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	„Spojení obrovské vojenské mašinerie s gigantickým zbrojním průmyslem – to je nový jev v americkém životě. Jeho celkový vliv – ekonomický, politický, a dokonce i duchovní – je cítit v každém městě, v každém státě, v každém úřadě federální vlády… V činnosti vlády se musíme vyvarovat šíření neomezeného vlivu vojenskoprůmyslového komplexu bez ohledu na to, dochází-li k tomu záměrně či nikoliv… Potenciál katastrofálního vzrůstu takové nezákonné moci existuje a bude trvat dál…“

	 

	Dwight Eisenhower, prezident Spojených států

	 

	


PROLOG

	 

	POLYKAČ HŘÍCHU 
Česká republika 2005

	Jeho hlas zněl rezignovaně, stařecky a ochraptěle, praskal jako oheň trávící přeschlé dřevo. Zračila se v něm nikoli fyzická, ale duševní únava. Byl za svůj pohnutý život tolikrát blízko smrti, že už ji přestal vnímat jako svého soupeře, ale pojímal ji jako partnerku, se kterou denně tančí vášnivé tango. Zvykl si na její neustálou přítomnost. Vešel jsem do setmělého hotelového pokoje, který ozařovala televizní obrazovka s vypnutým zvukem. Měl puštěný zpravodajský Chanell 3. Přikázal mi, abych se posadil. Poté, co jsem tak učinil, rozsvítil lampičku, jejíž kužel světla mě znenadání zasáhl do tváře. Bylo to nepříjemné, ale neopovážil jsem se nic namítnout. Podmínky diktoval on. Lampička mě oslepovala, což ovšem mělo svůj důvod. Chtěl zůstat v anonymitě. Nikdy jsem ho nespatřil, a tak to mělo i zůstat. Mluvili jsme spolu dosud jenom telefonicky. V pokoji byly cítit vonné tyčinky. Na chvíli zavládlo ticho, jako by hledal, čím začít. Trpělivě jsem vyčkával. Po minutě mžourání do světla jsem se dočkal a on spustil. Byl jsem napjatý jako struna, protože jsem se měl dozvědět informace, za které by se všichni investigativní novináři upsali peklu. Na obrazovce se objevila reportérka – hezká míšenka, která v ruce držela mikrofon s logem Chanell 3.

	„To je Gwendolyn Chisholmová. Chytrá holka,“ dodal. Popadl dálkový ovladač a pustil zvuk. Zrovna svým příjemným hlasem oznamovala: „Sněmovna reprezentantů právě schválila rekordní navýšení státního rozpočtu v souvislosti s válkou v Iráku. Zbrojní rozpočet se mimořádně zvýší o astronomických 250 miliard dolarů. Předpokládá se, že to bude mít za následek škrty v sociálních výdajích.“

	Zaklel, vypnul televizi a mrštil ovladačem směrem k obrazovce. Potom chvíli zhluboka dýchal.

	„Zase jim to sežrali. Zase udělali, co chtějí.“

	„Kdo?“ zeptal jsem se.

	„Kdo? Tajné služby. Politici zase udělají, co chtějí ony.“

	„Proč by politici poslouchali tajné služby? Vždyť oni je řídí a kontrolují.“

	Uchechtl se. „Ty si opravdu myslíš, že státy ovládají své tajné služby? Nesmysl. Je to naopak. Tajné služby ovládají státy. Přesněji řečeno ti, kteří tajné služby mají ve své moci. Nejsou to ale lidé na ředitelských postech, na něž je vidět, ale zákulisní šedé eminence. Všemocné, všehoschopné a nebezpečné… stíny. Tyhle stíny hájí své zájmy, které nemají s oficiální státní doktrínou nic společného. Jsou všude a ovládají tě, aniž bys o tom věděl. Stíny, chlapče, stíny to jsou. To jsou ti praví vládci. Stíny ti řídí život. Je to jejich tanec. Tanec stínů. Proti nim nezmůžeš vůbec nic. Všechen ten na první pohled nepochopitelný konspirační chaos zpravodajských služeb a propletenec jednotlivých tajných operací, agentů, krtků, defektorů a dvojitých agentů krotí a dirigují dvě věci… peníze a moc. Ve jménu mocenských a finančních zájmů se přetvářejí konstanty v proměnné, neslučitelné se sloučí, neviditelné se stane zřetelným, pohyblivé ustrne, lži se promění v pravdu a naopak. Tajné služby jsou příliš mocné instituce, aby se daly ovládat zvenčí. To, že vykonávají pouze příkazy svých prezidentů a vlád, je zakořeněný mýtus. Všechno je jinak. Vím, o čem mluvím, jsem z branže.“ Napil se a pokračoval. „Pracoval jsem v období studené války pro československou tajnou službu jako jeden z mnoha jejích agentů v Americe. Řídícím důstojníkem byl jistý major Kotek, který dělal pro první správu vaší Státní bezpečnosti. Byl to člověk na svém místě. Hajzl k pohledání, který je sám autorem nebo iniciátorem několika vražd. Je nezničitelný, a i když všechno kolem sežehne oheň a vše lehne popelem, on znovu povstane jako pták Fénix. Po té vaší sametové revoluci v roce 1989 a pádu komunismu jako zázrakem prošel prověrkovou komisí, a prý proto, že působil jako odborník na svém místě, nebyl zájem vyhodit ho ze zpravodajských služeb. Zakořenil v nich jako morové hlízy. Neuvěřitelné, ale pochopitelné. Je prakticky neodstranitelný, a proto dosáhl výjimky a mohl dál pracovat v rozvědce. Příliš toho ví o spoustě lidí, kteří se dostali po revoluci k politickým veslům, ale nemají tam z morálního hlediska co dělat. Hodně se o Kotka a jeho operace zajímal Úřad pro dokumentaci a vyšetřování zločinů komunismu. Mluvil jsem s jedním člověkem z tohoto úřadu. Hrabali se v archivech i v jeho operacích. Ale na to hlavní by stejně nepřišli. Chtěl jsem jim pomoct. Původně jsem zamýšlel, že se vyzpovídám tomu člověku z úřadu, ale z ničeho nic se přestal o Kotka zajímat a byl najednou vystrašený. Nechtěl se se mnou dál bavit. Kotek evidentně zapracoval, o tom nemám nejmenších pochyb. Proklepávala si ho i inspekce ministerstva vnitra, ale někdo se zasadil o to, aby se prověřování zastavilo. Kotek byl, jak jsem zjistil, také příliš blízko tunelování fondů a bank. Část těch peněz skončila na účtech firem založených v daňových rájích bývalými důstojníky KGB a StB. Ví toho hodně, a proto má moc. No nic, vraťme se ke mně. Moje krycí jméno bylo Novinář. Nikdy jsem nepracoval pro peníze, ale z přesvědčení.“

	„Z přesvědčení? Z jakého přesvědčení? Žil jste v demokracii, co víc jste si mohl přát? Jaké jste mohl mít důvody?“

	„Z jakého přesvědčení? Říkáš demokracie, jenže… je vidět, že jste v demokracii příliš krátkou dobu. Každá karta má rub a líc. Jasně, Amerika… ukazujeme se okolí jako nejvyspělejší a nejmorálnější demokracie, ale přitom Amerika, pokud chce dosáhnout svých cílů, používá stejně špinavé praktiky jako každá jiná diktatura nebo náboženští extremisté. Už po druhé světové válce Amerika rozlišovala fašouny podle toho, jak se nám to hodilo. Když šlo o experty, kteří se USA hodili, socha Svobody přimhouřila obě oči a otevřela pro tyhle válečné zločince svoji náruč. Úřady se otočily zády k faktům, že jde o válečné zločince. Doslova jsme je propašovali na území Spojených států. Jednalo se o experty v oblasti raketové techniky, zbrojní experty, inženýry a průmyslníky. Tahle tajná akce se nazývala Operace Paperclip a později National interest. Tyhle operace vyhledávaly nacisty klíčové pro národní zájmy USA. Když už se jednalo o hajzly těžkého kalibru, kteří měli skončit před Norimberským soudem a ne v opatrovnictví amerických tajných služeb, uklidili je raději do Argentiny a do Brazílie. Nacisté se dali dobře vydírat a naverbovat do služeb americké rozvědky. Někteří byli vybráni, aby „utekli“ do východního Německa a pracovali jako agenti proti Sovětskému svazu a celému východnímu bloku. Takových operací, v kterých má ta všemi obdivovaná dáma – americká demokracie – namočené ruce v krvi, je víc. Dostal jsem se až k samotným kořenům tajných služeb a narazil jsem na spousty špíny. CIA například vytvořila speciální jednotku ZR RIFLE, která měla na starosti vraždy ve státním zájmu, ale tato jednotka začala plnit soukromé rozkazy jednotlivců, kteří sledovali vlastní cíle a chránili zájmy toho všivého vojenskoprůmyslového komplexu, který měl a má prsty všude a ve všem. Cosa Nostra je proti tomu dívčí internát. Ale když se to CIA hodilo, klidně se spojila právě s mafií. Budu ti vyprávět, jak a kdy to bylo a co z toho vzniklo. I KGB používala svých mafiánů, takzvaných Vorů ze zákona, kteří se uchytili v Americe za dob Brežněva. Vmísili se mezi židovské emigranty, jimž Brežněv umožnil vycestovat ze Sovětského svazu výměnou za doložku nejvyšších výhod, kterou mu na oplátku poskytly USA. Jenže spolu s těmito židovskými emigranty se do USA dostali nejen ruští mafiáni, jejichž organizace je v současnosti nejmocnější na světě, ale také agenti KGB, takzvaní spáči, kteří se aktivovali, až přišel jejich čas. Takové podhoubí začalo v Americe a dalších státech po celé zeměkouli zakládat krycí společnosti, do kterých začala nomenklatura Sovětského svazu přelévat kapitál v očekávání řízeného přechodu ze socialistického režimu a diktatury proletariátu na tržní mechanismus. Připravili se na to a vysáli tak ekonomiku Sovětského svazu. Dodnes se oficiálně nevysledovalo, kam zmizela převážná část zlata Sovětského svazu a kdo se na něm napakoval. Odhaduje se, že ze Sovětského svazu zmizel do zahraničí majetek odhadem za pět set miliard dolarů. SSSR již nemohl s tímto upířím efektem a snahou konkurovat USA ve zbrojních závodech vystačit s dechem a zhroutil se. Zhroucení bylo ovšem kontrolováno vyvolenými lidmi, kteří jsou teď na čelných místech Ruska. Budu ti vyprávět, kdo z toho profitoval, jak se vytvořila v Rusku skupina ekonomických oligarchů za podpory bývalých politických špiček a pohlavárů KGB. Myslíš, že koncepce nevyhnutelných reforem byla hlavně práce disidentů? Nesmysl. Už na přelomu 60. a 70. let předseda KGB Jurij Andropov dostal na stůl expertizy od předních analytických mozků KGB, z kterých jasně vyplývalo, že komunistický režim se musí jednou zbortit. Bylo nabíledni, že Američané jednou Sovětský svaz uzbrojí. Bylo třeba SSSR zachránit jako velmoc. Rozpoznali, co je nevyhnutelné a co mají udělat. A tak to udělali. Současný ruský prezident a celá jeho suita rekrutovaná z KGB, ti vědí moc dobře, co dělají a kde je to správné hřiště. Nutno podotknout, že v rámci omezených možností hrají dobře. I když to má blíž k diktatuře než k demokracii, musí se nechat, že to v Rusku asi jinak nejde. Sám prezident pochází z této mocné organizace a záda mu kryjí takzvaní čekisté. Ale i oni potřebují svého nepřítele, aby ochraňovali své poddané. Jejich nepřítelem číslo jedna bylo zvoleno Čečensko. Budu ti vyprávět, jak současné nástupkyně KGB, Služba vněšněj razvědki a Feděralnaja služba bezopasnosti, tajně podporují povstalce v Čečensku a vyzbrojují je. Nikdo dodnes nevysvětlil, jak se dostaly do rukou Dudajeva a jeho vzbouřenců nejmodernější tanky T-82, které mohl získat jedině z arzenálu ministerstva obrany Ruské federace.“

	„Proč by je podporovaly?“

	„Proč, proč! Rozdmýchává oheň sváru a ještě do něj přilévá olej, aby si tak ruská politická elita upevnila své postavení tím, že jejich poddaní budou udržováni ve strachu z terorismu a ukryjí se pod křídla svých ochránců.“

	„To přece není možné!“ kroutil jsem nevěřícně hlavou.

	„Ale je. V těch nejmocnějších složkách KGB a CIA se totiž v období studené války vytvořily stínové frakce, které se řídily a řídí vlastními zákony a sledují vlastní cíle, které nemají, jak už jsem řekl, s oficiální státní doktrínou nic společného. V Rusku jsou to již zmínění čekisté a v USA takzvaní neokonzervativci, kteří vyznávají tvrdou pravicovou politiku. Ti začali získávat moc v šedesátých letech a trvá dodnes. Pronikli do americké administrativy na klíčové pozice a mají moc ovlivňovat ze zákulisí americkou zahraniční politiku. V současnosti k nim patří prezidentův poradce pro Střední východ, náměstek ministerstva zahraničních věcí pro otázky obrany, vysoce postavení činitelé v Pentagonu a v tajných službách.

	Ani někteří nejvyšší oficiální političtí pohlaváři světových velmocí přitom vůbec netuší, že jsou pouhými figurkami v té jejich špinavé partii. Myslí si, že jsou u kormidla, ale na správnou cestu jim přitom svítí ti neviditelní, kteří stejně jako bludičky lákají a ukazují jenom ten směr, který chtějí sami. Jsou to mistři klamu. Lidem ukazují, co chtějí, a navíc z toho správného úhlu, jaký potřebují. Tu něco nasvítí více, tu něco skryjí do stínu, tady cosi zaretušují a potom uvidíš obrázek, který nemá s realitou nic společného. Skvěle manipulují s fakty. Vezmi si zřejmě nejslavnější atentát.“

	„Kennedy?“ snaživě jsem se vmísil do jeho monologu.

	„Jasně že Kennedy, kdo jiný,“ odbyl mě nerudně, ale hned pokračoval vlídnějším tónem. „Warrenova komise označila za jediného pomateného střelce Oswalda. Vše ostatní zatlačila do pozadí. Musela. Jinak by se tenhle Dallas mohl stát novým Sarajevem a spouštěcím bodem další světové války. U každé vraždy si musíš zodpovědět několik otázek. Motiv, čili kdo z toho měl užitek. Vezmi si jenom to, kolik lidí Kennedy naštval a kolika lidem šel po krku. Právě on byl ve válečném stavu se CIA a po Zátoce sviní způsobil v úřadu úplný pogrom a vyhodil spousty lidí. A ti se chtěli vrátit zpátky a opět získat svoji moc. Tyhle čistky Kennedymu na popularitě nepřidaly. Ale abychom Kennedyho neglorifikovali, musíme dodat, že sám nebyl žádný andílek. Inicioval operaci Mongoose, jejímž cílem byla Castrova vražda. Při této operaci se CIA neváhala spojit s mafií. Konkrétně se Santosem Trafikantem a Samem Giancanou z Chicaga. Atentát na Kenedyho si ale musíš dát do souvislosti s dalšími událostmi. Kennedyho strašně rozčílila zpackaná operace při změně vůdce v Jižním Vietnamu. Dosavadní proamerický prezident Ngo Dinh Diem a jeho bratr Ngo Dinh Nhuem tvrdě potlačovali buddhistickou většinu, což vedlo k vlně protestů a destabilizaci. Kennedy nařídil, aby byl iniciován státní převrat, ale aby oba bratři a jejich rodiny Vyvázli bez zranění a byli odvezeni do bezpečí. Mělo jít o nekrvavé předání moci pod taktovkou CIA, ale změnilo se to v blamáž a krvavý masakr. Někdo ze CIA to musel vyzradit. Kennedy byl otřesen a chtěl to důkladně vyšetřit. Po vraždě Kennedyho se ale na celou revizi zpackané operace zapomnělo. Náhoda, že? Ale bylo toho víc. Kennedy byl trnem v oku také Pentagonu a zbrojnímu průmyslu. Ten měl spojence i v CIA. Při honu na krtka docházelo k interním bezpečnostním prošetřováním důstojníků CIA a lidí z Agentury pro vyspělé výzkumné projekty. Vedlejším výsledkem interního bezpečnostního vyšetřování bylo zjištění, že chtějí válku, stejně jako Pentagon, a snažili se to Kennedymu podsouvat. Vybrali si Vietnam. Jak to dopadlo, dobře víš. Zbrojní průmysl, to je mocná lobby a skrytá páka americké politiky. Obrovská produktivita americké ekonomiky má za následek i opačný efekt. Na daních se vybere spousta peněz. A o tyto prachy vládne nesmiřitelná rvačka, jako když hodíš kosti mezi smečku psů. Politici jsou voleni daňovými poplatníky a ti by se bouřili, kdyby jejich synové byli posíláni nesmyslně na smrt a jejich vydřené dolary byly vyhazovány zbůhdarma. Takže platí zásada číslo jedna. Pořád měj před sebou nepřítele a daňové poplatníky jím vytrvale straš, sotva se ráno probudí. Pustí si televizi – a tam alarmující zprávy. Za studené války strašili Sovětským svazem a Varšavskou smlouvou. Když pominula studená válka, je to terorismus. Proč si myslíš, že terorismus začal být aktivní, až když se Sovětský svaz zhroutil a Amerika najednou neměla svého nepřítele? Protože v té chvíli přestala mít důvod zbrojit. To se muselo změnit. Neokonzervativci se modlili za novodobý Pearl Harbor, který by byl akcelerátorem další zahraniční politiky realizované vojenskými prostředky. Ale potřebovali akci, která by vytrhla Američany z letargie. Byli už imunní vůči vojenským konfliktům a teroristickým útokům mimo území USA. Oni se cítili doma bezpeční. Novodobý Pearl Harbor přišel. Bylo to 11. září 2001. Nikdo nemůže tvrdit, že Američané stojí za těmito teroristickými akcemi. Ale dokážou motivovat, manipulovat, ovlivňovat. Stačí správně nasměrovat nějakého fanatického fundamentalistu – a dav a teroristé ho následují. A zase je tu nepřítel. Terorismus. Běda kdyby nepřítel zmizel! Nebyl by důvod zbrojit. Nebyly by velké zakázky. Průser. Pořád je potřeba mít před sebou nepřítele a války. A teď se vraťme k historii. Představ si, že dva nejmocnější muži planety, Kennedy a Chruščov, se ocitnou na pokraji třetí světové války, když se vezou na Kubu rakety. Chruščov to s Kennedym vyřešili a paradoxně je to sblížilo. Oba pochopili, že pokud něco neudělají a vzájemné vztahy se trochu neoteplí, nakonec může k zničující třetí světové válce opravdu dojít. Nastala tedy obleva. Mezi Moskvou a Washingtonem byla dokonce zavedena „horká linka“. Kennedy vytvořil s Chruščovem řadu tajných dohod, které se měly začít realizovat. Ale to se nelíbilo ani na jedné, ani na druhé straně. Kennedy během kubánské krize vyhodil ze CIA Billa Harveyho ze zvláštní jednotky W, protože neuposlechl jeho příkaz k zastavení veškerých operací proti Kubě. Harvey příkaz nerespektoval a poslal na Kubu šedesát agentů z této zvláštní jednotky. Harveyho moc v CIA skončila. Ale byl to mazaný muž a měl dlouhé prsty. Kennedy také rázně odmítl tajnou operaci, která měla zavdat příčinu pro válku ve Vietnamu. Jednalo se o fingované napadení amerického torpédoborce, které se stalo záminkou k začátku bombardování severního Vietnamu. Tato operace se nakonec uskutečnila nedlouho po Kennedyho smrti.“

	„To mi tak trochu připomíná dnešní Irák a záminku, že CIA tam objevila zbraně hromadného ničení. Nakonec tam nic nebylo.“

	„Přesně tak, milý chlapče, scénáře, které se osvědčily, zůstávají stejné. Export americké demokracie a svobody se zbraněmi v rukou. Přiložíš jim hlaveň k hlavě, usměješ se a řekneš: Buď demokrat a svobodný. Podívej se, jak je to u nás pěkné. Když nebudeš chtít svobodně přijmout naši svobodu, tak tě, kamaráde, zmáčknu a odbouchnu tě jako krysu. Ale za vojáky se žene ten pravý důvod. Firmy, kapitál a zakázky, aby se ta nebohá země zpustošená válkou dokázala proměnit ve vzkvétající ráj demokracie. Je to nový druh kolonizace. Ekonomické. Tak to vždycky bylo a tak to vždycky bude. Preventivní údery. Ještě bych pochopil, kdyby tajné služby západního světa likvidovaly nebezpečné radikály, ale těmhle válkám už moc nerozumím. Tehdy Kennedy byl nejen proti tomu, ale navíc chtěl své jednotky z Vietnamu stáhnout. A to se zbrojněprůmyslovému komplexu a Pentagonu vůbec nelíbilo. Chtěly válku stůj co stůj. Za každou cenu. I za cenu… jak to kulantně nazvat… dosazení nového prezidenta. Samozřejmě tomu muselo předcházet svržení toho předchozího, že. Ale ty peníze za to stály. Vezmi si, že válka ve Vietnamu nakonec přišla na miliardy dolarů. Zájem na zmizení Kennedyho ze scény byl opravdu obrovský. V Sovětském svazu se Chruščovova nevypočitatelnost a liberálnost zase pramálo líbila konzervativním kremelským jestřábům v čele s Brežněvem. Také by přišli o svoji moc, a tak připravovali puč. Myslíš, že o tom někteří lidé v CIA nevěděli? To víš, že věděli o tomhle puči, stejně jako později o přípravě puče v roce 1991, který vedl předseda KGB Krujčkov a ministr obrany Jazov, kteří vytvořili Státní výbor pro výjimečný stav. Tehdy americké zpravodajské služby Gorbačova na rozdíl od Chruščova varovaly.“

	„Takže americké tajné služby věděly i tehdy o puči a o chystaném svržení Chruščova?“

	„Sakra, jasně že někteří lidé ze CIA o tom věděli.“

	„Ale Chruščova nevarovali?“

	„Ne. Ti lidé ze CIA toho využili. Kdyby Chruščova informovali v době přípravy puče, Chruščov by dokázal včas zareagovat a všechny spiklence by bez milosti zlikvidoval. Ale CIA ho neinformovala, přestože by měl být zájem udržet u moci právě liberálního Chruščova a neumožnit nástup kremelským konzervativním jestřábům, kteří prohloubili studenou válku. Ale všechno bylo jinak. Zájem na prohloubení studené války byl na obou stranách. A tak ti ze CIA, kteří věděli o chystaném puči, tuhle znalost využili. Vyměnili to za vyřešení svého problému. Asi ti dochází jakého.“

	„Kennedy.“

	„Přesně tak. Povím ti o neuvěřitelné spolupráci mezi stínovými frakcemi vyvolených z KGB a CIA.“

	„To přece není možné. Chcete říct, že KGB a CIA spolu v období studené války někdy spolupracovaly?“

	„Milý chlapče, když šlo o jejich zájmy, spojily by se s kýmkoliv. Třeba i se samotným ďáblem, pokud by se jim to hodilo. Zní to paradoxně, ale i tvůj nepřítel se může v určitém ohledu stát tvým nejlepším přítelem, jestliže vám jde o vyřešení společného problému. A naopak. Bývalá milenka Chruščova Jekatěrina Furcevová se stala jedním z hlavních pučistů při svržení Chruščova z trůnu. Když byl Brežněv číslo jedna v Sovětském svazu, nutně potřeboval, aby stopy vraždy Kennedyho nevedly do Kremlu. Proto na jeho příkaz zeť Furcevové, major KGB Igor Kozlov, chtěl naoko začít spolupracovat se CIA. Nabídl Američanům své služby. K prvnímu kontaktu došlo v Pákistánu. Aby si získal důvěru důstojníků CIA, provalil totožnost agenta pod krycím jménem Sasha. Toho nahánělo celé kontrarozvědné oddělení CIA a FBI. Takto vysoce postavený agent byl obětován pro získání důvěryhodnosti Kozlova. Z toho vyplývá, jak důležitý úkol Kozlov měl, jinak by Sashu neobětovali. Hlavním úkolem Kozlova bylo předat poselství, že oficiální vrah Kennedyho Oswald nebyl během svého ročního pobytu v Sovětském svazu za éry Chruščova KGB naverbován. Že Oswald Kennedyho sám nezabil, o tom už nepochybuje ani malé dítě. Několik výstřelů během šesti vteřin nešlo z té pušky vypálit a zároveň zamířit. Zapruderův film ukazuje, jak Kennedy smrtelný výstřel dostal zepředu zpoza zídky, kde se i objevil kouř, a spousta svědků tvrdila, že zpoza zdi výstřel vyšel. Záchvat padoucnice jednoho z diváků odvedl pozornost policistů, ale přitom sanitka, která přijela a pacienta nabrala, nikdy nikam nedorazila. Poté zmizel mozek Kennedyho, aby nešlo dokázat, odkud byla smrtící kulka vypálena. Oswald ještě pět minut před atentátem v klidu popíjel v jídelně. Když nastupoval do skladu knih, nemohl tušit, že tudy povede trasa Kennedyho průvodu. Proč si nechal tu pušku poslat na své jméno, když mohl přijít kamkoliv do krámu a anonymně si ji koupit? Kdybych já zabil prezidenta, neodjel bych si z práce jen tak v klidu nějakým autobusem. Mimoto Oswald byl mariňák, ale střelbu měl prachmizernou. Při vyšetřování vyšlo najevo, že na střelnicích se člověk, který bravurně střílel, vydával za Oswalda, ale když měl člověk ze střelnice podle fotografie identifikovat Oswalda, řekl, že to byl někdo jiný. Proč? Někdo chtěl vzbudit dojem, že Oswald je čarostřelec. Povím ti, jak to bylo. Oficiálně Oswald opravdu KGB naverbován nebyl. Ale vím, kdo ho ve skutečnosti tenkrát v Sovětském svazu naverboval a kdo ho ovlivňoval. Jeho žena Marina měla za strýce plukovníka KGB. Plukovníka! Náhoda? Blbost, kamaráde. Také si to myslíš, co? Celý ten atentát byl dobře připravená zpravodajská operace. Například podvržené fotografie Oswalda s dotyčnou puškou. Při expertize se zjistilo, že tělo vrhá stín jinam než Oswaldův obličej. Muselo jít o fotomontáž. A spousta mrtvých okolo, kteří by mohli vnést do celé záležitosti světlo, včetně Kennedyho milenky, malířky Mary Meyerové. Ta byla brutálně zavražděna na cestě podél Cheaspeaku. Později se v jejím ateliéru našla krabice s dopisy a deníkem. Ale že by ho předtím policisté nenašli? Že by ho přehlédli? Nebo ho spíš někdo nejprve prozkoumal a poté vrátil? Je hodně věcí, které ukazují na to, že to byl záhadný atentát. Znovu zdůrazňuji, pořádně se zamysli a uvědom si, že začínající spoluprací Kennedyho a Chruščova mohlo dojít k zásadnímu oteplení vztahů mezi Západem a Východem. Takže mohlo dojít k porušení jednoho z pravidel… mít svého úhlavního nepřítele. Bude toho hodně, co ti budu vyprávět, a zabere to spoustu času. Ale pochopíš spojitosti a celou tu složitou síť událostí, které se navzájem ovlivňovaly a na první pohled spolu nesouvisely. Ale jedná se pouze o první pohled. Já poodhalím roušku, aby ses mohl podívat, co se pod ní skrývá.“

	„Proč mi to vlastně říkáte? Proč jste to kdysi nezveřejnil?“

	„Protože jsem se to dozvěděl od člověka, který byl poskokem členů lóže neokonzervativců, která si říká lóže Pravá Amerika. Ti nejvyšší se soustřeďují v takzvaném Výboru padesáti. Ten člověk, co mi poskytl tyto informace, byl za několik hodin poté mrtvý. Další informace mi poskytla důstojnice CIA a potom se zavřela voda. Dostal jsem spousty informací od důstojníka KGB, který byl jedním z nejnebezpečnějších operativců a odborníků na mokrou práci. Přezdívali mu Spalovač. Když jsem získával informace, neokoni mě odhalili. Musel jsem zmizet na dlouhou dobu ze Států. A to jsou také důvody, proč jsem to tenkrát nezveřejnil. Dostal jsem strach o život a o své blízké. Pátral jsem dál, ale nikdy jsem o tom nic nenapsal. Rozhodl jsem se ale, že promluvím. Umírám na rakovinu a nechci si to vzít do hrobu. Jsi pro mě něco jako kněz. Vyzpovídám se ti, ale bereš na sebe opravdu těžké břemeno. Budeš polykač mých hříchů. Víš, kdo byl polykač hříchů? Ne? Když někdo zemřel, vložili mu na oči peníze a na hruď chléb. Potom přišel polykač hříchu, vzal peníze, snědl chléb a tím sňal hříchy z nebožtíka a vložil je na sebe, aby byla nebožtíkova duše pro tu dalekou pouť čistá. Sice jsem ještě nezemřel, ale nebude to dlouho trvat. Myslíš, že dokážeš být polykačem hříchu? Ano? Opravdu? Jistě, chápu, v tvých letech jsem byl tak žíznivý po informacích jako ty. Také bych nehleděl napravo ani nalevo. Dobře, ale budeš to mít pak těžké, polykači mých hříchů. Budeš muset rozhodnout, co s tím břemenem. Máš oproti mně jednu výhodu. Jako novinář musíš pracovat s ověřenými a dokazatelnými fakty. Tady je tolik věcí, které se dokázat nedají, ale přesto se o nich všeobecně ví. A ty o nich budeš psát. Já jsem tu od toho, abych ti pro tvoji knihu poskytl ty správné ingredience… fakta. Na tobě bude, jestli se s tím porveš, a budeš muset zvážit, jestli do toho půjdeš.“

	„Půjdu! Určitě půjdu.“

	V hrdle mu zabublal smích. „Počkej, až ti to všechno dovyprávím. Pak se teprve rozhodni. Nedivil bych se, pokud bys chtěl na všechno zapomenout. Je to tvá volba. Poselství ti předám, a ty si s ním udělej, co chceš. Budeš na to sám. Tak poslouchej – a poslouchej opravdu dobře.“

	 

	Když skončil, už svítalo. Bolela mě ruka od rychlého psaní poznámek. Ale nebolela mě jenom ruka. To, co mi vyprávěl, bylo stěží uvěřitelné, a hlavně strašné. Připadal jsem si jako hypnotizován. Řekl, ať si s tím udělám, co uznám za vhodné. V jeho hlase zaznívala úleva. Vyzpovídal se z hříchů a já je vyslyšel. Polkl jsem je a bylo mi z toho úzko. Řekl mi, že je to vše, a vybídl mě, ať odejdu. Když jsem za sebou zavíral dveře se zrakem upřeným na podlahu, popřál mi svým skřehotavým hlasem, unaveným od celonočního vyprávěcího maratónu, hodně štěstí. Odešel jsem. Jakmile jsem dorazil domů, lehl jsem si a snažil se zapomenout a usnout. Nešlo to. Převaloval jsem se a stále na to musel myslet. Říkal jsem si, že bych měl zapomenout a sešit popsaný poznámkami spálit.

	Po hodině, kdy bylo jasné, že stejně neusnu, jsem vstal a uvařil si kávu. Když jsem ji roztržitě zaléval, vychrstl jsem si trochu vařící vody na ruku. Ta bolest jako by představovala katalyzátor mého rozhodnutí. S šálkem kávy v ruce jsem zapnul počítač, otevřel sešit s poznámkami a začal psát…

	Uvedu vás do světa stínů. Do této chvíle jste si mohli myslet, že ohlédnete-li se a spatříte stín, je to váš stín. Ale třeba to není pravda. Možná to vůbec není váš stín, třeba byste vlastně ani stín vidět neměli, a možná vidíte jen to, co oni chtějí, abyste viděli. Já už to vím. Já jsem polykač hříchu. A teď se jím stanete i vy. Vítám vás…

	 


 

	KNIHA PRVNÍ

	 

	 

	1983 
Zdvojená operace

	PRAVIDLA KONSPIRACE:

	 

	Musíš nepříteli vnutit svoji vůli.

	Nepřítel si musí myslet, že to je jeho vůle.

	Okolní svět si musí myslet, že to je vůle nepřítele.

	I tvůj úhlavní nepřítel může občas být v skrytu tvůj nejlepší přítel. 

	Vždycky potřebuješ nějakého nepřítele.

	 

	
Kapitola 1

	 

	BRATSKAJA MOGILA 
Sovětský svaz 1983

	Svítalo, ale to generálmajor Dmitrij Bystroletov nemohl vidět. Byl zavřený v Ljublance, obávaném vězení KGB, v zatuchlé sklepní cele, a slunce již nikdy neměl spatřit. Ležel na zádech na rozklíženém kavalci s rukama založenýma pod hlavou a zdrceně pozoroval vlhký strop kobky. Přikrytý byl špinavou a děravou dekou, která patrně za svou dlouholetou existenci nepoznala, co je prací prášek. Do jeho smrti zbývaly pouhé desítky minut. Za pár okamžiků bude jako zrádce sovětského lidu popraven kulkou do týla a pohřben v neoznačeném hrobě – bratskoj mogile. Celou noc nezamhouřil oka a jeho mozek v očekávání konce pracoval na nejvyšší obrátky. Že je ve smrtelném nebezpečí, si uvědomil v okamžiku, kdy na jeho daču dorazil syn Pjotr a sdělil mu, že nedaleko na jedné lesní cestě zahlédl několik sanitek. Generálmajor Bystroletov jako zkušený zpravodaj velice dobře věděl, co to znamená. Sanitky používá KGB1 a GRU2 jako kamufláž pro své ozbrojence při hlídání podezřelých lidí. Sám pracoval pro čtvrté oddělení generálního štábu GRU spoustu let, a tak s těmito praktikami byl do detailu obeznámen. Poprvé začal mít obavy, že ho odhalili a že upadl do podezření, že pracuje jako dvojitý agent pro CIA3, když ho znenadání odvolali z Dillí na neodkladnou konzultaci. Náhlý rozkaz mohl naznačovat, že byl někým vyzrazen. Z Moskvy se totiž vrátil nedávno, a tak nemohl přijít na rozumný důvod, proč ho opět povolávají zpět. Se svými obavami se svěřil řídícímu důstojníkovi ze CIA a ten ho okamžitě varoval, aby do Sovětského svazu nejezdil. Nabídl mu, že ho ihned přepraví do USA a zajistí mu novou identitu. Generálmajor Bystroletov odmítl. Když jeho řídící důstojník začal vznášet námitky, generálmajor Bystroletov odtušil: „Milý Edwarde, jsem Rus a jako Rus také zemřu. To, co dělám, nedělám z lásky k Americe, nýbrž z lásky ke své vlasti a ke svým lidem. A ty víš moc dobře proč. Miliony našich lidí padly v dobré víře ve Velké vlastenecké válce. A co z toho?“ Bystroletov smutně pokrčil rameny a pohled upřel na podlahu pokoje zapadlého hotýlku, kde se scházeli. Důstojník CIA Edward mlčel. Bystroletov si povzdechl a pokračoval. Ale vypadalo to, jako by spíš mluvil sám k sobě a Edwardovu přítomnost přestal vnímat. „Co z toho?“ zopakoval řečnickou otázku a jeho tvář ztvrdla. „Náš stát a lidé v něm se ohýbají pod diktaturou hrstky mocných a vznešené myšlenky komunismu dávno zapadly v prach. Ideály jsou nenávratně pryč. Aspoň ty mé. Náš stát je založen na korupci, lžích a intrikách. Vymoženosti socialismu představují jenom prázdné řeči, a když je třeba jednat a fráze mají přejít v realitu, tak…“ Mávl rezignovaně rukou a pokračoval. „Když jsem pracoval jako rezident v New Yorku, jeden z mých chlapců vážně onemocněl. Mohla ho zachránit jenom včasná operace v místní nemocnici, ale centrála na ni neuvolnila peníze. A tak můj malý kluk… zemřel,“ hlas se mu zlomil, zavřel oči a hlavu svěsil na prsa. Setrval tak několik okamžiků a vzpomínal.

	„Tím spíš by ses neměl vracet. Sám dobře víš, co je to vaše politbyro a vedení KGB zač. Neznají slitování, neznají milosrdenství. Pravidla jsou jasně daná. Jsi občan Sovětského svazu. Nevymění tě, ani kdybychom jim nabízeli sto jejich agentů. Princip je princip. Jestli o tobě opravdu vědí… – zemřeš,“ zkoušel ho ještě přesvědčit Edward, ale bylo to marné. Generálmajor Bystroletov rezolutně zavrtěl hlavou. „Vím. Ale mám tam rodinu a chci je ještě vidět. Kdybych uprchl do USA, už je nikdy nespatřím. Dokázali by zničit život mé ženě i mým synům. Nesmějí pykat za to, co dělám. Za to musím zodpovídat jenom já sám.“

	„Co varianta s únikovou cestou? Vrátíš se do Moskvy, vezmeš celou rodinu a…“

	„Pokud o mně vědí, není šance ji zrealizovat. Na to je pozdě. Budou mě sledovat. To se nepovede. Tahle varianta by byla možná, kdyby o mně nevěděli.“

	„Ano, to máš pravdu.“

	„No, nesmím si zoufat. Třeba je ještě šance, že jde jenom o planý poplach a na nic nepřišli. Možná se jedná o nějakou mimořádnou operaci, která vyžaduje mou osobní přítomnost.“

	„Třeba,“ ucedil pochybovačně Edward, ale nevěřil tomu ani jeden z nich. Když se loučili, dlouze si tiskli ruce a hleděli si do očí.

	Oba se obávali, že se vidí naposledy a že si generálmajor Bystroletov jede pro jistou smrt. Nemýlili se.

	To, co oba tenkrát dobře tušili, mělo přijít za několik okamžiků. Ale ještě tomu předcházelo vytěžování důstojníky KGB z kontrašpionáže a nekonečné a únavné výslechy, kdy ho vysávali, aby zjistili všechny detaily o jeho spolupráci se CIA a s MI 64, a kdo se na této spolupráci mohl případně podílet. Generálmajor Bystroletov se svými vyšetřovateli spolupracoval výměnou za to, že nebude trpět jeho rodina a nezabaví jim jejich majetek. Tuto dohodu si vymohl přímo na předsedovi KGB, který ji bude muset chtě nechtě dodržet, jako vzor pro případné další zrádce. Kdyby ji nedodržel, další takový zrádce by už žádné dohodě nevěřil. Bystroletov vypověděl, že byl naverbován v době, kdy byl akreditován v OSN, kde byly běžné schůzky mezi diplomaty a novináři. To mu umožňovalo schůzky s agenty FBI, aniž by vzbudil pozornost sovětské kontrarozvědky. Od agentů FBI dostal krycí jméno Spirited (Odvážný, bystrý). Jelikož Spirited začal předávat dokumenty týkající se zahraničních operací KGB, rozhodnutí komunistického politbyra a sovětské vlády, FBI se o něho „podělila“ se CIA a později s MI 6. Bystroletov vyzradil Američanům několik jmen jejich vojáků, kteří prodávali informace GRU. Například jeden seržant prodával kódy a signalizační systémy. Prozradil zvláštní kryptografické systémy velitelství strategického letectva (Strategie Air Command). Jiný podplukovník ze Společného štábu náčelníků štábů (Joint Chiefs of Staff) vyzradil zprávy o atomových zbraních, operačních plánech pro případ války a americkou analýzu o sovětské vojenské kapacitě. Inkasoval za to takřka 400 000 dolarů. Bystroletov také předal CIA fotokopie amerických dokumentů o nových řízených střelách, které získali Rusové od sovětského agenta, jehož totožnost Bystroletov neznal. Ale podle těchto dokumentů ho důstojníci CIA spolu s kolegy z britské kontrarozvědky MI 5 zpětně vystopovali až na ministerstvo letectví v Londýně. Tento agent byl v roce 1965 odsouzen na 21 let. Bystroletov také spojkám CIA předal tisíce stránek technické dokumentace o nových sovětských raketách a tancích. Znalosti slabých stránek těchto tanků, které od Sovětů nakoupil Irák, přispěly později v roce 1991 k vítězství Američanů v Perském zálivu. Přestože Bystroletov ochotně spolupracoval, byly výslechy kruté a preventivně ho mučili, aby si náhodou nějaké tajemství nechtěl nechat pro sebe.

	Při výsleších také používali drogy. Během výslechů zhubl o dvacet kilogramů, tváře se mu propadly a ztratily svůj obvyklý růžolící nádech. Jiskrný zrak vyhasl a vypadal mu zbytek vlasů. Včera k němu pustili rodinu, aby se s ním mohla krátce rozloučit. Když ho spatřili, manželka se k němu s pláčem vrhla. Mladšímu synovi Pjotrovi také zvlhl zrak, ale starší syn Alexandr ho probodával nenávistným pohledem. „Jsi zrádce, otče,“ vyštěkl na něj obviňujícím hlasem a vystřelil k němu pravičku s napřaženým prstem. „Jsi odporný zrádce a je mi z tebe na zvracení. Původně jsem za tebou vůbec nechtěl jít, ale pak jsem si to rozmyslel, abych ti řekl, jak se za tebe stydím. Svůj trest sis zasloužil, nebudu tě litovat,“ zakončil, otočil se a zabouchal pěstí na železné dveře kobky. „Synu!“ vykřikl generálmajor a jeho manželka se svezla na zem plnou neidentifikovatelných skvrn, kde si sedla a plakala ještě intenzivněji. Syn Alexandr jenom pootočil hlavu, ale neobrátil se. Znovu zabušil pěstí ještě důrazněji. „Služba! Pusťte mě odsud pryč!“

	„Synu, snad mě jednou pochopíš, až prokoukneš tenhle systém. Vzpomeň si na svého bratra, který zemřel právě kvůli němu a kvůli byrokracii.“

	Alexandr se otočil. „Právě že mám svého brášku na mysli každý den. Každý den bojuji o to, aby se myšlenky komunismu zrealizovaly a naše zdravotnictví, které je zdarma pro všechny, bylo lepší než to imperialistické. Tam, když jim nezaplatíš, tě nechají chcípnout. Copak jsi byl slepý? Vždyť jsi byl na Západě léta. Copak jsi neviděl ty žebráky, kteří denně umírají na ulicích před butiky luxusního zboží?“

	„Je to trochu složitější, synku. Nemůžeš se na to dívat takhle černobíle.“

	Služba otevřela dveře. Alexandr opovržlivě zakroutil hlavou a zhnuseně si odplivl. Potom zmizel za strážcem. „Posledních pět minut!“ vyštěkl žalářník. „Vždyť jsme tady nanejvýš dvě minuty!“ namítl mladší syn.

	„Jak jsem řekl, pět minut a dost,“ zavrčel nekompromisně strážný a přibouchl za sebou dveře.

	„Nezlob se na něj, prosím,“ omlouvala Alexandrovo chování jeho manželka. „Má to teď těžké, to víš.“ Generálmajor přikývl. Jeho syn Alexandr byl důstojníkem na válečné lodi a nyní se jeho kariéra s největší pravděpodobností ocitne na mrtvém bodě, i když jedním z jeho požadavků o spolupráci s vyšetřovateli bylo i to, že se nesmí jeho zrada dotknout služebního postupu jeho syna. Ale jestli to předseda KGB splní, Bystroletov netušil a svého syna chápal. V kobce byla pravděpodobně nahrávací aparatura, pro případ, kdyby chtěl Bystroletov po někom ze svých příbuzných poslat někomu varování nebo prozradit něco, co se vyšetřovatelům nepodařilo z něho vytlouct. Jeho syn nebyl hloupý, aby si tohle neuvědomil. Synovo demonstrativní odsouzení jeho činů mu může zachránit reputaci a naopak mu v kariéře pomoci. Tak už to prostě v jejich aparátu chodilo. Postup na základě zrady vlastních rodičů, sourozenců či manželů a manželek byl v Sovětském svazu běžnou praxí, kterou lze příkladně demonstrovat na legendárním agentovi poručíkovi, později generálovi Orlovovi5. Ten začal svoji kariéru v NKVD udáním vlastních rodičů, že nařkli maršála Stalina ze zrady. Jeho otec za to zemřel v pracovním táboře. Toho si byl Bystroletov dobře vědom, a tak svému synovi v duchu už odpustil.

	Své manželce řekl: „Nic mu později nevyčítej. Politruci jim vymývají mozek. Nemůže srovnávat, nikdy na Západě nebyl. Usuzuje pouze z toho, co mu naservírují, a vím moc dobře, co se jim předkládá.“ Zvedl ji z podlahy a objal ji. V pěsti svíral sežmoulaný odtržený kus deky, na který vypsal vypálenými sirkami vzkaz. Cár deky vtiskl manželce do dlaně. Když se na něho překvapeně zadívala, jenom tiše sykl a přiložil si prst na rty. Manželka pochopila, přikývla a kus hadru skryla pod svoji blůzu. Potom uchopila jeho hlavu do rukou a začala ho líbat na propadlé tváře plné podlitin a ran. Nepřestávala přitom naříkat. Pjotr ho uchopil za ruku a pevně mu ji stiskl. Dojetím mu zkameněla ústa, nedokázal ze sebe vypravit ani slovo. Generálmajor Bystroletov hladil svoji ženu po vlasech. Mlčeli, ale velkých slov nebylo třeba. Po několika minutách, kdy setrvávali v tomto němém sousoší smutku, se otevřely dveře. „Konec návštěvy. Oba ven,“ vyštěkl jeden z dozorců.

	Syn mu naposledy stiskl ruku, pohlédli si s otcem do očí a Bystroletov neznatelně kývl. Pjotr také, poté se otočil a zmizel na chodbě. Manželka Bystroletova pevně objala.

	„Řekl jsem konec návštěvy! Ven! Neslyšelas kolegu?!“ zahřměl hlas druhého dozorce. Manželka se k odchodu stále neměla. Dozorci vtrhli dovnitř, jeden ji zezadu uchopil a brutálně ji od Bystroletova odtrhl. „Zatracená ženská, tak ty nebudeš poslouchat!“ Bystroletov se chtěl na dozorce vrhnout, ale druhý ho srazil obuškem na kolena. „Ty hajzle jeden, co si myslíš, že si tady budeš vyskakovat?! Zrádce jeden!“ zařval dozorce nenávistně a kopl Bystroletova bagančetem do tváře. Ten upadl na záda, udeřil se do temene o železnou pelest kavalce a omdlel. Po kopanci mu začala téct krev z úst a z nosu. Jeho manželka byla neurvale vyhozena na chodbu. „Pelešila ses se zrádcem, čubko! Kdyby bylo po mým, poslal bych tě na Sibiř, aby sis to odmakala a shnila tam. Manžílek se z toho pěkně vyvlíkne. Nahnal bych ho do gulagu na doživotí, tu kapitalistickou svini. Jenže on dostane jenom kulku a bude to mít hned za sebou. Náš předseda je příliš velkorysý.“

	„Možná to už má za sebou,“ kývl jeho kolega směrem k Bystroletovi. Vyvedli jeho manželku, vrátili se, přinesli si s sebou kýbl vody a Bystroletova polili. Ten se rozkašlal a probral se. Nemohl se ani převléci, protože neměl do čeho.

	Ale to bylo včera a jeho oblečení už uschlo. Půjde na smrt v suchých šatech, trpce se pousmál. Najednou se žárovka chráněná drátěnou síťkou rozsvítila a jeho celu zalilo studené ostré světlo, které ho na pár okamžiků oslepilo. Zamrkal a promnul si oči. Do cely vstoupili dozorci, které už znal, a ještě jedna neznámá osoba. Byl už na první pohled odpudivý. Malý obtloustlý chlapík ve věku kolem čtyřiceti let měl kulatou rolnickou tvář s naducanými tvářemi a malýma prasečíma očkama posazenýma blízko u sebe. Rozpláclý nos, malinký, jako by si ho vypůjčil od panenky, působil nepatřičně a jeho odstávající uši vypadaly legračně. Jeho výraz však komický nebyl – vyhlížel naopak zle a nenávistně. Ta figurka s krátkýma tlustýma nožkama, zkřivenýma do „o“, představovala zosobnění komplexů vyplývajících z jeho zjevu. Byl to Gruzínec, a jak se následně ukázalo, hlavně to byl… jeho kat.

	„Vstávej! Přišla tvoje chvíle, prašivej pse!“ vyjel pisklavým hlasem.

	Generálmajor Bystroletov vstal z postele a narovnal se. Při vstávání se mu na okamžik strachem podlomila kolena. Dozorci to zaregistrovali a vyvolalo to na jejich tvářích pobavený škleb. Vzmuž se, chlape, povzbuzoval se generálmajor. Těmhle nesmíš ukázat slabost. Jsi přece generálmajor, a tihleti jenom tupá chátra. Neudělej jim radost. Vyburcoval se dostatečně. Nasadil hrdý a povýšený výraz, jímž jasně dával najevo, kdo je v cele autorita. Generálmajor vykročil pevným krokem a o ostatní zrakem ani nezavadil. Dozorci zareagovali jako psi, když na ně pořádně zařvete. Stáhnou ocas a couvnou, stejně tak i dozorci znejistěli a do jejich očí se vkradla úcta. Prošli drilem a autority v nich vyvolávaly posvátnou hrůzu. Pokorně se před generálmajorem rozestoupili a on vyšel na chodbu. Tam se zastavil a ohlédl se na zkoprnělé dozorce. „Kudy?!“ zahřměl jeho hlas a dozorci sebou trhli. Kat zareagoval jako první a prošel kolem generálmajora. „Následujte mě, generálmajore,“ přešel kat podvědomě k vykání a užuž málem dodal prosím. Dozorci uzavírali jejich pochmurný hlouček. Nešli dlouho. Za chvíli se octli v místnosti bez dveří a samozřejmě bez oken. Podlaha byla plná zaschlých skvrn od krve od předešlých poprav těch, jimž nebyl dopřán vojenský soud a klasické zastřelení popravčí četou. Tato místnost byla určena pro zrádce nejhrubšího kalibru a rodinám těch, kteří zde byli zabiti, nebylo vydáno ani jejich tělo. V místnosti nebylo vůbec nic – kromě jediné věci. Tou byla osaměle stojící truhla neodborně sbitá z neohoblovaných masivních prken plných suků a smoly. Rakev připravená pro tělo generálmajora. Když ji Bystroletov spatřil, zarazil se a několikrát nasucho polkl. Slin se mu už nedostávalo. Víko od truhly stálo opřené o mokvající zeď a na zemi se povalovalo několik hřebíků nestejné velikosti. Generálmajor zaregistroval, že dva z nich byly zrezlé, takže musely být už někde použity. Sovětský šlendrián se projevoval všude. Kat mezitím nabyl ztracené rovnováhy a opět se ujal své povýšenecké role. Styděl se za chvilkovou slabost. Surově do generálmajora strčil. „Táhni dovnitř!“ Generálmajor pokročil dále, zrak fascinovaně upřený na zfušovanou rakev. „Klekni si!“ uslyšel za sebou, ale nereagoval. „Řekl jsem, klekni si!“ zařval kat téměř hystericky a zezadu ho kopl do nohou. Generálmajor se sesul na kolena. Vzápětí uslyšel cvaknutí pojistky u pistole a její hlaveň se mu zaryla do týla. Pevně zavřel oči a zaťal zuby. Následoval ohlušující výstřel.

	
Kapitola 2

	 

	KONEC POLITIKA 
Československo 1983

	Místopředsedovi Ústředního výboru Komunistické strany Československa Miroslavu Kavanovi se udělalo zle. Seděl ve svém obývacím pokoji, v kožené sedačce, svíral sluchátko ve zpocené dlani a jeho tlusté prsty se snažily přístroj rozdrtit. Lapal po dechu, jako kdyby se topil. Chytil se za nemocné srdce a příštích několik okamžiků se vůbec nehýbal v neblahé předtuše, že přijde další infarkt. Na druhém konci aparátu byl jeho špicl, který pracoval jako jeden z mnoha asistentů a nohsledů generálního tajemníka ÚV KSČ. Tento špicl ho informoval o všech chystaných krocích generálního tajemníka. Kavan se chtěl sám stát číslem jedna na ústředním výboru a chystal se dosavadního prvního muže komunistické strany zkompromitovat před vlastními i před sovětskými soudruhy. Ti už několikrát vztyčili varovný prst a v Moskvě se nad liberálními postoji současného generálního tajemníka mračili. Kavan dával najevo, že bude moskevskému politbyru daleko věrnější a že je ochoten před nimi ohýbat hřbet, co jeho bezpáteřná patolízalská povaha dovolí. Předpokládal, že soudruzi ze Sovětského svazu umožní odvolání liberálního vzpurníka z postu prvního muže a jmenování Kavana na uvolněné místo. Asistentovi generálního tajemníka slíbil za jeho služby postup v kariéře. Jeho špicl plnil zadání na výbornou a informoval ho o všem. Kavan se od něho nyní dozvěděl, že jeho přítel ze studií a kamarád Bystroletov byl odhalen jako americký krtek, vyšetřován a poté v Moskvě za zradu popraven kulkou do týla. Proto se tak dlouho neozval a nebyl k sehnání, uvědomil si Kavan. Jeho informátor pokračoval. „U našich soudruhů se v Sovětském svazu vzedmula vlna čistek. Je to prý až paranoidní. Asi si dovedete představit, co se tam děje.“ Kavan si to dovedl představit velmi živě. Když KGB uklízí nepořádek, jedná se vždy o úklid generální. Nikde nesmí zůstat ani zlomek nakažlivého bacilu, a tím pádem možnost další infiltrace. Každý, kdo byl na případu „zainteresován“, se mohl chystat na výlet do gulagu na desítky let nebo rovnou psát závěť. „Soudruhu místopředsedo, má se to dotknout i vás. K našemu generálnímu tajemníkovi dorazil příkaz z Moskvy, že máte být převezen na výslechy do Sovětského svazu,“ dodal starostlivým tónem informátor. O osud místopředsedy se opravdu obával. Dělal si naděje, že až se stane Kavan mužem číslo jedna, on postoupí na jeho současný post. Ale tyto sny se vlivem příkazu z KGB pravděpodobně rozplývaly vniveč.

	„Co… cože? Já – já mám být převezen do…,“ Kavan jenom několikrát při té představě polkl a nebyl schopen větu dokončit. Na jeho lokajské nadbíhání aparátčíkům soudruzi zabijáci z KGB pravděpodobně nebudou brát žádný ohled.

	„Ano, soudruhu, už je to tak. Aby nedošlo k nějakému skandálu, máte se oficiálně účastnit jako člen delegace, která se má do Moskvy vypravit, slavnostního otevření nové sovětské elektrárny. Generální Moskvě potvrdil, že jim rád vyhoví.“

	„To věřím… hajzl jeden,“ sykl Kavan nenávistně. Bylo mu jasné, že je to jeho konec. První tajemník ho Moskvě předhodí, zlepší si tak aspoň trochu pověst, u sovětských soudruhů v poslední době notně pošramocenou, a zároveň se zbaví rivala, který mu nepříjemně dýchá na záda.

	Kavan se trpce rozloučil. „Tak ti děkuji, soudruhu, za informace i za tvoji loajalitu. Své jméno v Moskvě očistím, a až se vrátím a stanu se předsedou, budu se ti revanšovat.“

	„Ano. Děkuji. Na shledanou,“ pronesl jeho zdroj skepticky a zavěsil. Původně už ani neměl v úmyslu Kavanovi volat, intuice ho varovala, že s ním musí okamžitě přerušit veškeré kontakty. Ale jelikož stále existovalo mizivé procento, že se Kavan může zachránit, nechal si otevřená zadní vrátka a informoval ho.

	Jakmile Kavan položil sluchátko, telefon se vzápětí rozdrnčel. Ozvala se jeho dcera. Podle hlasu bylo poznat, že brečí. „Tatí, tati, proboha, pro Pepíka si přišla bezpečnost. Legitimovali se jako hospodářská kriminálka nebo co. Já vlastně nevím, nevyznám se v těch zpropadených průkazkách. Musíš s tím něco udělat. To přece není možné, aby si jen tak z ničeho nic přišli a prostě ho odvedli. Kdybys viděl, jak hrubě se k němu chovali. Musíš s nimi pořádně zatočit. Necháš je vyhodit z místa. Tati, slyšíš? Proč neodpovídáš, tati? Tati!!“ Kavan sluchátko beze slova položil. Předpokládal, že k dceři vtrhla ekonomická kontrarozvědka z druhé správy Státní bezpečnosti. Teprve teď si s hrůzou uvědomil, jak Bystroletovi nechtěně skočil na návnadu. Bystroletov za ním často přijížděl do Prahy a vždy absolvovali chlapskou pitku jako v dobách studií. Dalším parťákem byl Vladislav Moravec, který udělal velkou kariéru v rozvědném zpravodajství. Byl šéfem amerického odboru první správy Státní bezpečnosti. Když notně popili, Bystroletov se často ptal na to, co se děje v jejich sektorech, a Kavan mu vše ochotně vyklopil. Vždyť byli všichni na stejné straně barikády. Nikoho z nich ani ve snu nenapadlo, že Bystroletov pracuje pro nepřítele. Moravec byl naštěstí daleko zdrženlivější a moc toho neprozradil. Byl zpravodaj, a tam se nevyplácí mluvit ani s přáteli. Zato Kavan byl chvastoun, rád si přihnul, a když byl opilý, ztrácel veškeré zábrany a změnil se v pavlačovou drbnu. KGB bude nyní úplně jedno, jestli informace poskytoval chtěně nebo nechtěně. Při metodách vyšetřovatelů KGB bylo Kavanovi jasné, že Bystroletov o jejich, vlastně se dá říci, spolupráci dopodrobna promluvil. Nejstrašnější byla ta skutečnost, že Bystroletov si ho chytře preventivně zavázal. Dobře věděl, že Kavanův zeť pracuje v zahraničním obchodě. Bystroletov zprostředkoval jeho zeti takový obchod, kdy mu americký partner vyplácel z kontraktů tučné provize, o které se dál s Kavanem dělil. Úplatky a provize vysokých politických a obchodních funkcionářů se v komunistických zemích běžně odehrávaly, ale byly tabu. Každý to věděl, a nic proti tomu nedělal, protože do téhle šedé ekonomiky byli namočeni všichni. Jenže teď, pokud se na to přijde, a pravděpodobně se tak stane, dají všichni od Kavana ruce pryč a hodí ho přes palubu. Získá punc malomocného. Teď těžko sovětským vyšetřovatelům vysvětlí, že nespolupracoval dobrovolně a za úplatu.

	Telefon se opět rozdrnčel. Zprvu ho nechtěl vzít, protože předpokládal, že to bude zase dcera, a nechtělo se mu vysvětlovat, že jejímu Pepíkovi jistojistě nepomůže, protože už to není v jeho silách. Nakonec sluchátko zvedl. Byla to jeho věrná čtyřicetiletá sekretářka, která se nikdy neprovdala a občas s Kavanem na služebních cestách spala.

	„Mildo,“ pípla vystrašeně. „Vůbec nevím, co se děje. Byla jsem dneska dýl v práci, hrabala jsem se tam v účtech, ale najednou přišli od bezpečnosti a začali prohledávat tvoji kancelář. Chtěli mě tam jako svědka. Měli tam nějakého zámečníka a ten se dostal do tvého trezoru. Co se to proboha děje? To musíš zatrhnout, to jim nesmíš dovolit. To přece…“ Kavan nenechal svoji sekretářku domluvit a zavěsil. V trezoru měl skoro tři čtvrtě milionu korun, také asi třicet tisíc amerických dolarů a pětadvacet tisíc západoněmeckých marek. To nevysvětlí. Odlepil propocená záda od koženého křesla a došel do své pracovny. Chvíli ještě telefonoval a sondoval svoji situaci i možnosti, jak se zachránit. Nakonec se z jeho bytu ozval výstřel.

	
Kapitola 3

	DEFEKCE

	Vladislav Moravec měl nohy na psacím stole a ruce založené za hlavou. Hleděl do stropu, z koutku úst mu visela zapálená cigareta. Jeho kancelář, v budově na Velkopřevorském náměstí na Malé Straně, kde byla umístněna vědecko-technická rozvědka a americký odbor rozvědky – krycí jméno „Malá budova“, byla plná dýmu a potřebovala by vyvětrat. KGB dnes informovala Státní bezpečnost, že byl generálmajor Bystroletov popraven. Do té doby tajila i to, že nějakého svého zpravodajce vyšetřuje. Od té chvíle, kdy se to dozvěděl na operativní poradě, nebyl prakticky schopen nic dělat. Když to náčelník první čili hlavní správy rozvědky, plukovník Čestmír Podzimek, oznámil shromážděným, všichni přítomní naráz, jako by to bylo předem domluveno, zabodli svůj zrak do něho. O jeho kamarádském vztahu s Bystroletovem v této budově věděli snad i švábi. Ve škodolibých a výsměšných pohledech kolegů četl, že ho právě v mysli křižují. A máš to tady, ty protěžovaná primadono, je s tebou konec, říkali si v duchu a mlčky přikyvovali. Odsoudili ho už předem, i když o jeho spolupráci s Bystroletovem neměli sebemenší důkaz. Jenže oni ho odsoudit chtěli. Na poradě bylo kolem dvaceti mužů s pohnutou minulostí zaměstnanců Státní bezpečnosti. V místnosti se soustředila historie spousty zločinů ve jménu státních služeb a komunistického režimu. S nadsázkou by se dalo říci, že tato partička mužů se služebními průkazy měla za sebou více kriminálních činů, než kdyby se v protiváhu shromáždila skupina stejného počtu vězňů z nejhorší nápravné skupiny. Rozdíl ovšem spočíval v tom, že přítomní muži se sveřepými výrazy za své zločiny dostávali peníze, nikoli léta těžkého žaláře.

	Náčelník první správy plukovník Čestmír Podzimek ho bez hnutí pozoroval mrtvýma očima leklé ryby a pohodlně se přitom rozvalil na židli v čele stolu. Svoji kariéru začal plukovník Podzimek jako mladý hoch v Ústředním výboru KSČ, kde pracoval na odboru evidence, jenž plnil roli stranické bezpečnosti a zpravodajství. Byl přímo prototypem nadšence a skalního komunisty. Skvělý lidský materiál pro komunistickou diktaturu proletariátu. Poté byl zařazen jako vyšetřovatel resortu VI A, kam spadalo vyšetřování nepřátel ve straně. Následně přešel do řad Státní bezpečnosti a stal se jedním z vyšetřovatelů nejvyššího nepřítele ve straně Otto Šlinga. Účastnil se také přípravy procesu s tzv. Centrem – politicky zmanipulovaného soudního monstrprocesu se Slánským a spol., obviněným z velezrady, na jehož konci se na šibenicích houpalo jedenáct provazů. Tyto politické monstrprocesy se vyráběly na popud sovětských poradců dle vzoru Moskvy. Byly uměle vykonstruovány a odsouzení byli z drtivé většiny naprosto nevinní. Muselo se však dodržovat pravidlo – vždy mít svého nepřítele-reakcionáře, jehož bylo třeba tvrdě potlačovat, a stát mohl zdůvodňovat rozpínající se StB i tvrdou diktaturu proletariátu. Tím si komunisté upevňovali svoji moc a utužovali třídní boj. Teď ťukal tužkou o desku stolu ve ztichlé místnosti. Byl to jediný zvuk. Ostatní ani nedutali a čekali. „Co na to říkáš, soudruhu podplukovníku?“ zeptal se plukovník Podzimek ledově.

	Podplukovník Moravec rozpřáhl ruce. „Co bych na to měl říkat? Jedině že je mi to líto a že mě zklamal. Nechápu to, vždycky jsem si myslel, že je oddaný naší věci,“ dodal zaraženě.

	„Hm… oddaný. To zní opravdu pateticky. Jako z náborového prospektu. Pěkně oddaný. No… to jsi nám moc neřekl, soudruhu, to je skutečně málo. Takže až se dozvíme více informací, tak nám ty,“ zabodl ve vzduchu propisku směrem k Moravcovi, jako když učitelka zamíří ukazovátkem na neposlušného chlapce, a pokračoval – „budeš mít hodně co vysvětlovat. Soudruzi z kontra budou zvědaví na spoustu věcí. Jejich náčelník mě už požádal o povolení, aby tě, soudruhu, mohli vyslýchat. Znáš je ostatně dobře, sám jsi u nich také pracoval. Samozřejmě že jim vyjdeme vstříc. Že, soudruhu podplukovníku?“

	Moravec se ošil, jako by dostal políček. „Jsem postaven mimo službu, soudruhu náčelníku?“

	Náčelník chvíli přemýšlel a pozoroval ho s našpulenými rty. „Ne, jsi pořád v činné službě. Počkáme si na detaily a pokyny našich soudruhů z KGB. Zatím se nic nemění. Zatím.“

	V té době ještě náčelník nevěděl o smrti Moravcova kamaráda a politického ochránce Kavana. Náčelník plukovník Podzimek tedy nechtěl učinit nějaké unáhlené rozhodnutí, které by se také mohlo obrátit proti němu. Třeba se z toho Moravec nakonec vyzuje a nebylo by dobré si z něho udělat zavilého nepřítele.

	V té chvíli se Moravce zastal major Kotek. „Neměli bychom tady soudruha podplukovníka odsuzovat jenom proto, že jeho kamarád zradil. Podplukovník Moravec je skvělý zpravodaj a má za sebou spousty jedinečných výsledků. Legendární operace s agentem Lightem6, myslím, hovoří za vše. Jako jeho řídící důstojník odvedl skvělou práci. Měli bychom se postavit za své nejlepší lidi. Já osobně tady Vláďovi věřím.“ Moravce překvapilo, že za něho orodoval zrovna major Kotek. Od něho by to čekal nejméně. Panovaly mezi nimi doposud značně chladné vztahy pouze na profesionální bázi. Ale ten chlad do jejich spolupráce vnesl Kotek a Moravec nikdy nepochopil proč. Říkal si, že to je asi konkurence a normální závist jako u dalších. Ale major Kotek na něho a jeho úspěchy žárlit nemusel. Sám byl velice úspěšný. Moravec by proto tipoval, že by z jeho problémů měl mít major Kotek spíše radost. Pracoval jako on na americkém odboru rozvědky a Moravcovi se zdálo, že pošilhává po jeho místě vedoucího 4. odboru správy A hlavní správy StB, pod kterou spadá rozvědné zpravodajství proti USA. Major Kotek přešel do jeho odboru ze správy B, pod kterou spadaly špionážní tajné operace proti rozvědným a kontrarozvědným službám. Major Kotek byl zabiják. Tento odbor plánoval a uskutečňoval teroristické akce v zahraničí, různé sabotáže, únosy a vraždy. Existovalo podezření, že major Kotek byl při provádění jedné takové operace vyzrazen, a tak byl na určitou dobu stažen ze zahraničí, aby nebyl zatčen, popřípadě zabit. Byl tedy přeřazen do „klasické“ rozvědky a působil už pouze na centrále. Do západní aliance momentálně nevyjížděl, i když se už začalo šeptat o tom, že chystá nějaký výjezd a také že se má účastnit realizace výměny agentů mezi Západem a Východem.

	Podplukovník Moravec přikývl. „Děkuji ti za důvěru,“ pronesl rozpačitě.

	Major Kotek přikývl. „No… nemáš zač.“

	Slova se ujal opět náčelník správy plukovník Podzimek. „Ale přesto bych tě požádal, soudruhu podplukovníku, abys opustil naši poradu. Mám tady koncept nové operace, a dokud se s tebou celá záležitost nevysvětlí, tak…,“ rozpřáhl ruce.

	„Chápu, soudruhu náčelníku,“ přikývl Moravec, vstal a schlíple odcházel se skloněnou hlavou. V zádech cítil bodavé pohledy ostatních. Jejich nenávistná soustředěná intenzita by snad dokázala propálit i jeho konfekční šedé sako.

	 

	Když vstoupil do své kanceláře, na stole mu ležela bílá obálka s jeho jménem. Rozlepil ji, otevřel ji a vyňal z ní arch bílého papíru. Na něm stálo tiskacím písmem. POZOR! VYŽÁDALA SI TĚ KGB. DOBŘE VÍŠ, CO TO MŮŽE ZNAMENAT! Dále tam bylo ještě jedno lejstro – kopie účtu z Schweizerischer Bankverein. Několik sekund nechápavě zíral na jméno majitele konta. Stálo tam jeho vlastní jméno! Účet byl zřízen na Vladislava Moravce! Ale on nikdy takový účet u žádné banky neměl! Zůstatek zněl na čtyři sta padesát tisíc franků! Těžce dosedl na židli a kopii účtu držel ve zpocených dlaních. Pod varováním, že si ho vyžádala KGB, nebyl žádný podpis, ale takovouhle informaci mohl mít pouze někdo z bývalých kamarádů z kontrarozvědky. Na kontrarozvědce dělal dlouho, protože v StB panoval názor, že dobrý zpravodaj musí být nejdřív dobrý v kontrarozvědce, aby věděl, jaké triky na něho může nepřítel použít. Moravec stále nemohl pochopit, proč někdo založil konto na jeho jméno. Mohlo jít o shodu jmen, ale to se bude těžko vysvětlovat. Muselo se jednat o podvrh. Někdo po něm jde. Ale někdo jiný ho zároveň varoval. Jeho situace se stávala čím dál zmatenější, ale každopádně horší. Pokud tyto dokumenty opravdu pocházejí od kontrarozvědky, je pouze otázkou času, kdy prokurátor podepíše jeho zatykač. Takovou spoustu peněz těžko vysvětlí. Logicky budou předpokládat, že se stal dvojitým agentem a peníze jsou honorářem za jeho služby. Další možnost byla, že se to dostalo do rukou Kavana, který má také dlouhé prsty, a varoval ho on. Až s ním bude mluvit někde mezi čtyřma očima, dozví se pravdu. Telefonicky se ho zeptat nemůže, protože už ho pravděpodobně odposlouchávají.

	Vyšel z kanceláře a snažil se zjistit, jestli někdo neví, jak se tam ta obálka dostala. Marně, nikdo to nevěděl. Vrátil se a unaveně se zhroutil do křesla. Od té doby nebyl schopen nic dělat a hodiny seděl ve své kanceláři a zíral do stropu. Přemýšlel a kouřil jednu cigaretu za druhou. Hlavou se mu honily nejdivočejší domněnky. Jedno bylo jisté, a to že tady šlo o nějakou zpravodajskou hru. Podvrh falešného konta jasně dokazoval, že se nejednalo o náhody, ale o cílenou kampaň. Jenže co bylo cílem této operace a kdo za tím mohl stát, nevěděl.

	Za celé ty hodiny se v jeho kanceláři nikdo nezastavil, což se dosud nikdy nestalo. Jako by měl na dveřích označen výskyt morové nákazy. Nikdo si s ním nechtěl zadat, aby na ně nepadl nějaký stín podezření. Ani ti, o kterých si myslel, že jsou jeho přátelé. Ani ti! Byl z toho konsternován a šokován. Nevěří mu ani přátelé a vyhýbají se mu, říkal si trpce a zhasl cigaretu. Chtěl si hned zapálit další, jak to činil několik posledních hodin, ale krabička byla prázdná. V kanceláři ho nic nedrželo a stejně nebyl schopen pracovat. Oblékl si sako, uklidil rozpracované operativní svazky do trezoru a zapečetil ho. Všichni měli vlastní pečeti, ale jejich kopie měl u sebe oficiálně pouze náčelník. Potom opustil svoji kancelář.

	 

	Podplukovník Vladislav Moravec byl žijící, ale zároveň nenáviděnou legendou československé rozvědky. V české povaze byla zakořeněna závist a rychlý úspěch se neodpouštěl. Naoko mu všichni gratulovali a plácali ho po zádech, ale nejraději by ho viděli konečně na lopatkách. Podplukovník Moravec měl tak výsadní postavení, že pro něho neplatila vžitá pravidla a směrnice. Jako operativec v terénu byl velmi úspěšný. Svoji kariéru začal již jako velice mladý muž v době, kdy československá rozvědka prakticky ještě neexistovala. Bylo to po druhé světové válce a pracoval pro NKVD. Později se začlenil do StB a byl vyslán do USA. Na rezidentuře ve Washingtonu řídil krtka, kterého sám Moravec zverboval. Tento důstojník pracoval v direktoriátu plánování CIA, jenž měl na starosti zvláštní tajné operace. Jeho agent krycím jménem Beetle byl klenot. Aby nedošlo k provalení jeho totožnosti, Moravec si vymohl, že jeho řídícím důstojníkem bude on sám, totožnost krtka v CIA bude znát také jedině on a po jeho návratu do Československa s ním bude dál udržovat kontakt Moravcova spojka v New Yorku. Jeho spojka měla krycí jméno Letec. S informacemi o průběhu živých operací, které americká strana vede proti Sovětskému svazu, Československu a dalším státům východního bloku, jež mu vyzradil jeho zdroj, bude nakládáno uvážlivě. S těmito informacemi se totiž muselo skutečně pracovat opatrně. Nebylo možné to udělat jednoduše tak, že by byli najednou pozatýkáni či popraveni všichni nepřátelští protihráči, kteří se vyzrazených operací účastnili. Američané by mohli vzápětí pomocí vylučovací metody vydedukovat, odkud pochází zdroj. Muselo se postupovat velmi citlivě. Na vyzrazené agenty se pověsila kontrašpionáž jednotlivých zemí. Občas byl někdo zatčen, někdo „zmizel“, někomu se podsouvaly dezinformace, aniž by prozrazený agent tušil, že je obětí zpravodajské hry, někdo byl přímo naverbován a pracoval jako dvojitý agent a někdo byl zatím nechán na pokoji, aby dělal svoji práci, protože nebyl tak důležitý, aby mohl příliš uškodit. Prioritou bylo, aby Američané nepodezřívali právě jejich zdroj. V CIA měli určité podezření, že dochází k „průsakům“, a právě probíhal v nejvyšších patrech amerického zpravodajství hon na čarodějnice čili bezpečnostní prověrka. O to víc musel Moravec dbát, aby jeho zdroj vyzrazen nebyl. Byl to velmi nestandardní postup, ale Moravec přesvědčil vedení, že je to opravdu nezbytné, protože jeho krtek alias Beetle ho varoval, že MI 6 má v československé Státní bezpečnosti pravděpodobně svého špeha, který by mohl prozradit jeho totožnost. Kontrarozvědka StB nedokázala nikoho odhalit, ale o to více se musela utajovat totožnost agenta v CIA. Kolegové byli naštvaní, říkali mu tajnůstkář, ale mělo to své opodstatnění. Nejvíce odhalení krtků vznikalo tím, že je vyzradil defektor čili zpravodaj z druhé strany barikády, který přeběhl. Moravec měl nad sebou také ochrannou ruku v podobě komunistického předáka Kavana, a tak si opravdu mohl diktovat podmínky a dělat svoji práci po svém. V Americe se mu rovněž povedl skvělý tah. Moravec se za dobu svého pobytu na rezidentuře spřátelil s člověkem z blízkého kruhu amerického prezidenta, který dělal bezpečnostního poradce u americké delegace v OSN. V roce 1967 zaútočil Izrael na Egypt a Sýrii, jelikož se obával jejich mobilizace. Izraelci obsadili pásmo Gázy, Sinajský poloostrov, východní část Jeruzaléma, západní břeh Jordánu a Golanské výšiny. Izraelce podporovali prakticky jenom Američané. Rusové z toho chtěli vytlouci politický kapitál a ukazovali na USA, že podporují agresora. Nastala politická krize. Tato šestidenní válka měla za následek mimořádné zasedání OSN v New Yorku. Rusové tam zastávali nesmlouvavé stanovisko. Hrozila další eskalace konfliktu. Moravec kontaktoval svého známého z americké delegace, zjistil stanoviska a potom si sjednal schůzku s ruským rezidentem a americká stanoviska s ním prokonzultoval. Druhý den mu ruský rezident sdělil informaci, že Rusové jsou ochotni vyjednávat a chtějí se vyhnout tvrdé konfrontaci. A s ním vytvořili kanál, skrz nějž tajně jednala ruská a americká strana. Moravec se stal jakýmsi prostředníkem. Vše dělal bez vědomí své centrály v Praze. Nakonec se vše vyřešilo na schůzce nejvyšší úrovně v Glassboro. Až poté byla pražské centrále vyzrazena úloha Moravce při zažehnání této krize. Moravec za to dostal Řád rudé hvězdy. Měl už Medaili Sboru národní bezpečnosti, Za obětavou práci pro socialismus a Za upevňování přátelství ve zbrani. Ale zároveň spustil vlnu závisti. Kolegové proti němu intrikovali a někteří ho vysloveně nenáviděli. Spustili proti němu zákulisní kampaň, že mohl fungovat jako prostředník jedině proto, že spolupracuje s Američany. Tehdy ho prošetřovala kontrarozvědka, ale podezření se nepotvrdilo. I přesto byla na první správě spousta důstojníků, kteří ho neměli v lásce, ale nic proti němu nezmohli. Měl výsledky, kterých si vážila i samotná KGB, a měl politický ochranný štít. Ale teď se karta začala obracet.

	Kriminalisté

	Předali jim hlášení z tísňového volání. Policisté z kriminálky jeli se zapnutou sirénou. „Jedná se fakt o toho Kavana?“ zeptal se kolega Martina Stránského a zdůraznil slovo toho.

	„Přesně tak. Toho. Proto tam jedeme rovnou my a ne uniformy. Z pohotováku tam sice jsou, ale stepujou před kvartýrem“.

	„Kruci, a co když tam je někdo zraněnej a potřebuje pomoc? To jsou z toho papaláše tak vyklepaný?“

	„Pravděpodobně. To je den k posrání,“ zakroutil hlavou Martin Stránský.

	„Nic mi do toho není, ale nesouvisí to s tím, jak ses pídil, jestli od nás někdo nevlítnul do bytu k nějakýmu tomu… sakra… jo, Moravcovi? Nemýlím-li se, tak to je nějaký tvůj známý, ne? Nějaké eso od rozvědky.“

	„No… radši se neptej, bude to lepší.“

	„Dobře. Nic ve zlým, jen mě to zajímalo. Vím, že mi do toho nic není. Už budu držet klapačku.“

	Z vysílačky zapraskalo. „Tak jsme sehnali toho jeho řidiče. Ten kluk mu dělá zároveň ochranku. Prý ho vysadil před domem tak před hodinou. Kavan ho propustil, že chce být sám.“

	Stránský uchopil vysílačku „Díky, centrálo. Ať ten kluk je někde na příjmu, budu s ním možná chtít mluvit ještě dnes. Uvidí se podle toho, co zjistíme.“

	„Ano, soudruhu poručíku, provedu.“

	Když dorazili na místo na Staré Město, před hlavním vchodem přešlapoval příslušník Veřejné bezpečnosti z pohotovostního výjezdového pluku. Byl to mladý vyjukaný kluk. Stránský s kolegou se mu legitimovali a příslušník ukázkově a řízně zasalutoval. „Druhé patro, soudruhu poručíku. Kolega čeká před dveřmi bytu se sousedy. Zvonili jsme, ale nikdo neotevřel.“

	„Jo, díky.“

	Když stoupali po honosném schodišti, Stránský obdivně hvízdl. „Kruci, to je krásná architektura. Tady musí být nádherné byty.“

	„No, to asi jo. Tady budou holt jiný bejváky než ta moje paneláková jedna jedna na Proseku. Asi bych si měl prohodit služební průkaz za nějakej partajní a pak bych se třeba mohl taky svalit do něčeho podobnýho.“

	„Neremcej, nebo tě tady někdo uslyší.“

	Vyšli do druhého patra a přede dveřmi stálo několik zvědavých sousedů a uniformovaný příslušník, který také předpisově zasalutoval. „Kdo volal na tísňovou linku?“

	„To já,“ špitla sousedka v natáčkách a zapýřila se, protože byla najednou středem pozornosti.

	„Co jste slyšela?“ zeptal se Stránský.

	„Výstřel.“

	„Jste si opravdu jistá?“ řekl Stránský pochybovačně. „Nemohl to být třeba nějaký výfuk zvenku?“

	„Ne. Jsem si naprosto jistá,“ urazila se sousedka. „Jsem totiž v mysliveckém svazu, takže výstřel od výfuku rozeznám.“

	Stránský se neubránil úsměvu. „Tak to je jiná, paní. Promiňte. Má někdo od tohoto bytu klíče? Je tady domovník?“

	Z hloučku povystoupil obtloustlý chlapík v kostkovaném županu a pantoflích se stejným vzorem. „Domovníkem jsem já. Mám náhradní klíče od všech bytů, ale od soudruha Kavana ne. Pochopitelně.“

	„No jo. Aha. To mě nenapadlo,“ přikývl Stránský a kývl na kolegu. „Dej se do toho.“ Potom se otočil na ostatní. „Teď se, prosím, všichni otočte.“

	Jeho kolega se za minutu do bytu dostal. Nejprve zámek ohledal, ale nic podezřelého nezjistil. „Takže vy, paní, z toho mysliveckého svazu, pojďte s námi, prosím, jako svědek.“ Vstoupili s ní a ještě s uniformovaným příslušníkem dovnitř. Kolega Stránského pro jistotu vytáhl pistoli a odjistil. Když paní ustrašeně povytáhla obočí, zeptal se jí Stránský, jestli tedy raději nechce zůstat venku, ale odmítla s tím, že má pro strach uděláno, že stála několikrát tváří v tvář naprdnutýmu divočákovi.

	Opatrně prohledávali byt, a když vstoupili do pracovny, spatřili Kavana se strnulým překvapeným obličejem. Měl jenom půlku hlavy. Zadní část chyběla. Její zbytky se ocitly na zdi. Paní z mysliveckého svazu nebyla tak otrlá, jak se dělala, a okamžitě začala zvracet. Pak omdlela a skácela se do zvratků. Žádný div, protože mozková kaše s úlomky kostí a kůží s vlasy byla opravdu odpudivá.

	Na chodbě znovu vypukl povyk. Do bytu vstoupilo několik chlapíků v baloňácích s koženými výrazy. „Dobrý den, soudruzi,“ pozdravili ledově a legitimovali se. Byli od Státní bezpečnosti. „Tady to přebíráme s okamžitou platností my. S nikým o tom nehovořte, nic se nestalo. Prostě nic. Jste vázáni mlčenlivostí, tak si to, prosím, pořádně rozmyslete, než budete chtít být zajímaví a s někým o tomhle kecat. Věřte mi, že si zjistíme, kdo o tom žvanil, a dotyčného nejenže necháme degradovat, ale půjde také rovnou od policie. Je to jasné, soudruzi?“ zakončil výhružně s nadřazenou tváří.

	„My můžeme totiž všechno. Můžeme vás i zničit, nebo poslat do lochu,“ dodal jeho kolega temně a měřil si policisty pronikavým pohledem.

	„Jo… je nám to jasné, že můžete všechno. To my moc dobře víme,“ pronesl Stránský uštěpačně.

	„Ale, ale, soudruhu, ten tón by se ti nemusel vyplatit. My si vážně neděláme srandičky. Tohle není vaše parketa, tak nedělejte problémy,“ zavrčel. „O tu paní se postaráme a teď vypadnete!“ Uniformovaný strážník se už klidil, ještě než byla věta dokončena. Stránský se se svým kolegou na sebe podívali a pak Stránský přikývl. „Je to tady vaše, soudruzi. Ale to pouštění hrůzy jste si mohli odpustit.“

	„Zmizte!“ přikázal vztekle jeden z nich, patrně jejich šéf, jehož baloňák by potřeboval vyžehlit. Bledá tvář tohoto soudruha ještě více zbledla a nabyla voskově mrtvolného nádechu, který varoval, že za touto tváří se smysl pro humor dávno neskrývá, pokud tam vůbec kdy byl.

	Stránský s kolegou odešli. Co jim ostatně také zbývalo. Jeli zpátky, teď už bez sirény. „Sráči,“ ucedil kolega Stránského skrz semknuté rty. Řídil agresivně a zpátky jel ještě rychleji, než když jeli tam. Vztekle řadil, div neurval řadicí páku.

	„Klid. Nestojí za to. Hlavně nás nezabij. To by byla docela ironie kvůli těmhle… ale, darmo mluvit. Já jsem naopak rád, že si to vzali. S odkráglovaným papalášem nechci mít nic společnýho.“

	„Pravdu díš, šéfe. Říkáš odkráglovanýho… taky sis všiml toho co já? Taky nevěříš, že to byla sebevražda?“

	„Ne. Všiml jsem si toho. Bylo to patrné na první pohled. To by musela být moc velká náhoda. A na ty opravdu už dávno nevěřím.“

	„Taky si myslím.“

	 

	Vladislav Moravec vyšel z budovy rozvědky, koupil si cigarety a jednu si zapálil. Bylo pozdě večer a tento den patřil k nejčernějším v jeho životě. Pořád se tomu všemu zdráhal uvěřit.

	Na silnici před ním se skřípěním brzd zastavil žigulík s promáčklým pravým předním blatníkem. Otevřely se dveře u spolujezdce a Moravec sklonil hlavu, aby zjistil, kdo je šofér. Byl to jeho kamarád Martin Stránský z kriminálky. Boxovali spolu v jednom klubu.

	„Nastup si!“ vyzval ho bez pozdravu a jeho vážný výraz Moravcovi napověděl, že se nemá na nic ptát a poslechnout. Odhodil cigaretu do kaluže a ta se zasyčením zhasla. Když se rozjeli, začalo znovu pršet. Stránský vyrazil od chodníku jako formule z boxů po výměně pneumatik. Starostlivě se zadíval do zpětného zrcátka. Po několika vteřinách se z řady vozidel oddělila nenápadná šedivá škodovka. „Kurva,“ zaklel Stránský.

	„Co se děje?“ zeptal se Moravec. „Nechci malovat čerta na zeď, ale podle mého se na tebe nalepil stín.“

	Moravec se otočil a spatřil vůz, který je sledoval. „Jo, budou to kontrášové, mám průser. Koukám, že se ani nenamáhají, aby byli nenápadní.“

	„Kontrášové? A a do prdele! No… dobře vědí, že bys je odhalil, jsi profík, tak se s tím moc nemažou. Co s tím?“

	„Klidně jezdi sem tam. Nic podnikat nebudou. Zatím. Spíš jen tak ukazují ramena a dávají mi najevo, že mě mají pod kontrolou. Teprve si šněrují boxerky, ale do ringu mě teď ještě nepozvou.“

	„Co se děje?“ zeptal se starostlivě Stránský.

	„Můj kámoš Dmitrij hrál dubla a dnes nám sdělili, že dostal od svých kulku do týla. Jdou po mně, podezřívají mě, že jsem v tom jel s ním.“

	„Tak to je ono, kamaráde. Volala mi tvá vyděšená švagrová. Prý přišli nějací chlápci, legitimovali se jí jako kriminálka a vyhodili ji i tvoji holku z vašeho bytu, prý se skoro ani nemohly obléknout.“

	„Jak to, že nezavolala mně?“ vyděsil se Moravec.

	„Prý to zkoušela. Volala k vám na centrálu, ale řekli jí, že jsi v terénu a nedostupný.“

	„Ty svině. A mně bylo divný, že jsem teď už neměl ani jeden telefon. Ti hajzlové se mě snažili odříznout od světa, abych se to nedozvěděl.“

	„Jo. Ověřoval jsem si to a zjistil jsem, že nikdo z kriminálky k tobě žádnou válečnou výpravu neudělal. Je to blbost, od nás nejsou, takže…“

	„Takže to budou jejich kolegové,“ ukázal Moravec palcem za sebe, „hoši z kontrarozvědky. Proto mi švagrovou nepřepojili. Chudák ženská, co mi umřela manželka, nastěhovala se ke mně a stará se o mě a o dceru. Už i tak měla hlavu jako škopek ze všech těch starostí. Ale teď? Taky to s ní může šlehnout. Kam šly?“

	„Prý k tvé tchyni.“

	„Fajn. Budou tam muset zůstat, než se to zklidní. Potřebuju zatáhnout za záchrannou brzdu. Zavolám svému politickému kámošovi, aby mě z těch sraček vytáhl. Já nic neudělal, jsem čistej, ale stejně by mi to mohlo zlomit vaz. Spousta mých kolegů je na mě pěkně nakrknutejch. Budou mě chtít přibít na kříž, parchanti závistiví. Ale on mě z toho dostane.“

	„Myslíš svýho kámoše Kavana?“

	„Jo, toho. Měli by se ho bát, šušká se, že by se mohl stát generálním tajemníkem strany.“

	„Vím. Jenže tomu už nezavoláš, příteli. Generálním se už nestane. Je mi líto, ale ten už tě z bryndy nevytáhne,“ podotkl Stránský suše.

	„Počkej… Jak to myslíš?“

	Stránský si povzdechl. „Je po smrti, kamaráde.“

	„Cože?“ vykřikl Moravec „To si děláš srandu,“ dodal šokován. Zpráva ho zdrtila. Ten den se objevilo příliš zpráv o smrti kamarádů, a hlavně… od této chvíle byl na všechno sám.

	„Ne. Nedělám. Je to tak.“

	Moravcovi se udělalo zle od žaludku. Tahle zpráva mu zvěstovala blížící se obrovský malér. Teď už neměl krytá záda a bude nařčen, že sám pracoval jako dvojitý agent a všechny informace, které poskytoval, byly naopak dezinformace podsunuté americkou stranou. Obviní ho, že spolu s Bystroletovem všechno vykonstruovali a hrál na obě strany stejně jako Bystroletov. Mohou ho nařknout, že agent Beetle prakticky neexistuje a jedná se o dezinformační zpravodajskou hru, kterou řídí CIA, a Moravec podsouvá StB dezinformace. Bude podroben tvrdému vyšetřování bývalými kolegy, a jak byl varován, bude si ho chtít podat KGB. A ještě k tomu ta podivná kopie účtu na jeho jméno. Byla velká pravděpodobnost, že z Lubljanky živý nevyjde a skončí jako jeho kamarád Bystroletov… v bratskoj mogile. Neměl iluze o tom, že i když se neprovinil, může ho KGB označit za špiona a popravit jako odstrašující případ. Jeho osoba poslouží jako figurka pro splnění jiných cílů. Jeho život nemá žádnou cenu. Moravec dobře věděl, že KGB nelibě nese, jak si jde StB svou cestou, a že už v Československu nemají takový vliv jako dřív. KGB by situace a podezření Moravce mohla využít a posílit svoje pozice uvnitř československé StB. Označila by Moravce za krtka a oznámila by, že Moravec při výsleších před popravou vypověděl, že je v Československu síť agentů, která protkává celou Státní bezpečnost. Ve jménu čistky bratrské zpravodajské služby by potom KGB měla záminku vyslat do Československa zástupy svých poradců a vyšetřovatelů a opět prakticky Státní bezpečnost řídit, jak tomu bylo v padesátých letech.

	Moravec odlepil jazyk od patra a ztěžka se zeptal. „Jak? Jak se mu to stalo? Infarkt?“

	„Ne. Žádný infarkt. Hlavou mu prolétla kule z vlastní pistole. Temeno má na zdi. Na první pohled to vypadá, že se zastřelil sám vlastní služební zbraní, ale já si to nemyslím. Někdo mu mohl od těch starostí pomoct. Řekl bych, že v tom má prsty někdo jiný.“

	„Fakt? Kruci! Tak to začíná pěkně smrdět. Z čeho tak soudíš?“

	„Hlavu, nebo to, co z ní zbylo, měl na psacím stole a u hlavy měl ruku s revolverem. Což o to, spáleniny okolo díry, kudy pronikla kulka, byly, takže střela prošla opravdu zblízka. Jenže…“

	„Jenže?“

	„Jenže ta ruka byla příliš blízko u hlavy. Ideálně a úhledně, tak jak to vždycky vypadá ve filmu. Ale ta bouchačka byla devítka – a ta má silný zpětný náraz. V okamžiku, kdy vlétla kulka do mozku, přestal ovládat své tělo. To znamená, že zpětný náraz nemohl udržet. Takže ta bouchačka by mu buď vylétla úplně z ruky, anebo, kdyby se třeba zahákla spouští o prst, by mu ruku odmrštila od hlavy.“

	„A do prdele.“

	„Správně. A do prdele.“

	„Takže ho někdo sejmul.“

	„Dal bych za to ruku do ohně,“ přisvědčil Stránský a dodal s povzdechem. „Někdo ho prostě oddělal jako krysu.“

	„Ale kdo?“ rozpřáhl ruce Moravec.

	„Vím já? To spíš ty bys měl mít nějaký tip. Ty jsi jeho kámoš… teda byl. Nevíš o někom, kdo by na tom měl zájem?“

	„No… co si budeme povídat. Skoro celá republika. Nebyl zrovna oblíbencem našeho lidu,“ ušklíbl se Moravec.

	„Ne, to nebyl. Říkalo se o něm, že to je pěkně zákeřná a vypočítavá svině. Podrazil kdekoho a postaral se o to, aby ti, kteří mu nejvíc překáželi, skončili v kriminále. Byl to nebezpečný nepřítel. Nebylo mu radno zkřížit cestu. Spousta lidí z toho teď bude mít radost. Budou rádi, že je po něm.“

	„To asi jo. To budou. Včetně generálního tajemníka ústředního výboru,“ vyslovil Moravec významně.

	„Počkej, počkej,“ zarazil se Stránský, „nechceš snad naznačit, že by… To by byla příliš silná káva, nemyslíš? Pěkně divoká hypotéza.“

	„Vím já? V tomhle státě je možné všechno. Sám dobře víš, že se šuškalo, že by Kavan mohl být partajním šéfem. Myslíš, že se to tomu současnému zamlouvalo?“

	„To určitě ne.“

	„Tak vidíš!“ dodal vítězoslavně Moravec. „Ostatně, jak jste se k tomu dostali?“

	„Zavolali nás sousedi, kteří slyšeli výstřel. Před chvílí jsem se tam byl podívat, ale na starost to dostal někdo jiný. Okamžitě nám sdělili, že je na to absolutní informační embargo a že se o tom nesmí nikdo dozvědět. Pravděpodobně to chtějí ututlat. Jako kriminálku nás z toho odvolali a převzali to ti namyšlení frajírci od vás z druhé správy.“

	„Jo, budou to kluci z céčka. To je ekonomická a politická kontra,“ přikývl Moravec.

	„Asi. Tak jako tak jsme jim to museli přenechat. Jel jsem si teda přehodit auto a přijel jsem za tebou.“

	Moravec přikývl a mlčel. Snažil se přemýšlet. Stránský jezdil bezcílně uličkami sem tam a auto kontrarozvědky je zblízka následovalo, jako by ho táhli na laně.

	„Je to blbý, kamaráde, co?“ řekl Stránský.

	„Je to přímo v prdeli,“ konstatoval Moravec potichu.

	Stránský si povzdechl „Jenže to není všechno. Taky si prý kluci z hospodářský přišli pro jeho zetě. Prý jel v devizových kšeftech, byl napojený na veksláky a taky prý jde o nějaké balíky jako provize. Víš, jsme kamarádi, a proto jsem tě přijel varovat. Byli jste jedna parta, možná jsi v tom jel s nimi, nevím. Nechci ti sahat do svědomí, je to tvoje věc. Jsi kámoš a taky jsi mi pomohl, takže to máš na oplátku, aby ses podle toho mohl zařídit. Jestli jsi v tom jel s nimi, teď, co je Kavan po smrti, půjdou hlavně po tobě. Z toho zeťáčka vymáčknou všechno a určitě se hodně lidem šikne hodit to na tebe. Kavan v tom prý jel nabeton, už je nějakou dobu sledovali.“

	„Sakra, nemáš taky nějakou dobrou zprávu?“

	„Nemám. Bohužel.“ V té chvíli se zasekly stěrače. „Do háje,“ zaklel Stránský. „V tomhle deštivým dni je nějak všechno podělaným navrch.“ Stěrače vypnul a znovu zapnul. Naštěstí naskočily a začaly stírat velké kapky deště pleskající o sklo.

	„Co to bylo za chlápky z hospodářský, kteří šli po Kavanovi? Nemáš o tom náhodou nějaké informace?“

	„Náhodou mám. Dělá u nich jeden můj kámoš… Cichoň se jmenuje. Pověsili se mu na paty prý přímo na příkaz generálního tajemníka. Bylo do toho zasvěceno jen pár lidí, kteří jsou mu věrní. Ta skupinka měla název Mlýn.“

	„Mlýn?“

	„Jo. Mlýn. Asi aby Kavana semleli, nebo co. Ale proto si nemyslím, že by do vraždy Kavana byl namočený zrovna generální tajemník. Měl ho na lopatě i tak. Tohle Kavan nemohl politicky přežít. Nemuseli ho zabíjet.“

	„Hm, asi máš pravdu. Všivá politika. Můžeš mi věřit nebo ne, ale v žádných provizích ani v žádném kšeftování s valutami jsem nejel. Jenže jestli mi ty věříš nebo ne, nezlob se na mě, ale to není podstatné. Ostatní mi určitě věřit nebudou.“ Myslel přitom na kopii bankovního konta.

	„Pravděpodobně ne,“ přikývl Stránský.

	„A teď, když nade mnou Kavan nebude držet štít, se povezu pěkně šupem rovnou do horoucího pekla.“

	„Asi jo. Hele, nechci být paranoik, ale obávám se, že když oddělali Kavana, mohl by ten někdo jít klidně i po tobě. Je to jen hypotéza, ale… byli jste přece kamarádi. I s tím Bystroletovem. Třeba tady může být nějaký společný motiv.“

	„To mě taky napadlo. Jenže já opravdu nevím. Vím jediné… – že bych nerad skončil s kulkou v hlavě jako kluci,“ podotkl sarkasticky.

	„Kdo by taky chtěl.“

	„Jo. Jenže zatím jsou moje šance nulové. Podívej, budu potřebovat někde nenápadně vyklopit, aby si toho ti chlápci za námi nevšimli. Musím ty své stíny vyčistit. A potřeboval bych, aby ses nějakou chvíli ještě povozil. Ale nevím, jestli to po tobě můžu chtít. Můžeš z toho mít také pěkný průser.“

	„Možná můžu, možná nemusím. Tohle auto je dnes zabavené. Zhaftli jsme partičku zlodějů aut. Tenhle žigul ještě není ani nikde zaprotokolovaný, takže až se zítra ti hoši za námi dopátrají majitele auta, dostanou se k někomu jinému a zjistí, že bylo odcizeno. Budou mít smůlu. Hele, řídit umím, někde tě vyklopím, pak si s nimi budu hrát jak kočka s myší. Při troše štěstí jim ujedu a hodím to auto někde ze stráně a zapálím ho, abych zničil stopy. Neboj, vím, co mám dělat.“

	„Díky, těch pár hodin by mi mohlo zachránit krk.“

	„Dobře. Kdybys někdy něco potřeboval, obrať se na mě.“

	„Zapamatuju si to. Ještě něco potřebuju teď hned“.

	„A to?“

	„Tvoje boty.“

	„Cože? Moje boty? Co blbneš?“ Stránský byl více než překvapen. Letmo se starostlivě na Moravce podíval, ale ten se tvářil vážně. Vtip to nebyl.

	„Jaký máš číslo?“ zeptal se Moravec a naklonil se, aby se mohl podívat na Stránského boty. Ten byl v rozpacích. „No… mám třiačtyřicítky.“

	„Já čtyřiačtyřicítky, ale nedá se svítit, musím to vydržet.“

	„Co vyvádíš? Já vím, že jsi ve stresu, ale…“ kroutil hlavou Stránský.

	„Experti v KGB vymysleli zlepšovák, který ulehčuje sledování. Vyrobili takový radioaktivní prach.7 Teď jsme to dostali od soudruhů jako dárek. Naši kontrášové to už při sledování taky používají. Nasypeš to tomu, koho chceš v pohodě sledovat, třeba před práh bytu, a když do toho prachu vkročí, nalepí se mu na podrážku a pak ho můžeš sledovat pomocí měřáků radioaktivity. Mohli mi to taky nasypat například před vchod do naší budovy, a jestli jsem do toho hamtnul, tak se ty moje boty dají dobře sledovat. Náhoda je blbec, byl bych nerad, kdyby mě náhodou někde zaměřili. Sám nevím, jak to přesně funguje.“

	„Páni. To jsem nevěděl. To jsou skvělý vychytávky.“

	„S tím se taky nechlubíme. Nechceme, aby se toho chlápci na druhé straně domákli. Takže ty moje boty prostě nech v tomhle autě. Budeš muset capkat bosky, kamaráde.“

	„Do háje. To jsem se dočkal. Že jsem za tebou vůbec jezdil. To bude pěkná podívaná,“ usmál se Stránský. Moravcovi při té představě také poprvé vylétly vzhůru koutky úst v náznaku úsměvu. „Musíš si poradit,“ řekl a začal se zouvat. Stránský to měl daleko komplikovanější. Počkal, až se Moravec zuje, potom ho požádal, aby držel volant, a začal se složitě zouvat. Když si rozvazoval tkaničky u pravé boty, musel levou nohou šlapat na plynový pedál. Byl to výkon hodný akrobata.

	„No konečně. Tady je máš,“ podal mu je. Moravec nakrčil nos. „Hele, neošívej se, nebo mi je hezky vrátíš,“ hrozil mu Stránský.

	„Vždyť mlčím. Ani jsem nepípnul,“ namítl Moravec, a znovu se usmál a obul si Stránského boty. „No fakt trochu tlačí, ale dobrý,“ řekl a ty svoje hodil na zadní sedadlo.

	„Bos řídím snad poprvé. Tak co? Můžeme?“ zeptal se Stránský. „Jo.“

	„Tak bezva, jdeme na to. Hra začíná,“ zašklebil se Stránský a znenadání zrychlil. Než sledovačka zareagovala, získal slušný náskok. Řítil se zběsile ulicí a začal troubit, aby varoval chodce, aby mu někdo náhodou neskočil pod kola. Sledovací vůz přidal na plyn také. Vprostřed ulice vedly koleje a po nich se k nim v protisměru blížila tramvaj. Jela už značně pomalu, protože byla na dosah zastávky. Stránský přibrzdil, strhl volant prudce doleva a těsně před předkem tramvaje se prosmýkl do postranní uličky. Šokovaný tramvaják začal zvonit, a i když už k tomu neměl důvod, podvědomě začal brzdit ještě prudčeji. Auto kontrarozvědky chtělo zabočit za žigulíkem, ale v odbočení doleva mu momentálně bránila brzdící tramvaj. „Kurva!“ zařval řidič a také dupl na brzdu, až pneumatiky kvílely a gumovaly vozovku. Tramvaj zastavila a několik lidí v ní upadlo. Řidič v autě začal nervózně troubit. „Tak jeď, kreténe!“ zasípal vztekle.

	„Objeď to tramvajácký hovado,“ nakázal mu kolega na sedadle spolujezdce. Ten znovu zařadil, dupl na plyn a objel tramvaj. Jenže už ztratili drahocenné vteřiny. Stránský mezitím zahnul do temné uličky a zabrzdil. Moravec vyskočil. „Měj se a díky,“ rozloučil se a zapadl do setmělého podloubí. Stránský zvedl opěrátko hlavy u spolujezdce. Byla už tma, a tak doufali, že si chlápci z kontrarozvědky nevšimnou, že Moravec uvnitř nesedí. Stránský opět přidal plyn a rozjel se. S Moravcem se pak již v životě nesetkal. Stránský doufal, že se mu podařilo hochy setřást úplně, ale nestalo se tak. V první chvíli auto kontrarozvědky do temné uličky nezahnulo, ale když projížděli kolem, spolujezdec si všiml koncových světel, která Stránský právě vypínal. Bylo to o zlomek sekundy později.

	„Zastav! Ti parchanti zahnuli támhle.“ Řidič opět dupl na brzdu, zacouval a vjel do uličky. Když je Stránský spatřil ve zpětném zrcátku, zaklel, ale nezbývalo mu nic jiného než znovu rozsvítit světla. Dvě hodiny jezdil pomalu a poslušně. Ale potom vůz opět zrychlil a podařilo se mu pronásledovatelů zbavit. Při vyšetřování v dalších dnech se nikdy nedozvěděli, kdo toho večera Moravcovi pomohl. Stránského by to jinak stálo nejen kariéru, ale pravděpodobně by skončil ve vězení, protože by mu prokurátor napařil paragraf za napomáhání cizímu agentovi.

	 

	Moravec počkal, než se kolem něho prořítilo auto kontrarozvědky. Následovala ještě další dvě auta, která k nim také pravděpodobně patřila. Počkal ještě několik minut a pak se vydal do deště. Ohrnul si límec, zapálil si a vyhledal nejbližší telefonní budku. Vytočil číslo, které znal zpaměti, ale které použil poprvé.

	 

	Asi před rokem sám večeřel v jedné restauraci. Bylo pondělí a skoro nikdo tam nebyl. Restaurace byla poměrně luxusní a drahá. V salonku se nacházela nějaká uzavřená společnost a číšníci tam nosili jednu pochoutku za druhou. Nezvykle kmitali a podle jejich dychtivých výrazů a lačných pohledů se dalo usuzovat, že v salonku hodují nějací valutoví cizinci, kteří dávají štědré spropitné a nebudou zkoumat jednotlivé položky na účtu. Moravec skoro dojedl, když se ve dveřích zjevila jemu dobře známá postava a zamířila na toaletu. Byl to Frank Willis – rezident CIA pracující na americké ambasádě. Když se vracel, všiml si Moravce. Dobře se znali ze vzájemného sledování. Každý o tom druhém věděl, co je zač. Nemělo teď smysl hrát si na schovávanou. Jakmile se střetly jejich pohledy, kývli na sebe. Byli profesionálové a respektovali se. Frank Willis byl starý praktik. Praha představovala už jeho čtvrtou zahraniční misi. Počátky kariéry měl tvrdé, jelikož nebyl absolvent amerických prestižních univerzit, z jejichž absolventů se rekrutovala „horní patra firmy“ čili vedení CIA. Naštěstí si ho oblíbil Ralph Moor, který jeden čas vedl sekci SR98 a stal se mu Rabínem9. Willis se proslavil památnou OPERATION GOLD10, která se ve výzvědných službách stala legendou. To mu také pomohlo ke kariéře.

	Frank Willis chtěl užuž zajít do salonku za svými přáteli, ale nakonec si to rozmyslel a přistoupil k Moravcovu stolu. „Mohu?“ Moravec se rozpačitě rozhlédl kolem a povstal. „Jistě, sedněte si,“ pronesl brilantní angličtinou. Willis mu podal ruku. „Willis, ale to asi víte,“ ušklíbl se pobaveně. Moravec mu nabídnutou ruku stiskl. „Moravec. Ale to vy také asi víte,“ opáčil a posadili se. Moravec se po očku rozhlížel po těch několika hostech a tipoval, jestli někdo z nich nemůže být od kontrarozvědky.

	„Přeji dobrou chuť,“ popřál mu Willis.

	„Ano, děkuji. Ale jsem prakticky po jídle.“

	„Je to pořádná náhoda, že jsme se tady takhle sešli. Nepředpokládám, že zrovna vy byste nás tajně sledoval.“

	„Ne, to opravdu ne. Máte pravdu, jedná se o náhodu. Prostě jsem se sem přišel najíst, nic víc v tom nehledejte. Na naše poměry tady docela obstojně vaří.“

	„Máte pravdu, nebylo to špatné. Ale abychom se netočili jenom kolem jídla, rád bych využil této náhody. Podívejte, vy jste na jedné straně, já na druhé. Číháme, špehujeme se a máme na sebe namířené pušky. Všichni dobře víme, že teď už se prakticky začít střílet nedá. Zničilo by nás to všechny. Teď už jde spíš o politický a ekonomický souboj. Nechci se vytahovat, ale začínáme vyhrávat na body. Je jenom otázka času, kdy to dotáhneme do vítězného konce. Ale čím déle ta agónie bude trvat, tím hůře pro spoustu lidí. Chtělo by to trochu urychlit. Vy byste nám mohl pomoci. Královsky bychom se vám odměnili, dovedeme být uznalí. Nechci vás rozhodně nijak verbovat, ale kdybyste si to náhodou rozmyslel, tak tady…“, Willis vytáhl tužku a svoji vizitku, kterou obrátil, „vám napíšu číslo i ke mně domů.“ Když je dopsal, zarazil se a usmál se. „Samozřejmě že ho asi máte,“ dodal, jakmile si uvědomil absurdnost svého počínání.

	„Proč mi to dáváte? Víte, že bych kvůli tomu mohl ztropit pěkný mezinárodní skandál? Verbování šéfa americké sekce Státní bezpečnosti, a ještě k tomu na veřejnosti. To by si také mohlo vysloužit ostrou diplomatickou notu. Víte, že za tohle můžete být okamžitě vyhoštěn?“

	„Ano. Uvědomuji si to velmi dobře. Ale věřím tomu, že se tak nestane. I pro vás bude dobré vědět, že kdybyste někdy čirou náhodou potřeboval… jak bych to řekl… náhle odcestovat, máte se kam obrátit. Je lepší přidat se na stranu vítězů, nemyslíte? A kdo se stane vítězem, o tom už nemá smysl spekulovat, je to jasné.“

	„To nepřipadá v úvahu. Ze mě nikdy nebude ani žádný defektor, ani dvojitý agent!“ rozčilil se Moravec.

	„Jak jsem řekl. Já vás neverbuji. Muselo by to být vaše rozhodnutí. Třeba jednou přijde takový den, anebo vůbec ne, ale kdyby ano a vy jste změnil názor… tak pro tento případ…“ Willis k němu posunul vizitku a významně nadzvedl obočí. Moravec nechal vizitku ležet.

	„Ten den nikdy nepřijde,“ odsekl, ale už ne tak výhružně.

	„Pravděpodobně ne. Ale kdyby ano, tak klidně ve dne, v noci. Ohlašte se jako… třeba jako Pelikán,“ dodal Willis, vstal a rozloučil se.

	„Budu o tom muset napsat hlášení,“ podotkl za odcházejícím Willisem. Ten se otočil.

	„Napište do něj, co uznáte za vhodné, a… no, jednou se vám to může hodit, takže zvažte, co v tom hlášení z našeho rozhovoru prozradíte. Jak jsem řekl, volejte klidně ve dne, v noci… Pelikáne,“ usmál se tajemně a otočil se. Zaražený Moravec už neměl na nic chuť. Přemýšlel, potom uchopil vizitku a chvilku si s ní hrál. Ťukal s ní o stůl a pak ji zmuchlal a odhodil do popelníku. Požádal číšníka o účet. Zaplatil, a když už byl u východu, rozmyslel si to a vrátil se. „Počkejte!“ zavolal na číšníka, který uklízel jeho stůl a právě chtěl odnést špinavý popelník. Moravec došel k překvapenému číšníkovi a vizitku si vzal.

	Druhý den zjistil na kontrarozvědce, že nikoho v restauraci neměli, že měli štěnice umístěné přímo v salonku. Ale osazenstvo s tím pravděpodobně počítalo a neřekli si nic, co by se československému zpravodajství hodilo. Takže svědek neexistoval, uklidnil se v duchu Moravec. Přes noc se mu to v hlavě rozleželo. Sepsal sice o neplánovaném setkání v restauraci hlášení, ale o nabídce a verbování se nezmínil. Z hlášení vyplynulo, že se jednalo o náhodný „dotek“. Zapamatoval si telefonní čísla z vizitky a tu potom ve své kanceláři spálil v popelníku.

	 

	Když teď po roce vytáčel číslo, vzpomínal na větu, kterou Willis řekl, že může ve dne, v noci. Byl večer, a volal tedy Willisovi domů. Zvedl to po druhém zazvonění.

	„Willis.“

	„Tady… tady Pelikán.“

	Na druhé straně bylo chvíli ticho. Moravcovi bylo jasné, že Willis přemýšlí, zda se nejedná o provokaci. Nakonec se Willis opatrně zeptal. „Takže ten den nakonec přišel?“

	„Ano.“

	„Co potřebujete, Pelikáne?“

	„Musím pryč.“

	„Dobře, ale to bude chtít nějakou přípravu. Počítejte tak dva dny.“

	„Ne. To nejde. Musím pryč okamžitě!“

	„Okamžitě? Ale to je dost nereálné,“ namítl pochybovačně Willis a dodal. „Na takovou akci tady teď nemáme kapacity.“

	„Jestli to nebude hned, dostanou mě. Jdou po mně. Na ulici dlouho nevydržím. Pak se už se sháněním kapacit nemusíte namáhat.

	Buď vám za to stojím, nebo ne. Každopádně mám co nabídnout.“

	„Samozřejmě že stojíte, o tom není pochyb. Počkejte, nechte mě chvíli přemýšlet.“

	Moravec se začal potit. Willis a CIA byli prakticky jedinou jeho záchranou. „No. Jdu do rizika, že vám to říkám, ale nic jiného mi nezbývá. Naši bratránci z ostrovů tady mají operační skupinu. Možná by mohlo dojít ke změně priorit a Britové by se dnes mohli postarat o vás. Lidí na to mají v terénu dnes dost. Zavolejte mi za hodinu, zařídím, co se dá. Ale zavolejte mi na ambasádu na chráněnou linku. Jedu tam. Číslo jste měl na vizitce. Máte ho?“

	„Pamatuji si ho dobře,“ řekl Moravec přiškrceným tónem.

	„Fajn,“ odtušil Willis a zavěsil.

	Moravec zavěsil černé sluchátko, které bylo vlhké od jeho potící se dlaně. Teď už vsadil na jednu kartu. Neexistovala cesta zpět. Kdyby ho chytili, jak se snaží přeběhnout a zkouší zmizet, už mu nikdo nikdy neuvěří, že nepracoval pro Američany a jejich spojence. Do této chvíle ještě nějakou šanci měl, ale teď překročil Rubikon.

	 

	Roman Charvát z 6. správy Státní bezpečnosti, která zabezpečuje vývoj, výrobu a montáž nejrůznější techniky, včetně odposlechové, dle dispozic operativních správ, měl nasazena sluchátka. Právě zaznamenali rozhovor mezi americkým rezidentem a tajemným Pelikánem. Pocházel z Plzně a prošel smutným dětstvím, kdy se jeho rodiče místo budování socialistického zřízení věnovali více konzumování alkoholických nápojů. Sociální péče ho rodičům vzala a umístila do dětského domova, kde měl problémy s vychovateli, ale učil se dobře. Vystudoval střední školu spojové techniky a stal se na slovo vzatým odborníkem, a proto si ho vyhlédla Státní bezpečnost. Pracoval také v zahraničním odboru šesté správy a budoval na vyslanectvích speciální místnosti zabezpečené proti proniknutí technických služeb kontrarozvědek protivníka – tzv. referentury. Byla to v podstatě místnost v místnosti, vytvořená například z polystyrenu. Vně takové „bubliny“ byly magnetofony, které se při použití bubliny zapínaly a vytvářely rušení znemožňující odposlech. Slangově se jim říkalo „šumák“. Také byl využíván v terénu na Západě při nebezpečných misích, ale bohužel se u něho stejně jako u rodičů projevil pozitivní vztah k alkoholu. Vedení československé rozvědky ho pro nespolehlivost a časté nekontrolovatelné noční toulky, po nichž se ráno budil s totální amnézií, ze zahraničních operací pod krytím stáhli, jelikož po takových nočních výletech nikdo, včetně něho, nevěděl, s kým byl, o čem mluvil a co vlastně mohl prozradit. Jeho krycí jméno znělo Náměstek.

	Charvát po vyslechnutí rozhovoru okamžitě zavolal přímo náčelníkovi kontrarozvědky a pustil mu do sluchátka nahraný pásek. „Kruci. Víme, kdo to asi je. Ale pro jistotu jedu k vám a uděláme hlasové testy,“ řekl náčelník kontrarozvědky a třískl se sluchátkem. Ihned zalarmoval své podřízené.

	 

	Pro Moravce šlo o nejdelší hodinu v životě. Jak dopadne? Bude jim stát za to, aby odvolali ti chlápci z MI 6 nějakou operaci, která tady probíhá? Dostanou ho za železnou oponu? Tyto otázky si mohl shrnout do jediné. Přežije? Minuty se ztěžka vlekly. Vzdálil se od telefonní budky. Z té už pro jistotu nechtěl volat. Po deseti minutách zamířil na dvorek starého pavlačového činžáku a zalezl do nějaké kůlny. Na ulici se nechtěl zbytečně poflakovat, aby ho někdo třeba nepoznal. Pokud ho zde najde nějaký obyvatel činžáku, zahraje si na opilce. Naštěstí ho tam nikdo neobjevil. Ve stanovený čas zavolal z další telefonní budky. „Takže?“ zeptal se hlasem přiškrceným napětím.

	„Tak vás odsud dostaneme, Pelikáne. Buďte za dvě hodiny před restaurací, kde jsme se tenkrát viděli. Vyzvedne si vás auto s diplomatickou značkou a proveze vás za hranice. Hodně štěstí, Pelikáne.“

	 

	Náčelník kontrarozvědky se svými podřízenými byl v kancelářích centrály šesté správy technické kontrarozvědky, která sídlila v řadě budov mezi ulicemi Bubenečská, Majakovského a Zikmunda Wintra.

	„Identifikace je pozitivní. Zvukové stopy jsou totožné. Tady máme hlas nahraný z dnešního telefonátu a zde máme z archivu nahraný Moravcův hlas. Ten hlas z dnešního telefonátu… je to on. Moravec.“

	„Šéfe, našli jsme tu budku, odkud volal.“

	„Sakra, jak mohl volat z budky, když ho kluci sledují. Vždyť má být v nějakém žigulíku!“

	„Šéfe, právě došlo hlášení, že se ten žigul ztratil. Už se jim ztratil jednou, sice na okamžik, ale V té chvíli Moravec asi z auta vyskočil. Bylo to totiž kousek od té telefonní budky.“

	„Do prdele! Vyhlaste poplach! Jestli Moravce dostanou za čáru, tak z toho bude obrovský průser. A taky by mě zajímali ti ostrovní bratránci a ta jejich operační skupina. Sakra, jak to, že se nám tady promenují chlapíci ze SIS11, a my o tom nemáme ani páru?“

	 

	Willis sice volal ze zabezpečené linky, ale netušil, že má odposlouchávací zařízení zabudované v kopírce. Ambasáda dostala takových kopírek šest. Krátkovlnné odposlouchávací zařízení namontoval jeden z podplacených mechaniků firmy, která kopírky dodávala americkým ambasádám, ještě v USA přímo v továrně. Agent měl krycí název Technik a zverboval ho major Kotek, když pracoval na rezidentuře v New Yorku při OSN. Toto zařízení mělo sice omezenou životnost, ale i tak celá operace přinesla spoustu plodů, než mechanika nakonec zatkla FBI a soud ho poslal na osmnáct let do vězení. Jednu takovou kopírku měl Willis právě ve své kanceláři. Nedaleko ambasády stálo auto, a to v dostatečné vzdálenosti, aby zachytili všechny zvuky z Willisovy kanceláře. Okamžitě hlásili vše, co právě zaslechli, šéfovi kontrarozvědky.

	 

	„Ten parchant se někdy musel sejít s Willisem v nějaké restauraci. Okamžitě musíme probrat všechna Moravcova hlášení a zjistit, o jakou restauraci se jedná. Tam ho drapneme,“ rozkázal náčelník kontrarozvědky.

	„To nebude tak jednoduché, plukovníku. Moravec byl byrokratický pedant a těch jeho hlášení jsou stohy. Těžko to stihneme do dvou hodin. Možná bude jednodušší sledovat auto americké ambasády a počkat si, až bude Moravec chtít do auta naskočit,“ skepticky namítl jeden Moravcův kolega, který znal jeho pracovní návyky a kladný vztah k administrativě.

	„Jak jsem řekl, pusťte se do toho, chci to mít posichrované. Nechci spoléhat pouze na sledovače. Musí to být někde v nějakých objektových svazcích vedených na ambasádu amíků. Třeba ho dostaneme ještě dřív. Chci mít v ulicích co nejvíce lidí a aut. Udělejte kopie jeho fotografie a všem je rozdejte. Pohyb! Co koukáte? Hejbejte se, sakra, musíme ho dostat!“ řval na své zkoprnělé podřízené, kteří na jeho zvýšený hlas okamžitě zareagovali a jako mávnutím kouzelného proutku začali kmitat. Do pražských ulic vyjely desítky aut kontrarozvědky a čtvrté správy StB, která měla na starost sledování dle dispozic operativních správ.

	 

	Na zvláštním odboru, jenž byl centrálním archivem operativních materiálů StB, začalo být rušno. V budově v Praze 6 se soustředily objektové, skupinové a osobní svazky. Deset lidí začalo prohlížet všechny objektové svazky týkající se ambasády USA. Někde tam muselo být hlášení, kde podplukovník Moravec popisuje náhodné setkání se šéfem americké rezidentury. Pokud zjistí včas jméno restaurace, Moravce bez problémů zatknou a ubytují ve vězení na Ruzyni. Čekají ho kruté výslechy a náčelník první správy plukovník Podzimek se nechal slyšet, jakmile se dozvěděl, že Moravec prchá, že ho osobně pomalu a po kousíčkách rozřeže a že se může těšit na smrt, proti které bylo umírání u indiánských mučednických kůlů nevinné škádlení. Plukovník Podzimek byl velmi naštvaný sám na sebe, že Moravce nechal odejít z budovy. Vydal příkaz, aby okamžitě prohlédli Moravcovu kancelář. Sám byl na cestě zpět do „Malé budovy“, aby odemkl Moravcův trezor.

	 

	Dva důstojníci StB se poté, co jim rozkaz zavolal plukovník Podzimek, ihned vydali ke kanceláři podplukovníka Moravce. Když byli před dveřmi jeho kanceláře, jeden z nich vzal za kliku. „Je zamčeno.“

	„Počkej, hned to bude,“ řekl kolega a začal hledat klíč ve svazku, který dostal od správce. „Tenhle to bude…“ nedořekl. V té chvíli se zevnitř ozvala ohlušující rána.

	„Do prd…“ Dveře tlakovou vlnou vylétly z pantů a porazily oba důstojníky. Dopadly na ně dveře a zle je poranily v obličeji. Jeden z nich byl omráčen. Ale na druhou stranu je to možná zachránilo před větším zraněním či smrtí. Z místnosti totiž vyšlehly dlouhé plameny, před nimiž ležící důstojníky ochránily právě dveře ležící na nich. Uvnitř, jak později zjistili experti, vybuchla zápalná nálož. Ostatní přispěchali na pomoc. Plameny se bezprostředně po výbuchu na chvíli zmenšily, ale pouze na pár okamžiků a poté začal oheň hořet s větší intenzitou.

	„Vemte hasičáky a zavolejte požárníky,“ řvala jedna důstojnice a snažila se odtáhnout jednoho z kolegů z dosahu šířícího se požáru. Někdo přiběhl s hasicím přístrojem. Ostatním se podařilo kolegy vyprostit zpod dveří a odvléci je do bezpečí. Za chvíli dorazila jednotka hasičů a oheň zvládli relativně brzy. Do dalších kanceláří se naštěstí nerozšířil, ale vše v kanceláři podplukovníka Moravce lehlo popelem. V trezoru, který byl otevřen, zůstal také pouze popel a pár ohořelých částí tvrdých desek ze svazků.

	Za půl hodiny dorazil i plukovník Podzimek. „Tak a všechno je nenávratně v pekle,“ vztekal se a prohrabával hůlkou zbytky v trezoru. Všude vězel strašný puch spáleniny a ve vzduchu poletoval popel.

	„Ten hajzl, já ho taky zaživa upálím,“ cedil skrz sevřené rty plukovník Podzimek. Nejtajnější operativní svazky podplukovníka Moravce byly pryč a totožnost krtka v CIA rovněž.

	„Musíme tu krysu dostat!“ zařval hystericky Podzimek, až sebou ostatní trhli.

	 

	Začala společná operace CIA a MI 6. Z americké ambasády vyjel lincoln s diplomatickou značkou a tmavými skly. Okamžitě se za něj nalepilo jedno z aut kontrarozvědky. Lincoln jezdil v pražských ulicích sem tam jakoby bezcílně. Několikrát po sobě projel Malostranským náměstím. V podloubí u Malostranské besedy stál u jednoho z nosných sloupů chlapík zachumlaný v plášti. Druhý byl v kavárně naproti. Když projel vůz americké ambasády, oba chlápci si pečlivě snažili zapamatovat vozy, které následně projížděly, byť i s nějakým zpožděním. Za lincolnem jel vůz kontrarozvědky, který se držel na dohled. Vozu kontrarozvědky se zase držel na dohled další vůz kontrarozvědky, který sice neměl na dohled lincoln, ale řidič věděl, že je někde před kolegou. Tento vůz zase sledoval další vůz kontrarozvědky. Byl to takový vláček. Lincoln byl lokomotivou a ostatní vozy postupně zapojenými vagony, ale ty poslední už nebyly z lokomotivy vidět. Šlo o to, aby posádka vozu viděla za sebou pouze jeden vůz. Až přijde čas, aktuálně sledující vůz jakoby odpadne a vystřídá ho další vůz. Ten možná budou pasažéři lincolnu ještě podezřívat, ale u třetího vozu či u čtvrtého jejich podezření může opadnout a propadnou falešným iluzím, že se svých stínů zbavili.

	Když lincoln projel Malostranským náměstím počtvrté, chlápci, kteří scénu pozorovali z podloubí a z kavárny, už věděli, která auta lincoln následují jako malá koťata svoji mámu. Tímto trikem bezpečně identifikovali všechny tři vozy sledovačky. Jedno z aut dokonce změnilo vizáž, ale tento trik hoši z MI 6 prohlédli. Jeden z vozů měl přes střechu nalepenou tenkou fólii, barevně odlišnou od zbytku auta. Důstojníci StB ji v rychlosti strhli a na střechu nasadili poutač taxislužby. Ale nikoho tím neoklamali. Ten z podloubí si triku všiml, protože vůz měl poškrábaný zadní blatník.

	 

	Zpráva, že se Moravec snaží uprchnout za hranice, se ihned rozšířila ve všech složkách StB. Byl informován i ministr vnitra, který byl na pracovní návštěvě v Budapešti. Bylo svoláno vedení všech správ Státní bezpečnosti a vytvořena velká operační skupina, která měla Moravcovi v útěku zabránit. Začal hon smečky vlků na jednoho opuštěného zajíce. Smečka měla obrovskou výhodu, protože lov se odehrával na její domácí půdě a měla všechny potřebné prostředky operativní techniky a spoustu lidí v terénu.

	 

	Za lincolnem došlo k další výměně sledovacích vozů. Auto, které doposud lincoln sledovalo, náhle odbočilo do slepé ulice, řidič v ní chvíli počkal, než projela další dvě auta jeho kolegů. Otočil se, zařadil a dupl na plyn, aby se rychle zařadil na chvost konvoje. Když už vyjížděli z uličky, do jejího ústí se náhle vřítil popelářský vůz a ucpal celý výjezd úzké uličky. „Sakra, ten idiot,“ zařval řidič a dupl na brzdu. Pozdě. Ozval se tupý náraz, a jelikož řidič nebyl připoután, vylétl ze sedačky a uhodil se obličejem o čelní sklo. Jeho tvář se po něm svezla a zanechala na skle krvavou šmouhu a stopy po slinách z rozbitého nosu a úst. Byl omráčen. Kolega na sedadle spolujezdce byl naštěstí připoután, a tak sebou jeho hlava škubla. Přitom mu ale slétly z očí brýle a dopadly na přední sklo tak nešťastně, že se lehce rozlouskly na dvě části jako křehká skořápka. „Kurva!“ zařval, rozepnul si pás a vylezl z auta. Mezitím řidič popelářského vozu vyskočil z auta a utíkal pryč. „Stůj!“ zařval za ním důstojník kontrarozvědky. Chlápek se otočil a vytáhl pistoli. V té chvíli si důstojník StB uvědomil, že skočili na lep. Byla to past. S hrůzou začal šátrat v pomuchlané bundě, aby vytáhl zbraň. Fascinovaně zíral na chlapíka, který obrátil pistoli směrem k němu. Pořád nemohl nahmatat pažbu, a tak sebou aspoň hodil na zem. Muž s pistolí ale nemířil na něj, nýbrž na zadní pneumatiky popelářského vozu. Ozvalo se několik suchých škytnutí, která provázejí výstřely z pistole s tlumičem, a pneumatiky splaskly. Jistota je jistota. Vůz byl vyřazen, i kdyby ho důstojník StB nastartoval přes dráty. Kousek od chlápka prudce zabrzdil bílý moskvič, chlapík s pistolí do něj skočil a auto v rámci omezených možností moskviče zrychlilo a s táhlým burácením motoru se odlepilo z místa stejně rychle, jako když se rozjíždí plně naložený tanker.

	Důstojník StB se postavil na nohy, oprášil si ruce o kolena a několik okamžiků jenom tupě zíral. Všechno se seběhlo strašně rychle. Potom zareagoval a doběhl zpátky do auta, kde sténal jeho kolega za volantem. Právě se probral z mdlob. „Dobrý?“ zeptal se a popadl vysílačku.

	„Dobrý, dobrý, já nevím. Hlava mě bolí jako střep a frňák mě pálí, jako by mi do něj někdo nasypal dvě kila soli. Co se vlastně stalo? Ježíš, mně ta palice asi praskne.“

	Jeho kolega si ho už nevšímal. Chtěl co nejdříve varovat ostatní. „Tady ohař jedna, operace je napadena. Vyřadili nás z provozu. Opakuji, tady ohař jedna, dejte si bacha, něco se děje. Nabourali do nás a nejedná se o náhodu, ti chlápci použili zbraně, tak dávejte majzla.“ Ve voze, který teď sledoval lincoln, vzal spolujezdec do ruky vysílačku. „Tady ohař tři, slyšíme vás, co se vlastně sta…“

	Ale už nedopověděl. Do jejich boku vrazila rozjetá volha, která se vyřítila z vedlejší ulice, a odtlačila je až ke stěně domu. Z volhy vyskočil chlápek a nastoupil do auta, které jelo za volhou. Estébáci nemohli ze svého auta vylézt, protože z jedné strany měli na sobě přilepenou volhu a z druhé strany byli přitisknuti ke stěně. Jeden z nich se snažil vykopnout přední sklo. Třetímu sledovacímu vozu byly prostříleny pneumatiky. Lincoln se svým pronásledovatelům za pomoci britských zpravodajských důstojníků dokázal ztratit. Plukovník Podzimek poté, co se tuto zprávu dozvěděl, popadl šálek s kávou a mrštil jím o stěnu.

	 

	Nakonec však měli štěstí. „Mám to!“ zakřičel nadšeně jeden z estébáků listujících šanony a tvář se mu vítězoslavně rozzářila. Našel hledané Moravcovo hlášení o „doteku“ s americkým rezidentem. Právě uplynuly dvě hodiny od Moravcova telefonátu na americkou ambasádu. V té chvíli museli Moravce zrovna nakládat. „Setkali se v restauraci U Dvou lišek!“

	Vozy StB brázdící pražské ulice ve snaze vyslídit Moravce dostaly okamžitě hlášení a zamířily na adresu restaurace. „Vidím je! Mám je!“ nahlásil jeden ze sledovačů centrále. Lincoln americké ambasády je právě minul. Bylo to několik ulic od oné restaurace. „Sakra! Už ho nabrali. Nestihli jsme to! Jedou odtamtud. Je to asi dvě stě metrů od místa schůzky.“ Poté nahlásil, kde přesně lincoln potkal, a sám vůz otočil a vydal se za ním. „Co máme dělat?“ vyžádal si instrukce.

	„Zatím sledovat, ostatní se k vám připojí. Pojedou pravděpodobně k hranicím s Německem.“ Ostatní se pomocí operativních rádiových hlášení připojili a další vozy jely napřed dle předpokládané trasy lincolnu.

	Plukovník Podzimek přecházel sem tam, luskal palcem levé ruky a nadával. „O pár minut, do pytle, o blbých pár minut, sakra. Blbé dvě minuty, možná míň!“

	„Co s tím, soudruhu plukovníku?“ zeptal se major Kotek.

	„No, zastavíme je a sebereme. Musíme to risknout.“

	„Soudruhu plukovníku, ale to by mohl být obrovský průser. Technicky vzato je diplomatický vůz součástí ambasády, pokud je zastavíme a násilím vyvlečeme z vozu, je to totéž, jako bychom napadli americkou ambasádu. Z toho by mohl být neuvěřitelný mezinárodní malér. Mohlo by vás to stát flek.“

	„To já vím dobře, Kotek, moc dobře, ale přece nenecháme toho parchanta zdrhnout a nebudeme na to jen tak čumět!“ rozhodil Podzimek nešťastně pažemi. „To bych už nikdy nedokázal usnout. Ten hajzl by mě strašil do konce života. A kolik našich operací bude v háji, když jim to všechno napráská! Ví příliš mnoho na to, abychom si mohli dovolit nechat ho živého pláchnout za hranice. Chci ho mít tady, ale když to nepůjde jinak…, odděláme tu krysu přímo v té americké káře.“

	„Jenže, soudruhu plukovníku, my si to opravdu dovolit nemůžeme. Není válka.“

	Plukovník Podzimek se chvíli zamyšleně díval na majora Kotka. „Skoro to vypadá, jako by ti té svině bylo líto a jako bys chtěl, aby nám zdrhnul, soudruhu majore. Váš přístup se mi přestává líbit.“

	„Soudruhu plukovníku, co si to o mně myslíte?“ zatvářil se major Kotek uraženě a dodal. „Já se jenom snažím bez emocí přemýšlet dopředu. Osobně bych Moravcovi nejradši nasypal do krku louh, ale musíme si dát pozor a krýt si záda. Nemuselo by se nám to vyplatit.“

	Plukovník Podzimek ho ještě chvíli podezřívavě pozoroval, ale pak se jeho výraz uvolnil, jako by se uklidnil. „No nic, máš pravdu, tohle nemůžu rozhodnout sám. Sežeňte mi v té Budapešti ministra vnitra.“

	Za deset minut dostali zprávu, že ministr vnitra je s členy maďarské vlády v divadle.

	„To mě nezajímá, kde je! Okamžitě ho odtamtud vytáhněte, na moji zodpovědnost! Tohle není prkotina, vždyť nám právě ujíždí k hranicím šéf amerického odboru! Ať mu to tam vysvětlí a dostanou ho k telefonu. Musím ho mít na uchu!“

	Za pět minut už s ním plukovník Podzimek mluvil a celou situaci mu dopodrobna vysvětlil. Ministr vnitra ale také nechtěl učinit rozhodnutí sám a chtěl zatáhnout do debaty ministra zahraničí. Toho sháněli skoro půl hodiny. Nakonec ho našli na partičce mariáše s jeho spolužáky. Ministr zahraničí se rovněž obával mezinárodního skandálu, a ostatně jeho názor byl veden sobeckými pohnutkami. Koneckonců jeho volba byla logická. Kdyby dal zelenou akci, bude průser v jeho resortu. Pokud se nic nestane a diplomatický vůz projede hranicí, průser nastane v resortu ministerstva vnitra, a to mu bylo daleko milejší, než kdyby měl být v jeho. Kategoricky odmítl zásah proti ujíždějícímu lincolnu. Ministr vnitra zanadával a práskl mu se sluchátkem. Potom se znovu spojil s plukovníkem Podzimkem.

	„Soudruhu plukovníku, je mi líto, ale násilnou akci nemohu povolit.“ Podzimek stiskl pevněji sluchátko a začal se potit. „Soudruhu ministře, přece nám neodjede před nosem. Ten zrádce toho ví strašně moc. Zařve spousta našich agentů a spousta operací bude v prdeli. Pardon, že jsem sprostý, ale to se nedá jinak popsat. Asi si nedovedete představit důsledky, ale ty budou nedozírné. Frolík, Tišler, Marouš, Nenko, Štafl nebo Bittman12 věděli hovno proti tomu, co ví Moravec. Musíme je zadržet. Dovolíte mi aspoň variantu, že použijeme to co oni proti nám před hodinou? Zinscenujeme havárku a naše sanitka odveze Moravce rovnou k nám. Tedy jestli ten karambol přežije.“

	Ministr vnitra chvíli přemýšlel. „Dobře. Zatím všechno připravte, ale budu ještě informovat prezidenta. Zůstaneme ve spojení. Verdikt vám oznámím včas.“

	Celá operační skupina napjatě čekala. Vůz americké ambasády se blížil ke státním hranicím. Mezitím podle předpokládané trasy vybrali vesnici a křižovatku, kde by mělo dojít k „nehodě“. Zalarmovali místní krajskou správu StB, která zaranžovala vozy. Při přípravě operace, kterou nazvali „Zátaras“, probíhala čilá rádiová komunikace.

	Plukovník Podzimek chodil sem tam jako divoká šelma, kterou právě odchytili a z divoké přírody ji přemístili do klece. „Nemáte někdo frťana?“ zeptal se rozčileně. Vzápětí se objevila flaška dobrého francouzského koňaku. Za dalších dvacet minut mu jeho podřízený podával sluchátko. „Ministr,“ hlesl a všichni přítomní se napjatě dívali na náčelníka první správy, který si rozčileně vzal sluchátko, aby si vyslechl verdikt, zda ministr ukáže operaci palec nahoru, nebo dolů. „Ano, provedu, soudruhu ministře,“ řekl a položil sluchátko. Oči mu svítily. Ostatní ani nedutali a viseli mu na ústech. Plukovník Podzimek zavřel oči a několik sekund nehnutě stál. Potom oči znovu otevřel, udeřil pravou pěstí do levé dlaně a zařval. „Tak a jdeme na toho hajzla. Ministr nám dal zelenou, takže toho parchanta dostaneme!“ zatvářil se šťastně. Okolostojící propukli v podlézavý bouřlivý jásot, jako by jejich oblíbený fotbalový klub dal rozhodující gól. Plukovník Podzimek znovu zavřel oči, aby si vychutnal ty slastné okamžiky. Sevřel obě ruce v pěst a před obličejem jimi několikrát potřásl. „Máme ho,“ oddechl si šťastně. Potom se pustili do práce, aby operace „Zátaras“ proběhla hladce a bez problémů. Aktéry operace upozornili, aby si dali pozor na kufr lincolnu, protože tam bude schován Moravec. Chtěli ho živého. Uvnitř vozu nebude, to nemohli Američané riskovat, protože celníci budou chtít vědět, kdo ve voze je. Ale na prohlídku kufru nemají právo.

	 

	Operace „Zátaras“ proběhla přesně podle plánu. Na nepřehledné křižovatce nákladní vůz Jednotného zemědělského družstva, které sídlilo ve vesnici Chrapounice, nedal přednost v jízdě a vřítil se do křižovatky, kde narazil do projíždějícího lincolnu, který jel po hlavní. Náraz byl obrovský a lincoln odmrštil do příkopu, kde protékala stroužka. Nápadně rychle se seběhli kolem vozu lidé, kteří chtěli hned pomoci. Samozřejmě že to byli čekající estébáci. Zpoza volantu vytáhli poraněného řidiče, který měl zlomenou klíční kost a otevřenou zlomeninu lýtkové kosti. Sténal a jeho tvář byl stažena bolestnou grimasou. Položili ho na trávník na sráz příkopu a další se ihned hrnuli ke kufru vozu. Uvnitř vozu seděl ještě jeden cizinec zachumlaný v kabátě. Ten měl pouze povrchová zranění, ale byl omráčen. Posadili ho vedle řidiče. Sklonil hlavu a držel si temeno.

	 

	„Nejde to otevřít, je to vzpříčený!“ Estébáci se dychtivě snažili dostat do kufru amerického automobilu.

	„Vypáčíme to.“

	„Tady je pajcr.“

	„Bezva, strč to sem… Jo, takhle a teď.“

	Okolo kufru se vytvořil hlouček. „Vytáhneme ho jako sardinku, co?“ Ze zástupu se ozval smích a jeden z nich zaklepal na kufr. „Vstáváme! How are you? Do you think, you are in Washington?“ Ti, co uměli anglicky, propukli v další záchvat smíchu. Ti, co neuměli, se přiblble smáli také, aby si před ostatními nezadali. Ozval se skřípot kovu a kufr povolil. Několik rukou popadlo jeho okraj a trhlo vzhůru. Vítězný úsměv jim ztuhl ve tváři. V kufru totiž nikdo nebyl. Vlastně ano. V rohu se povalovala umělohmotná figurka kačera Donalda.

	Jako na povel všichni obrátili své pohledy k Američanům. Řidič, ačkoliv jeho tělo mělo na sobě několik bolestivých zranění, se pochechtával. Ten druhý, zachumlaný v kabátě, také pozvedl hlavu a vítězoslavně se zašklebil. „Do you like Donald?“

	 

	V té chvíli stál u celního odbavení na hranicích do Rakouska vůz francouzské diplomatické služby. Z vozu na příkaz celníků vystoupili dva diplomaté a jeden z celníků s kulatým pivním mozolem prošel okolo vozu s infradetektorem. „V pořádku. Je to čistý,“ přikývl a diplomaté mohli nasednout. Zvedla se závora a vůz pod ní projel.

	 

	Po dvou kilometrech diplomatický vůz odbočil na odpočívadlo. Jeden z Francouzů, byli to důstojníci francouzské rozvědky Service de Documentation Extérieure et de Contre-Espionage, vystoupil, šel dozadu ke kufru, který otevřel. Podplukovník StB Vladislav Moravec byl zachumlán do aluminiové deky, která zabránila československým celníkům, aby ho odhalili pomocí infradetektoru. Moravec odhrnul deku a podíval se na rozesmátého Francouze. „Tak to máte za sebou. Jste z toho venku. Vítám vás ve svobodné zemi,“ řekl důstojník SDECE anglicky.

	Moravec nebyl vlivem prožitého stresu ani schopen odpovědět. Jenom se unaveně pousmál a přikývl.

	 

	Když Moravec netrpělivě a s obavami čekal v podloubí u vchodu restaurace U Dvou lišek, zachumlán do kabátu se zvednutým límcem, přitočil se k němu neznámý chlápek. „Pelikán?“ Moravec se rozhlédl a přikývl. Chlápek byl z operační skupiny MI 6, která měla připravit převoz jednoho vědce z jaderného výzkumu, jehož československé úřady nehodlaly pustit na Západ. Věděly proč. Vědec chtěl emigrovat. Nakonec se mu podařilo kontaktovat britskou ambasádu s nabídkou, že pokud mu pomohou, řekne vše, co ví. Ale priority se změnily – vědce si hoši z MI 6 nevyzvedli a cíl operace zaostřili na Moravce.

	Důstojník MI 6 mu sdělil: „Plán se trochu mění. Nevíme, zda se amíkům podaří setřást vaše sledovače. Také kvůli vašemu telefonátu možná už vaši vědí, že tady operujeme my, a veškerá auta britské ambasády nemusejí být očištěná. Pomůžou nám Francouzi. Vyzvednou vás na Petrském náměstí. Poznáte je snadno, bude na vás čekat vůz s francouzskou diplomatickou značkou. Heslo je Pelikán. Teď mi dejte váš kabát, zahraju si na vás a nastoupím do auta amíků místo vás. Třeba se tady někdo od vás objeví a budou mě sledovat. Při troše štěstí si budou myslet, že já jsem vy. Jsme si trochu podobní. Třeba je to zmate. Trochu je povozíme a snad se vám mezitím podaří dostat přes čáru.“

	Moravec přikývl a vyměnili si svršky. „Hodně štěstí, Pelikáne,“ rozloučil se s ním důstojník MI 6.

	Díky tomuto triku se sledování StB soustředilo na špatný vůz.

	 

	Za pět minut zadrnčel v celnici telefon, který zrovna vzal celník, jenž kontroloval francouzský diplomatický vůz. Byla to StB, která jim dala rozkaz, že všechny vozy diplomatických služeb musejí být pod nějakou záminkou na hranici zadrženy. Příkaz přišel pozdě. Celník jim odpověděl, že právě projel vůz francouzské ambasády. Operační skupině StB na druhé straně bylo jasné, kolik uhodilo. Pravděpodobnost náhody byla velmi malá. Věděli, že takhle večer neprojíždí přes hranice diplomatických vozů mnoho. Nejspíše právě provezl Moravce. Podplukovníkovi Podzimkoví se udělalo špatně. Jeho nenávistný pohled byl upřen do stropu. Ostatní po sobě jen tak pokukovali a krčili rameny. Nikdo ani nedutal. Věděli, že prohráli.

	 

	Moravec se protáhl a odskočil si na toaletu. Po návratu nepohrdl nabídnutou placaticí s francouzským koňakem. Shodou okolností se jednalo o tutéž značku, kterou před chvílí v Praze popíjel podplukovník Podzimek. Když dopil, zaslechl zvuk blížícího se vrtulníku. Za několik minut se objevil vojenský vrtulník a přistál nedaleko nich. Vrtule se dál točily a Francouzi mu naznačili, že má nastoupit. Moravec jim poděkoval za záchranu a rozběhl se skloněn k vrtulníku. Ve vrtulníku seděl kromě pilotů elegantní pán ve fraku a chlápek se zrzavými vlasy, odstávajícíma ušima a rozesmátým obličejem plným pih. Ten ve fraku a s elegantním motýlkem ukázal pilotovi palcem, že mají vzlétnout. Pilot přikývl. Potom se obrátil k Moravcovi a nabídl mu pravici. „Jsem sir Charles Remington. Vítám vás. Vytáhl jste mě zrovna z recepce pořádané našimi rakouskými přáteli. Ale stojí to za to. Jsem rád, že jste se z toho dostal, příteli.“

	Moravec onoho elegána znal. Byl to samotný ředitel MI 6. „Myslím si, že se spolu ještě setkáme, ale chtějí vás nejdříve Američané. Tak vás odvezeme na vojenské letiště a předáme vás jim. Ale až provedou vytěžování, jsme na řadě my. Máme na vás právo. Těším se na spolupráci s vámi. Pak si budou chtít přijít na své také Francouzi. Ti jsou třetí v pořadí. Každý podle svých zásluh,“ pousmál se ředitel MI 6.

	Moravec přikývl. Za svoji záchranu bude muset zaplatit, to mu bylo hned jasné. Bude spolupracovat se západními zpravodajskými službami a trpělivě předávat všechny informace, které ví. Jeho vytěžování může trvat třeba i rok. Potom dostane novou identitu a ochranku, jak bylo zvykem na obou stranách barikády. Sir Charles Remington pokračoval: „Ještě mi dovolte představit vám tady… dejme tomu Johna. On konzultoval celou akci s našimi operativci u vás. Má velkou zásluhu na tom, že jste tady.“

	Moravec přikývl a poděkoval. John mu stiskl nabízenou pravici samozřejmě to nebylo jeho pravé jméno. U sira Remingtona nemělo smysl dávat krycí jméno. Muže s tak vysokým postavením u MI 6 znaly všechny zpravodajské služby světa.

	John se naklonil k Moravcovu uchu, aby ho lépe slyšel, protože motory vrtulníku právě zaburácely a oni se se škubnutím odpoutali od země. „Pelikáne, vaši pěkně promáchli. Byl to strike jako vyšitý. V ruce drží pěkně velký hovno.“ Distingovaný sir Remington sebou trochu trhl při vyslovení posledního slova svého kolegy, ale pak se pousmál.

	Moravec přikývl, zavřel oči a opřel se o stěnu vrtulníku, která přenášela vibrace do jeho těla. Teprve teď si začal uvědomovat, že je zachráněn.

	
Kapitola 4

	 

	OPERACE REMBRANDT 
Československo 1983

	Zástupce náčelníka 1. odboru první správy Státní bezpečnosti čili ofenzivní rozvědky podplukovník Pavel Brychta seděl na lavičce v parku a snažil se začíst do novin, což se mu nedařilo. Rudé právo odshora až dolů nezáživně oslavovalo pochybné úspěchy bortícího se komunistického systému a bylo plné fotek křečovitě se usmívajících senilních státníků, kteří pronášeli k rezignovanému národu plytké projevy oslavující nefungující socialismus. Další články smutnily nad ztrátou předního funkcionáře Kavana, který zemřel na infarkt z přepracování při budování socialistických rudých zítřků. Zasvěcení o skonu Kavana věděli své, ale národ byl udržován v nevědomosti a Kavana oficiálně vykreslovali jako hrdinu.

	Brychta nudné noviny odložil vedle sebe na rozpraskaná prkna lavičky, sáhl do náprsní kapsy a vytáhl velkou naditou šedou obálku, kterou zastrčil mezi listy. Po několika minutách čekání se vedle něho posadil chlapík s vysportovanou postavou. Jeho pravé obočí poskakovalo nahoru a dolů. Tento tik ho provázel s železnou pravidelností vždy, když byl nervózní. Pozornost budily jeho oči. Jedno oko měl modré a druhé hnědé. Bylo to zvláštní a hodně nápadné, což pro jeho branži představovalo nevýhodu. Patřil k útvaru, který byl kryt pláštíkem na první pohled fádního a nic neříkajícího odboru podpory československé kultury při ministerstvu zahraničí. Zaměstnával pár zkostnatělých byrokratů, kteří cestovali do všech světadílů s úkolem propagace československých umělců. Tato činnost byla dobrým maskováním pro poslání několika dalších zaměstnanců, jejichž odbornost byla úplně jiného charakteru a s propagací umění absolutně nesouvisela. Byli to perfektně vycvičení muži a ženy v mučení, vydírání a vraždění. On patřil mezi ty nejlepší zabijáky a měl na kontě také nejvíce „vyřešených případů“. Spadal pod agenty F. O nich a jejich operacích se vedly minimální záznamy. Toto tajné komando ve státních službách likvidovalo osoby nepohodlné komunistickému režimu po celém světě. Jejich neoficiální operace řídila zasvěcená hrstka nejmocnějších ze Státní bezpečnosti a komunistického politbyra.

	Chlapík nejprve pracoval oficiálně pro StB na správě B stejně jako major Kotek. Byl specialista na „špinavé triky“, vyvolávání nepokojů, demonstrací, převratů, sabotáží atd. Měl velkou zásluhu na přetrvávající rasové nenávisti v USA. Při operaci „Naši bratři“ iniciovala StB vraždy několika černošských předáků bojujících za rovnoprávnost ras. Také tajně natočila brutální chování policistů v Los Angeles při zatýkání černochů a předala to médiím, čímž se rozdmýchaly další nepokoje. Byl jedním z jedenácti důstojníků StB, kteří nečinně přihlíželi, když v Praze palestinské komando zavraždilo významného představitele mezinárodního židovského hnutí, generálního ředitele Joint Distribution Committee, pana Charlese Jordana13.

	Když důstojníci z 2. správy zjistili, že budovy bývalého kláštera kapucínů, jejichž krycí název byl Technika, ale žargonem se budovám říkalo „U Šedých“, kde sídlila jejich správa nelegální rozvědky a afroasijský odbor, jsou sledovány, tak do zahraničí vyjíždějící operativce převedli pod různé firmy udržující styk se Západem.

	„Nazdar, Alexi. Rád tě vidím. Prý se ti narodila dvojčata. Už bylo na čase. Jinak by ti taky mohli říkat dědečku. Jak se jim daří?“ oslovil ho podplukovník Brychta důvěrně. Poznali se při přípravě operace, jejímž cílem byl atentát na francouzského prezidenta Charlese de Gaulla a svedení stop, které by označovaly za původce atentátu CIA ve spolupráci s Mossadem. Tenkrát jim k tomu napomáhalo několik faktorů14.

	Alexander Palmer se při zmínce svých dětí pousmál. „Prckové? Rostou jako z vody. A co u vás? Po defekci Moravce tam teď musí být pěkný bordel. Slyšel jsem, že Podzimek má být z místa náčelníka první správy sesazený. Co je na tom pravdy?“

	„Říká se všelicos. Uvidí se. Každopádně tam u nás teď nevládne žádná báječná atmosféra. Asi začnou padat hlavy. No… není se co divit. Nejhorší je, že byl Moravec takový tajnůstkář. Takže teď nevíme, o kom věděl, koho máme zvenku stáhnout a koho tam můžeme nechat. Je to jako v ruské ruletě. Nechceme, aby se to dostalo do éteru. Naši lidé by znervózněli.“

	„Z toho bude asi pěkná mela, co?“

	„Tak o tom není pochyb. No… nemám moc času, tak přejdeme k věci. Mám pro tebe další zakázku.“

	„Moravce?“

	„Ne. K němu se nedostaneme. Vůbec nevíme, kde je. Amíci si ho dobře ochrání. Je pro ně poklad. To bychom spíš dokázali sejmout jejich prezidenta než Moravce. Ale souvisí to s ním. Je to jeho kámoš.“

	„Dobře. Tak kde to bude?“

	„V New Yorku.“

	„Dostanu devizový příslib?“ zažertoval Alexander Palmer, ale Brychta opravdu neměl na vtipy náladu a suše pokračoval. „Vezmi si noviny, je v nich obálka. Máš tam několik pasů, taky jeden americký, dva jejich řidičáky, karty sociálního pojištění, prostě kompletní krycí totožnosti a legendu. Dál tam samozřejmě jsou dolary, fotografie a adresa tvého cíle. Jmenuje se Josef Korda. Taky popis jeho zvyklostí, pohybu a tak dále jako obvykle.“

	„Fajn. O co kráčí? Co je ten Korda zač?“

	„Agent.“

	„Agent? Jako náš člověk?“

	„Jo. Moravcova prodloužená ruka v New Yorku. Jeho spojka. Kotek sehnal důkazy svědčící o tom, že už přeběhl na druhou stranu. Asi ho převerboval Moravec a teď se Korda bude snažit hrát dubla. I bez toho, co sehnal Kotek, jsme ho podezřívali a chtěli jsme ho stáhnout. Vůbec nechápu, jak si myslí, že nás tohle nenapadne. Jenže se mu zpátky z Ameriky do Prahy vůbec nechce. Kotek přinutil Kordovu manželku, aby mu zavolala, že je těžce nemocná a že by potřebovala, aby se vrátil. Ale on to odmítl. Asi něco tuší.“

	„Korda, Korda… Já o něm vůbec neslyšel.“

	„Dělal pro ty blbečky z vojenský rozvědky, než jsme si ho přetáhli,“ podplukovník StB Brychta se při zmínce o vojenské rozvědce pohrdlivě ušklíbl. Měl ke své konkurenci přezíravý postoj jako většina důstojníků Státní bezpečnosti.

	„A nemůžete to navlíct tak, ať si tohle špinavý prádlo vyperou hoši z genštábu? Sami mají dost šikovných hochů. Někdo, koho zná, se k němu dostane snáz.“

	„Ne. Je to starý praktik. Než šel do Ameriky, reorganizoval tady vojenskou rozvědku a hrozí, že by ho někdo ze staré známosti mohl varovat. Někdo by mu třeba chtěl splatit dluh, víš, jak to chodí.

	Musí to udělat nějaký externista. Ty. Krycí název je Operace Rembrandt.“

	„Rembrandt? Proč Rembrandt?“

	„Rád maluje.“

	„Aha. Tak dobře. A mám ho přesvědčit, aby se znovu stal hodným a uvědomělým chlapcem a udělat z něho podstavu15, anebo…?“ Nedokončená věta zůstala hrozivě viset ve vzduchu jako katova sekyra.

	„Druhá varianta je správná. Cílem operace Rembrand je aktivní kárné opatření.16“ V jejich vzájemném žargonu aktivní kárné opatření znamenalo nekompromisně jediné – popravu.

	„Do háje. Mokrou práci17 na vlastních lidech nenávidím. Stačil mi Žižka a mám z toho těžké sny.“

	„Žižka18 byl hajzl a chtěl defektovat, protože byl se ženou nenažranej a učarovaly jim dolary. Měl co vyzradit, protože jako šifrant znal podrobnosti o naší zpravodajské činnosti u Američanů. Kdyby nezemřel, přeběhl by a zařval by někdo od nás. A to bys snad nechtěl, ne? Zasloužili si to, nemusíš si nic vyčítat.“ Alexander Palmer si povzdechl. „No vždyť já vím.“

	„Fajn.“

	„Dobře. Co železo?“

	„V obálce máš taky kontakt na jednoho člověka přímo v New Yorku. Má v Bronxu takový malý zaplivaný obchůdek s chlastem, ale hlavně kšeftuje se zbraněmi a opatří ti, co budeš chtít. Za louži poletíš nalehko jako obyčejný turista.“

	„Nemůžu použít radši nějakou buňku19 našich kamarádů z KGB? Bude to menší riziko.“

	„Ne. Nebylo by. Nemůžeme vědět, jestli ji FBI neodhalila. Mohli by ji sledovat.“

	„Tak dobrá,“ přikývl a obočí mu vibrovalo. Bezděčně si ho přejel prsty a ještě se zeptal. „Mám v případě průseru nějakou spojku?“

	„Ne. Když selžeš, lížeš si rány sám a nikdo ti nepomůže. Nejedná se o oficiální rozvědnou operaci, to je ti přece jasné. Když tě dostanou, žádná výměna za jejich agenta nebude. S tím musíš počítat.“

	„Prostě byste mě v tom nechali.“

	„Museli bychom. Nemůžeme přiznat, že posíláme někoho zabít. Vždyť dobře víš, jak to chodí.“

	„Hm. A co ten chlápek, co mi sežene zbraně? Ten by mi případně nemohl píchnout?“

	„Pracuje pro nás už dlouho. Nemůžeme si dovolit, abys ho v případě průseru stáhl s sebou. Je důležitý. Má instrukce starat se jenom sám o sebe.“

	„Jo. Takže klasika,“ posteskl si a s povzdechem dodal. „Už mě to docela unavuje. Potřeboval bych na chvíli něco klidnějšího. Dobře víš, jak minulý měsíc v Singapuru zůstali dva od nás. Jejich ohořelá těla našli na smetišti a podle pitvy se prokázalo, že ještě žili, když je polili benzinem a zapálili. Musela to být hrozná smrt.“

	„To musela. Ale pravidla znali ještě předtím, než se nechali naverbovat. Stejně jako ty. V týhle branži není moc velká jistota, že se dožiješ klidného stáří, to víš moc dobře.“

	„Vím. Ale stejně…“

	„Uznávám. Ten způsob konce musel být strašný. Podle toho stylu by člověk řekl, že to byl Spalovač.“

	„Jo. Vypadá to jako jeho typická práce.“

	„No nic. Potřebuješ před misí ještě něco?“

	„Ne.“

	 

	Podplukovník Brychta se zvedl z lavičky. „Tady máš kopie krycí legendy pro tvoji misi, která bude kamuflovat tvůj výjezd a bude tak v oficiálních svazcích a evidencích.“

	Patřilo k běžnému standardu, že výjezd vykonavatele aktivního kárného opatření byl kryt obvyklou rozvědnou operací, která byla vedle hlavního poslání – popravy – taktéž provedena. Jednalo se vždy o zadání úkolu nějakému relativně bezvýznamnému agentovi, doručení finanční odměny agentovi či provedení vázacího aktu spolupráce s novým tajným spolupracovníkem. Šlo rovněž o preventivní opatření pro případ dekonspirace vykonavatele nějakým zrádcem uvnitř rozvědky. Bylo nutné, aby o pravém účelu mise vědělo co nejméně lidí i vzhledem k budoucnosti a možnému pozdějšímu odtajnění či vyzrazení operativních svazků.

	„Honorář bude jako obvykle. V hospodářské evidenci to bude zaneseno jako příspěvek na koupi konspiračního bytu v NY. Způsob provedení exekuce si zvol sám, ale musí to vypadat nenápadně jako nehoda anebo všední přepadení nějakým pobudou.“

	„Samozřejmě, jak jinak,“ přitakal Alexander Palmer.

	Teplo domova

	O tři hodiny později Alexander Palmer jemně pohladil vrnící se dvojčata po buclatých tvářičkách a chvilku je pozoroval se šťastným výrazem spokojeného otce. Byl to opojný pocit. Odvděčila se mu bezstarostným úsměvem. Do místnosti vešla jeho manželka a objala ho.

	„Povedli se nám, co?“ řekla.

	„Povedli.“

	„Zabalila jsem ti do kufru i tu hezkou modrou košili, co ti dala moje máma k Vánocům. Sluší ti,“ přejela mu prstem po ušním lalůčku.

	Alexander Palmer neznatelně obrátil oči v sloup. Byl to její názor, ne jeho. Košile ho škrtila, necítil se v ní a nelíbila se mu, ale byl to dar od tchyně. Když ji tenkrát o Vánocích vybalil, tchyně se tvářila slavnostně, jako kdyby mu předávala klíče od nové vily. Manželka ho do ní vždycky při návštěvě svých rodičů nastrojila a tchyně to kvitovala spokojeným úsměvem. Během těchto návštěv si tchyně neodpustila, aby ho několikrát po košili nepohladila a nešpitla, jak mu hezky padne. Alexander Palmer si usmyslel, že ji v Americe vyhodí, doma řekne, že ji tam zapomněl, a bude mít konečně pokoj.

	Manželka ho políbila a řekla: „Stejně by ses mohl poohlédnout po jiné práci. Jsi pořád na cestách. Dřív jsem to tolerovala, ale to jsem byla sama. Teď bychom tě potřebovali tady. Všichni tři.“

	„Promluvíme si o tom, až se vrátím.“

	Večer se dlouho a vášnivě milovali. Alexander Palmer s ní byl už několik let, ale pořád ji měl velmi rád. Jeho domov se stal protipólem jeho profese. Byl to úplně jiný, bezpečný svět, který neměl s jeho kariérou zabijáka nic společného. Manželka samozřejmě o jeho skutečné odbornosti nic netušila. Opravdu věřila, že je jenom kulturní referent. Právě prožívala nejšťastnější období svého života. Poprvé se cítila opravdu šťastná, a dokonce nepotřebovala žádná antidepresiva. Měla těžké dětství, z čehož plynuly její psychické potíže, které vyústily v těžké deprese. Několikrát musela být dokonce hospitalizována v ústavu v Bohnicích. Ale poté, co se poznala s Alexandrem a narodily se jí děti, byla dokonale šťastná. I její psychiatr z ní měl radost a ukončil medikaci. Jenom se v duchu obával, co by následovalo, kdyby se z nějakého důvodu její rodinné štěstí zhatilo.

	Ráno Palmer potichu vyklouzl z postele, dával pozor, aby ji neprobudil, nasnídal se a přitom si pročítal kopie dokumentů krycí legendy pro svou misi. Byl veden jako agent, nikoliv jako důstojník Státní bezpečnosti. Nikde nebylo uvedeno jeho pravé jméno ani zaměstnání kulturního referenta. Na své výjezdy používal identitu jiného člověka, který sice žil, ale nikdy nezačal spolupracovat se Státní bezpečností. Vzala se jeho identita a fingovaně uzavřela smlouva s StB. Dotyčný člověk o tom vůbec nevěděl, ale pro evidenci bylo nutné spolupracovat s konkrétní osobou. Takové „vypůjčené“ osobě zasvěcení slangově říkali sarkofág nebo skafandr. Zabijáci se navlékli do jejich kůže, která byla vedena v evidenci a operativních svazcích. Tím byly dokonale zameteny stopy po vykonavatelích ortelů. I kdyby se jednou změnilo státní zřízení, tak se v případě pozdějšího vyšetřování vražd na pravé vrahy nikdy nepřijde. Takový sarkofág měl všechny náležitosti vyžadované byrokratickým procesem evidence Státní bezpečnosti. Operativní osobní svazek vedený na „sarkofág“ obsahoval písemnosti z prověrky kandidáta, záznamy o osobním styku pracovníka s kandidátem před jeho získáním, samotný návrh na získání ke spolupráci, záznam o získání ke spolupráci, návrhy na využití tajného spolupracovníka, postupy jeho řízení a záznamy o odborné přípravě a výcviku k plnění speciálních úkolů, memorandum, plány spojení, legendy ke krytí schůzkové činnosti, návrhy a záznamy o napojení na rezidenta, dezinformační zprávy předané tajným spolupracovníkem protivníkovi, písemnosti prověrkového charakteru, přehledy o schůzkách v konspiračních bytech, úkoly a jejich plnění, vázací slib s podpisem „sarkofága“, zfalšovaným expertem, a přehled jeho odměn, kompromitující materiály na tajného spolupracovníka, signály o dekonspiraci tajného spolupracovníka a písemnosti o provedených protiopatřeních i další dokumenty.

	Palmerův sarkofág se jmenoval Jan Švestka a pracoval v zahraničním obchodě v oblasti textilu. Pan Švestka neměl ani tušení, že figuruje v operacích StB. Krycí jméno znělo Pokladník. Palmer si prohlížel Návrh na výjezd tajného spolupracovníka do zahraničí. Byl schválen majorem Kotkem, podplukovníkem Brychtou a samotným náčelníkem první správy rozvědky, plukovníkem Čestmírem Podzimkem. Šlo o klasicky vyplněný formulář, kde se uvádělo krycí jméno, v jakých operativních svazcích tajný spolupracovník figuruje, termín výjezdu, délka pobytu, cílová země výjezdu s určením prostoru a místa pobytu, trasu pobytu s uvedením času a délky pobytu v jednotlivých místech, druh cesty a krycí doklady znějící na jméno Řeřicha pro cestu tam a jeden americký pas pro cestu zpět, účel cesty a s kým cestuje, ke komu cestuje, navrhované úkoly, včetně cíle využití, popřípadě jaký druh úkoluje schopen plnit, druh instruktáže a školení, jimiž vyslaná osoba prošla, zda jde o obrannou či o aktivní akci, předpoklad, jak se bude chovat při eventuálním kontaktu, vytěžování, získávání k emigraci nebo ke spolupráci, s jakými státněbezpečnostními materiály vysílaná osoba přišla do styku, zda je nositelem státního tajemství. Jako úkol bylo do příslušné kolonky vypsáno, že má předat jednomu agentovi příspěvek na koupi bytu.

	Všechny dokumenty pročetl a potom je spálil ve výlevce. Šel se podívat na děti, popadl kufr i s modrou košilí, jejíž osud se měl brzy naplnit, a opustil byt.

	Přílet do USA 
New York City, Kennedyho letiště

	Alexander Palmer stál ve vymezeném koridoru v dlouhé frontě neamerických občanů, kteří čekali na celní kontrolu. Zástup se stáčel podél provazů a bílých čar namalovaných na zemi sem tam jako had a posouval se velice pomalu. V letadle neusnul, byl unavený a trápily ho žaludeční vředy.

	Předstoupil před celníka, který ho sjel komisním pohledem, oči mu mimoděk zkoumavě zakotvily na jeho obočí a dvě vteřiny pozoroval Palmerův tik. Potom uchopil podávaný pas, prohlédl si na titulní stránce emblém lva korunovaného hvězdou a našpulil rty.

	„Účel vaší návštěvy, mister Řeřicha?“

	Jméno vyslovil čistě, i s těžko vyslovitelnými „ř“.

	„Návštěva kamaráda a turistika.“

	„V Americe jste poprvé?“

	„Ano, poprvé.“ Nebyla to pravda, ale imaginární pan Řeřicha, uvedený v pasu, nikdy v Americe nebyl.

	„Kde budete bydlet?“

	„U kamaráda, adresu jsem uvedl ve formuláři.“

	Celník přikývl a pak jeho tvář ztratila kožený výraz. „Jak je v Československu? Co Praha? Pořád v ní běhá tolik krásných holek?“ zeptal se relativně čistou češtinou.

	Alexander Palmer se podivil a přešel do rodného jazyka. „Vy jste Čech?“

	„Ne, Američan, ale rodiče pocházejí z Prahy. Jmenují se podobně, Řehákovi.“

	„Aha,“ hlesl Alexander Palmer a pomyslel si, jaké štěstí, že se nestrefili při padělání pasu do jeho jména. Úředníček by jistě pátral, jestli náhodou nejsou příbuzní, a to by nebylo dobré. Už takhle vzbudil trochu pozornosti, a čím méně jí bude, tím pro jeho poslání lépe.

	Celník pokračoval. „Moje matka dbala na to, abych znal jazyk svých předků. Před rokem jsem byl poprvé v Praze. Krásné město s krásnou architekturou, a k tomu krásné ženy jako bonus. Máte být na co hrdí. Až na ty komunisty. V té diktatuře bych nedokázal natrvalo žít. Lituji vás.“

	Alexander Palmer přikývl.

	„Tak co, zůstanete v Americe?“ nadhodil celník. Otázka se neslučovala s předpisy, ale ta podobnost jmen… prostě ho to zajímalo tak nějak z lidské stránky.

	Alexander Palmer pokrčil rameny a celník pokračoval. „Neměl bych, ale radím vám dobře, zůstaňte tady. Komunismus je strašná věc. Rodiče odešli v osmačtyřicátém roce a nikdy nelitovali. Jenom po té Praze se jim pořád stýská. Tady u nás v Americe můžete dýchat svobodně bez těch tyranských rudých krunýřů.“

	„Uvidíme, jak se vše vyvine.“

	Celník přikývl, orazítkoval pas a podal mu ho. „Vítáme vás v Americe, pane Řeřicha, a… přeji hodně štěstí,“ dodal a spiklenecky mrkl.

	 

	Díky panu Řeřichovi celník večer před spaním vzpomínal se ženou na výlet do Prahy. Jemu se tam moc líbilo, ale ona měla v Československu po celý pobyt stísněný pocit. Bála se tam. Byla pořád nervózní a neustále se otáčela, zda je nesledují nějací špiclové z komunistické policie. Celou dovolenou ji provázely hrůzostrašné sny, jak k nim do pokoje vtrhlo komando pionýrů s šátky rudými jako krev. Viděla je na propagandistických obrázcích, na nichž byli zobrazeni, jak stojí čestnou stráž u pomníků a soch Lenina s budovatelským výrazem ve tváři a jiskrou v oku. Zdálo se jí, jak se na ně vrhli, spoutali je a předali krvelačné Státní bezpečnosti, která je vyslýchala v nějakých zatuchlých sklepech. Byly to schizofrenní a pomatené sny. Budila se uprostřed noci s propocenými zády a musela si brát prášek na spaní, aby vůbec znovu usnula. Manžela tím nechtěla obtěžovat, aby si dovolenou ve městě svých předků užil, ale když se zatáhl při zpátečním letu podvozek, oddychla si a zapřísahala se, že ji tam už nikdo nikdy nedostane.

	Manžel mluvil o Praze, ona přikyvovala, ale myšlenkami brouzdala úplně někde jinde. Příští týden se měli stěhovat na Floridu za teplem a měl se tak splnit její sen. New York a celý ten blázinec, který v něm bublal, nesnášela. Manžela přemlouvala tak dlouho, až nakonec svolil a zařídil si změnu místa. Dokonce si finančně i trochu polepšil. Koupili si tam malý domek na hypotéku a ona si už představovala, jak si zvelebí zahrádku. Moc se na Floridu těšila.

	Vlčí doupě USA, 
New York, Brooklyn

	Alexander Palmer vždy důkladně dbal na přípravu a výběr zázemí. Byl už asi v pátém špinavém nájemním domě a mluvil s podsaditým správcem, který kolem sebe šířil puch nekvalitního tabáku. Správce se zamyšleně škrábal v řídnoucích vlasech okousanou tužkou, kterou držel ruce, u níž chyběly tři prsty. „Vietnam,“ prohodil suše a ušklíbl se, když zachytil Palmerův pohled, který sklouzl na jeho pahýly po chybějících prstech. Alexander Palmer přikývl a správce pokračoval. „To byl pěkně posranej čas. Podělaná džungle a zkurvený žluťáci, co pořád vyskakovali z nějakých děr a smažili ti to do zad z těch zpropadenejch kalašnikovů. A když na nějakou chvíli ty žlutý držky zrovna pauzírovaly, tak tě tam vysávaly podělaný pijavice nebo jsi držel čestnou stráž na latríně s nekonečnou sračkou. Jak říkám, posranej čas.“

	„Věřím. Tak je tady něco volného?“

	„Ale jo, něco by se tu našlo. Byt dvě C a na čtvrtým poschodí déčko. Obojí to jsou ale mrňavý garsonky. Je tam jenom jedna postel, malej stůl a dvě židle. Už se tam vejde maximálně bedna s chlastem. Podle mýho je tam životní prostor tak pro šváby, ale pro takovýho chlapa jako vy… nevím, nevím.“

	„To by mi stačilo, nejsem náročný. Jací tam jsou sousedé?“

	„Chlape, kdo se dneska zajímá o sousedy? Nepamatuju se, že by se tady někdy někdo pozdravil, a to tady hniju od tý doby, co jsem se vrátil od těch žlutejch skrčků. Jedním si můžete být jistej, žádnej žlutej tady nebydlí, o to jsem se postaral.“

	„Přesto by mě to zajímalo.“

	„Jak myslíte,“ pokrčil rameny, vyplivl na podlahu žvýkačku, obrátil oči v sloup, jak přemýšlel, a začal popisovat nájemníky.

	„Ta vdova na tom čtvrtém poschodí bydlí sama?“ skočil mu do řeči Alexander Palmer.

	„Sama samotinká. Nebo aspoň nevím o nikom, kdo by za ní lezl.“

	„Kolik jí je?“

	„Kolik jí je? Copak já vím? Já se jí neptal, už na ty věci dávno nejsem. To si radši otevřu pivo a podívám se na basket. Ještě že tenhle sport není zamořenej těma žlutejma, to by mě fakt krkalo. Negři, to je jiná. Ty černý držky uměly docela válčit, a jeden z nich mi dokonce zachránil kejhák. Odstřelil žlutýho hajzla, kterej šel na mě zezadu s bajonetem. Ksindl je to žlutej, to vám povídám. Měli jsme to tam vystlat atomovkama a srovnat tu podělanou džungli se zemí. Nemuselo zařvat padesát tisíc našich hochů a nemuseli bysme vypadnout z tý hnusný země se staženým ocasem. Teď, když vidím nějakýho citróna, jak si to zpupně valí po tý naší dobrý americký půdě, tak mě vážně svrbí ruce. Nejradši bych vzal do rukou M 16 a… ale co, škoda mluvit,“ mávl zmrzačenou rukou správce.

	„Vy si rád pokecáte, že jo?“

	„To víte, nudím se. Takže vás zajímá ta vdovička. Děláte si na ni zálusk? Myslíte, že má pod polštářem nějaký dědictví? Hovno má, to by nebydlela v takový zavšivený smradlavý díře.“

	„Takže kolik jí je, aspoň přibližně,“ zeptal se ještě jednou, vytáhl přitom pár dolarovek a strčil je správci do kapsy.

	„Tak to je jiná, hochu, hned jsme důvěrnější kamarádi. Když přibližně, tak přibližně. Tipoval bych takových čtyřicet, je to dle mýho ještě docela štramanda, ale mým očím bych moc nevěřil. Viděly už moc žlutejch a od tý doby je to jejich vidění takový všelijaký,“ mávl opět rukou. „Hele, nechcete si se mnou dát pivko?“ zeptal a vzápětí se sám zhrozil nad svým záchvatem štědrosti, který ho postihl snad poprvé v životě, a pravděpodobně také naposledy.

	„Jedno bych si docela dal.“

	Správce tedy s utajovaným povzdechem sáhl do svých zásob a podal mu jednu plechovku. Loučil se s ní jako s jediným dítětem, které má jít na dvacet let na vojnu, a ještě k tomu na druhou stranu zeměkoule.

	Alexander Palmer ji během několika okamžiků lačně vypil a tázavě se podíval, kam s prázdnou plechovkou.

	„Mrskněte ji tamhle pod stůl, a schválně jestli trefíte koš.“ Alexander Palmer netrefil. Plechovka se zakutálela mezi další kolegyně, které tam ležely snad už od třetihor. Bylo zřejmé, že správce svůj kutloch uklízí v předlouhých intervalech.

	„Já to taky nikdy netrefím,“ ušklíbl se správce potěšen, že se nedaří jenom jemu.

	„Je tady nějaký druhý nouzový východ?“ zeptal se Alexander Palmer.

	Správce nasadil kyselý obličej, přeměřil si ho od hlavy až k patě zkoumayým pohledem a zklamaně pravil. „Chlape, chlape, tak to se mi nelíbí. Z našeho kšeftu asi nic nebude. Za ty léta, co tady kysnu, mám už svoje zkušenosti. Vždycky, když se mě na tohle někdo zeptá, tak ho do měsíce seberou poldové a nájem je v trapu. Ďolíky vysázíte hezky pěkně tady na prkno, a na dva měsíce dopředu, jinak si hledejte boudu jinde.“

	„Není problém, zaplatím dopředu.“

	Správce se uklidnil a byl už zase vstřícnější. „Tak to zpíváte písničku, která se mi líbí. Jinak nouzák tady je. Máme vzadu požární žebřík, kterej vede do takový temný uličky, kde je takovej bordel, že se tam bojej šmejdit i krysy. Pokud byste měl někdy nějakej problém… zmizet se tam dá. Pár chlapců už to využilo,“ dodal spiklenecky.

	Alexander Palmer si prohlédl pokoj a plácli si.

	Železo

	Vyhledal podle uvedené adresy v Bronxu malý krámek s alkoholem, jehož majitel měl hlavní příjem z obchodu se zbraněmi. Vystoupil z vypůjčeného staršího a nenápadného fordu, který zaparkoval opodál obchodu. Nevábná ulice se skupinkami povalujících se přiopilých flákačů nevyhlížela příliš bezpečně.

	Dva černí týpci se odlepili od zdi. Ten vyšší měl na sobě indiánskou semišovou bundu s třásněmi a na hlavě naražený kovbojský promaštěný klobouk. Ten menší a svalnatější měl koženou bundu jasně červené barvy a vlasy zapletené do jemných copánků protkaných korálky. Sundal si černé brýle, prohlédl si Palmera od hlavy až k patě a dal se do řeči. „Hej, kámo, pár dolíků pro nadaci na podporu chudých černých spoluobčanů by nebylo? Ochráníme ti auťák,“ nabídli se a přistoupili k jeho autu. V rukou třímali jakoby nic baseballové pálky a jemně jimi zaťukali o auto. Přitom se zle usmáli a jejich masivní rty odhalily možné pracovní místo pro zubaře na plný úvazek minimálně po dobu dvou let. Jejich zřejmá výhružka znamenala, že kdyby si Palmer „ochranku“ nezaplatil, auto by po jeho návratu bylo nepojízdné.

	Alexander Palmer raději vytáhl pětidolarovku a podal jim ji.

	„Ale, ale, příteli, asi jsi nebyl ve škole moc dobrej na počty, co? My jsme dva a já držím v ruce jenom jednu bankovku. Přece nechceš, abych ji přetrhl napůl, to by nám bylo dost na prd, nemyslíš?“

	Palmer si povzdychl a vytáhl ještě jednu pětidolarovku, která zmizela v chtivých rukou druhého vyděrače.

	„Chytrej, chytrej, ví, co je pro jeho fáro dobrý. Nadace pro podporu chudých černých spoluobčanů děkuje štědrému přispěvateli a ujišťuje, že dar bude patřičně využit.“

	„Jistě, jak jinak,“ ucedil Palmer skrz sevřené rty.

	„Já to pořád říkám, že jednou mezi bílejma a čemejma zavládne bratrství a usmíření,“ dodal černoch výsměšně a promnul prsty bankovku. „Teď se můžeš na své černé bratry spolehnout. Tvoje autíčko tady bude bezpečně hajat jako nemluvňátko v peřince a nic se mu nestane.“

	„Jsem rád, že mám nové bratry. Už se mi po nějakých stýskalo. Doteď jsem byl opuštěná chudinka,“ řekl Palmer ironicky a otočil se. Černoch se ušklíbl, plivl na bankovku a strčil ji do jediné kapsy u džin, která neměla díru.

	Palmer vstoupil do krámu a za pultem, pod kterým byla v pohotovosti upilovaná brokovnice, se v černém hábitu a s jarmulkou na hlavě tyčil skoro dvoumetrový Žid. Kasíroval stopadesátikilovou černošku s odbarvenými kudrlinkami v růžovém kostýmku, která láskyplně hladila několik lahví ginu nejhorší kvality. Lahve vypadaly v jejích tučných rukou jako hračky pro panenky.

	„Tak zase zítra,“ rozloučila se zhrublým hlasem. Chodila tam každý den, protože těch pár lahviček jako obvykle s manželem a milencem, s nímž bydleli ve společné domácnosti, zdolají během večera.

	Palmer se rozhlížel, a jakmile se černoška odkutálela, dle dispozic zapředl rozpoznávací dialog.

	„Jak tak na vás koukám, nebyl jste v osmdesátým v New Orleansu?“

	Žid si posunul kulaté brýle na špičku nosu a prohlédl si ho od hlavy až k patě. „Vlhko a močály, tam mě nikdo nikdy neuvidí. Ani v osmdesátým to tam určitě nebylo lepší, tak co bych tam dělal.“

	„Určitě vás odněkud znám. Co takhle před čtyřmi roky v Coloradu.“

	Žid přikývl. Heslo souhlasilo. „Co potřebujete?“

	Palmer mu nadiktoval zbraně, které si přál. „Samozřejmě musí být čisté s upilovanými čísly a bez minulosti,“ dodal.

	„Vždycky dodávám zboží, které je v pořádku, nemusíte se obávat. Je to má živnost. Ale platí se dopředu.“

	„S tím počítám, kolik chcete?“

	Žid si řekl částku a bankovky putovaly z ruky do ruky.

	„Přijďte si za dva dny. Stačí?“

	„Stačí.“

	Rande

	Večer zaklepal na byt své sousedky. Cvaklo několik zámků a dveře se pootevřely jenom na kousek, co dovolil bezpečnostní řetěz. „Dobrý večer, nezlobte se, že váš obtěžuji, ale jsem váš nový soused.“

	„A… má být?“ řekla sousedka a nedůvěřivě si ho prohlédla od hlavy až k patě. Alexander Palmer se představil svým falešným jménem a poprosil ji, jestli nemá trochu cukru, že si právě dělá kávu. Sousedka přikývla a přinesla v sáčku několik kostek. „Nezlobte se, vím, že je to neobvyklé, ale já jsem v New Yorku úplně poprvé, a hlavně sám. Odpoledne jsem se dozvěděl, že mi umřela matka. Vím, že vám po tom nic není a máte svých starostí dost, ale rád bych si s někým jen tak popovídal. Je mi smutno,“ pokrčil zoufale rameny a přidal i odpovídající truchlivý výraz. Snažil se, aby mu také zvlhly oči, ale to už se mu nepodařilo. Přesto měl štěstí a sousedka nad jeho simulovaným neštěstím zjihla. Ostatně i jí bylo smutno a cítila se opuštěná. A hlavně se jí ten chlapík moc líbil. „No, ostatně proč ne. Když vám zemřela matka. Lidé by si měli v takových chvílích pomáhat.“

	„Tak mohu vás pozvat k sobě na tu kávu?“

	„To zase… neznáme se, abych šla k vám do bytu. Takhle sama,“ váhala.

	„Tak víte co? Vyrazíme si někam ven na večeři a potom navštívíme nějaký bar a trochu to roztočíme. Co vy na to?“

	„No, zní to bláznivě… ale vlastně proč ne. Už dlouho jsem si nevyrazila,“ zachichotala se koketně a nápad se jí zalíbil. „Dejte mi půl hodiny, ať se trošku upravím a vyrazíme. Jo a… jmenuji se Claudia.“

	 

	Palmer musel uznat, že když se oblékla do hezkých šatů a namalovala se, docela jí to i slušelo. Prožili příjemný a zábavný večer. Když se v noci vrátili trochu přiopilí zpátky, už se nebránila a na kávu k němu šla. Nakonec spolu skončili v posteli.

	Pouta na rukou

	O dva dny později přijel opět do Bronxu a zaparkoval kousek před krámkem dvoumetrového Žida. Vystoupil z auta a předpokládal, že se přihrnou zase nějací ochránci. Ale ulice byla jako vymetená. Vydal se ke dveřím krámku, a když byl od něj dva metry, dveře se otevřely a vyšla skupinka mužů. Palmer málem vrazil do chlapíka v hnědé hučce, který kráčel jako první. Chvíli na sebe s Palmerem hleděli. Potom Palmerův zrak sklouzl na majitele krámku, který kráčel mezi dalšími dvěma chlapíky, nebo spíš byl veden, ruce měl sepjaté a přes ně přehozenou bundu. Jeho oči rozšířené strachem vyplašeně těkaly sem a tam. Naštěstí nedal najevo, že se s Palmerem zná. Nebylo těžké uhádnout, že chlapíci jsou poldové a Žida právě zatkli. Alexander Palmer dělal jakoby nic a šel dál. Skupinka odvedla spoutaného Žida k autu, jeden z nich mu přitlačil na hlavu, když nasedal na zadní sedadlo, a potom za ním zavřel dveře. Současně přijelo policejní auto, zaparkovalo a vyšli dva policisté v uniformách. Palmer kráčel dál, potom zahlédl malé bistro na protější straně, přešel ulici a vešel dovnitř. Sedl si k oknu, odkud měl výhled na Židův krámek, a objednal si kávu a kuřecí sendvič. Situace se zkomplikovala. Bude muset sehnat zbraně někde jinde. Byl to pech, ale štěstí zároveň. Kdyby se nedostal do zácpy, přijel by dříve a policisté tam mohli vtrhnout právě ve chvíli, kdy by si přebíral zbraně. Mohla se spustit pěkná přestřelka a on mohl být v této chvíli mrtvý, anebo sedět v policejním autě vedle Žida s pouty na rukou.

	Chlapík v hnědé hučce se legitimoval policistům v uniformách, něco jim vysvětloval a oni na oplátku přikyvovali. Potom vešli do prodejny a chlapík v hučce nastoupil spolu s ostatními do auta k zatčenému a odjeli.

	Palmer periferním zrakem postřehl, že si k jeho stolku někdo bez dovolení přisedl. Naštvaně se k dotyčnému otočil a spatřil zubícího se černocha, který ho obral před dvěma dny o dolary za ochranu. Palmer se ušklíbl. „Aha, já jsem si hned říkal, kam jste zmizeli. Nadace pro ochranu chudých černošských spoluobčanů má zasedání?“

	Černoch se nepřestával usmívat a pořád přikyvoval. Potom mávl na číšnici. „Dám si taky kafe, Margo.“

	„Ale já si nevzpomínám, že bych tě pozval na pokec ke svému stolu.“

	„Tak hele, bílej brácho, když nasměruješ bulvy zpátky naulici, tak oba uvidíme jedno a totéž. Je to tak?“

	„Možná. A co má jako být?“

	„No nic. Jenom že poldové právě zhaftli židáka a už si v krimu stele slamník. Když přijeli, tak nám bylo jasný, co jsou zač. Smrděj odznakem na dálku, a tak jsme jim na chvíli vyklidili teritorium. Proti nám nic nechystali a židák nás nezajímá, tak jsme je nechali, ať si v naší ulici vyříděj svý věci.“

	„To jste hodní kluci. A?“

	„A nic. Jak jsem řekl, židák nás nezajímá, ale tebe určitě ano. Víme moc dobře, že neprodával jenom chlast. Tys tam tenkrát nakráčel, a když jsi vyběhl ven, nic sis nenesl. Ani láhev chlastu, ani pišingry, prostě nic.“

	„Třeba jsem si šel koupit jenom žvejkačky a ty jsem měl v kapse.“

	„Žvejkačky? A to jsi nám vypláznul deset babek? Hele, nejsme padlí na hlavu, takhle bysme se dál nedostali. Podívej, my si dovedeme spočítat, proč jsi tam šel. Kamarádská návštěva to nebyla, šel jsi tam udělat objednávku a dneska sis chtěl vyzvednout zboží. Jenže jsi ostrouhal a bambitky, který židák pod rukou prodával, dostanou identifikační štítek a stanou se důkazním materiálem, kterej ho potopí. Každopádně jsi ostrouhal, ale plakat nemusíš.“

	„Ne? Díky, mámo, ještě že tě mám. A proč ne?“

	„Jsme tady my, nadace pro podporu chudého černošského obyvatelstva…“

	„Hele,“ nenechal ho Palmer domluvit, „ty kecy už moc dobře znám. Sponzorem jsem byl minule, s tím na mě už nechoď.“

	„Ale teď se dostáváme do jiné roviny. Už žádný sponzor, bílej bratře! Tuhle éru máme za sebou. Teď se z nás stanou obchodní partneři. Spolupráce je rázem oboustranně výhodná. Teda pokud máš ještě škváru a zájem o zboží,“ tázavě nadzvedl husté obočí. Palmer našpulil rty, chvíli přemýšlel, usoudil, že nemá co ztratit, a nakonec přisvědčil.

	Margo přinesla kávu. „Díky, kočko,“ řekl a plácl ji přes tlustý zadek. Margo káravě vztyčila prst, ale přitom se smála. Černoch se napil kávy. „Ta její káva je černá jako moje duše a setsakra dobrá. Prachy teda máš. Fajn. Zájem taky. Fajn. Takže je vše na dobré cestě. Stačí, když nám teď řekneš, co potřebuješ, a my ti to, bílej bratře, seženeme. Stejně jsme uvažovali, že převezmeme byznys toho židáka. Začneme s tebou, budeš náš zákazník číslo jedna. Neboj, bílej bratře, dodavatele máme spolehlivé, kvalitu zaručuju.“

	„Nepoštvali jste na toho Žida poldy právě vy?“

	Černoch se odtáhl. „No dovol! Chceš mě urazit? Co myslíš, že jsme zač? My se nepaktujeme s poldama, máme svoji úroveň. To už nikdy neopakuj, to bys mě, bílej bratře, vážně naštval. Takovýhle věci si vyřizujeme po svým, na to ty cínový vojáčky nepotřebujeme. Židákovi bysme normálka sdělili, aby odprejsknul, a pak bysme se nakvartýrovali do toho jeho kšeftu.“

	„A co kdyby se mu z něho nechtělo?“

	„Co by. Normálka bysme ho odpráskli, co asi jinýho. Je fakt, že nám teď poldové vlastně píchli a vyřešili to za nás. Židák si díky tomu, že ho zhaftli, pravděpodobně zachránil kejhák.“

	„Pravděpodobně.“

	„Jak se říká, všechno zlý je pro něco dobrý. Teď si ten krámek normálně pronajmeme od majitele toho baráku jako ctihodní občané. I našinec může být solidním podnikatelem. Tak co vlastně chceš, bílej bratře, svěř se mi.“

	Palmer ho chvíli pozoroval a zvažoval pro a proti. Kde jinde by ale zbraně sehnal? Do oficiálního krámu se mu nechtělo, prodávají pouze legální zbraně, a i kdyby si poznamenali údaje pouze z falešného pasu, bylo tu riziko, že by si ho mohli zapamatovat. Musel eliminovat veškerá zbytečná rizika, a tak variantu, že by zbraně nakoupil oficiálně, zavrhl. „Fajn,“ řekl, naklonil se k černochovi blíž a nadiktoval mu, co potřebuje. Kromě zbraní chtěl ještě jednu věc, nad kterou se černoch sice podivil, ale byl to pro něj další kšeft, takže po účelu požadované věci dále nepátral. Pak se chvíli handrkovali o ceně, ale nakonec si plácli.

	Za tři dny si vyzvedl zbraně a podle dohody zaplatil. Mezitím každý večer trávil u své sousedky, která se do něho zamilovala. Navrhla mu společné bydlení. Odpověděl jí, že se tomu nebrání, ale že má už pronajatý byt zaplacený na dva měsíce dopředu, tak si byt nechá. Navrhl jí, ať mu zatím dá udělat klíče, aby k ní mohl kdykoliv jít. Nadšeně souhlasila a hned večer je nechala vyrobit. Pracovala v jednom supermarketu jako pokladní, a když měla směnu, umístil v jejím bytě jednu zbraň za nádržku vody u toalety. Totéž učinil i ve svém bytě, další zbraň spolu s částí dokladů ukryl v jedné úschovně zavazadel. Čtvrtou pistoli, kterou koupil, nosil u sebe, a také nůž s dlouhou střenkou.

	Hon na krtky 
Tiskové centrum Central Intelligence Agency

	Ruth Riphenstallová v přiléhavém lososovém kostýmku stála před pultem s mikrofony vedle ředitele CIA. To ona rozpoutala v centrále agentury hotový lov na krtka v sekcích, které měly na starosti Sovětský svaz a celou východní Evropu. Tento hon na čarodějnice iniciovala poté, co se vrátila před několika měsíci z Dillí, kde byla řídícím důstojníkem generálmajora KGB Dmitrije Bystroletova. Mezi ní a Bystroletovem se vytvořilo jakési souznění hraničící až s určitým druhem lásky. Proto se s ním nerada loučila a jen s těžkým srdcem ho předávala svému kolegovi, zpravodajskému důstojníkovi Edwardovi, který se později marně snažil Bystroletova přesvědčit, aby – po onom náhlém podezřelém odvolání do Moskvy – utekl do USA. Bystroletov se těsně před odjezdem Ruth Riphenstallové svěřil, že má informace o tom, že Čechoslováci mají vysoce postaveného agenta čili krtka přímo v srdci agentury, o kterého se pravděpodobně dělí s KGB. Ruth si po návratu do Washingtonu okamžitě vyžádala schůzku s ředitelem agentury a šéfem kontrarozvědky, jimž předala tyto informace. Oba se nejdříve tvářili velice skepticky, nechtěli tomu věřit. Zprvu prověřování odmítli, ale poté, co Bystroletov zmizel v kobkách Ljublanky, Ruth začala poukazovat na to, že Bystroletova musel vyzradil právě onen krtek, protože o Bystroletovi věděli jenom lidé v SR9 a divizích východního bloku. Teď už bylo třeba se tím zabývat vážněji a ředitel dal Ruth zelenou. Jmenoval ji do funkce generální inspektorky CIA. Ta si v duchu přísahala, že původce odhalení Bystroletova najde stůj co stůj. Považovala to za osobní záležitost, a o to větší motivaci měla. Kdyby však ředitel věděl, že její vztah k Bystroletovi přesáhl profesionální mez, z případu by ji stáhl.

	V té době se jí do rukou dostala část archivů samotného J. Edgara Hoovera, který je měl ve své kanceláři označené jako Úřední a důvěrné, a další svazky byly označeny jako Osobní a důvěrné. Byly plné modrých formulářů s choulostivými zprávami typu „Neurčené k založení“ bez sériových čísel a bez kopií. Po Hooverově smrti tyto materiály odnesla jeho osobní sekretářka. Ruth zaujalo několik nesrovnalostí z roku 1960 až 1967 o kontaktech osob podezřelých ze špionáže pro Sovětský svaz a jeho satelity. Tyto osoby měli pod kontrolou zvláštní agenti FBI ze zpravodajského oddělení a monitorovali jejich pohyb. Při sledování zdokumentovali styk oněch podezřelých osob s několika pracovníky CIA, kteří se s nimi setkali. Ale když hledala ve složkách z této doby v úřadovně CIA, kontakt neexistoval v žádných oficiálních protokolech a hlášeních CIA, což u Ruth vzbudilo značné podezření. Další materiály se zabývaly prošetřováním okolností atentátu na Kennedyho a fakta v nich uvedená nekorespondovala s oficiální vyšetřovací verzí Warrennovy komise. Sestavila zvláštní tým expertů ze Střediska pro bezpečnost CIA a z Odboru správy informací. Ti měli vytipovat z archivu všechny důstojníky, kteří přišli do styku s materiály, v nichž se objevovaly informace o Bystroletovi a informace z Protišpionážní centrály. K velké nelibosti ostatních pracovníků CIA přizvala ke spolupráci nejen Národní bezpečnostní agenturu, ale i agenty FBI. Mezi CIA a FBI panovala do značné míry řevnivost a nevraživost. Občas na sebe tyto agentury navzájem házely své neúspěchy. CIA například vyčítala Hooverovi a FBI, že kvůli diletantskému sledování sovětské nelegálky Margarity Nikolajevské-Tairovové ztratili svého agenta – důstojníka sovětské vojenské rozvědky GRU Pjotra Semjonoviče Popova. Ten měl na starosti přípravu nelegálů. Informoval CIA o chystaném příjezdu Tairovové do USA. CIA musela ze zákona informovat FBI, ale varovala FBI, že pokud Tairovová pozná, že je sledována, podezření padne na Popova, který ji na cestu připravoval a znal všechny podrobnosti. Popova totiž už jednou KGB zahrnula do okruhu podezřelých, a to když se dostal do rukou Američanů projev ministra národní obrany Žukova na konferenci k vysokým důstojníkům, který mimo jiné obsahoval i detailní strategii v případě evropské války. Kopie dokumentů se dostala i do SIS, kde je spatřil a informoval KGB sovětský špion George Blake, pracující v britské tajné službě. Popov byl na konferenci, a proto představoval bezpečnostní riziko. Další podobné podezření znamenalo pro „krtka“ Popova obrovské nebezpečí. Hoover varování nedbal, vyslal do NY tři sta agentů, ale pro vyškolenou agentku nebyl problém zjistit, že je sledována. Dokonce se jí společně s manželem podařilo vysmeknout smečce agentů FBI a uprchnout zpět do Moskvy. Detaily jejího výjezdu znaly tři osoby, mezi nimiž byl i Popov, takže okamžitě upadl v další podezření. Později byl usvědčen a i kvůli zpackanému sledování agentů FBI popraven. Nebylo tedy divu, že operativci CIA neoplývali k agentům FBI přílišnou důvěrou. Čím už se ale CIA nechlubila, bylo to, že Popovův osud zpečetil dopis jeho řídícího důstojníka v CIA, v němž mu posílal zašifrované kontakty operativců CIA pro komunikaci v Moskvě. Kontrarozvědka KGB dopis zachytila, čímž došlo k definitivnímu provalu. Ruth však, pokud jde o spolupráci s FBI, stejně nic jiného nezbývalo, jelikož za kontrarozvědné sledování na území USA dle pravomocí zodpovídala FBI.

	Tento speciální tým, za zády hanlivě přezdívaný inkviziční komando, protože navíc byla v jeho čele ve funkci generální inspektorky žena, nikdy nikomu nesděloval, koho, kdy a jak dlouho bude bezpečnostně prošetřovat. Jeho členové měli pravomoc nahlížet do všech složek a zodpovídali se přímo řediteli agentury a Národní zpravodajské radě. Ruth přestala být mezi svými kolegy oblíbená a ustaly pozvánky na různé party a oslavy narozenin. Skousla to a šla si nekompromisně za svým. Teď stála na tiskové konferenci, byla samý vítězný úsměv a hruď se jí dmula pýchou. Blesky cvakaly a kamery byly zapnuté.

	„Dámy a pánové, chci vás přivítat na dnešní tiskové konferenci a sdělit vám výsledky našeho interního bezpečnostního vyšetřování. Chci zde přivítat muže, které vám dozajista ani představovat nemusím. Jsou to senátor Allard Flynn ze Zvláštního výboru pro kontrolu vládních operací zpravodajského charakteru, vedle něho sedí kongresman Dan Langford ze Zvláštního výboru pro zpravodajskou činnost, dále vítám Charlieho Howarda ze sekce vnitřní bezpečnosti ministerstva spravedlnosti, potom Martina Bulla, generálního radu agentury, a v neposlední řadě pana ředitele CIA Ronalda Turnera!“ poodstoupila od mikrofonu a zatleskala. Přítomní se k potlesku přidali a ředitel CIA se naklonil k mikrofonu, přejel sál pohledem, pousmál se a pokýval hlavou. „Hezké odpoledne, dámy a pánové. Děkuji za potlesk, ale ten patří především Ruth. Je to její zásluha, že nakonec došlo k odhalení a zatčení krtka, který pracoval jako agent pro KGB a zároveň Československou tajnou službu. A proto Ruth opět vracím slovo. Je to její tiskovka, protože úspěch patří její houževnatosti a buldočí trpělivosti.“ Ronald Turner poodstoupil a Ruth se opět ujala slova.

	„Je třeba se zmínit, že to byla mravenčí práce, ale nejenom moje. Bylo to kolektivní dílo celého našeho týmu složeného z lidí z Bezpečnostního úřadu CIA a FBI. Všem lidem z tohoto týmu patří můj dík za perfektně odvedenou práci. Teď si vám dovolíme pustit krátký snímek. Ten dokumentuje průběh zadržení zpravodajského důstojníka CIA Franka Scalea speciální zatýkací skupinou zvláštních agentů FBI ze zpravodajského oddělení.“

	Poté se na plátně umístěném na stěně za jejími zády spustil záznam celého zatčení. Nebylo to žádné drama a zatčení proběhlo v naprostém poklidu. Frank Scale vycházel ze svého domu, aby vyvenčil svého labradora jménem Sausage, když ho obstoupilo několik mužů a předložilo mu zatykač a povolení k domovní prohlídce. Překvapený Scale se nezmohl prakticky na slovo a jenom rezignovaně zavřel na dlouhou chvíli oči. Jeden zvláštní agent FBI vzal vodítko Sausage a druhý nasadil Frankovi Scaleovi pouta a poučil ho srozumitelně, aby i na záznamu bylo slyšet zřetelně každé slovo, o jeho právech. Poté ho odvedli zpět do domu. Jeden z agentů se ujal venčení labradora a ostatní vešli dovnitř, aby vykonali prohlídku. A to byl konec záznamu. Ruth se usmála a vyzvala novináře a televizní reportéry, aby kladli dotazy. Jako první dostal možnost novinář v skvěle padnoucím obleku.

	„George Wickersham z The Washington Post. Chci se zeptat, zda si myslíte, že máte natolik pádné důkazy, že se podaří obviněného zpravodajského důstojníka usvědčit a odsoudit. Občas se z procesu stane pěkná blamáž a špion unikne spravedlnosti, neboť je pro nedostatek důkazů propuštěn. Bude to v tomto případě jinak?“

	K mikrofonu přistoupil uhlazený šéf sekce vnitřní bezpečnosti ministerstva spravedlnosti Charlie Howard, který dříve pracoval jak v NSA, tak v FBI a měl s kontrarozvědnou činností dostatek zkušeností. „Předložené důkazy mi dodávají víru, že obžaloba bude úspěšná a Scale bude odsouzen.“ Howard již předsedal u několika soudů, které vedly vždy k odsouzení špiona.

	Poté dostal příležitost další novinář. „Edmund Pardone, Los Angeles Times. Zajímalo by mě, jak to, že agentura z ničeho nic takto pompézně předvádí zatčení jednoho ze svých lidí. Vždyť vždycky bývá na informace velmi skoupá, a co si budeme povídat, fakt, že jeden z jejích zpravodajských důstojníků pracoval pro KGB, přivádí, jak to vždy trefně nazýval legendární Hoover, mluvil-li o své FBI, úřad do rozpaků. Není to pro CIA spíš trapná situace než důvod, jak bych to řekl… – vytahovat se? Čímž nechci snižovat vaši práci, naopak, ale… nejdřív to byl Koecher120 a jeho manželka a teď zase Scale. Vypadá to, jako by CIA byla prošpikována agenty.“

	„Zjištění, že v CIA pracovali dva krtci, jak přezdíváme zpravodajským důstojníkům, kteří pracují pro druhou stranu, není samozřejmě žádný důvod k radosti. Ale strategie poskytování informací veřejnosti a médiím se posunula k větší otevřenosti. A co si budeme povídat, stejně byste to vypátrali,“ usmála se Ruth, v sále zazněl smích, a ona pokračovala už zase s vážnou tváří. „Konstruovali byste z toho obludná konspirační spiknutí a nepodložené teorie, které by mohly naše občany vystrašit. Tomu chceme předejít, a proto vám poskytneme všechny informace, které můžeme. Doufám, že to média ocení.“

	„Paul Bonney, Wall Street Journal. Kdo byl zdrojem informací, že Scale je špion? Tedy vlastně krtek.“

	„Tak toto je informace, kterou vám z pochopitelných důvodů zatím poskytnout nemůžeme. Vyšetřování teprve nabírá na obrátkách. Mohu vám pouze prozradit, že se jednalo o několik podezřelých skutečností najednou. Až přijde vhodná chvíle, prozradíme vám je.“

	Přihlásil se známý investigativní žurnalista Kirk Levin, externě pracující pro New York Times. Mohl by dostat plný úvazek, ale nechtěl opustit své rodné Las Vegas. Miloval kasina. Měl na sobě jako vždy odřenou koženou bundu a jeho nepoddajné dlouhé bílé vlasy mu vlály kolem hlavy. Člověk by ho spíše tipoval na vyžilého skalního člena motorkářského gangu než na brilantního novináře – a vlastně by se nemýlil. Kirk Levin měl za sebou minulost člena jedné motorkářské bandy a často ještě jezdil na svém harleyi. Měl problémy se vstupem na tiskovku, ochranka ho vůbec nechtěla pustit dovnitř, i když jim před očima mával novinářskou akreditací. Jeho zjev je zarážel. Musela zasáhnout dokonce až tisková mluvčí CIA, která se s novinářem osobně znala. Když ho dostala přes ochranku a detektor kovu, poradila mu, aby aspoň na takové tiskovky chodil slušně oblečen. On to ale odbyl úšklebkem a glosováním, že nikdy nepřijme zažité standardy stáda. Byl založením rebel.

	Nyní se zašklebil a poté pronesl hlasem plným ironie. „Takže teď vám vaše předešlá slova o otevřenosti věřit nemohu! Zase tady máme starou dobrou neochotu tajných služeb odpovídat na dotazy.“

	K mikrofonu se naklonil Dan Langford ze Zvláštního výboru pro zpravodajskou činnost. „Podívejte, mě nikdo nemůže příliš podezřívat z toho, že bych CIA právě nadržoval. Každý o mně dobře ví, že jim značně šlapu na paty, ale tady se jich musím zastat. Vyzrazení této informace by určitě narušilo další vyšetřování, takže tato informace je tajná. Koneckonců jedná se přece o tajné služby, ne?“ snažil se zlehčit zamítnutí prozradit zdroj – a podařilo se. V sále někteří neznatelně přikývli na souhlas.

	„Řeknete nám aspoň v jakém oddělení Scale pracoval?“ zeptal se reportér CNN.

	Slova se opět ujala Ruth. „Když byl zatčen, pracoval v sekci Národních zpravodajských odhadů.“

	„Takže to byl analytik?“

	„Ano,“ přikývla Ruth. O slovo se opět přihlásil rebel Kirk Levin, zavrtěl hlavou, jeho bílá hříva se zavlnila a ušklíbl se. Ruth evidentně znejistěla.

	„Jaký analytik? Byl to normální zabiják! Podle mých informací Scale pracoval v SR9 a předtím spadal pod Direktoriát plánování a účastnil se speciálních operací. Chvíli pracoval i ve zvláštní jednotce ZR/RIFLE21, pokud vím. Jenom lehce na vysvětlenou pro ty přítomné, kteří nejsou zasvěceni. Tato jednotka měla na starost zabíjení – jednak politických protivníků, jednak mužů, kteří zradili, také dvojitých agentů, popřípadě krtků. Měla na svědomí nepovedený atentát na vůdce rudé Číny Čou En-laje. Vyhodili do povětří letadlo Air India, kterým měl letět, ale on letěl jiným. Smůla, co? Prý u toho Scale byl. Analytik. Pche.“

	Ruth zrudla. Ředitel CIA zachraňoval situaci. „Tyto informace jsou naprosto nepodložené smyšlenky. Žádná jednotka na zabíjení nikdy nebyla vytvořena!“

	„Ale vedoucí jednotky ZR/RIFLE mi kdysi potvrdil, že tato jednotka měla k vraždám oprávnění. Není to tak?“ namítl Kirk.

	Ředitel CIA pokrčil rameny. „To… nepopírám. Oprávnění měla, ale…“ V sále to zašumělo. Kirk rozhodil rukama a vítězoslavně se rozhlédl po sále. „Tak vidíte. Prý vstřícný postoj,“ ušklíbl se Kirk.

	„Vraťme se, prosím, k tématu tiskové konference,“ Ruth opět nabyla sebejistoty.

	Kirk namítl. „Vždyť jsme z něho nevybočili. Zabýváme se pouze historií zatčeného krtka. Přezdívalo se mu prý Smolař. Docela trefné. Operace, v kterých byl, se buď nepovedly, nebo jich nakonec nebylo třeba. Stačí zmínit například operaci Mongoose22 nebo přípravu atentátu na vůdce vzbouřenců v Kongu Patrice Lumumbu23. Vaše agentura chtěla Lumumbu otrávit jedem, který speciálně vytvořil váš člověk. Přezdívají ho dr. Smrt24, že? Jak se má doktůrek? Vaří zase pro někoho ty své lektvary?“

	Ruth stiskla rty. „Nezlobte se, ale nejste tady jenom vy. Už poněkolikáté jste si vzal slovo sám. Příležitost musejí dostat i jiní,“ řekla a ukázala na jednu svou oblíbenou redaktorku, aby se ptala. Kirk se rozhlédl po sále a rozpřáhl teatrálně ruce v němém gestu nemohoucnosti a umlčeného mučedníka.

	„Ten si nikdy neodpustí to svoje divadýlko,“ zašeptal pohrdlivě jeden z obtloustlých novinářů s bradkou, když se naklonil ke své kolegyni, kterou už několik měsíců marně zval na rande. Ta přikývla, pousmála se a oči jí obdivně zasvítily. S Kirkem by šla na rande okamžitě, a kdyby ji vyprovodil domů, pozvala by ho dál. Žádné příště – hned!

	 

	Tisková konference probíhala bez dalších výstřelků. Jakmile skončila, ředitel CIA Ronald Turner odcházel bok po boku s Ruth Riphenstallovou. Stiskl jí loket. „Zahrála jste to skvěle. Nominoval bych vás na Oscara. Máte herecký talent, bylo to opravdu věrohodné.“

	Ruth se potěšeně usmála. „Dosud jsem to o sobě nevěděla, ale co si budeme namlouvat, přetvářka je mým denním chlebem.“ Potom posmutněla a dodala už potichu. „Bohužel.“

	Pak Ronald Turner zvážněl. „Ten novinář, jak že se to jmenuje?“

	„Kirk Levin.“

	„Jo, tak ten. Co to je za šťourala? Vypadá to na pěkného hajzlíka. Strefuje se do nás jak na pouťové střelnici a evidentně ho to baví. Neškodilo by ho trochu prověřit a zjistit o něm, co se dá.“

	„Zařídím to, pane řediteli.“

	„Děkuji. Ten parchant má opravdu neuvěřitelně dobré informace. Musí mít někoho u nás. Nemám ho rád. Já ho opravdu nemám rád. Už ten jeho zjev… ježí se mi z něho chlupy. Jak to pokračuje s Moravcem?“

	„Jde to pomalu, vytěžování může trvat klidně i roky, ví toho spoustu, ale v současnosti se zmítá ve vysokých horečkách, a tak ho necháváme v klidu. Jeho organismus asi takto zareagoval na stres a šok. Má ho v péči jeden z našich nejlepších doktorů, dá ho určitě zanedlouho dohromady.“

	„Doufám, že to není dr. Smrt,“ zavtipkoval ředitel CIA a také se svému vtipu zasmál. Sám.

	„Hlavní je, že nám řekl totožnost svého agenta, to je pro nás důležité. Ostatní musí bohužel chvíli počkat, musí se z toho dostat,“ řekla Ruth.

	„Jen aby nám neumřel, to by byl pech.“

	 

	Ruth ještě týž den ve večerních hodinách zjistila překvapivou skutečnost, že novinář Kirk Levin pracoval po určitou dobu pro ClA jako agent, když působil v zahraničí, zejména v Izraeli, v Íránu, v Iráku a v Afghánistánu, a byl obeznámen s detaily některých operací. Ale po určitých neshodách se CIA s Kirkem rozloučila a již nereflektovala na jeho služby. Kirk Levin to nesl velice těžce a kdysi vyhrožoval, že toho budou hořce litovat. Když tuto skutečnost přetlumočila řediteli CIA, ten jenom ucedil, že by se měly tomu zahořklému parchantovi trochu srovnat krovky a důrazně mu naznačit, aby se staral sám o sebe. Předeslal, že kdyby mu přibyly nějaké starosti, možná by si uvědomil své priority, a co má vlastně řešit. Také přikázal Ruth, aby si promluvili s řídícím důstojníkem Kirka Levina a zjistili, co ten parchant může všechno vědět a nakolik může uškodit.

	Krtek

	John Webster vyjel z areálu centrály Ústřední zpravodajské služby CIA a pohvizdoval si do rytmu hudby, která se linula z jeho špičkového sterea. Měl týden nový bavorák, jejž se svými nejbližšími kolegy řádně oslavil. Podnikli noční tah v Atlantic City, na který budou dlouho vzpomínat. Ruleta, alkohol a prostitutky, to vše si dopřáli měrou vrchovatou. Měl dobrou náladu. Velmi dobrou. Ze srdce mu spadl kámen, či spíše skála. Hon na čarodějnice skončil. Je po všem. Když v úřadu probíhala bezpečnostní prověřování vedená Ruth Riphenstallovou, nemohl spát. Ale nakonec se vše v dobré obrátilo a odskákal to Scale. Takže on nebyl sám, kdo dělal pro druhou stranu. Kolik jich vlastně je? Hlavní je, že bezpečnostní prověrka zatčením Scalea skončila a on může zase klidně spát a pokračovat ve své špionáži.

	Zálibně si prohlížel palubní přístrojovou desku a těšil se, až vůz za chvíli prožene cestou do New Yorku, kam jel za svou milenkou. Manželce vždy suše oznámil, že jede na „konferenci“. Ta jenom rezignovaně mávla rukou a dál se neptala. Jejich vztah dávno vyčpěl. Milenku si Webster pořídil jako krycí zástěrku pro své časté návštěvy NY City, kdyby jeho cesty prověřovalo bezpečnostní oddělení. Byla to vášnivá mulatka s kyprými tvary. Sliboval jí, že se rozvede a vezme si ji, ale byly to jenom plané řeči. Když jí došla trpělivost a začala mu vyhrožovat, že se s ním rozejde, začal jí finančně přispívat a jako zázrakem byl zase klid a její vášnivá náruč se znovu otevřela. Nepotřebovala zásnubní prstýnek, potřebovala šeky a Webster zase na oplátku krytí svých cest. O jeho nové výdaje, které pro jistotu zdvojnásobil, se zvýšily honoráře, které mu československá Státní bezpečnost posílala na pobočku jedné panamské banky v Mexico City. Cestou občas ze setrvačnosti kontroloval zpětné zrcátko, ale na nic podezřelého nepřišel. Psi už mají svoji kost a štvanice skončila, může být klidný. Veze zase důležité zprávy o pokračování SDI Strategie Defense Iniciative čili Hvězdných válek, které se přes prostředníka doručí jeho řídícímu důstojníkovi Moravcovi. Webster se vůbec nedozvěděl, že Moravec defektoval, je již na území Spojených států a začalo jeho vytěžování, i když momentálně se zastavilo kvůli zdravotním důvodům. O defekci Moravce věděla v CIA pouze hrstka zasvěcených a ani z Československa nepřišlo žádné varování. Mělo to svoji logiku. Že je Webster československým agentem, věděl pouze Moravec, tak ho z československé strany nikdo nemohl varovat, protože netušili, koho vlastně varovat. Pro KGB Webster sice také pracoval, ale pod anonymitou. V KGB nevěděli, kdo jim občas prodává informace. Československá tajná služba defekci Moravce pečlivě tajila, jelikož se bála, že se sítě jejích agentů zmocní panika. V Praze právě probíhala mravenčí práce, aby se zjistilo, co vlastně všechno Moravec ví.

	Když John Webster dorazil do New Yorku, zaparkoval nedaleko domu své milenky a zamířil na nejbližší stanici metra. Odjel na jednu stanici na Manhattanu, dvakrát se prošel po peróně sem a tam a potom vyjel po jezdících schodech na povrch. Chvíli nakupoval a pak sestoupil na stejnou stanici metra. Opět ji křížem krážem prošel. Poté zamířil ke své milence. Odevzdal jí dárky a večer proběhl dle jeho představ. Druhý den odjel na tutéž stanici na Manhattanu. Jakmile ho spatřil, oddychl si. Byl to Jamajčan s typickými dlouhými copy, barevnou pletenou čepicí a hrál na saxofon. Nutno podotknout, že velmi dobře. Na očích měl černé brýle a o stěnu z nažloutlých kachlíků opřenou bílou hůlku. Zlomil se v pase a zazněly další procítěné tóny. Hrál opravdu dobře. Několik lidí se zastavilo a dva z nich mu hodili do cylindru před sebou nějaké drobné. Webster k němu také přistoupil a vyndal z kapsy čtvrtdolar, který byl teplý, jak ho v kapse žmoulal. Jamajčan, jakmile se Webster přiblížil, neznatelně přikývl, přestal hrát, sehnul se a vybral z cylindru všechny peníze, které mu tam cestující naházeli. Když byl klobouk prázdný, Webster mu do něho hodil svůj čtvrtdolar. Jamajčan ho také vyndal, ale zasunul ho do jiné kapsy než ostatní mince. Webster odešel a Jamajčan začal znovu hrát.

	 

	Jamajčan o tři hodiny později svižně kráčel ulicí. Stále měl černé brýle, ale bílou hůlku nikoli. Nepotřeboval ji. Viděl totiž jako ostříž. V metru foukal do saxofonu a hrál si na slepce, aby zadrnkal lidem na city a ti měli štědřejší ruku. Starý omšelý trik, ale pořád účinný. Když minul bar jménem Dark days, zastavil se, rozhlédl a vešel do postranní uličky. U chodníku na hlavní ulici naproti stálo auto s logem Happy pizza go home, ale Jamajčan mu nevěnoval pozornost.

	Po chvíli se vrátil zpět na hlavní ulici, ale už u sebe neměl čtvrtdolar, který mu hodil Webster. Čtvrtdolar byl dutý a obsahoval mikrofilm. Jamajčan ho umístil jako obvykle do mrtvé schránky a vybral z ní dvě stě dolarů za svoji službu. Neznal ani obsah, ani Websterovu totožnost. Zajímalo ho vždy jenom těch dvě stě dolarů, nic víc.

	Obhlídka

	V té době se Alexander Palmer nechal odvézt taxíkem na Manhattan a procházel se po ulici. Na území USA vstoupil před sedmi dny. V jedné z kancelářských budov sídlila také kancelář Československých aerolinií, v níž pracoval jeho cíl. Procházel se po rušné ulici sem a tam, prohlédl si snad všechny výlohy a zašel i do některých obchodů, ale vždy dbal na to, aby měl výlohou dobrý výhled na vchod budovy, kde se nacházela kancelář ČSA. Trvalo skoro tři čtvrtě hodiny, než se dočkal. Poznal ho neomylně, vypadal skoro stejně jako na fotografii, kterou měl k dispozici. Moravcova spojka Josef Korda se rozhlédl po rušné ulici, zašel k trafice, koupil si New York Times, zastrčil si je do kapsy dlouhého pláště, zapálil si a vydal se do baru Dark days, kam chodil v tento den v týdnu s železnou pravidelností. Palmer o tom věděl, měl to v materiálech, které dostal od podplukovníka Brychty, ale vše si vždy před vlastní akcí osobně ověřoval. Kráčel tedy na protějším chodníku paralelně s ním. Když za Kordou zaklaply vchodové dveře Dark days, počkal deset minut a potom také vstoupil do hučícího baru nabitého k prasknutí. Téměř všechny stolky a místa na baru byly obsazené. Našel si až vzadu volný vysoký kulatý stoleček, u něhož se mohlo stát anebo sedět na vysokých barových židlích. Zůstal stát a rozhlížel se kolem. Vyhovovalo mu, že je v baru nabito, protože splynul s davem. Nenápadně pozoroval, jak se Korda baví s rozzářeným barmanem. Okolo stálo ještě několik chlapíků a žena, u které byste tipovali, že je už dobrých pár týdnů po smrti – byla totiž neuvěřitelně bílá. Všichni kromě Josefa Kordy byli emigranti z Československa a mluvili česky a slovensky. „Fakt ti to nakonec prodal? No to je paráda,“ řekl jeden Čech, který v Americe uplatnil svůj malířský talent v jedné renomované reklamní agentuře. Pracoval v kreativním oddělení a žil si v relativním luxusu. Protože věděl, že Josef Korda také dobře maluje, neustále ho lanařil, aby zašel za personálním šéfem agentury a pohovořili si o možném zaměstnání. Občas vedli dlouhé diskuse o malířském umění. Stále ho lákal, aby v Americe zůstal, ale Korda odmítal. O tom, že je jeho skutečné poslání úplně jiné než úředničina pro Československé aerolinie a že v Americe může být prakticky, jak dlouho chce, nikdo z hloučku neměl ani tušení. Využil toho a domluvil s ostatními, že se zde budou tento den pravidelně stýkat. Ale v průběhu večírku se vždy nenápadně vytratil a zadním vchodem vedle toalet zmizel do boční temné uličky, kde byly kontejnery na odpadky. Poblíž nich umístil dle instrukcí Moravce mrtvou schránku, kterou pravidelně kontroloval. Občas se objevila zásilka, již předával některým vybraným členům posádky letadel Československých aerolinií, aby ji předali Moravcovi.

	„Jo. Konečně je to moje,“ přikyvoval šťastně barman.

	„Vždyť jsi na to šetřil dvacet let a dřel jsi tady jako kůň. Zasloužíš si to,“ řekla žena s bílým obličejem.

	„Taky jsem vděčný tady těm pánům. Frank mi pomohl se smlouvou a Josef mi půjčil zbytek peněz, který mi ještě chyběl.“

	„Takže jsi vlastně tichý společník. Ty máš za ušima, lišáku,“ plácla Josefa rozverně po zádech rukou, na jejíchž kostnatých prstech se blyštěly velké prsteny. Byly pravé. Často, když se přiopilá, chlubila se svým šlechtickým titulem a tím, že má velký majetek. Nelhala, měla ho, ale když ji barman požádal, aby mu půjčila zbytek peněz na koupi baru, odmítla. Barmanovi při jejím spikleneckém vyslovení lišáku cukl koutek úst, ale nekomentoval to.

	„A co jméno tvého baru, necháš Dark days, nebo budeme vymýšlet nové?“ zeptal se Frank. Obtloustlý krajan, který byl v Americe teprve dva roky a nechal doma v Českých Budějovicích manželku s dvěma malými dětmi, se nebezpečně zakymácel, škytl a musel se zachytit okraje baru. Bylo to jen taktak. Popíjel ze všech nejdéle a příliš nevydržel. „U Brouka Pytlíka,“ navrhl infantilně a znovu šťastně škytl.

	Palmer dostal objednané pivo, napil se a potom zamířil k toaletám. Dveře do vedlejší uličky nebylo těžké najít. Vešel do ní a rozhlédl se kolem. Všude byly odpadky a pěkně to tam smrdělo. Do uličky bylo vidět z hlavní ulice. U chodníku na hlavní ulici pořád stálo auto s logem Happy pizza go home. V něm seděli dva zvláštní agenti FBI ze zpravodajského oddělení a uličku s mrtvou schránkou monitorovali. V samotné FBI panovaly neutuchající diskuse, aby se zpravodajské oddělení konečně přejmenovalo na kontrašpionážní, ale bylo to zamítnuto s tím, že by nová zkratka CID Counterintelligence Division byla stejná jako u kriminálního vyšetřovacího oddělení Criminal Investigative Division.

	„Hele ho, že by si už holoubek šel pro poštu?“ poznamenal jeden ze zvláštních agentů. Josef Korda nebyl jen objektem operace Rembrandt, ale i operace agentů FBI, kteří spolupracovali se CIA, s názvem Poštovní holub. Jejich podezření, že je Korda agent, potvrdil Moravec po své defekci, když zpravodajským důstojníkům CIA prozradil nejen Webstera jako agenta, ale i Kordu jako spojku. Moravec ho hodil přes palubu navzdory tomu, že byli s Kordou přátelé již od dětství. Agent křestním jménem Stuart vzal do ruky fotoaparát. Palmer zaregistroval automobil a otočil se k němu. Zdálo se mu, že v něm někdo sedí, ale v té tmě nebylo do kabiny dobře vidět. „Jen se hezky zařehtej, kamaráde, ať ti to sluší. To budeš mít pro vnoučátka,“ řekl s úsměvem a stiskl spoušť. Závěrka cvakla, ale zároveň se naneštěstí spustil i blesk, který na okamžik zazářil ve tmě. „Ty kreténe, tys zapomněl vypnout blesk?“ zaúpěl jeho kolega Brian Jermaine.

	„Do hajzlu,“ agent se nevěřícně zadíval na svůj fotoaparát. Takový kiks ještě nikdy neudělal. Palmer záblesk fotoaparátu samozřejmě viděl. Na chvíli ho ochromil šok. Ihned mu bylo jasné, že ho někdo vyfotil, což muselo mít nějaký důvod. Okamžitě reagoval a začal imitovat opilce. Udělal pár nekoordinovaných kroků, zastavil se a začal se potácet dopředu a dozadu. Potom si rozepnul poklopec, jednou rukou vytáhl přirození, druhou se opřel o zeď a začal močit. Přitom se kroutil a vypadalo to, že se v nejbližší chvíli skácí mezi odpadky. Ještě jednou se nenápadně otočil, ale pouze na malou chvilku, aby rozeznal v kabině vozu dvě postavy.

	„Briane, to není on,“ myslel tím Josefa Kordu. „To je naštěstí jenom nějakej ochlasta, co si spletl dveře a nenašel hajzlík,“ řekl s ulehčením Stuart.

	„Asi jo,“ přikývl agent Brian Jermaine a tuto teorii potvrdil Palmer tím, že se odploužil zpět.

	„Celá operace se mohla posrat, víš to?“ zeptal se tiše zvláštní agent Brian Jermaine.

	Kolega přikývl a pocítil na zádech pot. „Hele, udělej pro mě něco. Nech si to pro sebe. Nedávej to do hlášení.“

	„Ale to víš, že si to nechám pro sebe. Přece tě neshodím.“

	„Díky… připadám si jako blbec,“ řekl Stuart ztrápeně.

	„To se stává. Ale sichr je sichr. Něco s tím budeme muset udělat.“ Pak zvláštní agent Jermaine vysvětlil kolegovi, co je třeba provést, a ten to kvitoval jako dobrý nápad.

	 

	Palmer přemýšlel nad zbytkem piva, co se to vlastně děje. V prvním okamžiku si myslel, že jdou po něm, ale teď od toho upustil. Choval se dosud značně obezřetně. Nikdo nemůže vědět, proč tady je a za jakým účelem. Chvíli podezříval toho černocha, co mu prodal zboží, ale dal si setsakra pozor, když ze schůzky se zbožím odjížděl, aby ho nikdo nesledoval. Použil několik tras metra, autobus a dva taxíky. Že by promluvil ten Žid? Ale ten také neměl o účelu jeho návštěvy USA ani páru. Nevěděl, kdo je a odkud je. Tuto variantu také zavrhl. Museli tedy sledovat jeho Rembrandta. Takže poprava nebude tak jednoduchá. CIA svého dvojitého agenta chrání. Po defekci Moravce si dali dvě a dvě dohromady. Objednal si ještě dvě piva, zaplatil a odešel. Před barem se rozhlédl. Opodál stál taxík a jeho šofér s někým mluvil v telefonní budce. Kroutil hlavou, gestikuloval, láteřil. Jakmile ho taxikář spatřil, jak se Palmer rozhlíží, posunkem ukázal na taxík a Palmer přisvědčil. Taxikář poslal definitivně dotyčného kamsi a praštil se sluchátkem. Palmer, než nastoupil do taxíku, se podíval k dodávce. V kabině byly pořád dvě osoby. Když nastupoval, musel se přichytit jako každý poctivý opilec. Jakmile se rozjeli, kontroloval, zda se za taxíkem dodávka nerozjela. Ale nestalo se tak. Celou cestu taxikář nadával na svého zatraceného švagra, jenž si půjčil jeho malou plachetnici, kterou postavil kdysi dávno se svým otcem a kterou si ten zatracený švagr vypůjčil a najel s ní na nějaké zatracené skalisko a udělal do ní zatraceně velkou díru a teď to bude stát zatracený prachy. Během cesty si Palmer vyslechl slovo zatraceně tolikrát jako nikdy za celý svůj dosavadní život.

	Pobuda

	Celý týden se Palmer choval nenápadně jako obyčejný turista. Jestli ho někdo sledoval, ale toho si nevšiml, nemohl dotyčný pojmout sebemenší podezření. Navštěvoval místa, která navštěvuje běžný návštěvník, jenž si přijel prohlédnout New York. Když nastal den, kdy Josef Korda pravidelně navštěvoval bar Dark days, nakoupil v obchodě nějaké levné oblečení, boty, láhev kořalky a velkou sportovní tašku, do níž vše naházel. Potom ještě zašel do krámku, který se specializoval na maškarní masky, převleky, divadelní kostýmy atd. Tam si koupil šedivý dlouhý plnovous a šedivou paruku, která působila dojmem ulepených a zanedbaných vlasů. S tím vším zajel zpátky do svého kamrlíku, balil si věci a pečlivě stíral všechna místa, kde by mohl zanechat otisky prstů, včetně cestovní tašky, kdyby se náhodou pro ni nemohl vrátit. Také celý byt systematicky utřel. V bytě nechal otevřené dveře na malý balkon, a když odcházel, nechal odemčeno. Claudia odešla na odpolední směnu, a tak mohl nerušeně setřít otisky i v jejím bytě. Potom popadl sportovní tašku, překontroloval zbraň a nůž a vyrazil. Chvíli se poflakoval po okolních uličkách, až konečně v jedné zatuchlé postranní uličce našel, co hledal. Byl to pobuda, který se válel ve svém kutlochu vyrobeném z papírových krabic. Šířil kolem sebe hrozný puch. Přesně takovou trosku Palmer hledal. Bezdomovec hlasitě chrápal a v ruce navlečené do rukavice bez prstů svíral prázdnou láhev nejlevnějšího alkoholu, který lze sehnat v celém New Yorku. Palmer se zhnuseně ušklíbl, když se podíval na jeho poničené dlouhé zahnědlé nehty, za nimiž vězela směs uhnětená ze všech druhů odpadků. Palmer zatajil dech, přidřepl si k němu a zatřásl jeho ramenem. Smraďochovi se na rtech objevily bublinky slin a něco neurčitého zamumlal. Palmer mu musel ještě několikrát zatřást ramenem, a s daleko větší razancí, aby docílil toho, že povaleč otevřel jedno víčko a odhalil krhavé oko. „Co se do mě séřeš, čéče,“ zahuhlal a Palmera málem porazil další nápor smradu z jeho úst plných zbytků zahnívajících zubů, až se mu z toho udělalo mdlo. S odporem zavřel oči, odvrátil hlavu a vypustil ze sebe jadrnou nadávku, která se té trosce evidentně líbila. „Kurňa, čéče, ty umíš pěkně láteřit, jen co je pravda. Takovej skvost si musím zapamatovat,“ řekl s dobrým úmyslem, ale byla otázka, zda si jeho vypitý mozek dokáže vůbec něco pamatovat.

	„Jo. Umím. Hele, příteli, dneska je tvůj šťastnej den.“

	„Nekecej, šťastnej den? Že by moje bejvalá stará, ta mrcha nenasytná, která mě se svým advokátem po rozvodu vykopla z mýho vlastního kvartýru, konečně natáhla brka? A ty jsi notář a přišel jsi mi říct, že ta štěnice mě ustanovila univerzálním dědicem. Pojď na mou hruď, čéče, ať tě můžu obejmout, ty můj spasiteli.“

	„Ne, nic takového. Tvoji štěnici neznám a notářům se vyhýbám. Jde mi o nějakou recesi. Večer jdu na party, kde se slaví narozeniny mé přítelkyně, a potřebuju se převléknout za páchnoucího pobudu. Pak tam vpadnu a trochu tam rozvířím tu usedlou společnost.“

	„Hele, čéče, smradlavej pobuda… a to mám bejt jako já?“ zeptal se dotčeně, nadzvedl se, opřel se o lokty a snažil se tvářit výhružně. „Vo co ti de? Přijdeš, strkáš do mě a kážeš vo hygieně. Jestli jsi nějakej podomní obchodník s pracím práškem, tak zbytečně ztrácíš dech.“

	Palmer vyndal svazek dolarovek. Připravil si dolarovky pro větší efekt, který způsobí štůsek bankovek, a také pro případ, že by dotyčný bezdomovec jinou bankovku neznal. „Vidíš to?“ zeptal se a usmál se.

	„Jo! Čéče, to, co žmouláš v ruce… kolik to je?“

	„Třicet babek.“

	„Třicet poctivých amerických babek?“ řekl zasněně. „… Hm, a co za to?“

	„Tvoje hadry, tamhleten nákupní košík s prázdnejma plechovkama – a za to je těch třicet babek tvejch. A k tomu dostaneš nový oblečení a láhev kořalky.“ Palmer rozepnul zip od sportovní tašky, vytáhl oblečení a láhev, která rozzářila flákačův kalný zrak.

	„Tys měl pravdu. Dneska mám fakt šťastnej den,“ kroutil nevěřícně hlavou. Potom se bezdomovec namáhavě vyhrabal na nohy a svlékl se ze svých svršků. Aby to Palmer natáhl na své šaty, musel vyvinout nezměrné úsilí a přemáhat se, aby se nepozvracel. Oblékl se, natáhl si paruku a přilepil plnovous. „Ještě si vraž na hlavu tenhle slamák, čéče, a vypadáš jako našinec. Jen si to zkus, brácho, nikdy nevíš, kdy tě to může potkat. Jen se to nauč. Stačí potkat takovou štěnici, jako se to stalo mně, a už si to šineš z horních pater dolů až sem na chodník mezi ty sračky. Jo, jo, jedna štěnice… a všechno je jinak. Dám ti jako bonus na cestu jednu radu. Až ta tvoje přítelkyně na tebe vytáhne s vdavkama, rovnou ji podřízni.“

	Palmer už nic neřekl, popadl vozík a začal ho tlačit směrem na hlavní třídu. Za sebou slyšel pouze skřípot plechového víčka uzavírající darovanou láhev, jejíž čas právě nadešel. Palmer nepochyboval, že otrapa za chvíli opět upadne do opileckého spánku. I kdyby ho policisté po jeho akci našli, těžko ho v tomto stavu bude moci popsat. A než se probere z deliria, bude Palmer již dávno v letadle. Existovala také naděje, že až houmles vystřízliví, jestli se tak vůbec někdy stane, nebude si na proběhlou transakci pamatovat.

	Jak Palmer předpokládal, u chodníku nedaleko Dark days byl opět nenápadný vůz a v něm dva chlápci, kteří se tvářili, že policisty a agenty znají jenom z televizních seriálů. Palmer se kolem nich proploužil se svěšenými rameny a sklopenou hlavou. Tlačil svůj vozík, v kterém chřestily prázdné plechovky, a něco nesmyslného si broukal. Puch z šatů udeřil otevřeným okýnkem auta i nosy obou agentů.

	„Kruci, ten smrdí,“ otřásl se s odporem zvláštní agent Alan Baker a sundal si z hlavy hnědou hučku. Palmer to zaslechl, ale zrak nepozvedl a pomalu si to šinul dál. Potom zahnul do boční uličky sousedící s barem Dark days, kde ho před týdnem vyfotili. Odtlačil vozík až za kontejnery s odpadky. Potom se začal prohrabávat odpadky a našel nějaké zbytky jídel. Uvelebil se na zemi a začal se ládovat kousky kuřete, které zbyly na kostech ze stehýnek.

	Zvláštní Agent Brian Jermaine, který tady hlídkoval s kolegou před týdnem, se uchechtl. „Podívej na něho, jak si dává do nosu. Udělal si tam královskou hostinu a nedostane za to žádný účet. To je, panečku, život. To já za tyhle sendviče vysolil dvě babky. Taky s berňákem si nemusí dělat starosti. Co mu vlastně chybí?“

	„Kamaráde, nechtěl bych takhle skončit. Musí to být hrozný,“ odpověděl zvláštní agent Baker a zamyšleně si hrál se svou hučkou.

	„Ale můžou si za to sami. Teda většinou,“ namítl zvláštní agent Jermaine.

	„Jo. Správně. Většinou. Ale někdy se ti prostě opratě vymknou z rukou a už se vezeš. A pokud nemáš, kdo by tě na tom tobogánu zabrzdil, můžeš si taky začít prostírat spolu s tímhle. Vím, co říkám, měl jsem kdysi dávno parťáka… nebyl to jenom dobrej parťák a agent, ale i kámoš. Ale pak jsme šli jednou do akce a on omylem zastřelil pětiletýho kluka. Prostě blbá náhoda, která se někdy stává. Nenechal si od nikoho pomoct. Ani od psychologa, ani ode mě, ani od svých příbuzných. Nikdy se z toho nedostal. Odešel od nás, opustil svoji rodinu, několik let se takhle potuloval a pak ho jednou našli v papírový boudě v kaluži krve. Žíly měl rozřezaný tupýma střepama. Byl to blbej pohled, věř mi. Viděl jsem fotky a nikdy na ty snímky nezapomenu. Nikdy nevíš, kdy to přijde, a podělá se ti celej dosavadní život.“

	Zvláštní agent Jermaine už nic nenamítal a jenom zaraženě mlčel.

	Mokrá práce

	Za několik hodin dorazil do baru Josef Korda. Palmer si mezitím ustlal na zemi za kontejnery a skryl se tak před zraky agentů. Pak naházel na sebe staré krabice a zamaskoval se, aby nebyl na první pohled vidět.

	„Jednu výhodu ale má. Jde se vychrápat, když to na něj přijde, a dáchne si, jak dlouho chce. To se mně nemůže stát nikdy,“ podotkl zvláštní agent Jermaine závistivě, zívl a nalil si z termosky trochu kávy.

	Setmělo se a Josef Korda jako obvykle vyšel do temné uličky, aby vybral mrtvou schránku. Maskovaného Palmera si nevšiml. Na první pohled to vypadalo, že tam je jenom hromada starých krabic od zeleniny, masa a dalších ingrediencí, které používá kuchyně Dark days. Josef Korda se sehnul, aby odstranil kus betonu, pod nímž byl vydlabaný malý prostor pro plechovou skříňku. Dnes očekával ofocené materiály, které mu tam průběžně dodával jeden z agentů. Jmenoval se Ralph Rugatov. Pracoval ve vývoji počítačové technologie ve firmě, která měla také zakázky od armády Spojených států. Tento agent byl oficiálně emigrant ze Sovětského svazu, ale ve skutečnosti pracoval pro KGB. Byl vyslán Správou S, která měla na starosti nelegály. Rugatov nabídl své služby i Československé tajné službě. Kontaktoval jednoho z pracovníků československé rezidentury při OSN. Svého řídícího důstojníka z KGB o tom ale neinformoval. Přebírání zpráv od tohoto agenta dostal na starost právě Josef Korda. Proto vytvořil dvě mrtvé schránky nedaleko od sebe za barem Dark days. Jednu pro Rugatova a druhou pro krtka v CIA, jehož totožnost neznal. Motiv, proč Rugatov kontaktoval další komunistickou zpravodajskou službu, byl jednoduchý. Peníze. Potřeboval jich čím dál víc. Za jednu práci takhle dostával zaplaceno dvakrát, a navíc měl otce Čecha, takže o co vlastně šlo. Sloužil tím svým dvěma vlastem.

	Josef Korda zajel prsty do škvír a nadzvedl kus betonu. V té chvíli se na zdi objevil stín. Beton pustil a ten zapadl zpátky na místo. Narovnal se, ale otočit se již nestačil. Palmer ho chytil za tvář a zároveň mu naučeným pohybem nožem s dlouhou střenkou rozřízl hrdlo. Poslední, co Josef Korda spatřil, bylo, jak na stín na zdi vystříkla jeho vlastní krev. Potom se instinktivně chytil za proříznuté hrdlo v marné snaze zachránit svůj život. Zhroutil se na zem a obestřela ho temnota. Kolem zhroucené postavy se začala tvořit kaluž krve. Palmer zakrvavenou střenku otřel o šaty mrtvého a poté nůž ukryl do kapsy. Z ní naopak vytáhl dva balíčky velice nekvalitního kokainu, který koupil od černocha spolu se zbraněmi. Ten se sice divil, že chce koupit kokain té nejhorší kvality, co lze vůbec sehnat, ale vyhověl.

	Teď Palmer část jednoho balíčku nacpal do úst mrtvoly, druhý roztrhl a sypal ho na tuhnoucí bledou tvář agenta československé rozvědky. Bílý prášek se snášel na obličej a rozřezaný krk, na němž okamžitě nasákl krví a měnil se v rudou kaši. Kokain se snášel jako sněhové vločky a Josef Korda vypadal, jako by zmrzl někde v horách a obličej mu pokryla jinovatka. Postupně, jak na něj dopadalo stále větší množství kokainu, se jeho tvář měnila v bílou masku s vytřeštěnýma zakalenýma očima a ostře kontrastovala s krkem, který jako by byl omotán rudou kašovitou šálou.

	Drogy, a hlavně jejich špatná kvalita měla odvézt pozornost od skutečného motivu. Takhle to vypadalo na vyřizování účtů mezi dealery drog.

	Palmer popadl vozík s plechovkami a vyjel na hlavní ulici. Když projížděl okolo agentů, kteří ho se zájmem pozorovali, kousek opodál se otáčel vůz a reflektory na chvíli ozářily jeho tvář. Zvláštního agenta Alana Bakera, který si neustále hrál se svým kloboukem, zaujaly oči bezdomovce a jeho tik. Jeho pravé obočí poskakovalo nahoru a dolů a jedno oko měl modré a druhé hnědé. Jako by to už někde viděl, ale nemohl si vzpomenout kde. Zatímco zvláštní agent Baker přemýšlel, Palmer pomalu tlačil vozík a po zádech mu stékal pot. Jeho ruce křečovitě svíraly madlo nákupního koše. Jedno ze čtyř koleček se jako na potvoru v ten moment vyvrátilo, koš se naklonil a vidlice bez ztraceného kolečka začala drhnout a vyrývat v prachu rýhu. Palmer neztrácel čas sbíráním kolečka, vozík nadzvedl a udržoval rovnováhu silou.

	„Ty oči… ty oči… zatraceně, jako bych je někdy viděl. Ale kde? Krucinálfagot kde?“ kroutil hlavou zvláštní agent Baker a pozoroval Palmera ve zpětném zrcátku.

	„Nepáčí to tam ten Korda dneska nějak dlouho?“ nadhodil agent Jermaine.

	„Musel počkat, až ten trhan zmizí. Asi ho probudil a vyhodil. Třeba dělal majitele baru, aby se ho zbavil.“

	„Možná.“

	„Ty oči. Ty oči,“ mumlal si zvláštní agent Baker. Agent Jermaine se zarazil. „Počkat! Minulý týden jsem tady měl službu se Stuartem a vyfotili jsme jednoho opilce. Ale ten snímek nebyl dost kvalitní. Ale jak říkáš, ty oči. Že by… no to snad ne!“ Zvláštní agent Jermaine sáhl horečnatě do přihrádky vozu a vytáhl obálku. Chvíli hledal mezi různými snímky a pak ji konečně našel. Držel snímek Palmera, jemuž tvář zahaloval velký límec, ale jeho výrazné oči, každé jiné barvy, byly zřetelné.

	„To nemůže být náhoda! Ten houmlesák… to musí být on! Ten opilec z minulého týdne,“ vykřikl zvláštní agent Jermaine.

	„Do prdele,“ zaklel zvláštní agent Baker a hodil hučku nervózně na zadní sedadlo. A potom si vzpomněl. „Ježíši, já už vím, kdy jsem ho viděl! Když jsme sebrali toho obchodníka se zbraněmi, co zásoboval municí snad všechny agenty v celé Americe! Ten různoočko si to mašíroval zrovna okolo obchodu, když jsme toho židáka vyváděli! Jenže on nemašíroval okolo obchodu! On měl původně namířeno do něj! A ty připravený zbraně vzadu v tom kumbále byly asi taky pro něho! A on si je šel vyzvednout!“

	„A když vás zmerčil, tak dělal, že jde náhodou kolem! Sakra, ten Korda tam pořád trčí! To je divný!“

	Oba agenti na sebe pohlédli a přepadla je stejná hrůzná předtucha. Déle na nic nečekali a vystartovali z automobilu. Palmer zatím zmizel za rohem, nechal vozík vozíkem a sešel do podchodu metra. Agenti běželi do postranní uličky. Když se ocitli poblíž odpadních kontejnerů, spatřili, jak zpod nich vytéká krev a tvoří se z ní kaluž.

	Oba svorně zanadávali a oběhli kontejnery. Když spatřili mrtvolu Josefa Kordy, zarazili se. Tady už nebylo co řešit. Otočili se a začali utíkat směrem, kudy se vydal převlečený tulák. Doběhli za roh a spatřili u schodiště do metra stát vozík. Beze slova se oba rozeběhli po schodišti dolů. Zastavili se až u prosklené kukaně hlídače. Oba mu připlácli průkazky na sklo. „Otrhanej tulák ve slamáku, před dvaceti sekundama! Prošel turniketem? Jelo mezitím nějaké metro?“

	Překvapený hlídač jenom kroutil hlavou. „Ne, ne, metro právě vjíždí do stanice, ale ten bezdomovec, jak ho popisujete, tady skutečně byl, ale šel támhle na hajzlík!“ ukázal jim toaletu. Zvláštní agenti kývli a oba vytáhli zbraně. Lidé, kteří je spatřili, začali vyděšeně ječet a utíkat pryč. „Zavolejte někdo policii!“ řval obtloustlý chlapík s mrožím knírem v zelenkavém obleku, který právě scházel po schodišti. Když spatřil postavy mávající pistolemi, otočil se jako na obrtlíku, přitiskl si na hruď kufřík z krokodýlí kůže a prchal zpět na ulici.

	„My jsme od FBI!“ křičeli oba agenti. V jedné ruce třímali pistole a v druhé ruce nad hlavou drželi průkazky a utíkali ke dveřím toalety. V příštím okamžiku se přitiskli ke zdi každý z jedné strany dveří. „Tři, dva, jedna, teď!“ Zvláštní agent Jermaine otevřel dveře a zvláštní agent Baker vpadl dovnitř s napřaženou zbraní. Jermaine ihned za ním. Dva muži v klidu močili, a když tam agenti FBI vtrhli, jeden z nich začal močit mimo pisoár a druhý na jeho kalhoty. Oběma v němém úžasu poklesla čelist. Ani jeden z nich postavou ani stářím neodpovídal tulákovi. Agenti FBI klesli na podlahu a škvírami pode dveřmi záchodků zahlédli dvě černé polobotky a hnědé nohavice. Oblečení sice neodpovídalo hadrům, které viděli, ale ty mohl sundat a hnědé kalhoty mít pod tím. Polobotky mohl mít připraveny právě na tomto záchodku. Oba se postavili ke dveřím, kde někdo seděl. „Okamžitě otevři!“ zařval jeden z agentů. Nic se nedělo. „Hned!“ zařval druhý. „Tady FBI. Okamžitě otevři, nebo budeme střílet.“

	Západka cvakla a jeden z agentů do dveří kopl. Ty bolestivě zasáhly asi sedmdesátiletého třesoucího se staříka do kolena. Chytil se za postižené koleno a žalostně zavyl. Skrz prsty mu začala prýštit krev. Oběma agentům poklesly napřažené paže třímající zbraň. Potom začali kopat do ostatních dveří od záchodků. V jednom z nich našli, čeho se obávali. Na jedné míse byla hromádka smradlavých hadrů a nahoře rozdrbané tenisky a slamák. Převezl je, to bylo oběma hned jasné. Vrhli se ven z toalet a běželi na peron. Pozdě. Souprava právě odjížděla a mizela v tmavém tunelu. Za chvíli byla vidět pouze červená světla. „Ten parchant. Kde je příští stanice?“ udýchaně se zeptal zvláštní agent Jermaine

	„To stejně nestihneme. Ani náhodou. Vyhrál,“ mávl rukou zvláštní agent Baker

	„Jenom první kolo.“

	„Jak to?“

	„Pojď, jedeme. Uvidíš,“ řekl zvláštní agent Jermaine.

	 

	Palmer už byl několik metrů od vchodu domu, kde bydlel. Ze zatáčky vyjelo stejné auto, jaké viděl u Dark days. Prudce zabrzdilo. Dveře u spolujezdce se otevřely a z nich vyskočil zvláštní agent Baker. Palmer ho poznal, už když tlačil okolo nich vozík, a ihned si vzpomněl, že on zatýkal Žida. Teď se zčistajasna zjevil před jeho bytem, Palmer na okamžik ztuhl. Jak to, že ví, kde bydlí? Bylo to jednoduché. Chlápek, který ho vezl v taxíku ten večer, kdy si obhlížel místo budoucí akce, byl agent FBI Stuart. Ten, co vyslovil miliónkrát slovo zatraceně. Agenti tenkrát odchytili nějakého taxikáře, posadili ho do svého auta, aby si Palmer nevšiml, že jeden z agentů zmizel z jejich automobilu. Viděl tenkrát v té tmě pouze siluety mužů a to mu stačilo. Jenom si kontroloval, jestli se auto nerozjelo a nesledují ho. To by se nenechal zavézt až domů. Takhle ho domů zavezl přímo jeden z agentů. Stuart. Oba ho nyní okamžitě poznali. Každý ho viděl v jiné situaci, ale byli si jistí, že jde o jednu a tutéž osobu. „To je ten můj hajzl,“ křikl zvláštní agent Baker. „I můj!“ potvrdil zvláštní agent Jermaine a oba trénovaným pohybem vytáhli zbraně. „Stůj!!“ zahromovali. Palmer se ale už dávno probral ze šoku a reagoval. Skočil dopředu a provedl parakotoul. Třeskly dva výstřely a nad ním se odloupla omítka. Lidé na ulici začali křičet a prchat. Palmer, který se kotoulem dostal až ke dveřím, se narovnal a ramenem vrazil do dveří. Zapadl do vchodu a vzápětí další dva výstřely na dveřích vyštíply třísky. Palmer proběhl kolem podnapilého správce, který vylezl ze svého brlohu. V ruce třímal pivo a v televizi sledoval košíkovou. „A je to tady. Já si to hned říkal, jak jsem tě viděl. Už po tobě jdou, co, synku?“ mlel správce, ale odpovědí mu byl pouze dupot na schodech. O několik sekund později do vchodu vpadli oba agenti FBI s napřaženými zbraněmi. Správce se lekl a začal couvat zpátky na vrávorajících nohou a málem upadl. Snažil se udržet balanc, mával rukama a přitom vychrstl z plechovky na stěnu trochu piva. „Hele, hele, klídek! Hlavně nepicněte někoho nepravého. Já nic neudělal. Jenom ve Vietnamu jsem pár žlutejch skrčků poslal do…“

	„Ten chlapík, co sem právě naklusal, kde bydlí?“ nenechal ho domluvit agent Baker a ukázal mu průkazku. „No, no, na mě se nesmí tak zhurta, paměť mi už moc neslouží,“ zdržoval správce. Chtěl dát Palmerovi trochu času, byl mu sympatický, a co je mu vlastně do nějakých agentů FBI.

	„Dělej, sakra, řekni, kde bydlí, nebo ti to osladíme!“ zařval zvláštní agent Jermaine.

	Správce neochotně prozradil, kde Palmer bydlí. Agenti se rozeběhli vzhůru. Palmer mezitím doběhl ke svému bytu a otevřel dveře. Na sobě měl po celou dobu akce rukavice, které nesundal od doby, kdy stíral otisky, takže se ani teď nemusel obávat, že zanechá nějaké důkazy. Chtěl, aby si agenti mysleli, že utekl otevřeným oknem a skočil na balkony pod ním. Potom vytáhl klíče od bytu své sousedky a odemkl si. Vběhl dovnitř a chtěl ihned otevřít okno, které vedlo na požární žebřík. To byla jeho úniková cesta právě pro případ, který naneštěstí nastal. Celá jeho předstíraná vášeň k sousedce byla jenom hra, aby mohl získat nějakou únikovou cestu. Dělal to takto vždy a poprvé mu to bylo k užitku. Slyšel za dveřmi dupot nohou. Ve chvíli, kdy měl jednu nohu přehozenou z okna ven, vyšla z koupelny majitelka bytu. „Ahoj, lásko. Slyšel jsi ty výstřely? Tady se zase něco děje. Proč vlastně…“ zadívala se zmateně na Palmera. Na chodbě někdo vyšel z bytu a vykřikl. Z chodby bylo dále slyšet: „To je akce FBI, nebojte se. Kde je byt čtyři dé?“

	„Tamhle… no zrovna jak jsou otevřené ty dveře. To je čtyři dé.“

	Sousedce se rozšířily oči. „Ale to je přece tvůj byt, ne?“ hlesla. Palmer přehodil nohu zpátky a pomalu k ní kráčel. „Co po tobě chtějí agenti FBI?“ zašeptala Claudia. Jeho výraz jí nahnal strach. Blížil se k ní a ona se nedokázala ani pohnout. Potom chtěla vykřiknout, ale nevyšla z ní jediná hláska. Palmer k ní přiskočil a stiskl jí hrdlo. Její výraz se zkřivil hrůzou v nevzhlednou grimasu. Palmer jí stlačil tepny. Nechtěl ji zabít, třebaže by to bylo lepší, aby se zbavil svědka. Ale stejně ho agenti viděli, tak to bylo zbytečné. Za několik okamžiků omdlela a její tělo zvláčnělo. Palmer ji položil na zem, už se neohlížel a skočil na požární žebřík.

	 

	Oba agenti FBI vyhlédli z okna bytu čtyři dé. „Buď zmizel dolů a vběhl do nějakého bytu, anebo se vyšplhal přes horní balkon až na střechu,“ řekl zvláštní agent Baker

	„Jo, ty běž dolů, já mám trochu větší páru, já se vytáhnu nahoru,“ navrhl zvláštní agent Jermaine. Zvláštní agent Baker se tedy spustil na spodní balkon a zvláštní agent Jermaine si stoupl na zábradlí, zachytil se železného zábradlí druhého balkonu a vytáhl se nahoru. Bylo to náročné, ale nakonec se s námahou přehoupl přes zábradlí. Prosklené dveře do bytu byly zavřené a okno otevřené jenom na větračku. Do místnosti právě vešla žena oděná pouze do kalhotek a držela v ruce velký talíř se špagetami. Chtěla si je sníst u televize, kde běžel nějaký nekonečný rodinný seriál. Když spatřila na balkoně neznámého chlapíka, vykřikla, talíř se špagetami pustila na zem a přitiskla se ke zdi. Jednou rukou si zakryla ňadra a druhou ústa. Zvláštní agent Jermaine se postavil na okraj zábradlí a chytil se římsy. Bylo to vysoko a na střechu se mu dostávalo daleko hůře než na poslední balkon. Pěkně se zapotil, ale nakonec se mu to povedlo. Na střeše nikoho neviděl a několik sekund jenom oddychoval. Žena v kalhotkách mezitím běžela k telefonu a vytočila tísňové volání. Palmer v té chvíli právě seskakoval z poslední příčky požárního žebříku. Zvláštní agent Jermaine na střeše se rozeběhl na druhou stranu a stačil pouze zahlédnout Palmera, jak vybíhá z postranní uličky a mizí za rohem na hlavní třídu. Vystřelit už nestačil. Na ulici se přiřítil policejní vůz se spuštěnou sirénou. Hlídku zavolal majitel cukrárny, který počítal tržbu ihned poté, co se začalo střílet. Bál se, aby mu nerozstříleli velkou nazdobenou výlohu, která ho stála spoustu peněz. Policejní auto zastavilo před vozem agentů FBI, který měl zotvírané dveře. Policisté vyrazili ze svého auta. Několik zvědavců, které ani střelba nezastrašila, jim ukázalo na dveře, kde zmizely střílející postavy agentů. Policisté vběhli dovnitř, ale správce už dveře své kukaně pro jistotu neotevřel. Palmerovi se mezitím podařilo zmizet.

	Úniková cesta

	Palmer si vyzvedl uschované zavazadlo s doklady, odjel podzemkou do Bronxu a v nočním obchodě si koupil montérky. Po půlhodině našel vhodnou dodávku s otevřenou korbou a zručně se do ní dostal. Převlékl se do montérek, pro jistotu si nalepil knírek a vycpal si tváře. Poté se rozjel směrem do Washingtonu.

	Pravděpodobně se budou snažit co nejdříve rozeslat jeho popis hlídkovým vozům. Možná mají i fotografii z uličky, netušil, že ho ochránil zvednutý límec, ale i kdyby, tu spatří na svých stanicích až policisté následné směny, než půjdou na hlídky vystřídat kolegy. Na výpadovkách z New Yorku mohou tedy policisté řidiče stavět, ale při zběžné kontrole by ho neměl nikdo poznat. Hlavně nepředpokládal, že by tak rychle reagovali, a na to, aby obsadili všechny výjezdy z New Yorku, by potřebovali aktivovat celou armádu. Skutečně se mu podařilo z New Yorku vyjet bez problémů. Byl sice unavený, zvažoval, že se po cestě zastaví v nějakém motelu, ale nakonec dojel do Washingtonu bez přestávky. Jel rovnou na letiště. Na letištním parkovišti se v automobilu převlékl z pracovních montérek. Pečlivě setřel otisky ze zbraně a pas, na který se dostal do USA, roztrhal na malé kousky, jež vložil spolu se zbraní do igelitky. Tu odhodil do nejbližšího koše. Za dvacet minut si koupil letenku na nejbližší let, který byl na Floridu. Z USA chtěl vycestovat v dostatečné vzdálenosti od New Yorku. Nepředpokládal, že by stačili spustit tak rozsáhlou akci, aby kontrolovali letiště po celých Spojených státech. Let z Washingtonu proběhl v klidu. Na chvíli dokonce i usnul. Na letišti Miami International si koupil na svůj falešný americký pas letenku na nejbližší volný let do Evropy. Dostal se na let britských aerolinek do Londýna. Měl chvíli čas, a tak si sedl do malého bistra, kde stihl sníst nějaký sendvič a dal si kolu řádně obohacenou o skotskou. Začal pomalu nabývat klidu, i obočí mu přestalo vibrovat. Věřil, že se odsud dostane a všechno dopadne dobře. Mise byla splněna. Agent, který zradil, byl nyní již v márnici. V Londýně se nebude zdržovat a poletí nejbližším spojem do Prahy. Předpokládal, že za necelých čtyřiadvacet hodin uvidí svoji rodinu. Těšil se, až spočine v náručí manželky a pohladí svá dvojčata. Jediné, co mu přidělávalo vrásky, bylo to, že už nikdy nebude moci na žádnou operaci do USA. Netušil, jak kvalitní fotografii agenti dokázali tenkrát pořídit. Že opilec a vražedný tulák je jedna a táž osoba, jim určitě dojde. Předpokládal, že mají jeho podobiznu a při příštím vstupu do USA by ho mohli zatknout hned na letišti.

	Dopil kolu a zaplatil přihlouple se tvářící odbarvené blondýnce a jen tak z plezíru jí nenechal žádné spropitné. Její strojená, rádoby přívětivá, leč bezduchá grimasa se změnila v nevraživý škleb.

	Potom se postavil do fronty na celní odbavení. Před ním stála stará paní, která pořád netrpělivě ťukala o podlahu vyřezávanou hůlkou s mosaznou rukojetí ve tvaru orlí hlavy a neustále se zvědavě rozhlížela sem a tam. Měla příšerný staromódní klobouk, který byl cítit zatuchlinou. Byla to její první cesta do Evropy a slyšela, že v Anglii se klobouky nosí, tak ho vyštrachala někde ve vlhkém sklepě, kde tlel možná dobrých sto let. Palmer spočinul zrakem na celníkovi. Byl to obtloustlý černoch tvářící se komisně a dobře si vědomý své funkce. Vypadal znaveně. Když odbavoval paní s kloboukem, nepřítomně přikyvoval, protože stará paní švitořila něco, co ho vůbec nezajímalo. Brzy se jí zbavil a pokynul Palmerovi. Ten přistoupil a podal celníkovi falešný americký pas. Celník se zadíval na fotku a chvíli si prohlížel pas. Na nic podezřelého nepřišel, byla to dokonalá napodobenina. Celník bouchl do jednoho z listů pasu razítko a Palmerovi spadl kámen ze srdce. Je to v suchu.

	„Ahoj, Ricky, tak tě jdu vystřídat, už toho máš asi dost, co? Promiň, že jsem se dnes opozdil, bouchla mi pneumatika. Příště ti to vynahradím,“ řekl další celník, který mezitím přistoupil, aniž by si ho Palmer všiml. Černoch se k nově příchozímu otočil. „Ahoj. Jsi tady jen pár dní, a už jdeš pozdě,“ zabručel. Palmer se podíval na nově příchozího celníka a zkameněl. Celník ho také ihned poznal. „Á, pan Řeřicha, že? Dobře si vzpomínám na vaše jméno,“ usmál se potěšeně, že si zapamatoval jeho jméno uvedené v pasu. Byl to shodou nešťastných okolností tentýž celník, který kontroloval jeho pas při vstupu do USA. Tentokrát na něho ale mluvil anglicky. Pak se v jeho obličeji usadil starostlivý výraz. „Vy jste si to nerozmyslel, pane Řeřicha? Vy se vracíte zpět k vám do Československa? Myslel jsem, že u nás požádáte o politický azyl. Do pěti let byste dostal americké občanství a byl byste svobodný. Co je vám, pane Řeřicha? Jste nějaký bledý.“

	Palmerovi začalo kmitat obočí a udělalo se mu zle od žaludku. Vředy pracovaly. Černý celník zmateně uchopil pas, který před okamžikem orazítkoval, a kroutil hlavou. „Ale to sis tady pána s někým spletl. To není žádný pan Řeřicha, ale…“ nalistoval v pase stránku se jménem, „to je pan Lánský. A je to Američan. Co je to za blbost s tím azylem?“

	„Ale to je nesmysl,“ kroutil hlavou nově příchozí celník. „To je pan Řeřicha, viďte?“ řekl s úsměvem Palmerovi, ale když neodpovídal, podíval se celník na pas, který držel jeho kolega. „Ukaž,“ popadl ho. Vzápětí mu bylo vše jasné. I důvod, proč je pan Řeřicha sinalý. Tedy jestli je to vůbec Řeřicha nebo Lánský nebo bůhvíkdo. Jeho tvář ztratila dobrosrdečný krajanský výraz. „Stráž!“ vyštěkl. „Okamžitě toho chlapa zatkněte!“

	 

	Byl zadržován v cele přímo na letišti. Stravu tam měli dobrou. Strávil tam už několik dní. Jelikož žádného advokáta neznal, dostal jednoho přiděleného. Seděl s ním v místnosti bez jediného okna se strohou výbavou. V místnosti byla pouze nádobka na vodu, umělohmotný stůl a dvě židle. Právník byl vyjukaný klučina, na jehož diplomu ještě neoschla barva, a jeho zkušenosti byly nulové. Snažil se tvářit důležitě a majestátně, jako by byl členem nejvyššího soudu Spojených států.

	„Takže, pane Řeřicha, porušil jste federální zákony, a to hned několik najednou. Už jsem mluvil s lidmi z přistěhovaleckého a naturalizačního úřadu. Vyhlídky nemáte pěkné, opravdu ne. Chtělo by to projevit dobrou vůli a začít spolupracovat. Vyplatí se vám to, věřte mi. Takže…“

	„Nemáte cigaretu?“ přerušil ho znaveně Palmer. Bylo mu jasné, že ho tenhle holobrádek z maléru nedostane.

	„Jo, poslužte si,“ nabídl mu ochotně. Byla to asi jediná věc, ve které mohl být ve skutečnosti Palmerovi užitečný. Palmer se naklonil a nechal si připálit. Vdechl kouř do plic a slastně vychutnával zabijácký nikotin.

	„Takže abych se vrátil k zákonům, které jste porušil.“

	Palmer mu skočil do řeči a nevraživě se ho zeptal. „Můžete být chvilku zticha? Chtěl bych si v klidu vykouřit cigaretu.“

	„No…“ pokrčil advokát rozpačitě rameny a těkal očima po místnosti. Palmer kouřil, odklepával popel a čistil si za nehtem malíčku pravé ruky zbytky špíny, která mu tam zůstala, když mu brali otisky prstů. Právě ve chvíli, kdy típl cigaretu, se rozlétly dveře a v nich se objevili zvláštní agent Jermaine a zvláštní agent Baker s vítězoslavným šklebem. Právník se na ně vyplašeně zadíval.

	Agent Baker si žoviálně cvrnkl ukazováčkem do čela. „Jsme z FBI ze zpravodajského oddělení. Já jsem zvláštní agent Baker a kolega je zvláštní agent Jermaine. Máme příkaz převézt tady pana Řeřichu, nebo jak se jmenuje, do New Yorku. Máme na něho zatykač.“

	„Ale proč? Byl zadržen zde,“ namítl chabě advokát.

	Agent Jermaine přistoupil k Palmerovi a v ruce třímal pouta. „Postavte se, otočte se a dejte ruce za záda.“ Palmerovi nezbylo nic jiného než uposlechnout. Na zápěstích mu cvakla pouta. Agent Jermaine četl zatýkací formulku z malého papírku. „Jste zatčen pro podezření ze spáchání vraždy československého agenta Josefa Kordy. Máte právo nevypovídat. Vše, co řeknete, může být u soudu použito proti vám. Máte právo na advokáta. Pokud si ho nemůžete dovolit, bude vám přidělen.“

	„Advokáta přece má,“ hlesl nešťastně mladý advokát.

	„Sakra, měl byste snad dobře vědět, že při zatýkání musíme tenhle blábol pro formalitu říct, aby se z toho nevysekal kvůli procesním chybám. Jste snad advokát, ne? Nebo chcete lítat za ním do New Yorku? Troufnete si obhajovat vraha a zároveň špiona?“ utrhl se na něho zvláštní agent Baker.

	Mladý advokát nešťastně zakroutil hlavou.

	„Tak vidíte. Dostane přiděleného jiného v New Yorku.“

	 

	V letadle seděli na třech sedadlech vedle sebe úplně vzadu. Palmer neměl nyní spoutané ruce za zády, ale na klíně. „Jak jste mě vlastně dostali?“ zeptal se potichu. Zvláštní agent Baker se pobaveně ušklíbl a podíval se na zvláštního agenta Jermaina. „Řekneme mu to?“

	„Proč ne, stejně se to dozví,“ přikývl zvláštní agent Jermaine.

	„Tak tě, milý Čechoslováku, dostala tvoje láska k pivku. Otisky prstů se našly na plechovce toho správce činžáku, kde jsi měl pelech. Je to naštěstí pěkný bordelář a koš si nevysypal snad od doby, kdy vyhynuli dinosauři. Mezi arzenálem plechovek se našla i jedna, kterou jsi držel v pazourech ty. Hodili jsme ty otisky do počítače a, světe, div se, náramně se shodovaly s otisky chlapíka, kterej chtěl fouknout z Ameriky na falešný papíry. A tak jsme si šli vyzvednout zatykač a papíry na převoz, abychom se mohli zase setkat.“

	„Stýskalo se nám po tobě. Tady kolega skoro nemohl dospat, jak tě chtěl znovu vidět.“

	„Byla to pěkná honička, ale nakonec jsme tě, my dobří hoši na straně zákona a pořádku, dopadli.“

	„Kvůli pitomé plechovce piva, synu. Aspoň vidíš, jak je alkohol škodlivý.“

	Palmer jenom zavřel oči a zakroutil hlavou. Teď už si pravděpodobně nedá pivo nikdy v životě. Mohl předpokládat, že dostane doživotí. Osud se k němu otočil zády.

	
Kapitola 5

	 

	KRTEK WEBSTER 
ALIAS BEETLE

	John Webster, československou rozvědkou označovaný krycím jménem Beetle, se vrátil z New Yorku spokojen. Čtvrdolar předal bez problémů a strávil u své milenky pěkný víkend. Odreagoval se. V pondělí všichni v úřadu mluvili o zatčení Scalea. Bezpečnostní vyšetřovací komise prý provádí vyšetřování a skládá mozaiku z faktů, které Scale mohl vědět, a tudíž poskytnout nepříteli. Všichni, kteří přišli do styku se Scalem nebo s operacemi, na nichž se podílel, budou podrobeni výslechu. Toho se ale Webster neobával.

	Večer se díval na sestřihy z víkendových sportovních utkání. Činil tak pravidelně. Jeho manželka odjela na čtrnáct dní ke své kamarádce ze školy do San Franciska. Tedy alespoň mu tvrdila, že jede ke kamarádce, ale Webster to příliš nezkoumal. Jako téměř každé pondělí si objednal pizzu ve své oblíbené nedaleké pizzerii a došel si do ledničky pro pivo.

	 

	Poslíček, který pracoval v pizzerii jako rozvážeč, popadl v kuchyni štos krabic a rozpis, kam má kterou odvézt. Byl to syn polských přistěhovalců. Nedávno ho propustili z vězení, kde si odpykával trest za drobné krádeže. Jeho kamarád mu opatřil toto místo a poslíček jménem Jacek byl za ně velmi vděčný. Propuštění trestanci neshánějí práci zrovna nejlépe. Zařekl se, že už nikdy neprovede žádnou hloupost, aby se nedostal zpátky do věznice, Nebyl to žádný ranař a na cele byl za otloukánka.

	Jacek držel stoh krabic zespodu dvěma prsty jedné ruky a hrál si na varietního umělce. Předváděl se před jednou mladou Španělkou, která se mu moc líbila. Najednou naoko zavrávoral a komín z krabic naklonil, až to vypadalo, že mu musí užuž spadnout na zem. Ale vše zachránil, usmál se a druhou rukou si otočil kšiltovku s logem pizzerie kšiltem dozadu.

	„No, Jacku, jen blbni. Jen blbni, povídám. Jednou ti to na zem opravdu spadne a budeš to celý platit. A pak tady budeš dva dny dřít zadarmo,“ hubovala ho španělská kuchařka, ale nakonec se rozesmála a kroutila hlavou. Jacek s tou svou blonďatou hlavou a ztřeštěnými nápady se jí zamlouval.

	„Hlavně že tady budu s tebou. Klidně i zadarmo. Až nám skončí šichta, zvu tě do Bananas disco a pořádně to rozpálíme.“

	„Uvidíme, uvidíme, a teď už syp.“

	 

	Jacek položil krabice na střechu oprýskané dodávky, odemkl ji, odložil krabice na sedadlo a nasoukal se za volant. Když chtěl nastartovat, zahlédl ve zpětném zrcátku pohyb, pootočil hlavou, ale vykřiknout již nestačil. Ústa mu zalepila ruka a na spánku ho zastudila hlaveň pistole. Ve zpětném zrcátku spatřil jenom své strachem rozšířené oči a ruku, jež byla podivně zdeformovaná. Zdálo se mu, jako by malíček a prsteníček byly částečně srostlé.

	„Vezeš objednávku pro Johna Webstera na Rainbow Street?“ Jacek pokrčil rameny. „Moc dobře vím, že vezeš.“ Opravdu to dotyčný věděl. Měl napíchnutou telefonní linku pizzerie. Čekal, až Webster jako obvykle zavolá. Dočkal se. Jacek přikývl. „Máš dvě možnosti. Buď dostaneš sto babek, nebo tě zastřelím, když neuděláš, co po tobě chci. Uděláš, co ti řeknu?“ Jacek přikývl. „Dobrá. Teď tě pustím, ale jestli jenom pípneš, zmáčknu spoušť. Myslím to smrtelně vážně, není to žádný kanadský žertík. Cekneš, a jsi mrtvý. Jasný?“

	Jacek znovu přikývl a následně znetvořená ruka zmizela z jeho úst. Jacek hlasitě popadl dech. Během té malé chvilky se celý zpotil a roztřásl se. „Uklidni se, nic se ti nestane, pokud budeš rozumný. Teď najdi krabici s pizzou pro Webstera a jenom mu tam dáš tenhle balíček, nic víc. Doručíš to, a jsi bohatší o sto babek. Nedoručíš to, a ráno ti tvoji pozůstalí můžou objednat vytištění smutečního oznámení.“

	„Doručím, ať je to, co je to. Nejsem žádný hrdina a do nějakého Webstera mi nic není. Nechci žádné problémy.“

	„To je rozumná řeč, hochu. Je vidět, že máš rozum. Teď najdi tu jeho pizzu.“

	 

	Webster přebíral krabici s pizzou. „Není vám nic, jste v pořádku? Dneska nevypadáte moc dobře,“ zeptal se, když viděl zeleného Jacka, jemuž stékala kapička potu po tváři. „Ne, to je v pohodě, možná mám trochu horečku.“

	„Takto byste měl raději zůstat doma. To je dobrý, to je pro vás. Tak na shledanou.“ Webster dával Jackovi štědré spropitné. Černochovi, který se s Jackem ve službě střídal, dával dýško poloviční.

	„Na shledanou. A děkuji,“ řekl Jacek a oči mu těkaly sem a tam. Nebyl schopen se podívat Websterovi do očí. Měl strach. Velký strach. Do něčeho se nachomýtl a vypadalo to nebezpečně. Věděl, že tady nejde o žádnou hru. Když totiž vystoupil z dodávky a nesl ke vchodu pizzu, nedaleko se rozjelo auto, aniž by rozsvítilo světla a přiblížilo se k němu. Byli v něm dva muži. I když se to snažili skrývat, Jacek dobře věděl, že si ho prohlížejí. Automobil projel okolo něho a zastavil opodál. Šel dál, nesl v třesoucích se rukou pizzu, a dokonce i zaškobrtl, jak byl vyděšen. V zádech šestým smyslem cítil zrak mužů z automobilu, a hlavně věděl, že z jeho vlastní dodávky je na něho namířená zbraň. Když ho poprvé šoupli na celu a tam se na něho zašklebila potetovaná monstra, slibující mu bezesné noci, přesto se i tam cítil lépe než teď, kdy mu hrozilo bezprostřední smrtelné nebezpečí.

	 

	„No, dejte se dohromady, hochu,“ řekl Webster a zavřel dveře. Krabici s pizzou odnesl do kuchyně. Položil ji na kuchyňskou desku, zašel do ledničky pro pivo, které hned otevřel. Napil se, vzal si talíř a otevřel krabici. Poté strnul. Připadalo mu, že do něho uhodil blesk. Trochu zavrávoral – a najednou měl stejnou barvu pleti jako před chvíli Jacek. V krabici byla jenom půlka pizzy a místo druhé tam byla obálka, na které byla nalepeno několik malých fotografií a varovný nápis s několika vykřičníky.

	 

	!!MLČ!! CHOVEJ SE NORMÁLNĚ!! V BYTĚ MÁŠ ŠTĚNICE A KAMERY!!! VYNDEJ PIZZU, ZAVŘI KRABICI, HOĎ JI DO ODBPADKŮ A TY BĚŽ VYNÉST. NA CHODBĚ TEPRVE VYNDEJ OBÁLKU Z KRABICE A DEJ SI JI ZA KOŠILI. OTEVŘI JI NA TOALETĚ. JENOM TAM NEMÁŠ KAMERU!!

	 

	Na fotografiích byl on, jak hází Jamajčanovi čtvrtdolar, na další byl Jamajčan, jak jde do uličky za Dark days, na další byl podříznutý Josef Korda posypaný kokainem a na další, jak agenti FBI zatýkají Jamajčana. Z těchto fotografií bylo jasné, že Webstera sledují a že se smyčka kolem něho pomalu, ale jistě stahuje. Nebylo o tom sebemenších pochyb. Když ho zatknou, dostane třicet let! Napaří mu spiknutí za účelem získání informací o obraně státu, a možná dostane i doživotí nebo trest smrti! John Webster se musel opřít o kuchyňskou pracovní desku. Ale zvládl to.

	 

	V ulici, kde Webster bydlel, byla zaparkovaná skříňová dodávka bez oken a v ní seděli dva agenti FBI. Měli před sebou obrazovky a nahrávací aparatury. Na obrazovkách byly jednotlivé místnosti Websterova bytu. „Podívej se na něj. Málem to s ním seklo. Co mu to přivezl za humus?“

	„Tak tam si jídlo rozhodně neobjednám. Ten jeho ksicht je zelenej jak špenát.“ Někdo jim dvakrát zaklepal na postranní dveře. Po několika vteřinách znovu. Bylo to domluvené znamení. Jeden z agentů odšoupl dveře a za nimi se objevila Ruth Riphenstallová v černé kožené bundě s vyhrnutým límcem, v přiléhavých kožených kalhotách, vlasy stažené do culíku, přes oči tmavé brýle, i když byla tma. Jejich účelem bylo znemožnit identifikaci nositele. Ruth opravdu nešlo na první pohled rozpoznat. V rukou nesla šálky s kávou a přes rameno sportovní kabelu. „Dobrý večer, pánové. Pojízdné občerstvení si dovoluje nabídnout vám své služby. Máte zájem?“

	„Dobrý večer. Jste vítána. Pojďte na palubu, pouštíme si prima film,“ usmál se jeden z agentů a vzal jí kávu z rukou, aby mohla pohodlně vstoupit. Otevřela tašku a vyndala několik sendvičů. „Tuňák, kuře, šunka a v tašce je ještě minerálka a kola. Co je nového?“

	„Nechal si přivézt pizzu, a když ji otevřel, málem se pozvracel. Tohle vypadá docela lákavě. Moc děkujeme, jste naše záchrana,“ řekl jeden z agentů a hned se do sendviče pustil.

	„Nemáte zač, rádo se stalo. Kdo mu ji přivezl?“

	„Jeden poslíček z nedaleké restaurace. Nechává si ji posílat skoro každé pondělí. Máme to prověřené. I toho kluka. Všední týpek, nic zajímavého. Nebude s tím mít nic společného.“

	„Dobře, přesto si ho, až Webstera sebereme, trochu podáme. Mohl by mu dělat kurýra, kdo ví. Myslíte, že má ještě někoho jiného než toho Jamajčana?“

	„Kdo ví?“

	„Už ten muzikantskej promluvil?“

	„Okamžitě. Všechno nám ihned vyklopil. Stačilo mu před obličejem zamávat plackou FBI jak vějířem a spustil, jak když zapnete tlačítko play. Ale byl to obyčejný kurýr a vlastně nic neví. Přesto bude proti Websterovi svědčit.“

	„Podívejte,“ skočil jim do řeči druhý agent. „Jde nám smejčit.“ Všichni tři se zadívali na obrazovku, na které Webster házel krabici do odpadků, které se chystal jít vyhodit ven. Jeden z agentů vzal vysílačku. „Jde ven, odjeďte na chvíli pryč, ať si vás nevšimne.“

	Kolegové v osobním vozidle, kteří parkovali opodál a kteří jim potvrdili totožnost poslíčka, jehož fotografii měli, odjeli. Webster vyšel ven vyhodit odpadky a hned se vrátil. Potom odešel na toaletu. „Vždyť tu pizzu ještě nesnědl a už je mu nanic,“ pousmál se jeden z agentů. „Já nikdy nejím pizzy a vím, proč to dělám,“ ušklíbl se druhý.

	 

	„Tady mi zastav!“ Jacek poslušně vykonal příkaz. Chlapík v kukle na něho pořád mířil. „Možná tě bude někdo vyslýchat. Pokud řekneš cokoliv, co by ke mně vedlo, dozvím se to dřív, než by si pro mě přišli. A věř, že ten čas, který by mi zbýval, bych nepromarnil. Využil bych ho k tomu, abych tě našel a zabil. Bolestivým způsobem. Tak na to pamatuj. Jasný? Prostě… drž hubu!“

	Jacek nedokázal promluvit, jak byl strachem v křeči, a jenom přikývl.

	„OK. Pamatuj si to dobře. Jak cekneš, skončíš dva metry pod zemí. A když tě tam strčím, tak budeš ještě žít, abys měl čas zpytovat svědomí, proč jsi udělal takovou kreténskou chybu, že jsi spolupracoval s vyšetřovateli a nedržel hubu.“ Poté mu chlapík hodil na sedadlo stodolarovku a zmizel. Jacek položil tvář na volant, kterého se křečovitě držel, začal se třást a vzlykat. Nebyl žádný románový hrdina a trvalo mu dobrých deset minut, než se vzpamatoval a byl schopen se znovu rozjet.

	 

	Webster si sedl na mísu a třesoucíma rukama roztrhl obálku. Byly v ní klíče od automobilu, další klíče od bytu nebo od něčeho podobného a papír s dispozicemi. Na něm byl text napsaný psacím strojem:

	Už jsi asi pochopil, že zatčení Scalea byl jenom zastírací manévr. Ve skutečnosti jsi celou tu dobu předmětem vyšetřování ty, ale jelikož jsi věděl, že probíhá bezpečnostní prověrka, nebyl jsi aktivní. Potřebovali tě uklidnit, abys pokračoval ve své činnosti. Povedlo se jim to, a už mají na tebe dostatek důkazů. Asi nevíš, že tvůj řídící důstojník Moravec defektoval a prozradil tvoji totožnost. Zatčení může přijít každým okamžikem. Zatím ti nemohu prozradit svoji totožnost, ale jsem velmi blízko vyšetřovacímu bezpečnostnímu týmu, a proto mám všechny informace. Asi tě hned napadlo, že pracuji pro druhou stranu jako ty. Ano. Mám na starosti tvé vyvedení z území USA na bezpečné místo. Pokud mi neuvěříš a nebudeš s námi spolupracovat, budeš zatčen FBI. Nevím, jestli ti Moravec prozradil, komu vlastně předáváš prostřednictvím saxofonisty depeše, ale každopádně i kdybys ho neznal, tak věz, že tento agent a spojka s tvým bývalým řídícím důstojníkem – Josef Korda, bývalý agent československé vojenské rozvědky, byl zavražděn. Fotku jsi viděl. FBI je připravena obvinit tě mimo jiné ze spoluúčasti na této vraždě. Z vězení se nedostaneš, to je ti, doufám, jasné. Pokud nechceš, aby to tak dopadlo, uděláš tohle:

	 

	Pak následovaly přesné instrukce.

	 

	Za hodinu zazvonil telefon. „Haló, tady Ester. Ester ze školy. Tvoje dávná láska. To jsi překvapený, viď?“

	„To tedy… to tedy jsem. Ahoj, Ester. Jak se máš? Kde jsi na mě vzala číslo?“ řekl Webster, ale jeho hlas sebejistý nebyl. Mohlo se to přičíst jeho překvapení.

	„Jsi v seznamu přece, nebyla to žádná věda. Prosím tě, jsem tady jenom dnešní večer. Trochu pařím v jednom hotýlku v Arlingtonu. Moc ráda bych tě viděla. Můžeš, prosím, přijet? Zavzpomínáme tak trochu na staré časy. Strašně ráda bych tě viděla.“

	„Proč ne? Kde jsi?“

	Žena mu vysvětlila, v jakém hotelu je, a Webster jí odpověděl, že tam bude co nejdříve.

	Sledovací tým

	Ruth Riphenstallová poslouchala se svými kolegy probíhající telefonický hovor a zamyšleně si přitom přejížděla rudě nalakovaným nehtem po rozkošné bradě. „Ester, Ester, máme nějakou školní Ester v jeho bezpečnostní složce?“

	„Nepamatuju se,“ zakroutil zasmušile jeden z agentů hlavou a druhý začal listovat tlustým fasciklem, kde byly kopie materiálů vedených na zpravodajského důstojníka Webstera.

	„Musíme to prověřit.“

	„Dobře, zítra zavoláme do škol, kam chodil, a zjistíme, kdo je ta Ester.“

	„Ne zítra… Hned teď! Musíme to zjistit okamžitě!“

	„Ale v těch školách nikdo nebude. Je večer,“ namítl rozpačitě jeden z agentů. „Tak ať v operačním zjistí adresy lidí ze studijního oddělení a ti ať zajedou do škol a podívají se do archivů.“

	„No… není to trošku… takhle pozdě.“

	„Sakra, jste přece FBI! Je mi jedno, kolik je hodin, ať je klidně vytáhnou z postele, z rodinných oslav, ať klidně zrovna šukaj, ale ať je seženou a rozhejbaj je! Zavolejte do místní rezidentury, ať vám hned pomůžou!“ rozčilila se Ruth. Agenti se na sebe překvapeně podívali. Vypadala jako rozdrážděná šelma, která vysunula drápy a ukázala zabijácké tesáky. Její prudkost je zarazila, ale to proto, že ji a její zaujatost pro případy ještě dobře neznali.

	„OK. Jdeme na to, vy jste šéfová.“

	„Díky, pánové. Něco mi na tom prostě nesedí. Musíme být opatrní, od toho jsme tady. Taky chci mít dva muže v tom baru, ještě předtím, než tam dorazí Webster.“

	„Máte je tam mít.“

	„Děkuji.“ Už byla zase samý úsměv a ženský šarm. Vskutku blesková proměna.

	 

	Webster zastavil před hotelem a předal klíčky personálu. „Jste host, nebo jdete do restaurace?“ zeptal se mladý kluk v hotelové uniformě.

	„Do restaurace,“ odpověděl Webster a vešel do hotelové haly. Přidal se ke skupince lidí, kteří čekali na výtah. Za chvíli se dveře výtahu otevřely a Webster vstoupil s nimi. Několik lidí vystoupilo v pátém a šestém patře, ale většina jela do předposledního, kde se nacházela restaurace s velkými okny. Webster nevystoupil a stiskl tlačítko posledního patra.

	 

	Teprve nyní zaparkoval opodál hotelu automobil agentů FBI, kteří předtím parkovali před Websterovým domem a kteří si nedůvěřivě prohlíželi poslíčka Jacka. S nimi seděla i Ruth Riphenstallová. Jeli za Websterem v takové vzdálenosti, aby je nespatřil. Když vypnuli motor, ozvalo se z vysílačky: Je tam někde paní Riphenstallová? Ruth si vzala vysílačku. „Ano, tady jsem.“

	„Tak ta Ester, dávná Websterova láska, skutečně existuje. Podařilo se nám ji vypátrat. Ale ta Ester je právě v nemocnici v Las Vegas po operaci slepého střeva. Právě nám z nemocnice volal místní agent, který to prověřoval. V každém případě se za tu vaši Ester někdo pouze vydává.“

	Všichni tři v autě se po sobě podívali. Ruth mlčela, rty stiskla do úzké štěrbinky. V té chvíli nad hlavami zaslechli hluk motoru. Všichni tři naráz vystoupili z auta a jejich zraky vystřelily vzhůru. Nad hlavami se jim zjevil trup vrtulníku, který právě přistával na střechu hotelu. Ruth Riphenstallové se rozšířily oči. „To snad ne!“ Podvědomě se začala obávat nejhoršího, ale nechtěla ještě propadnout panice. „Musím mluvit s kluky v té restauraci!“ Kolega jí vrazil do ruky jinou vysílačku. „Tady Ruth Riphenstallová. Vešel Webster do restaurace?“ Jeden z agentů, kteří v té chvíli byli na baru restaurace, nenápadně řekl do mikrofonu, který měl pod límcem. „Ne, právě přijel zezdola výtah, ale Webster nevystoupil.“ Další zvláštní agent, který seděl v hotelové hale a četl si noviny, řekl nenápadně do mikrofonu, který měl také pod límcem. „Ale do výtahu nastupoval. To znamená, že musel vystoupit někde na patrech s pokoji nebo jel až na střechu.“

	Ruth Riphenstallová nahlas zaklela. „Kurva, kurva, ten zasranej zkurvysyn nám právě zdrhá! Ten hajzl zatracenej!“ Oba zvláštní agenti FBI jenom mlčky přikývli. Nebylo třeba nic dodávat. Jejich pocity velmi obrazně popsala šéfová. Musela se ve vteřině rozhodnout. Má prozradit celou jejich sledovací akci? Rozhodla se, že ano. Už o nich musí určitě vědět. Do vysílačky křikla. „Okamžitě za ním běžte na střechu! Právě tam přistává vrtulník! Chce nám zdrhnout! Zadržte ho! Už nejde o utajované sledování! Ví o nás. Seberte toho hajzla!“

	Oba agenti vystřelili z baru jako běžci ze startovních bloků. Jeden z nich vrazil do servírky a nešetrně ji odstrčil. „Uhni, náno,“ ucedil agent, čímž si pravděpodobně její srdce nezískal. Servírce na zem upadl tác s právě sebranými skleničkami, které se proměnily v hromadu střepů.

	Útěk

	Webster nastoupil do modrého vrtulníku Aerotaxi a dal pokyn pilotovi, že mohou letět. Ten měl helmu s tmavým sklem jako pilot stíhačky. Do tváře mu vidět nebylo, což Websterovi instinktivně nahánělo hrůzu. Ale nezbývalo mu nic jiného než důvěřovat. Když byli třicet metrů nad střechou hotelu, vyběhli na ni zvláštní agenti FBI. Jeden z nich vytáhl zbraň, odjistil ji a namířil na vrtulník. Druhý na něho začal křičet. Musel řvát opravdu hlasitě, aby ho kolega přes hluk motoru zaslechl. „Nestřílej, sakra! Vyprdni se na to, z toho by mohl být průser! Nevíš, kdo tam je!“ Snažil se mu strhnout zbraň, ale kolega se bránil. „Jdi do prdele, já střílet nebudu, ale třeba se pilot lekne a kecne si zpátky.“ Poté druhou rukou vytáhl odznak FBI, ukázal ji směrem k vrtulníku. Na takovou vzdálenost sice nešlo z vrtulníku nic rozpoznat, ale bylo jasné, že se musí jednat o policisty nebo agenty FBI či jiných státních institucí. Kolega se uklidnil a také vytáhl svoji pistoli. Následně začal ukazovat na vrtulník a zpět na střechu v jasném gestu, aby znovu přistál.

	Pilot vrtulníku to zaregistroval. Byl to řadový pilot, který byl objednán telefonicky jako na stovky jiných zakázek. Koho měl vézt, nevěděl, a už vůbec neznal účel letu. Bylo mu řečeno, že to bude jenom krátký vyhlídkový let a bude mu zaplaceno v hotovosti. Teď když zaregistroval nějaké dva chlápky v kvádrech, jak na něho míří pistolemi a ukazují mu jakousi placku, natočil hlavu stranou, aby je lépe viděl, a přestal stoupat. „Hele, u starýho vypelichanýho skunka, co se to děje? To jsou nějaký poldové nebo co? Ukazujou mi, ať si zase sedneme. Co to jako má bejt? Sakra, u starýho vypelichanýho skunka, o co tady běží, co chtějí? Hele, musíme zase přistát, protože…“ říkal a současně otočil hlavu ke svému zákazníkovi. Najednou koukal skrz sklo do hlavně pistole. I když měl sklo dost tmavé, přesto ústí hlavně bylo velmi, velmi zřetelné. „Žádný přistání! Nakopněte to a letíme pryč,“ přikázal Webster nekompromisně.

	„U starýho vypelichanýho skunka,“ zaklel potichu zaražený pilot a dál fascinovaně zíral do hlavně. Vrtulník se nehýbal z místa a udržoval svoji výšku. „Slyšíte? Mluvím snad srozumitelně! Je velká pravděpodobnost, že když ti dole začnou střílet, nezasáhnou vás. Jaká je pravděpodobnost, že vás já z těch deseti centimetrů minu?“

	„Malá.“

	„Správně. Nemám už co ztratit, takže to klidně zmáčknu. O jednoho víc nebo míň,“ pokrčil Webster výmluvně rameny. V jeho rybím pohledu byste slitování nenašli.

	„Na tom vašem ksichtě je vidět, že to myslíte vážně,“ přikývl pilot. Webster také mlčky přikývl. Pilot se otočil a začal se věnovat řízení vrtulníku. Ten se naklonil na bok a vzal to ostře vzhůru.

	 

	„Ty sráči!“ zařval jeden z agentů FBI a mrskl vztekle plackou o zem. Zezdola z ulice pozorovala Ruth Riphenstallová, jak vrtulník rychle nabral rychlost a výšku, a ucedila další jadrnou poznámku. „Sežeňte nějaký vrtulník. Hned! Nasedejte, zkusíme jet jejich směrem.“

	„To je nesmysl, to nemáme šanci.“

	„Sakra, tady velím já. Sedejte! Okamžitě! Námitky nemíním poslouchat. Je to má operace!“ Všichni skočili do auta a rozjeli se. Šofér dal na střechu sirénu a začal kličkovat mezi auty, než ho dostihne vrtulník FBI nebo Arlingtonského policejního departmentu. Ale vrtulník se jim dařilo sledovat jenom několik minut. Ten na Websterův příkaz klesl, a tudíž se jim ztratil za horizontem střech budov. Šoférův kolega mezitím komunikoval s centrálou. Museli udržet kontakt s vrtulníkem.

	Ruth Riphenstallová zaklonila hlavu a zavřela oči. Kolega již sice ze sedadla spolujezdce začal přes vysílačku navigovat piloty policejního vrtulníku, ale ona tušila, že Webstera ztratili. Jestli ho nedostanou, je celý zastírací manévr s naoko zatčeným důstojníkem Scalem v tahu, a také celá operace. Bude čelit kritice svých oponentů, kteří radili nečekat a Webstera sebrat okamžitě poté, co ho Moravec označil za agenta a svůj dlouholetý zdroj. Jestli Webstera skutečně ztratí, může ji to stát kariéru. Nebyla si jistá, jestli by ji ředitel CIA podržel, protože i on zastával stanovisko, aby Webstera neprodleně zajistili. Ruth Riphenstallová namítala, že jim Webster nebude ochoten říci vše, ale když mu dají prostor, prozradí na sebe spoustu věcí nevědomky sám a odhalí tak své spojky. Ředitel CIA nicméně utrousil, že by jim řekl, co by chtěli, a kdyby ne, že by ho Wood, jeden z výkonných operativců SR9, převezl na bílou pozici a oni by dostali odpovědi na všechny otázky, na jaké by chtěli. Když se Ruth Riphenstallová zeptala, co znamená bílá pozice, ředitel CIA ji odbyl, ať na to zapomene. Ruth si samozřejmě dala práci a pídila se, co tím ředitel vlastně mínil. Jeden starý kamarád, který byl kdysi vysoce umístněn v hierarchii „firmy“, jí naznačil, že bílá pozice je místo někde v Jižní Americe, které nemůže blíže specifikovat, protože ani CIA vlastně neví, kde takové místo je. Proto bílá pozice – jako kdysi byla bílá místa na mapě označující neprobádaná území. Bílá pozice se používá jako poslední řešení, pokud selžou všechny ostatní možnosti. Na bílou pozici se převezou zatvrzelí vězni, kteří nechtějí CIA prozradit, co zpravodajci potřebují, a na které neplatily běžně používané metody demokratického státu. Důstojníci CIA dotyčného vězně přepraví do Kolumbie, tam ho předají lidem, o nichž se traduje, že jsou členy medelínského kartelu, a zároveň s vězněm se předá detailní seznam otázek, na které zpravodajští důstojníci CIA potřebují znát odpověď. Už je nezajímá, jakým způsobem budou z vyslýchaných odpovědi vypáčeny. Oni jsou každopádně z obliga a CIA si zachová čistý štít, protože oni nemohou být obviněni z brutálních metod případnými šťouraly z různých senátních komisí pro kontrolu operací zpravodajského charakteru nebo investigativními žurnalisty. Kolumbijci se také vždy zeptají, zda zadrženého chtějí zpět spolu s odpověďmi, nebo ho už nebudou „potřebovat“. V překladu to znamená, jestli ho mají zavraždit a umlčet. Často se stalo, že CIA již objekt „nepotřebovala“, a objekt tak skončil jako hnojivo kokainových plantáží. CIA na oplátku přes své kontakty v FBI vychází kartelu vstříc a občas bývá někdo z členů gangu, kteří mají na starost distribuci drog v USA vypěstovaných v Kolumbii medelínským kartelem, nenadále varován, že se na něho vydal zatykač nebo že je sledován, a dotyčný má čas na útěk do Kolumbie. Probíhá to jako v šachách. Výměna figurky za figurku stejné hodnoty.

	„Sakra, měla jsem ho nechat poslat na bílou pozici a měla bych po starostech,“ ulevila si Ruth potichu.

	„Prosím?“

	„Ale nic. Jenom že to je asi poslední operace, kterou vedu. Myslím, že po tomhle mě dají na pozici office manažerky a budu počítat sponky a diskety,“ mávla rukou Ruth. Kolega ji mlčky pozoroval. Neutěšoval ji. Myslel si totéž.

	 

	„Co si to dovolujete? Máme zavřeno, nemůžete sem takhle vtrhnout, teď bereme objednávky pouze telefonicky, takže…,“ durdila se rusovláska, kterou překvapili s nohama na stole, jak si pilníkem znuděně upravuje nehty. Ženské časopisy již prolistovala a vypadalo to na další nudnou noc. Telefon zazvonil dosud pouze dvakrát.

	„Jsme federální agenti!“ oba hoši jí naučeným pohybem před očima zamávali průkazy. Zloba v jejích očích se proměnila v překvapený výraz, který následně přešel do obdivného pohledu. Seriály o agentech FBI přímo hltala.

	„Potřebujeme mluvit s pilotem vrtulníku…,“ agent FBI se podíval do poznámek a řekl jí identifikační kód, který měl vrtulník na spodku trupu.

	„No to není problém. Můžu se s ním spojit přes vysílačku. Ale asi vám neodpoví, blbne mu vysílačka. Měl by vás ovšem slyšet – pokud budete mít štěstí. Provozní slibuje už měsíc, že se na to někdo podívá. Pořád se kvůli tomu hádají, víte…“

	„Potřebujeme s ním mluvit hned teď,“ okřikl ji netrpělivě jeden z federálů, aby zastavil její žvatlání. Zrzka uraženě našpulila rty, pohodila rameny a kývla. „No prosím, prosím.“

	 

	Vrtulník Arlingtonské dopravní policie se přiblížil k vrtulníku Aerotaxi. Pilot Aerotaxi dle příkazu federálů poslušně následoval policejní vrtulník. Federálové se odpovědi pilota opravdu nedočkali. Když dosedl, k vrtulníku se přiblížili skrčení federální agenti s namířenými puškami. Dveře se otevřely a z vrtulníku seskočil pilot s rukama vzhůru.

	„Helmu a brýle dolů! Slyšíte? Helmu a brýle dolů.“ Pilot je poslechl a položil je na zem. „Kde máte pasažéra?“

	„Už jsem ho vysadil.“

	„Cože?“

	„Vysadil jsem ho asi před půl hodinou. Těsně předtím, než se objevil váš vrtulník. Vaši parťáci mi sice volali, ale já neměl šanci. Na spánku jsem měl přicucnutou jeho bouchačku. Ten chlápek nevypadal, že si s ní jenom čistí zuby. Ten sráč by mě bez milosti odbouchnul, o tom nepochybuju.“

	„Jo, to je možný,“ přikývl jeden z federálů. „Kde jste ho vysadil?“ Další agenti FBI mezitím prohledali vrtulník, jestli se tam náhodou neschovává. Pilot jim sdělil, kde ho vysadil, ale nenašli ho ani tam, ani v okolí. Celou noc sice stavěli auta a prováděli prohlídky, ale Webstera nenašli. Zmizel jim. Ruth musela informovat ředitele CIA. Ten chvíli mlčel, potom jí přikázal, ať svolá na ráno na osmou hodinu schůzku celého týmu. Jeho tón zněl velmi odměřeně. Ruth asi ve tři ráno předala jednomu ze svých kolegů vedení akce na hledání Webstera a odjela domů, aby se trochu prospala. Usnout však nedokázala.

	
Kapitola 6

	 

	GENERÁL 
Československo

	Zástupce náčelníka 1. odboru správy pro rozvědku Státní bezpečnosti podplukovník Pavel Brychta seděl se svými kolegy v jednací místnosti, kde se převaloval hustý kouř. Přítomní měli zachmuřené šedivé tváře a všichni by se potřebovali konečně vyspat. Opět jako každý den od Moravcovy defekce zasedala speciálně vytvořená bezpečnostní komise, kterou ustanovil samotný ministr vnitra, a několika sezení se také osobně účastnil. Komise měla na programu jediné: eliminovat důsledky Moravcova útěku na co nejmenší míru a pokud možno co nejvíce zabránit případným škodám. Byl vytvořen plán agenturně-operativních opatření a okamžitě se začal realizovat. Museli rozpracovat všechny osoby, které přišly s Moravcem do styku. Postupně je vyslýchali a některé v rámci operace „Eliminace“ začali sledovat, jestli je náhodou Moravec nebude kontaktovat. Správa B připravovala plán na Moravcovo vyvezení zpět na území Československa, respektive na jeho likvidaci přímo na místě pro případ, že únos nebude možný. Ale to by se jim muselo podařit zjistit místo, kde ho ukrývá a hlídá CIA. Nejdříve se to zdálo nepravděpodobné, ale určitý záchvěv naděje nastal, když se ze své zahraniční mise vrátil major Kotek. Mise v USA byla nadmíru úspěšná, aktivoval se totiž opět agent Novinář. Major Kotek byl jeho řídícím důstojníkem, ale Novinář se před několika lety odmlčel a odmítl nadále spolupracovat. Agent Novinář jim neprozradil svoji totožnost a vždy jim informace posílal tak, aby na něj důstojníci československé tajné služby nepřišli. Pátrání po jeho totožnosti nebylo úspěšné. Zjistili pouze, že musí pracovat někde v médiích. Tento agent odmítl finanční odměnu a sdělil jim, že to dělá ze svého přesvědčení. Ideoví agenti byli ti nejlepší. Analytici československé tajné služby z oddělení plánování a analýz po svých rozborech a vyhodnocení konstatovali, že agent Novinář měl vždy natolik kvalitní informace, že musely pocházet přímo ze srdce samotné CIA. Teď dal Novinář najevo, že bude opět aktivní, ale co se týká peněz, situace se drasticky mění. Měl značné finanční nároky. Byly tak nestandardně vysoké, že je bude muset posuzovat a schválit přímo ministr vnitra po dohodě s ministrem financí. Na druhou stranu glosovali, že mu vlastně takto zaplatí zpětně za jeho již vykonané služby. Aspoň nějaká dobrá zpráva při všech těch malérech, pomyslel si pplk. Brychta. Ten měl o to větší starosti, že se mu nevrátil Palmer z operace Rembrandt. Mokrou práci odvedl perfektně, ostatně jako vždy. Předevčírem zařídila ambasáda v USA převoz těla Josefa Kordy do Československa. Palmer se měl vrátit už před několika dny, ale zatím nepodal vůbec žádnou informaci. Brychta dobře věděl, že muselo dojít k maléru a eliminaci Palmera. Pravděpodobně bude mrtvý. O Kordově popravě z přítomných na bezpečnostní komisi dále věděl pouze major Kotek, zástupce náčelníka Správy pro nelegální rozvědku a samozřejmě náčelník První správy plukovník Čestmír Podzimek. Podzimek si zatím svoji funkci udržel, ale jeho pozice byla nejistá. Dále to měl už teoreticky vědět pouze ministr vnitra, který „mokrou práci“ musel schválit. Když se major Kotek vrátil ze Spojených států, byl podle očekávání povýšen na místo vedoucího 4. odboru správy A hlavní správy StB, které Moravec svou defekcí „uvolnil“.

	Bezpečnostní komise ministerstva vnitra se skládala nejen z lidí ze Státní bezpečnosti, ale v posledních dnech také z lidí z pátého oddělení hlavního vojenského štábu čili obranného zpravodajství, ministerstva obrany, generálního štábu a z vojenské kontrarozvědky. Vojáci byli přizváni, jelikož Moravec měl za bratrance generála Mamulu, který velel speciálním jednotkám paragánů a v současnosti byl zástupcem velitele Západního vojenského okruhu. Právě o něm hovořil starší referent 3. oddělení 1. odboru správy vojenské kontrarozvědky. Před sebou měl archivní osobní svazek č. 7846 vedený na generála Mamulu. Mluvil nudným monotónním hlasem, který uspával. „Jako mladý poručík se dokonce účastnil aktivně války ve Vietnamu. Vedl výcvik paradesantních jednotek Vietkongu, a sám byl dokonce účasten přímých bojů s Američany. Při jednom boji se ztratil v džungli a byl skoro celý týden nezvěstný. Po návratu uvedl, že byl omráčen, když ho tlaková vlna od granátu odhodila na kmen a on se temenem uhodil a způsobil si těžký otřes mozku. Jeho zranění tomu odpovídala, ale přesto byl nějakou dobu i po návratu do Československa sledován a rozpracován kontrarozvědkou. Ale podezření, že upadl do zajetí a že ho Američané naverbovali jako svého agenta, se nepotvrdilo a na žádost nedávno zesnulého soudruha Kavana a také Moravce byl jeho osobní svazek z operativního přeřazen do archivního.“

	„Jsou závěry stoprocentní? Je jistý, že v ničem nejel?“ otázal se Kotek. „To vyloučit nelze,“ připustil starší referent a pokračoval. „Jak vyplývá ze svazku, generál Mamula se stýkal s několika podezřelými osobami, na které je v současné době vedeno vyšetřování pro podezření ze špionáže. Jedná se hlavně o osobu Jindřicha Kvíčalu, který je zástupcem New Telegraph a externě spolupracuje s Pan American.“

	„Sakra tak v tom by se mělo začít něco dělat, soudruzi!“ zbrunátněl Kotek.

	„Byl jsi teď pryč, soudruhu, a nemáš poslední zprávy. Situace se změnila. Mamula o prošetřování Kvíčaly už pravděpodobně ví. Se svým bratrancem měl velmi vřelé vztahy a je velká pravděpodobnost, že tady mohlo dojít ke konspiraci. Je zde možnost, že se bude chtít vyhnout vyšetřování a uprchne za Moravcem. Generál Mamula je tedy znovu rozpracován a sledován ustanovkou (oddělení prvního šetření, pozn. autora). Byla nasazena operativní technika a provedlo se několik výjmů (domovní prohlídka na získání kompromitujících důkazů, pozn. autora).“

	„V tom případě je třeba ho… nějakým způsobem paralyzovat.“

	„Už se na tom pracuje,“ přikývl náčelník Podzimek.

	„O čem všem Mamula ví? Jak by mohl být Američanům užitečný?“

	Slova se ujal zástupce vojenské kontrarozvědky. „Mamula toho ví hodně. Zná strategii nejen Československé lidové armády, ale i plány Varšavské smlouvy v případě vypuknutí konfliktu s NATO. V současnosti se totiž přepracovává na operační správě generálního štábu plán hlavního strategického úderu v případě válečného konfliktu a také obranná operace. On je jedním z operátorů, který tento plán detailně zpracovává.“

	„Takže ty poznámky a kopie plánů, které má doma, jsou asi pěkně důležité,“ řekl jeden z důstojníků StB, který se účastnil tajných domovních prohlídek u generála a fotografoval materiály, jež našli.

	„Právě byla provedena analýza. Ty materiály mají obrovský význam. Nepříteli můžou odkrýt celý plán útoku.“

	„No ale to ještě neznamená, že je poskytl nepřátelské rozvědce. Co si budeme povídat, vždyť to moc dobře známe. Sami si také občas domů odneseme materiály Přísně tajné.“

	„Žádná kopie nesmí opustit hlavní sál operační správy. Nikdo takový materiál nesmí vynést. Ať už je to, jak chce, tímto činem ohrozil celou Varšavskou smlouvu. Ale to není vše. Zná také strukturu vojenské kontrarozvědky, protože u nás nějaký čas pracoval. Znal se i se soudruhem Josefem Kordou alias Letcem, který zahynul při plnění svých úkolů na misi v New Yorku. O tom asi už víte, ne?“ Kotkovi cuklo v koutku, ale zachoval kamennou tvář. Bodejť by nevěděl, když inicioval jeho popravu. Ale soudruzi z generálního štábu o mokré práci provedené Státní bezpečností informováni nebyli. Soudruzi vojáci dají Kordovi vyznamenání, povýší ho in memorian, zajistí pozůstalé a vystrojí mu státní pohřeb. Kotek přikývl. „Pracoval nejen pro nás, ale i pro vás, pokud vím,“ uštěpačně dodal soudruh z vojenské kontrarozvědky. Rivalita však musela jít stranou, šlo tady o společnou věc, a tak pokračoval. „Ale to ještě není všechno. Mamula zná detaily z dokumentů předkládané vojenské komisi obrany UV KSČ, zná údaje o dislokaci jednotek raketových vojsk, účastnil se plánování posledních dvou vojenských cvičení Varšavské smlouvy Štít a Šíp. Ví toho zkrátka setsakra moc na to, abychom si mohli dovolit nechat ho frnknout stejně jako Moravce.“

	„Co s ním uděláme?“ zeptal se major Kotek.

	„Na útvaru, kterému velí generál Mamula, právě skončila hloubková kontrola hospodaření útvaru. Zjistily se velké nesrovnalosti mezi účetnictvím a stavem proviantu na skladě. Také při využívání vojáků útvaru jednotnými zemědělskými družstvy na brigádách při žních docházelo k podezřelým transakcím při účtování a vyplácení odměn za tyto brigády. Probíhalo tady rozkrádání společného hospodářského majetku. Za útvar čili i za jeho hospodářství odpovídá velitel, takže…“ Jako na zavolanou do místnosti vstoupil jeden ze zpravodajských důstojníků. „Nerad ruším, soudruzi, ale toto je důležité. Tak právě plénum Národního shromáždění zbavilo generála Mamulu imunity. Teď nám to volala přímo zastupující předsedkyně Ledňáková.“

	„Tak a je to hotový,“ spokojeně přikývl Podzimek.

	„Jak tomu mám rozumět?“ otázal se rozpačitě Kotek.

	„Ty to nevíš? Mamula se stal zrovna nedávno poslancem. Abychom ho mohli trestně stíhat, museli jsme požádat o zbavení imunity, a tak náměstek generálního a vojenského prokurátora předal žádost právě Ledňákové.“

	Podzimek se po dlouhé době usmál. „Takže si pro něho dojedeme, ne? Ať prokurátor vystaví zatykač a ať zařídí jeho vazební stíhání. A potom už nebudeme soudruhy vojáky unavovat, protože tady potřebujeme probrat záležitost kolem agenta Novináře.“

	 

	Když jednací místnost opustili soudruzi z ministerstva obrany a vojenské rozvědky, major Kotek seznamoval přítomné o nových faktech, které mu v mrtvé schránce zanechal agent Novinář. „Tvrdí, že Moravec celou dobu spolupracoval se CIA a varování, že MI 6 má u nás krtka, si vymyslel, aby nemusel prozradit totožnost Beetla. Jenže ono to vypadá, že Beetle neexistuje a celou dobu se jednalo o zpravodajskou hru Američanů a podsouvali nám dezinformace.“

	Podzimek přikývl. „Tomu by nasvědčovalo, že jsme u Moravce v bytě našli tak velké množství valut a kopie tajných materiálů. Musel je předávat Američanům.“

	„A také ta kopie výpisu účtu, co měl za obrazem,“ dodal Kotek.

	„Jo, to zapadá. Takže to není defektor, ale krtek. Sakra, já toho hajzla dostat do ruky,“ zbrunátněl z ničeho nic plukovník Podzimek.

	„Taky jak ho odsud rychle dostali. To muselo být připravené,“ přisadil si zadumaný podplukovník Brychta.

	„A co ten telefonát, kdy se identifikoval jako Pelikán?“

	„To mohlo být také připraveno jako krycí manévr. Dělali, že jde o náhodnou nabídku k defekci, ale přitom to bylo domluveno dávno předem a byl to spíš jenom spouštěcí signál, že nastal čas, Moravcovi hrozí nebezpečí provalu a už musí za čáru,“ nadhodil hypotézu Kotek.

	„Co ten Scale? Není to náš Beetle?“ zeptal se Podzimek.

	„Podle mě jde o zastírací manévr,“ kroutil hlavou Kotek.

	„V tom případě musí naši analytici v odboru plánování a analýz projet všechny informace, které nám předal Moravec jako materiály, které nám dodal Beetle. Nemůžeme věřit ani slovu, které nám Moravec řekl.“

	 

	Tuto teorii později nechtěně potvrdila samotná CIA, když vyšlo najevo, že Scale vůbec není souzen, a naopak opět pracuje v „agentuře“. Americká média to pěkně rozmázla. Tisková mluvčí dotírajícím médiím stroze oznámila, že zpravodajský důstojník Scale byl propuštěn s tím, že došlo k omylu. Že jim zmizel další zpravodajský důstojník Webster, CIA z pochopitelných důvodů neprozradila a cudně mlčela. Ale tato skutečnost a informace od agenta Novináře poukazovaly na to, že Moravec spolupracoval s americkou zpravodajskou službou.

	 

	V místnosti probíhala ohnivá výměna názorů. Bylo v ní několik důstojníků, kteří ráno přijeli z Prahy, kde se předešlého dne až do pozdních nočních hodin účastnili na operační správě generálního štábu rozpracování plánu. Jeden z důstojníků byl až brunátný, jak byl rozčilen. „Ale to je přece hotová pakárna! Jestliže budeme už dvě stě nebo tři sta kilometrů v západním Německu, nemůžeme mít předsunutou frontovou základnu okolo Plzně! To je daleko! Jak chcete zásobovat náš první sled?!“

	„To je fakt. A když vezmeme v úvahu, že cesty budou totálně rozbitý od jaderných fugasů, tak je to na hlavu postavený.“

	„A taky sakra, proč se tak soustřeďujeme na kvantitativní kritéria a přehlížíme kvalitativní kritéria?! V plánu je, že musíme soustředit trojnásobnou přesilu, než má protivník, ale to je blbost. Nebere se v úvahu, že jejich zbraně mají větší kvalitu. Nechceme si to přiznat, ale je to tak. Ten koeficient musí být jedna ku čtyřem, lépe spíš jedna ku pěti.“

	„Ale takové soustředění vojsk nemůže nepřítel nevidět. Není slepý.“

	„Jediný, co bylo na včerejšku pozitivní, je, že nám konečně přiřadili vrtulníkové odřady. Ten velitel desátý letecký armády je tvůj kamarád, co?“ otočil se ke generálu Mamulovi, ale ten nereagoval. Stál u okna své kanceláře v kasárnách a živou diskusi vlastně nevnímal. Smutně se díval na vycvičené paragány, jak naskakují do náklaďáků. Odjížděli na cvičení spolu s tankovou brigádou. Pásy tanků řinčely a vyjížděly z kasáren jako první. Řadily se do konvoje a zamířily do nedalekých lesů, kde bude probíhat noční simulace bitvy s vojsky NATO. Paragáni měli za úkol zneškodnit nepřátelské uskupení tanků. Celé cvičení připravoval, ale generál se už tohoto cvičení účastnit nesmí. Z velitelství generálního štábu dorazil příkaz, že musí zůstat přítomen v kasárnách a vyčkat dalších rozkazů. Dobře tušil, co se děje. Už jak před několika dny přijela náhlá inspekce a začala prověřovat hospodářství útvaru, věděl, že se nejedná o náhodu, ale má to souvislost s útěkem jeho bratrance. Ihned, jak se to dozvěděl, mu bylo jasné, že jeho kariéře se nečekaně zlomila páteř. Před chvílí mu volal jeden kamarád poslanec, že ho Národní shromáždění zbavilo imunity a že byl na něho vydán zatykač, aby se podle toho zařídil. Poděkoval mu, ale tato informace mu byla stejně k ničemu. Nedalo se s tím už nic dělat. Věděl od svých dalších přátel, kteří ho varovali, co bude následovat. Všechno to byl komplot, aby ho zbavili generálské funkce. Normálním způsobem to nešlo. Neměli žádné přímé důkazy, že by spolupracoval s cizí rozvědkou, anebo že by se chystal uprchnout jako jeho bratranec. Ani takové důkazy nemohly existovat. Nikdy se ničím neprovinil a byl poctivý voják. Komunistickou ideologii nikdy příliš nemusel, ale jelikož byl výborný voják a stratég, jeho kariéře to zas až tak neškodilo. Kdyby byl zarytý komunista, jeho postup by byl určitě rychlejší, ale to mu tolik nevadilo. Jeho podřízení rozkrádali proviant a peníze za brigády. Normálně by šli do vězení oni, ale jelikož chtějí dostat jeho, vyjde jakoby najevo, že to celé zorganizoval a obohacoval se on. Jeho podřízení za nabídku beztrestnosti tuto báchorku rádi potvrdí. Nadřízení ho nepodrží, budou rádi, že se ho zbaví, a až ho budou házet přes palubu, ani nemrknou. Naopak.

	Příliš poukazoval na nešvary a na nepořádky v armádě. Platil za takového brblala, a ty nikdo nemá rád.

	„Haló, je to tvůj kamarád?“ Generál Mamula se probral. „Kdo?“

	„Generál Brázda. Ty nás neposloucháš?“

	„Promiňte. Mám myšlenky jinde.“

	Přítomní důstojníci přikývli. Šeptalo se, že se nad generálem stahují mračna. A následující okamžik se to mělo potvrdit.

	Někdo zaklepal. „Dále!“ vyštěkl důstojník a generál Mamula se otočil ke dveřím. Ostatní důstojníci také automaticky otočili hlavy stejným směrem. Do místnosti vstoupil jeho oblíbený podřízený. Řízně zasalutoval. Jeho oči byly plné obav. „Soudruhu generále, přijela vojenská policie, teď mě právě volal dozorčí. Hledají vás. Má to snad znamenat, že…“

	„Ano, Honzo, znamená to přesně, co myslíš,“ odpověděl generál Mamula a oficiality nechal stranou. „Už si pro mě jdou, kamaráde. Nemůžou si dovolit riskovat, když můj bratránek zdrhl za kopečky. Ta nenažraná prasata si napakovala kapsy, ale já to odskáču. Mají štěstí. Za normálních okolností by šli do chládku oni, ale takhle si vojenský prokurátor zgustne na mně.“ Trpce se pousmál. Důstojníci sklopili oči. V tom mu nedokážou pomoci. Na chodbě se ozval dupot nohou a za několik okamžiků se rozlétly dveře. Za deset minut odváželi generála do vazební věznice. Nenechali si ujít příležitost, aby mu demonstrativně nenasadili želízka. Když ho vedli spoutaného po nádvoří, všichni vojáci se zastavili a salutovali mu. Obdivovali ho a věděli, že se jejich generálovi děje příkoří. Mnozí si zlostně odplivli a na adresu vojenské policie vypustili spoustu jadrných kleteb. „Zasraný komunisti,“ ucedilo jich několik naštvaně. Nadřízení dělali, že to neslyší.

	 

	O několik dní později americké úřady informovaly československé zastupitelské úřady v USA, že jistý československý občan jménem Řeřicha byl zatčen pro podezření z úkladné vraždy prvního stupně. Vzápětí se to dozvěděl podplukovník Brychta. Nepochyboval, že Řeřicha je Palmer. Nechal si to pro jistotu ještě zjistit, ale v té době žádný jiný Řeřicha na území Spojených států nebyl. To, čeho se ve skrytu duše obával, se stalo skutečností. Ztratil tak jednoho z nejvýkonnějších agentů F. Pomoci mu nemohl.

	 

	Manželka Alexandera Palmera vybírala poštovní schránku, která byla počmárána nechutnými obrázky nějakých puberťáků. Do rukou jí vklouzla pohlednice s obrázkem New Yorku. Když ji obrátila, jako první spatřila podpis Alex. Srdce jí zaplesalo. Alex se měl vrátit již před několika dny, ale dosud se jí neozval. Každý den volala několikrát do jeho práce, ale Palmerova kolegyně se jenom rozpačitě vymlouvala, že došlo k nějakému zdržení jejího manžela v USA a že se určitě co nevidět vrátí. Palmerová byla zoufalá. Tohle jí Alex ještě nikdy neudělal, a tak jí pohlednice vlila do žil naději. Ovšem pouze do chvíle, než si přečetla celý text. Jak četla, její tvář se ze šťastného výrazu měnila až ve výraz zděšení. „To přece, to přece…,“ lapala po dechu a pustila síťovku s nákupem, kterou držela v druhé ruce. Chytila se za hrdlo. V té chvíli vešla do vchodu jedna ze sousedek. „Á, dobrý den, paní Palmerová. Co manžel, už se vrátil?“ Palmerová vůbec nereagovala a pořád fascinovaně zírala na drobný text. Stálo na něm:

	 

	Moje nejdražší. Vím, že to nikdy nebudeš moci pochopit, natož abys mi odpustila, ale nemohl jsem jinak. Okolnosti a tento režim mě přinutily, abych tento krok učinil. Vím, že to bude pro Tebe kruté, ale věř, jiná cesta pro mě není. Rozhodl jsem se emigrovat a zůstávám v Americe. Abych Tě uchránil od případných perzekucí od Státní bezpečnosti, pro jistotu Ti nesdělím ani adresu a nebudu Ti už psát. Budou Ti od této chvíle sledovat poštu, a proto už nebude docházet k žádnému našemu kontaktu. Budu Ti pravidelně posílat peníze, ale budu je raději posílat jednomu kamarádovi, který Ti je bude předávat. Bolí mě to, ale nemůžu si pomoci. Posílám pusu Tobě i dětem. Sbohem, Alex.

	 

	Opřela se o stěnu a sesula se k zemi. Měla na sobě svůj nejoblíbenější kostým, na který za normálních okolností velice dbala, ale teď jí bylo úplně lhostejné, že si ho zašpiní od omítky a že si ho na několika místech zatrhla. „Vždyť máme děti! Máme děti,“ dala se do pláče a oční stíny se jí začaly rozmazávat. Vypadala jako smutný klaun. Najednou si uvědomila přítomnost sousedky, která na ni nechápavě hleděla, vztáhla k ní ruku s pohlednicí a začala na ni křičet obviňujícím hlasem, jako kdyby právě ona za to mohla. „Vždyť máme děti! Proč?! Máme děti, to přece nemohl udělat! To přece není možné! Tak proč, sakra, vždyť máme děti!“ Potom sklopila hlavu, opřela si tvář o kolena a pohlednice spadla na zem. Plakala a pořád dokola opakovala, že mají přece děti. Sousedka se sehnula, sebrala pohlednici a přečetla si ji. Rázem vše pochopila.

	 

	Tato pohlednice ležela již dlouho ve stole zástupce náčelníka 1. odboru správy Státní bezpečnosti podplukovníka Pavla Brychty mezi ostatními pohlednicemi Palmerových kolegů ze skupiny agentů F. Psala se vždy ze státu, kam dotyčný jel na misi, a pohlednice byla připravena právě ten případ, kdy se mise zvrtne. Před časem musel podplukovník Brychta zařídit, aby přišly dvě podobné pohlednice pozůstalým ze Singapuru. Teď Palmer. Tým agentů F utrpěl nečekaně velké ztráty. Jediné, co mohli pro pozůstalé udělat, bylo to, že je udržovali v nevědomosti, neinformovali je o smrti a pravidelně jim zasílali peníze, které naoko dostávali od dotyčného, který přitom padl ve studené válce. Platil to stát.

	
Kapitola 7

	 

	ZAKÁZKA

	Počkal si na něj u jeho automobilu. Věděl, kde Harolda hledat. Nebylo to těžké. Na okraji lesíka parkoval s železnou pravidelností obden po ránu, když si šel zaběhat. Harold pracoval v protinarkotickém úřadu DEA. Byli spolužáci a na škole se velmi kamarádili. Postupem času frekvence jejich setkávání trochu polevila, ale bylo to způsobeno spíš tím, že jej práce v CIA často zavála do koutů celého světa. Než se Harold celý uřícený vrátil, četl si noviny ve svém černém lincolnu. Harold doběhl, zastavil stopky na hodinkách, mávl na něho, chytil se rukama v bok a zlomil se v pase. Přerývaně dýchal a kapal z něho pot. Vystoupil z lincolnu a přistoupil k Haroldovi.

	„Tak jak ti to dnes běhalo?“

	Harold se ještě jednou podíval na hodinky a nechápavě kroutil hlavou. „Je to čím dál horší kamaráde. Stárnu. Nebo je to možná tím, že jsem měl nedávno odpornou chřipku, ale to si jen tak nakecávám pro uklidnění. Spíš to bude opravdu tím věkem,“ mluvil dýchavičně. Potom se narovnal a otázal se: „Co ty tady tak najednou? V tom luxusním kvádru, do kterýho jsi zabalený, si se mnou asi zaběhat nechceš, co? Přestože bys to potřeboval,“ šťouchl ho do začínajícího bříška.

	„Ne, zaběhat jsem si nepřišel, byl jsem včera.“

	„Kecáš, viď,“ ušklíbl se Harold.

	„Možná,“ pousmál se.

	„Něco potřebuješ, předpokládám.“

	Zazubil se a vzal Harolda okolo ramen. Tomu sjel mimoděk pohled na ruku, kterou ho držel na rameno. Nemohl si pomoci, ale vždy se musel podívat na jeho dva srostlé prsty. Pamatoval si, že na škole si za to dost vytrpěl. I on si tenkrát občas přisadil a teď měl kvůli tomu trochu výčitky.

	„Jo, prokouknul jsi mě. Potřebuju. Charlie Mendosa alias Hrobař. Co ti to říká?“

	„Hrobař? Sakra, to je velký hráč hochů z Medelínu. Má na starosti distribuci. To asi víš, ne?“

	„Jo, to vím, ale co dál? Dotýká se jedné naší operace, potřebuju o něm vědět co nejvíc. Proto jsem tady. Kdyby to šlo oficiální cestou, dozvím se kulový, to ti je jasný. Dobře víš, jak napjatý je vztah mezi našimi chlebodárci. Nebo když už, tak to bude trvat pět let. A já nemám čas. Potřebuju všechno, co o něm máte.“

	„Děláš si srandu? Nemůžu ti o něm říct vůbec nic!“

	„Proč?“

	„Je to náš jediný člověk, kterýho se nám podařilo donutit, aby dělal pro nás. Nikoho jinýho se nám nepodařilo z toho podělanýho kartelu zlomit.“

	„Najdete si někoho jinýho.“

	„Nenajdeme. Držej při sobě ještě víc než Cosa Nostra.“

	„A jak jste ho tedy získali?“

	„Nasadili jsme na něho jednu naši holku jako volavku, která ho sbalila, a on ji pak málem přizabil, když mu nechtěla nastavit. Nebejt toho, tak nemáme nikoho. Musel se dát na naši stranu, když zjistil, že málem umlátil agentku FBI.“

	„Tak to jste měli štěstí.“

	„Copak my, ale chudák ta holka. Kdybys viděl ty modřiny, kamaráde. K tomu jako dezert vyfasovala dvě zlomeniny rukou, jak jí je kroutil. Byla to dost velká oběť, jak ho přinutit ke spolupráci, tak teď si nemůžu dovolit žádným způsobem to ohrozit.“

	„Ale já to fakt potřebuju.“

	„Sorry, ale já mám odznak DEA, ne CIA. Zaplavujou koksem celý Spojený státy. Ti parchanti mají propracovanou logistiku jako UPS. Ta parta šikulů z Medelínu sem vyexpedovala za poslední rok tuny fetu, asi tolik, jako US Army přepravila materiálu a zbraní za celou druhou světovou válku.“

	„To je to tak zlý?“

	„Slabý slovo. Ty sračky můžou rovnou už rozhazovat z nebe. Je to jako kobercovej nálet. Všude v ulicích je spousta sněhu jak o Vánocích, kamaráde. Dealerů je teď víc než poldů a mají napakovaný kapsy sněhem k prasknutí. Je to hotová invaze sněhuláků a my to musíme zastavit. Nemůžu ohrozit naši operaci, maká na ní od nás skoro padesát lidí. Ten Hrobař teď pro nás znamená víc než naše penze, kamaráde, a o tu bych taky strašně nerad přišel. Takže toho zkurvysyna si musíme hýčkat, jako by to bylo jediný společný dítko nás všech padesáti, co na týhle akci makáme. Bez něho ty sráče nedostaneme. Fakt ti nemůžu o něm říct, ani co má za značku spoďár, kámo.“

	„Hele, co blázníš, vždyť víš, že si vycházíme vstříc léta, a bylo to vždy ku prospěchu oběma. Nikdo se to nedozví.“

	„Nejde to.“

	„Tak hele, jsi na řadě. Chci se Mendosy Hrobaře na něco zeptat a potřebuju, aby měl povídavou. Nechci civět na jeho semknutou čelist. Chci slyšet, jak mu budou cvakat zuby, až bude zpívat. Když budu mít důkazy, že maká pro federály, nebude dělat žádný štráchy. Bude mu jasný, že by stačilo, abych jenom něco naznačil jeho parťákům, a druhej den ho budou na dně okusovat krabi. Pak teprve bude sdílnej.“

	„Rád bych, ale to fakt nejde,“ zdráhal se Harold a tvářil se zkormouceně, že mu nemůže pomoct.

	Výraz jeho spolužáka ztvrdl. „Nerad ti připomínám to s tvým bratrancem, ale vysekal jsem ho z toho. Mohl doteď dřepět někde mezi vrahounama a kroutit dvacet let! Dvacet let, hochu! Uvědom si to! On by to tam nevydržel, je měkkej, to dobře víš. Rovnalo by se to rozsudku smrti, ale je volnej a živej.“

	Harold se zatvářil, jako kdyby právě polkl vitriol. Jeho bratranec se stal obětí takzvaného verbování pod cizí vlajkou. Pracoval v Mezinárodní agentuře pro atomovou energii ve Vídni. Zverboval ho jistý Američan, který mu tvrdil, že pracuje pro CIA, a Haroldův bratranec začal pro dotyčného shánět od svých kolegů poznatky a dokumenty. Jak se později ukázalo, údajný Američan vůbec nebyl zpravodajský důstojník CIA, ale byl neznámé národnosti, a hlavně byl agentem Mossadu, který sháněl všechny informace o chystaných francouzských vývozech reaktorů do Iráku, jejichž jádra byla zabezpečena ve francouzském skladě. Komando Mossadu díky získaným poznatkům vyhodilo jádra obou reaktorů do povětří. Rozezlená francouzská vláda však mínila smlouvu splnit a vyrobila nové reaktory. Později byl ale stejně reaktor v Osiraku izraelskými leteckými silami vybombardován. Haroldův bratranec byl zatčen pro špionáž, ale nakonec byl propuštěn.

	Harold kroutil hlavou. „Sakra, to není fér. Opravdu není.“

	„A co je fér? Co je v tý naší zkurvený branži fér, můžeš mi říct? Já potřebuju tu službu! Na tvýho bratrance může vyplavat něco na povrch a všechno se to může roztočit znovu. A těch dvacet let nemusí být jenom jeho noční můra, ale klidně i realita.“

	„Ty mě vydíráš! To jdi do prdele! Ty mě normálně sprostě vydíráš!“

	„Musím, kámo.“

	Harold útrpně stiskl rty a poté přikývl. „Ale budeme si kvit. Jasný?“

	„Jasný.“

	„Jednou pro vždy! Jasný?!“

	Přikývl. Harold si povzdechl. „Tak o co ti konkrétně jde?“

	 

	Byl to na první pohled zanedbaný a olezlý motel, nad nímž pravděpodobně ohrnovala nos i armáda skládající se z těch nejodpornějších brouků a další havěti. Mohl dobře sloužit skautským oddílům pro testování odvahy jejich členů. Už jenom vstoupení na jeho území by muselo být odměněno velkým bobříkem odvahy, který by se dědil z generace na generaci. Na druhou stranu nebyl příliš zaplněn, a o to právě šlo. Seděl v jednom z bungalovů na rozvrzané židli, která hrozila, že se při nepředloženém prudším pohybu rozloží a odebere se na zasloužený odpočinek. Na oprýskaném stole ležela malá kožená taška, v které byly fotky, videokazety a kazetové nahrávky usvědčující Mendosu ze spolupráce s federály. Vedle tašky si hověla načatá krabice s odstředěným mlékem. Vedle krabice mléka byla nedopitá sklenice a odjištěná pistole. Někdo na dveře dvakrát zaťukal a po několika vteřinách to zopakoval. Smluvený signál byl správný.

	„Pojď dál,“ řekl, ale pro jistotu položil dlaň na pistoli.

	Dveře se otevřely a na prahu se objevila pomenší postava se znetvořeným nosem. Fešák to nebyl, což ovšem nebylo podstatné. Nejednalo se tady o casting na reklamu, kde je zapotřebí hezouna z titulních stránek. Tady šlo o byznys. Konkrétně o nájemnou vraždu. Přesněji řečeno… několik vražd.

	„Rád vidím, že ještě dejcháš,“ zaskřehotal příchozí. „Koukám, že jsi pořád ve střehu,“ ukázal na dlaň překrývající pistoli.

	„Zavři za sebou a sedni si, Carlosi,“ pokynul mu, schoval pistoli do podpažního pouzdra a ukázal mu na rozvrzanou židli naproti stolu. Carlos se naklonil přes stůl, podali si ruce a potom se posadil. Rozhlédl se kolem a nakrčil nos. „Tenhle zapadákov musí mít záporné hvězdičky, ne, jinak to není možný. Myslíš, že tady fakt někdy někdo zakotví?“

	„Koukám, že se z tebe stala fajnovka. V Saigonu jsi měl i horší střechu nad hlavou.“

	„No ty jsi taky v Saigonu pil daleko ostřejší ráži než tohle bílý… ani se to neodvažuju vyslovit, jak se toho štítím.“

	„Jo, ale to můj žaludek pracoval na plný úvazek, jenže teď mi dal výpověď a můj felčar by si rval vlasy, kdybych mu jenom naznačil, že jsem si čichnul ke špuntu. Tahle radost už není pro mě. Ale jinak… Saigon… jo, to byla doba,“ zasnil se na chvíli. Carlos přikývl. „Pěkná divočina to byla, jen co je pravda.“ Také na chvilku zavřel oči, aby zavzpomínal. Oba muži spolu začali pracovat za vietnamské války, i když byli každý oficiálně na druhé straně zákona. On pracoval pro CIA a Carlos pro narkomafii. Carlos nebyl nikdy členem jedné narkomafie, ale nechával se od jednotlivých organizací najímat. Byl cenný právě pro neoficiální styky se CIA. Agentura a mafie se občas potřebovaly navzájem. Spolupráce amerických úřadů s italskou mafií začala například za druhé světové války před vyloděním na Sicílii, dále při operaci Mongoose, kdy se spojily se Santosem Trafficantem a Samem Giancanou z Chicaga. Ironie osudu byla, že CIA naverbovala na vraždu Fidela Castra zrovna Trafikanta, který s Castrem spolupracoval. A v neposlední řadě samozřejmě za války ve Vietnamu. On jako člen CIA organizoval přepravu zbraní do Barmy a nazpět letadla odvážela omamné látky. Vládní agentura pro potlačování drog nad tím mhouřila obě oči. Cílem bylo vyhrávat války, ne potírat drogy. Peníze z drog umožňovaly financování armád, které CIA podporovala. Právě z té doby znal Carlose a jejich spolupráce pokračovala doposud.

	„Není tady něco ostřejšího, od rána jsem nic nepřevaloval v hubě a jazyk mi seschl jako hovno na poušti.“

	„Bohužel. Budeš to muset vydržet, služebnictvo jsem propustil.“

	„Dobrý, tak o co tedy jde? Jedná se zase o bílou pozici? Máme si za vás znovu ušpinit ruce?“

	„Tentokrát je to vážnější. Bude to trochu složitější a budete muset sáhnout na lidi z úřadů. Několik lidí. Jde o čistku, žádný sběr materiálu. Výslechy se konat nebudou,“ řekl a napjatě pozoroval, co to s Carlosem udělá.

	„To si děláš srandu, ne? Cíle jsou lidi od vás?“

	„Mimo jiné. Dva od nás a jeden od federálů. V případě krajní nutnosti i další, ale bylo by lepší se tomu vyhnout.“

	„Hele, jestli jde o vtip, tak jsem to nějak nepochopil.“

	„Nejde o žádný vtip, dostali se prostě blízko k jistým věcem. Všichni musí být… pryč. Věř mi, že se mi to neříká lehce, ten federál je můj kamarád. Ale kdyby nezmizel, stopy ukážou na mě. Ty materiály pro vás jsou od něho. Když jsem kvůli vám schopný obětovat svého kamaráda, logicky za to budu něco chtít, a nebudou to lístky na finále v basketbalu.“

	„Koukám, že jsi prima kamarád. Budu si na tebe muset dávat pozor.“

	„Když myslíš. Všichni víme, že si kamarádství prakticky nemůžeme dovolit.“

	„Lidi z úřadů… tohle přerůstá rámec běžné dohody.“

	„To je sice pravda, ale tímhle úklidem se vyhnete čistce ve vlastních řadách. Nedostanete pouze radu, který z vás má sbalit kufry a pakovat se z USA. Chystá se na vás pogrom se vším všudy. Jeden z vás pracuje pro federály a chystá se svědčit. A já vím, kdo ten jídáš je.“

	Carlos se na něho dlouze díval. „Nechce se mi věřit, že by to někdo od nás riskl. To by strčil hlavu rovnou do oprátky. A nejen svoji. Všichni od nás vědí, že by zemřela celá rodina dotyčného,“ dodal tiše, poposedl a kroutil nevěřícně hlavou.

	„Věř mi. Je to vážný. Mám pro tebe i důkazy. Nahrávky, videokazety, kopie protokolů a tak dále. Okolo sedmdesáti vašich lidí skončí ve vězení a někdo z nich i na doživotí za vraždy. Jidáš si chystá před porotou velký proslov a bude ukazovat prstem. Tvé jméno tam je taky. Takže máš dvě možnosti: buď vyčistíte naše cíle, nebo se můžete všichni zdekovat a do Ameriky už nikdy nepáchnout. Ale tady se žije pohodlně, ne?“

	Carlos na něho dlouze zpytavě hleděl a potom pomaličku přikývl.

	
Kapitola 8

	 

	ČISTKA

	„Už je vám opravdu lépe?“ zeptal se důstojník CIA a díval se z okna, jak pošťačka plní schránku. Dnes přišla nějaká nová, a o dost dřív, než chodí její kolega. Vypadalo to na Jihoameričanku. Byla hezká. Cpala do schránky objemný balík z letáků a časopisů. Bylo toho tolik, že s tím zápolila a nemohla to tam celé nacpat. Zakryla tělem schránku, ale nakonec se jí to po patnáctivteřinovém úsilí podařilo. Tento malý přízemní dům, jemuž poštovní schránka přináležela, nepatřil ke konspiračním objektům agentury. Byl půjčený, agentura chtěla předejít možnému provalu. Nemohli vědět, zda nepřítel nemá kompletní seznam objektů CIA, a tak svého chráněnce přesídlili sem, do domu jeho kamaráda, který několik semestrů přednáší v Irsku v Dublinu. Slíbil mu, že bude vybírat poštu a postará se o chod domu. Vytěžovací tým CIA sem tedy ukryl objekt, který bezpečnostní prověřovací skupina označila jako důvěryhodný. Už samotný fakt, že jim prozradil Webstera, který se sám usvědčil, když tak náhle zmizel, dodalo jejich chráněnci punc pravosti. Také zprávy z Prahy potvrzovaly, že Moravec nebude podstavou. Perzekuce jeho rodiny a zprávy o panice na První správě československé rozvědky dokazovaly, že mu mohou věřit. Ostražitost byla namístě. Praktiky, kdy obě strany posílaly protivníkovi své důstojníky, kteří naoko přešli na druhou stranu barikády a přitom měli za úkol podsouvat nepříteli dezinformace, byly běžné. Takový defektor procházel složitou prověřovací procedurou, než se mu začalo důvěřovat. Moravec prošel.

	Důstojník se k němu otočil. „Je vám už lépe?“ zopakoval svoji otázku. Moravec na něho pohlédl a v jeho unavených propadlých očích se zračila protrpěná muka. Přikývl. Nikdo nevěděl, co mu vlastně bylo. Zprvu se obávali, že mu ještě v Praze poslední den, kdy byl v kancelářích StB, někdo přidal do kávy pomalu účinkující jed, který nejdříve způsobí nevysvětlitelnou nemoc, a infikovaná osoba později v krutých bolestech umírá. Těmito jedy, jež po sobě nezanechávají stopy, disponovaly obě strany studené války. Moravce to také napadlo a vysvětlil si tím i to, že ho nechali volně odejít. Nechali ho, protože věděli, že brzy zemře. Ale nakonec to buď nebyla pravda, anebo jed nebyl dostatečně silný. Tak jako tak se dnes probral z horeček a blouznění.

	„Ještě než začneme s vytěžováním, tak jen tak mimo záznam. Prozraďte mi, co vás motivovalo pracovat pro vaši Státní bezpečnost. Nezlobte se, že jsem tak zvědavý, ale jste první ryzí zpravodajský důstojník, kterému stojím tváří v tvář. Agenty jsem již vyslýchal, ale to byli vesměs Američané, jejichž pohnutky byly hlavně peníze. Ale u vás to musí být něco jiného. Zajímalo by mě co.“

	Moravec si povzdechl a zavřel oči.

	„Nemusíte mi samozřejmě odpovídat, pokud nechcete.“

	Moravec neznatelně zavrtěl hlavou a otevřel oči. „Není to jenom jeden motiv. Je toho víc, ale nemá to pevné kontury. Je to těžké přesně definovat. Jednak to byla samozřejmě určitá touha po dobrodružství, peníze, touha patřit k vyvolené nomenklatuře, ale také to bylo něco… něco, víte, vy jste obrovská země. Vždycky jste si mohli dělat, co jste chtěli. Válku jste naposledy na vlastním území zažili při válce Severu proti Jihu. Ale my to měli jiné. S Čechy a Slováky si každý vytíral zadek. Pořád nás někdo vlastnil, okupoval. Byli jsme součástí Rakouska-Uherska anebo jsme byli figurkou na šachovnici, na které hrály velké mocnosti. Neměli jsme hodnost snad ani pucfleka a byli jsme obětováni jako první. Mnichovská dohoda nás naservírovala Hitlerovi a tím, že nás hodily Anglie a Francie do jámy lvové, si naivně myslely, že se vykoupily. Potom nás po druhé světové západní aliance včetně vás nechala napospas Stalinovi a komunismu. Zase jste to s námi zahráli, jak jste potřebovali. A když jsme se nadechovali v osmašedesátém, ani jste nehnuli brvou, když nás převálcovaly sovětské tanky a Pražské jaro zadusily. Jenom jste pokrčili rameny a dívali se jinam. Nestáli jsme vám za to. Tak jsem se stal součástí něčeho, co náš stát dokáže ochránit. Už mi začalo být jedno, pod jakým pršipláštěm jsem se skryl. Komunismus, nebo demokracie, malému národu to může být jedno, stejně s námi všichni hrají betla. Musíme se chránit sami a holt musíme stát vedle silného bratra a přijmout to jako fakt. Na to, jaká jsme pidizemička, jsme vybudovali vedle KGB a STASI jednu z největších a nejlepších zpravodajských služeb. Teď už se chráníme sami. A já jsem na to patřičně hrdý, tedy byl jsem.“ Důstojník CIA našpulil ústa a přikývl. „Jaké to je, zradit svoji zem?“

	Moravec se trpce usmál. „Ale já nezradil svoji zem. Nevím, co se stalo, tu hru jsem zatím neprokoukl, ale já byl k útěku vmanévrován. Někomu jsem stál v cestě. A když už tedy budeme používat slůvko zrada, tak já zradil maximálně ten pršiplášť. To vy právě nemůžete pochopit, protože nemusíte poslouchat jiný stát, co máte dělat. Naopak diktujete vy. A často ne to, co diktují pravidla demokracie, ale co se vám hodí. Jste stejní jako komunisté, ale nechcete si to přiznat. Používáte nátlak a sílu všude, kde to jenom lze, a ještě se přitom tváříte, že přinášíte svobodu a demokracii.“

	„Ale no tak, to byste zrovna neměl tvrdit vy, když od nás něco chcete.“

	„Proč bych to netvrdil, když je to pravda. A mezi námi právě probíhá obchod, není to žádná charita. Vy také něco chcete a já vám to dám. Je to byznys jako každý jiný. Tomuhle slůvku… byznys – vy Američané moc dobře rozumíte, je to vaše živná půda a skloňujete ho se zbožnou úctou. Byznys je u vás vedle fuck nejčastěji používané slovo, tak si necháme ty řeči o morálce od cesty a dáme se do práce.“

	„Nebuďte naštvaný, nemyslel jsem to zle. A třeba všechno, co mi tady povídáte, jsou jenom takové ty kecy, kterým nevěříte ani vy sám. Na něco si hrajete. Na spravedlivého.“

	„Možná to jsou jenom kecy, kterým chci sám věřit. Co já vím? Třeba nechci prožít tuctový všední život v průměrnosti jako jeden z bučícího stáda. Možná jenom nic jiného neumím než konspirovat, podvádět, lhát, mystifikovat a ovládat druhé. Nikdo v branži není úplně čestný. Ani vy, ani já. Nikdo. Vy o sobě víte proč? Jak to cítíte vy? Jste bez hříchu? Hodil byste kamenem?“

	„Ne… asi ne. Nechal bych ruce v kapsách,“ rozpačitě připustil zpravodajský důstojník CIA.

	„Tak vidíte, oba se hrabeme ve sračkách, oba to víme, tak se přestaňme tvářit, že jsme z charity. Jednou přijde zúčtování, s tím se musíme smířit. Jestli nějaké nebe nebo něco podobného existuje, tak jako tak tam vstupenku nedostanu. A moc bych se divil, kdyby vy ano.“

	„Vy s tím jste smířený?“

	„Ano, já už s tím jsem smířený. Už jednou jsem byl na hraně. Jenom jedno přání mám, a to, aby to bylo rychlé.“

	„To si asi přejeme všichni. Je mi jenom líto vaší rodiny. Musí to být hrozná představa, že už ji nikdy neuvidíte.“

	„To tedy je. O tom bych nerad mluvil.“

	„To respektuji.“ Důstojník CIA se opět podíval ven a pozoroval svého kolegu, který šel ke schránce. Nudil se při hlídání a objednal si nějaké časopisy. Důstojník se musel pousmát, když pozoroval jeho sloní postavu a kolébavou chůzi. Měl světle modrou košili, která byla v podpaží propocená. Trpěl všemi možnými nemocemi, a i když se trápil různými dietami, zhubnout nedokázal. Obtloustlý pracovník rezidentury otevřel schránku, ale k dvířkům byl přivázán vlasec, jehož druhý konec byl připevněn k bílé tubě, jež splývala s časopisy a nebyla na první pohled vidět. Pohyb dvířek vytrhl uzávěr tuby a důstojníkovi vybuchl do tváře malý obláček dýmu. Začaly ho okamžitě pálet sliznice a oči se mu zalily slzami. Dostal křeče a přestal dýchat. Nemohl popadnout dech a chytil se oběma rukama za hrdlo. Vydal bublavý skřek a zhroutil se k zemi. Z úst mu vytryskla pěna jako při záchvatu padoucnice. Ležel na zádech a začal kopat patami do země a točil se okolo své osy jako nemotorný brouk převalený na krovky. Vydával ze sebe přímo zvířecí zvuky. Kolega, jakmile to spatřil, neváhal a okamžitě mu vyběhl z domu na pomoc. Přiklekl k němu, a když spatřil modrající obličej zbrocený potem, začal panikařit. „Sakra, co je s tebou, chlape? Půjdu zavolat doktora!“ postavil se na nohy a v té chvíli u chodníku přibrzdila tmavá dodávka, jejíž boční dveře se odšouply. Důstojník najednou zíral na několik postav v černých kombinézách a plynových maskách. Jeden z nich na něho mířil puškou. Důstojník si s hrůzou uvědomil, že to byla past. Sáhl pod sako pro zbraň, ale bylo pozdě. Z pušky se ozvala tlumená rána a důstojník pocítil ostrou bolest a následně nesmírnou zimu, jež se šířila po celém jeho těle, které začalo tuhnout. Nemohl se hýbat a skácel se k zemi. Přes něho přeskočily postavy v tmavých kombinézách, které byly za několik minut u domu. Další již čekaly vzadu za domem. V rukou svíraly granáty s omamným plynem, které začaly vhazovat do oken domu. Z granátů se po dopadu vyvalil plyn jako pára z parní lokomotivy a dým stoupal i do patra. Seshora po schodišti seběhl další z pracovníků agentury a zakřičel. „Chucku, přepadli nás, zavolej posilu,“ zařval se zbraní v ruce. Plyn ale vystoupal až k němu, a tak si dal ruce přes ústa a namířil zbraň na vchodové dveře. Čekal, ale členové komanda se zatím dovnitř nehrnuli. Jeden z nich se díval na stopky. Důstojník CIA to nakonec nevydržel a nadechl se. Rozkašlal se. Začal ustupovat, ale bylo pozdě. Udělal jenom dva kroky, když plyn začal účinkovat. Sesunul se na kolena a přepadl na schodiště. Skutálel se po schodech dolů. Čtvrtý z ochranky byl zavřený na toaletě. Zvedl se a natáhl si kalhoty. Zadrhl se mu zip. Chvíli jím cloumal, jako by bylo důležité, aby měl kalhoty v pořádku zapnuté. Byl v šoku, poprvé se ocitl v takové zátěžové situaci. Výkřik kolegy ho vylekal. Potom slyšel již jenom pád. Byl mladý, nezkušený a horečnatě přemýšlel, co má dělat. Každopádně musí ven. Rozrazil dveře a vzápětí jeho dilema, co má dělat, bylo vyřešeno. Nemusel již dělat nic. Naproti němu stál chlap v černé kombinéze a hned nato se Chuckovi před obličejem objevila pažba pušky, která ho omráčila. Chuck se zhroutil zpátky na toaletu. „Sakra, ten smrdí,“ pronesl chlápek s puškou Španělsky. Poté namířil na jeho hruď a vystřelil.

	Moravec ležící na posteli dávivě kuckal a byl omámený. Ve dveřích se objevila postava, která v jedné ruce držela samopal a v druhé malou fotografii. Chlapík se podíval na Moravce, potom na fotografii a znovu na Moravce. Schoval fotografii do náprsní kapsy a zamířil na Moravce. Ten se ušklíbl. Přišlo to, jako kdyby to přivolal. Den zúčtování. „Rusové, nebo Češi?“ zeptal se a rozkašlal se. Jako by to bylo důležité. Odpovědi se nedočkal. Splnilo se mu pouze jedno přání. Bylo to rychlé. Místností se ozvala tichá škytavá dávka ze samopalu s tlumičem.

	Otřesná zpráva

	„Sežeňte mi okamžitě Ruth Riphenstallovou!“ zahřímal ředitel CIA Ronald Turner. Když se dozvěděl podrobnosti, chytil se za levou stranu hrudi, zbledl a musel si vzít prášek na zklidnění srdce. Čelo se mu orosilo. Jeden z mužů odběhl vyplnit příkaz. Zástupce ředitele pokračoval „Naše skupina už vyjela na místo. Včetně doktorů. Jsou tam zatím poldové z místního okrsku. Informoval je nějaký soused, který spatřil, jak někoho z našich zastřelili, a prý potom několik postav, oblečených do černých kombinéz, vběhlo do domu. Byli to profíci. Vyřadili telefony v celém bloku a elektřinu. Ten soused musel nasednout do auta a odjet na policejní stanici. Teď je jenom otázka, jestli Moravce unesli, anebo jestli ho jenom popravili. Podle mého úsudku ho museli unést, protože musí zjistit, co všechno nám řekl. Máme ho několik dní a netuší, že nám prakticky neřekl nic, protože se teprve dnes probral z horeček.“

	„Jak byste ho dostal přes hranice?“

	„Nedostával bych ho přes hranice. Je to příliš nebezpečné. Pronajal bych si nějaký dům někde v Arizoně, převezl bych ho tam, tam ho vyslechl, potom bych ho zabil. Stejně by doma dostal provaz nebo kulku do týla.“

	„Také si myslím. To je jeden scénář. A kdybyste ho přece jenom měl dostat ven?“

	„Kdybych ho měl dostat ven, tak… velké mezinárodní letiště každopádně nepřipadá v úvahu. Dostal bych ho možná malým soukromým letadlem z nějakého zapadlého miniletiště přes hranice do Mexika a potom na palubu nějaké ruské lodi. Československých moc není, ty bychom mohli kontrolovat, ale KGB jim v tom vyjde určitě vstříc. Nebo bych možná použil nějakou polskou či bulharskou. Možností je bezpočet. Bohužel.“

	„Bohužel je jich opravdu bezpočet. Klidně ho můžou převézt kamionem do Kanady nebo do některého našeho přístavu. Pochybuji, že ho dostaneme zpátky. Živého. Dobře, svolejte okamžitě krizový brífink. Chci zde mít co nejdřív všechny zainteresované. Chci rozbor, kdo všechno věděl, kde se Moravec nachází. Někdo to musel zpackat, nebo…“

	„Nebo Webster nebyl sám. Možná tu je ještě někdo.“

	„Budeme muset informovat FBI a naši kontrarozvědku.“

	„Sakra, to bude voda na jejich mlýn. Máme pozastavit operace v ruské sekci a východním bloku?“

	„Ne, zatím ne. Jenom ty v přípravné fázi. Ale to proberu osobně s lidmi z SR9,“ ředitel se podíval na přítomného zástupce této sekce a ten přikývl. Ředitel pokračoval. „Doufejme, že to byla něčí neopatrnost. Jestli tady máme Webstera číslo dvě… hon na čarodějnice bude pokračovat. A nejistota. Začněte prověřovat všechny lidí, kteří se motali okolo Moravce. Jejich manželky, milenky, účty, poměry, prostě všechny ty věci okolo, které se dělají. Sakra, ale čtyři naši muži už nám neřeknou, kde mohla nastat chyba.“

	Poslední větu zaslechl důstojník, který vpadl do místnosti. „Možná řeknou, pane. Mám nové zprávy, pane řediteli. Vypadá to, že kromě jednoho jsou ostatní naši naživu. Jenom jeden byl zastřelen. Ostatní byli pouze omráčeni nebo uspáni. Jeden z těch tří je na cestě do nemocnice. Přidusil se vlastními zvratky. Každopádně to komando nechtělo naše důstojníky zabít. Tedy kromě toho jednoho. A u toho to vypadalo jako na popravu. V obličeji měl velkou ránu, takže nejdřív byl omráčen. Potom ho střelili do srdce. Když byl omráčen, nebylo potřeba ho pro průběh jejich operace zabíjet. Museli mít důvod, aby se ho chtěli zbavit.“

	Ředitel zavřel na chvíli oči a přikývl. „Aspoň že to neodnesli všichni. To museli být lidé z branže. Profesionálové. Měli úctu a respekt k protivníkovi. Zabití toho jednoho našeho důstojníka ale muselo mít nějaký důvod, s tím souhlasím. Možná právě on jim sdělil tu informaci, kde se Moravec nachází. Jeho proklepněte obzvlášť. A co Moravec?“

	„Mrtvý, pane. Rozstřílen samopalem. Prý to byly dum dum střely. Jeho trup jako by explodoval. Prý když odhrnuli peřinu vypadalo to jako na pitevním stole. Má to asi být poselství a varování pro ostatní.“

	„Pravděpodobně.“

	„Přesto, kdybychom dělali mrtvého brouka, mohli bychom mnoho získat. Nikdo by se nemusel dozvědět, že jsme Moravce ztratili,“ navrhl vysoce postavený důstojník z SR9 jménem Ronald Wood.

	Ostatní povytáhli tázavě obočí. „Ale, Ronalde, to je zbytečné. Oni bezpečně vědí, že je po něm,“ namítl ředitel a jeho zástupce dodal. „Vykostili ho jako Jack rozparovač kurvičky. Vědí bezpečně, že je po něm.“

	Wood pokrčil rameny. „Nepochybuji o tom, že svoji práci nezbabrali, ale mohli bychom přes nějaká svá tykadla vypustit dezinformaci, že dostali nepravého… dvojníka. A jejich nejistota bude pokračovat dál. Jestli se potvrdí, že ten náš zastřelený důstojník prodal informaci o místě pobytu Moravce, podsuneme jim přes nějakého našeho dvojitého agenta, že to byla speciální operace na zametení stop po Moravcovi, aby už po něm dál nepátrali a nakonec ho doopravdy nedostali. Znervózní, zastaví operace namířené proti nám, budou preventivně stahovat své operativce, umrtví svoje agenty. Ještě není nic ztraceno. Pořád nám nemusí vidět do karet. Ještě můžeme díky Moravcovi získat spousty bodů. Vypustíme fámu, že jsme ho včetně našich lidí nechali převézt na bílou pozici. A nikdo neví, kde vlastně jsou. Musíme jenom zjistit, zda to bylo teoreticky možné. Pokud stříleli přes peřinu a neviděli, jak jeho tělo dostává zásahy, dalo by se tohle teoreticky nastražit. Pokud ho střelili do obličeje, asi nikomu nenamluvíme, že jsme obětovali jednoho svého člověka.“

	Ostatní se po sobě podívali a začali přikyvovat. „Podíváme se na to, měli jsme tam všude kamery.“

	„Dobře, udělejte rekonstrukci, jestli by to bylo možné. To by mohlo klapnout,“ přitakal ředitel. Potom se zádumčivě podíval po ostatních. „Pokud není krysa mezi námi,“ dodal temně.

	Sčítání ztrát

	O několik hodin později měl krizový štáb detaily Moravcovy popravy. Evidentně nejistá a pobledlá Ruth Riphenstallová referovala. Všichni přítomní bossové agentury dobře věděli, že to je její demiéra, a až skončí vyšetřování provalu, za její kariérou u CIA se zatáhne opona a nikdo tleskat nebude. „Jeden z atentátníků zaklel. Španělsky. Naši jazykoví experti tvrdí, že to je jihoamerická španělština, že se může jednat o okolí Medelínu.“

	„Víte to jistě?“

	„Pracujeme na tom dál, ale naši odborníci jsou o tom přesvědčeni.“

	„Buď se jedná o najaté vrahy, anebo tuto větu řekl schválně, protože mohli předpokládat, že dům máme prošpikovaný technikou, a chtěli nás tak svést na falešnou stopu. Pochybuji, že by Čechoslováci svěřili mokrou práci někomu jinému než buď svým specialistům, nebo někomu ze speciálních operací spřátelených tajných služeb východního bloku. Ale já osobně bych to tipoval na jejich hochy. Patří k těm nejlepším, nemají důvod zakázku zadávat,“ nadhodil Wood.

	„Co ten přízvuk?“ namítl Turner.

	„Není problém naučit se přízvuk z určité oblasti,“ shrnul Turner.

	„Ne, to není. Máte pravdu. Ruth, pokračujte,“ pokynul ředitel Turner.

	Ta přikývla. „Zastřelený důstojník byl s největší pravděpodobností opravdu původcem úniku. Jak se zjistilo bleskovým bezpečnostním prošetřováním, tak si před rokem a půl s manželkou vzali hypotéku na velký dům. Ale jeho manželka přišla do jiného stavu, i když to její doktoři do té doby považovali prakticky za nemožné. Což o to, měli obrovskou radost, ale jelikož manželka byla právnička u zavedené právní kanceláře s platem, který několikanásobně převyšoval plat našeho důstojníka, tak se dostali do potíží. Jeho manželka musela z práce odejít již ve čtvrtém měsíci, měla rizikové těhotenství, ale tím pádem se jim drasticky smrskl rodinný příjem. Když si dům kupovali na hypotéku, kalkulovali s jejím vysokým příjmem, protože je opravdu nenapadlo, že přijde do jiného stavu.“

	„Jak na tom jeho manželka je?“

	„Špatně, vyslýchala jsem ji sama. Je pod dohledem lékařů. Myslím, že si ještě vůbec neuvědomila, co se vlastně stalo. Pořád mluví ve spojitosti s manželem v přítomném čase. Hrůza. Prohlídka jejich domu jí také rozhodně neprospěla. Myslím si, že i když její muž zradil, měli bychom jí dát po něm penzi.“

	„O tom rozhodovat není ve vaší kompetenci, pokračujte,“ pobídl ji ředitel Turner. Ruth Riphenstallová nešťastně přikývla. „Jejich rodina se dostala do finančních potíží. Se splátkami hypotéky na dům byli už osm měsíců pozadu. Hrozilo jim zabavení domu. Dokonce požádal náš finanční úsek o překlenovací úvěr do doby, než jeho manželka nastoupí zpět do právní firmy.“

	„Jak to dopadlo?“ zeptal se zástupce ředitele.

	„Zamítnuto. Prý se má obrátit na banku nebo se domluvit o posečkání se splátkami, nebo dům prodat.“

	„Sakra, takže to řešil po svém,“ sykl ředitel Turner.

	„Ano. Před několika dny byly všechny splátky naráz uhrazeny. V hotovosti. Peníze byly složeny na hypoteční účet. Vůbec to neprošlo jeho osobním účtem.“

	„Co záznamy kamer ze zkoušek?“

	„V bance nám vyšli vstříc. Našli jsme ten záznam velice rychle podle časového kódu na záznamu a času vkladu hotovosti, který se zaznamenal v počítači banky. Bohužel postava má plnovous a klobouk. V každé půjčovně divadelních rekvizit se takhle můžete vyšňořit. Je to zvláštní okolnost, proč nechtěl být identifikován. Možná pro případ vyzrazení a prošetřování. Mohl tvrdit, že mu to zaplatil nějaký vzdálený příbuzný. Tak to vidím já.“

	„Asi máte pravdu, kryl se.“

	„Jenom jedna zajímavost, která trochu vzbuzuje podezření. Jeho manželka tvrdí, že byl až chorobně pořádkumilovný. A před několika dny jí tvrdil, že se mu musela vloupat do stolu, kde má své papíry, účty, doklady od domu atd. Že prý vše nebylo na svém místě. Ona na to, že se snad už dočista z toho stresu zbláznil. Šeredně se prý pohádali. Ona ho teď omlouvá, že byl už hodně nervózní a trpěl stihomamem. Obvinil ji, že se s ním chce dát kvůli jeho finanční neschopnosti rozvést a dělá si pro svého právníka kopie veškeré dokumentace jejich příjmů a výdajů. Neměli předmanželskou smlouvu, takže v případě rozvodu by to byla opravdu bitva rozvodových právníků o dům. Přestože byl zatížen hypotékou, složili v hotovosti přes půl milionu dolarů. Dá se předpokládat, že z větší části to byly peníze vydělané manželkou. Ale ona se teď dušuje, že ho milovala a rozvést se s ním vůbec nechtěla. Jeho smrt ji natolik sebrala, že se tomu dá věřit. Takhle by to nezahrála, ani kdyby měla několik Oscarů.“

	„Co prohlídka?“

	„Právě, ta naši teorii potvrzuje. Našli jsme v toaletní nádržce balík v igelitu, který obsahoval necelých třicet tisíc dolarů. V hotovosti složené splátky na hypotéku dělaly asi čtyřicet tisíc. S těmi zbývajícími třiceti tisíci by teoreticky měl vykrýt další splátky, než by manželka opět nastoupila do práce.“

	„No, abychom to shrnuli, tak to vypadá, že máme pachatele. Alespoň že se nemusíme bát, že tady máme dalšího krtka. Zkusíme tu variantu, že jsme to riskli sami a že jsme tu informaci schválně chtěli prodat, aby nám zastřelili dvojníka a mysleli si, že jsme o Moravce přišli. Teď by si mohli být jisti a nezastavovat své operace. Podle rozboru by to teoreticky šlo udělat. Výstřely šly do deky. Existovalo tam sice obrovské riziko, že ho střelí do tváře, ale to bylo holt naše riziko, které nám vyšlo. Najděte někoho vhodného, kdo by jim tuto dezinformaci mohl podstrčit.“

	„Ano, pane řediteli.“

	Agent Kukačka

	Pozdě večer ředitel CIA Ronald Turner pozorně poslouchal svého podřízeného ze sekce SR9. Před chvílí řediteli podal zevrubné hlášení o připravovaných operacích. Ředitel některé nařídil pozastavit, o jiných se domluvili, že budou pokračovat.

	„Tohle bych rozhodně nechal běžet, pane řediteli. Znám ho ještě z doby, kdy jsem jako operativec pracoval ve východním bloku. Je to Čechoslovák. Byl jsem jeho řídícím důstojníkem. Nikdy jsme nepoznali jeho totožnost, ale nebyl to žádný obyčejný agent. Musel pracovat přímo v československých zpravodajských službách. Jeho informace měly nejvyšší kvalitu. Tehdy pro nás pracoval jenom necelé dva roky. Poté se odmlčel. Mysleli jsme, že byl tenkrát odhalen a popraven. Ale teď se mi znovu ozval.“

	„Co znamená tenkrát?“ zeptal se Ronald Turner a chtěl se napít čaje.

	„Je to okolo dvaceti let.“

	„Cože? Dvacet let?“ vytřeštil oči a hrnek se zastavil na půli cesty k ústům.

	„Ano, pane řediteli, dvacet let.“

	Ředitel postavil hrnek s kouřícím čajem a opřel se zády o opěradlo židle. „Dvacet let. Tenkrát zabili Kennedyho.“

	„Ano, pane řediteli, to odpovídá. Bylo to tehdy.“

	„Sakra, tenkrát to byla pěkná divočina. Nic nemělo svůj řád. Vypadalo to, jako by byli všichni proti všem.“

	„Ano, pane řediteli, všichni proti všem. To je přesné. Tak to doopravdy bylo.“

	„No, já byl v té době senátorem, do agentury jsem nastoupil až několik let po atentátu. To se vše už začalo uklidňovat. Vy jste ale v té době, když se to stalo v Dallasu, tady byl, že?“

	„Ano, pane řediteli, byl. Ale to přece víte.“

	„Samozřejmě že to vím. Jen mi to tak… vy jste také nepatřil ke Kennedyho oblíbencům, že? Také vás degradoval na pěšáka. Zátoka sviní, že? Aktivně jste se této operace účastnil.“

	„Ano, pane řediteli, Zátoka sviní je mé bolavé místo.“

	„Nejenom vaše, nejenom vaše. Tam jsme to měli dotáhnout do konce.“

	„To jsme měli, pane řediteli.“

	„Po smrti Kennedyho jste zanedlouho dostal své místo zpět, že?“

	„Ano.“

	„Od té doby jsou vaše služby hodnoceny pouze jako vynikající. A já s tím musím souhlasit.“

	„Děkuji, pane řediteli.“

	„Tak co ten náš československý krtek?“

	„Předal nám první materiály. Vynikající. Ale má velké finanční nároky.“

	„Jak velké?“

	„Jednou měsíčně nám pošle materiály. Tvrdí, že budou takové kvality, že za ně bude chtít měsíčně sto tisíc dolarů. Tyto materiály jsou na ukázku gratis. Už jsme je zkoumali. Jsou opravdu fantastické. Některé informace nám potvrdily naše podezření o některých agentech, kteří pracují pro východní blok, ale dosud jsme neměli důkazy. Tyto materiály nejen potvrdily naše podezření, ale poskytly i vodítko, jak důkazy získat.“

	„Skvělé! Jak se zdá, Moravce jsme sice ztratili, ale budeme mít adekvátní náhradu!“

	„Má ale podmínku.“

	„Jakou?“ ředitel Turner nakrčil čelo.

	„Chce, abych byl jeho řídícím důstojníkem jenom já. Nikomu jinému prý nebude důvěřovat. Chtěl jsem ho přesvědčit, že ho musím předat do sekce východního bloku, že teď už jsem v SR9, ale on to odmítl.“

	Ředitel Turner se poškrábal za uchem a potom pokrčil rameny. „V tom nevidím žádný problém. Nejsme zkostnatělí byrokraté, abychom se museli úzkostlivě držet hierarchie. Budete chtít zbavit nějakých svých povinností? Toto má naprostou prioritu.“

	„Nebude třeba, to zvládnu.“

	„Jaké má krycí jméno?“

	„Kukačka.“

	„Fajn. Že nás těší.“

	„Vyřídím pozdravy. Co jeho finanční požadavky, můžu mu sdělil, že v případě kvalitních informací budou akceptovány?“

	„Abych schválil tak vysoké honoráře, budu si chtít nejdříve ukázkové materiály sám prozkoumat.“

	„S tím jsem počítal, pane řediteli,“ tady jsou kopie, řekl a podal mu fascikl. Když si jej Turner přebíral, pohled mu sklouzl na fyzický defekt u podřízeného. Na dva srostlé prsty.

	 

	Turner si doma prostudoval materiály a ještě o půlnoci zavolal svému podřízenému, že souhlasí s tak vysokými honoráři, že to prosadí na finančním úseku. Ty materiály opravdu stály za to. Také se dohodli na tom, že postupně zatknou několik vyzrazených agentů a tím protivníkovi dají najevo, že Moravce neustále vytěžují a dodává jim informace. To dodá důvěryhodnosti podvržené dezinformaci o existenci Moravce.

	Poslední plavba

	Harold, který vyzradil informace o vyšetřování drogové mafie, měl svůj způsob, jak uniknout ze světa drsné reality. Rád vyjížděl ve svém starém škuneru na moře na lov ryb. Měl volno, a tak se vydal do Kitty Hawk, kde měl malou chatu a škuner. Pomalu manévroval mezi ostatními ukotvenými loděmi a kochal se výhledem na volné moře. Bylo klidné a sluníčko příjemně hřálo do zad. Byl oblečený do sepraného svetru a na hlavě měl starou námořnickou čapku. Ve dveřích dřevěné boudy, jejíž rozeschlé trámy toužily po pilných rukou, které správce nevlastnil, a po novém nátěru, se objevila hlava správce přístavu a Harolda probodávaly zarudlé oči. Od té doby, co se rozvedl, zde i bydlel a jeho věrnou družkou byla láhev žitné. Zamával na Harolda rukou se zažloutlými nehty a musel několikrát polknout, než ze sebe dokázal vypravit pár slov. „Ještě jste nezaplatil roční poplatky,“ zachrčel. Harold zakroutil hlavou a pravou dlaň složil do trychtýře a přiložil k uchu, aby naznačil, že podnapilého správce neslyší. Ten odlepil jazyk od suchého patra a s velkým úsilím větu zopakoval. „Až se vrátím, podíváme se na to. Platil jsem vám to před čtrnácti dny, možná jste si to zapomněl poznamenat. Přinesu vám potvrzení.“

	„Že by?“ zamumlal správce, pokrčil rameny a zapadl do boudy. Své skrovné povinnosti přestával pomalu zvládat.

	Scénku sledoval zpovzdálí muž olivové pleti, který zaparkoval u vyhlídky nad skalisky, ledabyle se opíral o plot a krmil racky, jimž se jeho činnost náramně líbila. Muž si přiložil k ústům malou vysílačku a něco do ní řekl Španělsky.

	Harold po půl hodině plavby zpozoroval malý člun, jehož motor několikrát škytl a poté zhasl. To se několikrát opakovalo. Nakonec motor už ani neškytal. V člunu byly dvě postavy. Na dálku nedokázal rozpoznat, zda jde o muže či ženy. Každopádně se osádka ocitla v tísni, což potvrdila i baterkou, kterou dávala signál, že jsou v nouzi. Harold k nim zamířil. Když byl blízko, vypnul motor a šel na příď. Vzal bidlo s hákem, a jakmile se setrvačností dostal skoro až k člunu, přitáhl si člun k boku své lodi. V člunu byli dva Jihoameričané středního věku. Vypadali, že si velmi oddechli. „Koukám, že máte něco s motorem.“

	„Ano, vezmete nás s sebou?“ Harold byl otrávený, protože si ještě vůbec nezachytal, ale nic jiného mu nezbývalo. Námořní kodex mluvil jasně. „Samozřejmě, uvažte se a odtáhnu vás zpátky.“

	„Jste skvělý, zaplatíme vám naftu a čas. Můžeme na palubu?“

	Harold chvíli váhal, ale potom souhlasil. „Ale jistě, pojďte nahoru.“ Dvě postavy se svižně vyhouply na palubu. Bylo na nich vidět, že jsou mrštní a trénovaní. Jeden z nich měl kus ucha pryč. Vypadalo to, jako by mu ho někdo ukousl, uřízl nebo ustřelil. Třetí varianta byla správná. Harolda ucho evidentně fascinovalo. Chlapík se zašklebil a vycenil zažloutlé zuby. V očích mu zajiskřila těžko definovatelná vášeň. Jako když vlk ucítí čerstvé maso. Chlapík se bublavě zasmál, rozverně si poposkočil jako malé dítě, jemuž právě poskytli vstupenku do Disneylandu, a vydal se svižným krokem k Haroldovi. Tomu ztvrdl soucitný úsměv na tváři a instinktivně ustoupil o krok dozadu. Ale chlapík se na něj zubil dál a rychle se k němu blížil. Haroldovy smysly ho varovaly před nebezpečím. Měl dobré smysly.

	 

	Když se nevrátil po dvou dnech, manželka zavolala na chatu. Nesehnala ho, a tak volala do přístavu. Ptala se nervózně správce přístavu, zda je Haroldův škuner v přístavu, kdy odjel, kdy se vrátil a tak dále. Správce něco mumlal a nebyl s to ze sebe dostat kloudnou větu. Těsně předtím, než zavolala, skutálela se mu pod postel právě dopitá láhev levné a nekvalitní whisky. Žena se ho snažila přimět, aby se šel podívat, zda je Haroldův škuner v kotvišti. Něco zablekotal, a když začala ječet, odtáhl sluchátko, podíval se na ně, vyplázl na ně jazyk a zavěsil. Potom vytrhl šňůru ze zástrčky a za několik minut chrápal. Probudilo ho o několik hodin později hlasité bušení. Vypotácel se ven, kde stáli členové pobřežní stráže. Našli Haroldův člun. Prázdný. Také se s nimi spojila Haroldova hysterická manželka. Důstojník pobřežní stráže se ušklíbl, jakmile ucítil správcův dech. „Sakra, chlape, vzpamatujte se. Běžte si dát sprchu a vraťte se. Chci vám položit několik otázek.“ Správce na něj nechápavě civěl. Důstojník ho vzal za rameno a zatřásl s ním. „Proberte se, chlape, rozumíte mi?“ Správce polkl hlen, přikývl a šel si dát sprchu.

	Jeho informace ale nebyly k ničemu. Pobřežní hlídka mezitím připlula s Haroldovým člunem a ukotvila jej. Zběžně ho prohlédli, ale na nic podezřelého nepřišli. Všem bylo jasné, že Harold pravděpodobně z nějaké příčiny přepadl do moře a utonul.

	 

	Malá Elizabeth běhala po písčité pláži a pouštěla si draka. V jednu chvíli jí ale vlasec praskl a drak odlétal pryč. Utíkala za ním, až jí poskakovaly blonďaté culíčky, a vystrašeně na něj volala, aby nikam neutíkal. Dráček naštěstí pro ni začal klesat a zapadl do malé zátoky asi sto metrů od ní. Rychle k ní doběhla. Dráček se vzpříčil mezi dvěma kameny. Zátoka byla nevábná, zachytily se v ní nejrůznější odpadky a leklé ryby, které byly promíchány s chaluhami. Páchlo to tam. Elizabeth ale neváhala a začala statečně přelézat kameny směrem k dráčkovi. Konečně byla u něho. Uchopila ho, ale za něco se zasekl. Škubla s ním a dráček se vyprostil. V té chvíli se ale mezi chaluhami zjevil sinalý obličej. Obličej bez očí. Pravděpodobně mu je vyžrali krabi. Byl to Haroldův obličej. Holčička začala křičet.

	Při pozdější pitvě nebyly prokázány žádné známky cizího zavinění. Ale následná událost uvrhla toto na první pohled nevinné utonutí do souvislosti s jeho federálním vyšetřováním a vyvolávala spousty otazníků, jež bohužel nebyly zodpovězeny.

	Zrádce

	Charlieho Mendosu alias Hrobaře spatřila jako první skupinka žen, která brzy ráno na řece trénovala na veslici. Nejprve ho přirozeně uviděla kormidelnice. Nejdříve si nebyla jistá a myslela si, že má halucinace. Scénu totiž halily chuchvalce mlhy, které se teď po ránu převalovaly po řece. To, co spatřila, jí najednou zmizelo v mlze. Ale pak se to objevilo znovu. Teď už si byla jistá. Přestala udávat rytmus a jenom zírala na oblouk železného mostu. Osádka veslice otočila hlavu směrem k přídi, a také ztuhla. Vesla pleskla do vody a všechny ženy v němém úžasu hleděly k mostu. Mlha znovu úkaz přikryla. Podívaly se po sobě, ale nikdo nepromluvil. Pouze zhluboka dýchaly. Jak vypadly z tempa, dala se do nich zima. Setrvačností pluly blíž k mostu, byly skoro u něho. Pak se znovu objevil. Byla to scéna jako vystřižená z hororu ze starého Londýna. Dopluly až k mostu a jejich zraky se stočily vzhůru k mostnímu pilíři, pod nímž právě proplouvaly. V té chvíli zavál vítr a odvál zbytky mlhy a ony nyní spatřily zcela jasně nahého oběšence. Vítr ho rozhoupal. Byl to Charlie Mendosa alias Hrobař. Z hrudi mu trčel nůž, který cosi k jeho tělu přibodl. Jak se později ukázalo, byl to jazyk, který Mendosovi vyřízli jeho kati. Vzkaz byl jasný. Kdo promluví…– zemře.

	 

	O hodinu později televizní kamery snímaly, jak federální agenti s větrovkami, které měly na zádech nápisy FBI, vytahují Mendosu na most. Kromě toho tam byli lidé z DEA. Když Mendosu položili na mostní chodník, oddělený železným plotem od vozovky, právě přijížděl šéf akce DEA namířené proti jihoamerickému drogovému kartelu, která byla několik dní před závěrečnou fází.

	„Celá ta operace je v prdeli, tady si to někdo šeredně odskáče. Někdo nás musel potopit, o tom není pochyb.“

	„Co Harold, šéfe?“

	„Harold? Proč by to dělal?“

	„Co jeho rodina? Nebyl vydírán? To jeho náhlé utonutí je moc divné.“

	„Máš pravdu, je to divné. Proveďte znovu pitvu a ať to udělají naši doktoři. Chci vědět, jestli ho nemučili nebo do něho nenacpali nějaké drogy.“

	„Ano, šéfe, hned to zařídím.“

	„Sakra, jak to, že se nám toho skunka nepodařilo uhlídat? Kdo od nás to zmrvil?“

	„Pane, nemyslím si, že za to můžou naši. Museli jsme se od něho držet trochu dál, nemohli jsme ho hlídat tak těsně, jeho parťáci z gangu by to mohli odhalit a pojmout podezření.“

	Auto se přiblížilo těsně k hloučku, který se skláněl na tělem oběšence. „Co myslíte, pojali podezření?“ ušklíbl se šéf. „Nebo někdo neunesl, že s ním prohrál vrhcáby,“ dodal a zakroutil hlavou.

	„Mendosa nám chtěl uniknout, pane. Nehrál s námi fér, už dvakrát předtím nám tajně zmizel a šel si po svých. Když jsme mu to vyčítali, jenom se nám potají vysmíval. Pravděpodobně ho na něco vylákali a něco mu namluvili, že sám chtěl zdrhnout, abychom ho neměli pod dohledem.“

	„Uvidíme. Odpoledne chci mít na stole hlášení a rozbor všech posledních odposlechů. Prostě není možné, aby si s námi někdo takhle hrál na schovávanou. Kázeňské důsledky agentům oznámím, až si prostuduju zprávu a promluvím s nimi.“

	„Ano, pane.“

	Agentům, kteří dohlíželi na Mendosu, bylo později oznámeno, že na pět let mají pozastavený postup.

	Úkryt v lese

	Auto stálo před srubem v kopcích. Všude kolem se nacházel hustý les. Dokonalá samota. Nebe bylo zatažené, v dáli se na nebi proháněly blesky, ale bouře byla natolik daleko, že hromy slyšet nebylo. Panovalo dusno. Všichni přítomní se potili. Tělo oběti spočívalo v automobilu na sedadle řidiče. Měl tmavé brýle a hlavu zhroucenou k pravému rameni. Na bradě zaschlé sliny, jejichž dráha se táhla od úst jako lesklá stopa slimáka. Okolo auta stáli členové Marylandské státní policie a živě debatovali. Jeden z techniků ukazoval šéfovi výjezdové skupiny klíčky v zámku. „Poručíku, to celou teorii o sebevraždě přece vyvrací, ne? Podívejte se na ty klíče, to je totální nesmysl. Zapalování auta je vypnuté. Když se někdo chce otrávit kysličníkem uhelnatým, a tomuhle chlápkovi se to evidentně povedlo, tak pak těžko mrtvola vypne motor, ne?“

	„To těžko.“ Poručík vycouval z prostoru kabiny auta, narovnal se a se syknutím si položil ruce na záda. „Zatracený plotýnky,“ ucedil a potom se obrátil ke staříkovi oblečenému do manšestrových kalhot a saka, na jehož supí hlavě na dlouhém krku trůnil obrovský kovbojský klobouk. V dobách Divokého západu by přežil. Kdyby ho indiáni spatřili, smáli by se tak, že by na luky a šípy zapomněli.

	„Záda, co? Já mám zase ztuhlý krk. Už dvacet let.“

	„Jo, záda. Neotáčel jste náhodou klíčema v zapalování, že ne?“ Chlapík v klobouku zavrtěl hlavou, ale udělal to tak, že kroutil ze strany na stranu celým horním trupem, jako by měl krk zafixovaný. „Copak jsem padlej na hlavu? S umrlcema nechci mít nic společnýho. Hned jsem se klidil z jeho dosahu.“

	„Jak jste poznal, že je mrtvej? Má na sobě černý brýle. Mohlo se mu třeba jenom udělat nevolno a mohl omdlít.“

	„Omdlít, jo? Když jsem otevřel dveře, tak jsem spíš málem omdlel já, jakej tam byl smrad. I mouchy by hned chcíply, kdyby na něj sedly. To musíte cítit sám, ne? To by spíš oživl můj dnešní polední steak než tenhle umrlec.“

	„No dobře. Takže tenhle chlapík si objednal srub?“

	„Ne, šéfe, neviděl jsem nikoho až do dneška. Přišel mi dopis, v kterém byly peníze na celý měsíc a žádost, ať klíče schovám pod schody, že přijede pozdě v noci. To mi vyhovovalo, peníze jsem měl, a jestli chce zákazník přijet až v noci, musel bych být vzhůru, a to se mi nechtělo.“

	„Hm. Kolik máte srubů?“

	„Jenom tři, ale vyžiju z toho moc pěkně. Nejsem náročnej. Stačí mi pořádný hovězí, fazole a whiska. A občas si koupím trochu lásky, to je vše. Jak říkám, stačí mi to.“

	„Proč jste sem přijel nahoru? Končilo mu to?“

	„Ne, to ne, má ještě předplacenejch čtrnáct dní, ale říkal jsem si, že mu za chvíli dojde plynová bomba, tak jsem přivezl novou na výměnu.“

	„Dobře, tak to by nám prozatím stačilo. Díky.“

	 

	Poté odvezli tělo na pitvu a dokonale prohledali srub. Již zevrubné ohledání, když svlékli oběti šaty, jim napovědělo, že se o sebevraždu jednat nebude. Jakmile byl doktor hotov, zavolal si poručíka, aby se přijel podívat osobně. „Tak, Clayi, buď to byl ukázkový masochista, nebo o sebevraždě nemůže být ani řeči. Na zápěstích a na kotnících měl podlitiny. Když se na to podíváš, bude ti to hned jasný. Já vím, že se ti nechce, nemusíš,“ poťouchle mu dopřával únikovou cestu.

	„Ne, klidně, jen ho vytáhni z lednice,“ odpověděl poručík, ale hlas pevný neměl. Když viděl rozstřílenou mrtvolu, nehnul ani brvou, ale nedělal mu dobře pohled na lidi, kteří byli rozřezáni na pitvách. Doktor vytáhl mrtvolu a odhalil jenom končetiny. Trup nechal velkomyslně zahalený do prostěradla. Znal poručíkovu slabůstku. „Tak podívej. Tohle jsou stopy od nějakých pout. Musela to být normální želízka s ostrými hranami. Nebyl to provaz nebo tak něco, to by mu neudělalo takové tenké strupy. Ty škrábance podle mého způsobily hrany pout. Myslím si, že ho prostě někdo posadil do auta při plném vědomí, nacpal hadici do výfuku a do kabiny, zapnul motor a pak se v klidu díval na tohohle nebožáka, jak se dusí. Ty vrypy jsou od toho, jak chtěl pouta ve smrtelné křeči roztrhnout. Musel řvát, měl okolí úst plné slin, zmítal se, ale nic mu to nebylo platné. Ten jeho poslední zápas musel být hrozný.“

	„Do prdele,“ zaklel poručík. „Tak tady mám další vraždu.“

	„Na beton. Potom, když to oběť měla za sebou, dotyčný otevřel dveře, vypnul motor, což byla pěkná blbost, tím se prozradil, a potom mu sundal pouta a zaklapl za sebou. Tečka.“

	„Hm. Fajn. To jsi mě nepotěšil, doktore.“

	„Jenže to není všechno.“

	„Ježíši, doktore, ty mi opravdu děláš radost. Tak co tam máš dál?“

	„Ten chlapík musel být spoutaný nějakou dobu, a hlavně… hlavně ho mučili. Pod nehty měl vpichy. Museli ho mučit nějakou dobu, protože některé vpichy se začaly hojit. Ale asi to bylo málo, tak nasadili tvrdší kalibr.“

	„A to?“

	„Zuby.“

	„Zuby?“

	„Jo. Zuby. Má je proděravělé od vrtačky. Někdo mu je spravoval, ale zubař to nebyl. A hlavně mu spravoval zdravé zuby. Pěkně projel vrtákem skrz kořeny až na kost. Ten chlapík musel projít očistcem. Něco věděl a náš zubař se to chtěl setsakra dozvědět. Chceš se na tu jeho vyšperkovanou pusu podívat?“

	„Ne, doktore, přímý přenos nepotřebuju, bude mi stačit fotodokumentace,“ otřásl se poručík.

	„Fajn. Taky měl ve vnitřnostech stopy nějakých halucinogenů. Rozbory udělá laborka. Tak to by bylo v kostce všechno. Hodím to na papír a všechno ti to pošlu.“

	Otisky sejmuté oběti dali policisté do počítače. „Normane, pojď sem!“ vykřikl policista na svého kolegu, když uviděl na obrazovce monitoru výsledek pátrání. Kolega Norman přišel, a jakmile spatřil, o koho jde, jenom tiše hvízdl. „Tě pic. Musíme hned zavolat poručíkovi.“

	Poručík byl právě na cestě ke své ženě a na večeři, když ho zavolali kolegové. Poručík přivřel oči, chvíli váhal, ale potom vůz otočil a jel na policejní stanici. Žena bude muset večeřet sama. Jako už tolikrát.

	Poručík kolegům sdělil informace, které se dozvěděl od doktora. Potom chvíli tiše zíral na obrazovku, na fotografii muže z doby, kdy se ještě těšil plnému zdraví, a na jméno a název instituce, kde pracoval. Poručík měl ruce založené na hrudi a pohupoval se na patách dopředu a dozadu. „Šéfe, tady to pěkně smrdí. Jestli má doktor pravdu a někdo ho mučil, tak na tohle nemáme pravomoci.“

	„To já dobře vím.“

	„A ostatně, s tímhle ani nechci mít nic společného.“

	„Tak to já taky ne. Jdu jim zavolat.“ Ještě jednou se podíval na monitor, z kterého bylo jasné, že oběť pracovala ve státních službách. Konkrétně v CIA. A mrtvý se jmenoval John Webster, zpravodajský důstojník a zároveň krtek, který byl varován za využití poslíčka s pizzou, že je prošetřován a sledován týmem Ruth Riphenstallové. Teď bylo jasné, že John Webster byl varován nikoli proto, aby unikl, ale proto, aby zemřel.

	 

	Websterovo tělo bylo převezeno a ještě jednou pitváno patology spolupracujícími se CIA. Závěry místního soudního lékaře se potvrdily. Ruth Riphenstallová zpívala svoji labutí píseň, a všichni přítomní to věděli. Sešly se opět špičky agentury, aby rozebraly, co Websterova vražda znamená. Na Ruth Riphenstallové bylo vidět, že poslední dny moc dobře nespala. Nedokázala se podívat ostatním zpříma do očí, i když svědomí měla čisté. Udělala, co bylo v jejích silách, ale stejně to nestačilo. Roztřeseným hlasem prezentovala své závěry rozborů motivace Websterovy zrady. Analýza byla nutná, aby se rozpoznaly důvody zrady.

	„Websterovými pohnutkami mohla být frustrace, která určitým způsobem každým rokem kulminovala. Vezmu to od začátku. Webster byl velmi dobře jazykově vybavený. V roce 1941 nastoupil do výcvikové školy v Kentucky. Jeho skvělé výsledky ho předurčily pro práci zpravodajského důstojníka. Absolvoval ve Fort Ritchie speciální výcvik pro vedení výslechů. Po vylodění v Normandii pracoval pro zpravodajce u 16. obrněné divize a měl zase perfektní výsledky. Jeho slabůstkou byly ženy. Zaplétal se s příslušnicemi ženského sboru a měl poměr s ženou jistého generála. Po konci války zůstal v proslulé berlínské základně. Aby měl krycí zaměstnání, stal se členem týmu Norimberského tribunálu. Vyslýchal nacisty a ti ve snaze zachránit si holý život pověděli vše, což Websterovi poskytlo obrovský rezervoár informací. A potom jeho nadřízení chtěli využít jeho původ a jazykové znalosti. Websterova matka byla původně Maďarka a Webster uměl dobře maďarsky. Nadřízení z berlínské základny ho zapojili do operace PAPERCLIP a NATIONAL INTEREST. Jak tady všichni dobře víte, tyto operace měly za úkol využít nacistický potenciál ve prospěch USA a namířit ho proti nově se rodícímu nepříteli, kterým byl Sovětský svaz. Webster odjel do Budapešti a tamnímu režimu obětoval desítky nacistických kolaborantů, o kterých se dozvěděl při neprotokolovaných výsleších během Norimberského tribunálu, ale kteří nebyli pro dosažení cílů těchto operací důležití. Webster tím získal jednak důvěru maďarského režimu a jednak vydal signál pro další fašistické kolaboranty v Maďarsku, že kdo s ním nebude dobrovolně spolupracovat, toho vydá Sovětům. Bylo to poselství, které vyvolávalo strach a nenávist, což vedlo k tomu, že byl v Budapešti spáchán na Webstera atentát. Naštěstí se nepovedl.“

	„Proč naštěstí? Ušetřili by nám spoustu starostí,“ ušklíbl se jeden z důstojníků.

	„Zahynul při tom jeho pobočník, myslím,“ dodal další z důstojníků z direktoriátu plánování, který jednu chvíli s Websterem pracoval, a on mu celou historku dopodrobna vyprávěl.

	„Ano, je to tak. Webster byl na pokoji s jednou prostitutkou, která mu měla dát uspávací prášek do sklenice s whiskou. Jenže Webster ten večer naštěstí neměl chuť na alkohol, což bylo jeho obrovské štěstí.“

	„Po dobu, co jsem s ním pracoval, si nepamatuju jediný den, kdy by neměl chuť na alkohol,“ poťouchle dodal důstojník z direktoriátu plánování a ještě několik dalších, kteří Webstera znali, začalo kývat hlavou.

	„Ano, a s tímto pozitivním vztahem kalkulovali i dva bývalí příslušníci SS, kteří se báli možného vyzrazení a chtěli tomu předejít vraždou Webstera. Jenže prostitutka ho nedokázala uspat. Esesáci sice smrtelně zranili jeho pobočníka – Maďara, který ho hlídal před vchodem do pokoje, ale Webster slyšel hluk zápasu a unikl oknem. Jeho pobočník, než zemřel v jedné z polních nemocnic, mu popsal oba muže, a podle svědků on tenkrát svému pobočníkovi řekl, že je zná, a slíbil mu, že se o ně postará. Webster nám sice řekl, o koho šlo, ale nikdy nevyzradil, co se s těmito vrahy posléze stalo. A nikdo po tom ani příliš nepátral. Každopádně nikdy k žádnému obvinění ani soudu nedošlo.“

	„Postaral se o ně sám.“

	„S největší pravděpodobností,“ přikývla Ruth Riphenstallová a pokračovala. „Při operaci PAPERCLIP měl až oslnivé výsledky. Websterovi se pátrání po užitečných nacistech natolik dařilo, že se mu začalo, i díky jeho metodám vydírání, přezdívat Temný rytíř. Zároveň spolupracoval s místními komunistickými vůdci, aby ho nechali na pokoji. Vydával se před nimi za lovce nacistických hlav, ale ve skutečnosti jim dodával jenom méně důležité nacisty, ty z nichž USA nemohly profitovat. Držel se pravidla fifty-fifty. Jednoho bezvýznamného předhodil rudým a druhého zpracovával, vydíral, až se pod hrozbami stal povolným a spolupracoval. Dotyčný mu obyčejně řekl o dalších kolaborantech a ukrytých nacistech.“

	„Bylo to jako padající domino.“

	„Přesně. Dostal za úkol soustředit se na vědce užitečné pro kosmický program. Byli to lidé, kteří pracovali na letounových střelách V1. Začali jsme je převážet černými lety, které se neuváděly v žádných dokumentech. Startovalo se z Wiesbadenu a přistávalo se na letecké základně Andrews. Ale druhá strana nečekala se složenýma rukama v klíně. Rusové to zjistili a rozšířili fámu, že jsou Němci nad oceánem vyhazováni z našich letadel. Přetahovali jsme se o ně se Sověty velice zuřivě. Oni se také chtěli dostat do kosmu a nakonec se jim to podařilo jako prvním. Webster pracoval naprosto příkladně, ale jak jsme teď rozborem a výslechy jeho bývalých spolupracovníků zjistili, trpěl vnitřními muky a dilematem. To pramenilo z Websterova původu. Jeho matka byla maďarská Židovka a skoro celé jejich židovské příbuzenstvo, které zůstalo za války v Maďarsku, bylo maďarským národem a nacisty vyhlazeno. A on měl najednou nacistické vrahy, kteří mu pozabíjeli příbuzné, chránil a dostávat ze sovětské moci, která by je nemilosrdně trestala.

	V té době docházelo u Webstera k rozdvojení osobnosti. Musíme si uvědomit, že byl tehdy nesmírně mladý a přecitlivělý vůči některým tématům.“

	„Kdyby mi nějací hajzlíci popravili celou rodinu, a já bych potom musel za ně tahat z ohně horké kaštany a zachraňovat jim zadek před sovětskými gulagy, také by se mi to v hrdle šponovalo,“ utrousil jeden z důstojníků ze sekce SR9. Mnozí přikývli.

	„Ano. To se v té době podcenilo při úkolování Webstera, protože při důkladnějším prověření důstojníka na tuto operaci by muselo být předem jasné, že dojde k této morální a motivační roztříštěnosti.“

	„Ale v té divoké době po konci války nikdo tak útlocitný nebyl a na tak důkladné přípravy nebyl čas. Muselo se jednat rychle, nebo by nám je Sověti vyzobali před nosem. Doba se prostě měnila a náš bývalý spojenec byl najednou nepřítel. Museli jsme reagovat. Prostě jsme si z pár nacistických skopčáků udělali kamarády, aby nám pomohli proti bolševikovi. Sověti dělali totéž, tak jaképak rozporuplné pocity. V té době se útlocitnost nenosila. Každý někoho ztratil. Byl právě konec druhé světové války, největšího masakru v lidských dějinách, proboha! Jestli to Webstera natolik sžíralo, měl se nechat z Evropy přeložit,“ odmítl tuto nadnesenou polehčující okolnost ředitel Turner.

	„Ano, jenom se snažím předestřít psychologický rozbor jeho motivů,“ bránila se Ruth Riphenstallová, ale už neměla sílu pozvednout zrak od svých poznámek.

	„Ale děláte to jako jeho advokát,“ sekl ji evidentně podrážděný ředitel Turner. Nebylo divu, poslední dobou jeho úřad dostával jednu ránu za druhou. Z jeho tónu přítomní rozpoznali již těžko skrývanou averzi vůči Ruth. Ředitel Turner bude muset neúspěch na někoho hodit nejen před médii, ministrem spravedlnosti a před prezidentem, ale také hlavně sám před sebou. On to nezkazil, to Ruth, vsugeroval si a podle toho také jednal. Přítomní tušili, že Ruth nepodrží. Nikdo nepochyboval o tom, že ji nechá dodělat práci, analýzu neúspěchu celé operace a potom skončí. „Dobře, pokračujte.“

	Ruth se nadechla, nervózně si prohrábla vlasy, na chvilku zavřela oči a znovu spustila. „Webster samozřejmě neunikl pozornosti jiných zpravodajských služeb. Webstera kontaktoval mladý český Žid a přesvědčil ho, že pracuje pro sionistickou skupinu, jež se snaží rozbít Odessu. Asi víte, že Odessa byla úniková cesta pro největší nacistické pohlaváry. Konečná destinace byla Jižní Amerika. Jenže tenhle chlapík Webstera naverboval pod cizí prapor. Ve skutečnosti pracoval v té době pro NKVD a později, když se začala formovat rozvědka v Československu, se tento člověk do něj vrátil. S Websterem, který se později vrátil do Spojených států, ztratil kontakt. Nemůžeme to potvrdit stoprocentně, ale vše napovídá tomu, že tím mladým Čechem pracujícím pro NKVD byl… no nemůžeme to říct stoprocentně, ale…“

	„Nenapínejte nás.“

	„Vypadá to, že už tenkrát ho totiž naverboval… Moravec. Bohužel tohle nám už ani jeden z nich nepotvrdí. A ostatně dnes to není zas tak důležité. Mimochodem Moravec, jelikož chvíli pracoval pro sovětské NKVD, byl spojnicí a kooperátorem spolupráce mezi československou rozvědkou a sovětskou zpravodajskou ústřednou pro střední Evropu ve Vídni. Tam také pracoval nedávno provalený a popravený Polkov. Moravec se díky tomu stal členem týmu československé rozvědky, která vytvářela dohodu o spolupráci se sovětskou rozvědkou v Moskvě ve dnech 24. až 27. května 1950. Polkov v těchto dnech byl také v Moskvě. Když byl Moravec o mnoho let později vyslán na rezidenturu do Washingtonu, vyhledal Webstera, znovu ho rozpracoval a podruhé zverboval. Asi ho vydíral.“

	V místnosti bylo chvíli ticho a Ruth pokračovala. „Tak to byly důvody Websterovy zrady. Rozhodně jsem ho ale nechtěla omlouvat, já jenom…“

	Turner zvedl ruku a zasyčel. „Dost. To by stačilo.“ V tom okamžiku vešel jeden z důstojníků, v ruce držel nejnovější vydání novin a tvář mu stahoval kyselý výraz. „Tak už to tady máme! První stránka, pánové! A dámo,“ ucedil a hodil noviny doprostřed na oválný stůl, okolo něhož ostatní seděli. Titulní stránce dominovala fotografie Webstera s vyvrácenou hlavou na rameni, jak ho našli mrtvého v autě. Ředitel popadl noviny a zsinal. Potom se podíval na autora článku a zaklel. „Ten zatracený Kirk Levin! Zase ten Levin. Ten už mi pije krev! Jak se k tomu mohl dostat? Proboha jak?“

	„Tu fotku musel pustit někdo z Marylandské státní policie,“ nadhodil Wood z SR9.

	„Nebyl bych si tak jistej. U Levina jsem přesvědčený, že u nás pořád někoho má, i když byl jasný příkaz přerušit s ním veškeré styky,“ ušklíbl se Turner a potom dodal. „Sakra, někdo by nás měl zbavit té pijavice, nebo ten slídil vyvolá nějakou novodobou Watergate.“ Ostatní se po sobě rozpačitě podívali. „Nemyslel jsem to doslova, samozřejmě,“ rychle vysvětloval ředitel Turner, aby si jeho touhu někdo z oddělení ZR/RIFLE, specializovaného na eliminaci problémových osob, nevzal příliš k srdci a novináři Levinovi se nestala nějaká nečekaná nehoda. Ne že by mu Turner přál dlouhý a spokojený život, ale silové řešení si v tomto případě nemohl dovolit. To by novinář Levin musel ohrožovat národní zájmy USA. Přítomní si prolétli článek.

	„Tak a teď mají další sousto. Podívejte, co tady ten zkurvysyn píše. Cituji. Celá krycí operace a demonstrativní zatčení zpravodajského důstojníka Scalea, jenž pracoval v sekci Národních zpravodajských důvodů, měla za úkol uchlácholit skutečného agenta Webstera, aby svým následným chováním odhalil na sebe navázanou konspirační síť. To se naší velevážené CIA sice povedlo, ale její další diletantské jednání celou operaci zhatilo. I když byl Webster sledován početným týmem ze CIA, FBI a dalších vládních agentur, podařilo se Websterovi čili jednomu člověku přelstít celý tento monstrózní tým, placený z našich daní, a uprchnout. Takhle si naše CIA nechala proklouznout mezi prsty obrovský rezervoár informací o spiknutí. Druhá strana jednala okamžitě. Výsledek můžete vidět na fotce. Na první pohled sebevražda, ale vypnuté klíčky v zapalování dávají jasně najevo, že Websterova smrt byla natolik dobrovolná, asi jako když já jdu dobrovolně a s úsměvem platit daně, které zbytečně zasyčí v rozpočtech našich vládních zpravodajských agentur.“

	Turner mávl rukou. „To už stačí. To je neuvěřitelný prevít. Dobře, probrali jsme si motiv zrady a dříve již mechanismus předávání zpráv. Teď bychom měli analyzovat důvody, proč byl Webster zavražděn a co to vlastně může pro nás znamenat. Jeden mladý analytik mi předložil pár zajímavých teorií. Chci, aby s nimi seznámil i vás.“ Ředitel Turner se naklonil k intercomu a nechal si zavolat zpravodajského důstojníka ze sekce Národních zpravodajských odhadů. Ten byl nyní, když přišla jeho velká chvíle a poprvé se ocitl před špičkou vedení CIA, evidentně rozrušený a nervózní. Neustále si shrnoval nepoddajnou kštici z čela. Když začal mluvit, drmolil, jako by chtěl mít pečlivě naučený proslov rychle za sebou. „Dovolil jsem si udělat analýzu a možné scénáře důvodů a důsledků posledních událostí. Vraždou Moravce a Webstera se stalo toto.“ Analytik vstal a došel k vypínači světla. Vzápětí se místnost zahalila do naprosté tmy. Neměla totiž žádná okna, aby nemohla být jakkoli odposlouchávána. V místnosti byla najednou nejen naprostá tma, ale i ticho.

	„Ano, vážení. Dostali jsme se do neproniknutelné tmy a nemůžeme vidět, co se vlastně děje. Tato demonstrace přesně vystihuje naši situaci.“ Znovu rozsvítil a vrátil se na své místo. „První varianta. Moravec nám byl podstrčen jako podstava. Celá ta náhlá potřeba defektovat mohla být vykonstruována, aby nám sdělil dezinformace. Abychom mu věřili, vyzradil Webstera, aby nás ubezpečil, že je na naší straně.“

	„Prozrazení Webstera, to je příliš velká cena. Tomu se mi nechce moc věřit,“ namítl šéf kontrarozvědky McDowell.

	„Bylo by to sice obětování figury velké hodnoty, ale třeba celá operace byla pro Čechoslováky nebo KGB důležitější než Webster. Každopádně díky Websterovu vyzrazení jsme usoudili, že Moravec je pravý a lze mu věřit.“

	„Takže myslíte, že tady měl Moravec nějakou důležitou úlohu. Byl sem vyslán, aby splnil nějakou operaci?“ zeptal se ředitel Turner.

	„Je to jenom jedna z variant. Pokud se budeme držet této možnosti, umlčení Moravce nemá na první pohled logiku. Buď celá dezinformační operace měla být z nějakých důvodů zastavena, anebo mohl být Moravec zlikvidován někým, kdo nechtěl, aby Moravec splnil svoji misi. Mohlo se jednat o střet zájmů. Buď v samotné československé Státní bezpečnosti, anebo došlo k protichůdným zájmům mezi StB a KGB. Moravec mohl být naverbován KGB k operaci, o které StB neměla tušení. Odhalili tuto operaci, a jak bych to řekl… ukončili ji.“

	„To je hodně přitažené za vlasy,“ namítla Ruth Riphenstallová.

	„Rád bych si vyslechl v klidu všechny možnosti,“ sykl ředitel Turner.

	„Na první pohled se to opravdu může zdát přitažené za vlasy, ale nemůžeme vědět, jestli mezi KGB a StB nedošlo k nějakým rozkolům. Můžeme si sáhnout do vlastní historie a zmíním třeba konfrontaci s Francouzi. Podivné úmrtí našeho důstojníka Weisze je dobrým příkladem. Vražda Moravce může být pro nás i signálem, že se děje něco podobného i ve východním bloku. Ostatně StB má KGB co vracet za rok 1968, Pražské jaro a čistky, které v StB následně proběhly v období normalizace na popud sovětských poradců.“

	„Ano, souhlasím. Nevíme, co se tam odehrává. Musíme vzít v potaz úplně vše,“ přikývl Turner.

	„Děkuji. Dále si musíme rozebrat následky. Nevíme, co Webster druhé straně prozradil. Stopy mučení byly evidentní. Můžeme korigovat aktivní operace, o kterých Webster věděl, jenže teď se zpětně nedozvíme, co všechno věděl. Jak jsme zjistili, zajímal se dost i o operace svých kolegů. Někteří připustili, že mu občas něco prozradili. Ale všichni nám pravdu neřeknou, aby si neposkvrnili kádrový profil. I když jim slíbíte, že to nebude mít pro jejich kariéru důsledky, stejně všichni nebudou mluvit na rovinu. Každopádně to je velký problém, protože pokud tady budeme mít dalšího krtka, prakticky to nemáme šanci zjistit. Jesliže bude předávat informace pouze o rozběhnutých operacích a ne o nových, nikdy nepřijdeme na to, že se jedná o další průsak. Když nám začnou mizet agenti, vždycky si bohužel budeme myslet, že informace vyzradil Webster. Opravdu nemůžeme rozdělit operace na ty, o kterých měl Webster nějaké poznatky, a na ty, o kterých je neměl. Jsme opravdu ve tmě. To bychom museli veškeré akce pozastavit, nebo je jaksi přepersonifikovat.“

	„Jenže tím by se naše činnost prakticky ochromila. Přepustili bychom nepříteli válečné pole. To přece nejde. Měli by náskok, který bychom už nikdy nedohonili,“ rozhořčil se Wood.

	Ředitel Turner přikývl a mladý analytik si opět vzal iniciativně slovo. „Jistě. Třeba právě toto je úkolem celé operace. Stačí si vzpomenout na Golicinovy seriály a na naši nemohoucnost, kdy jsme nevěřili defektorům, kteří přišli od nepřítele a kteří o sobě navzájem tvrdili, že jsou podstavy. Třeba chtějí, abychom se dostali do stejné patové situace. Vezměte si ovšem další ironii. Nejen my jsme v totální tmě nejistoty, ale i druhá strana. Oni také nevědí, co nám všechno Moravec vyzradil. Také nemohou věřit svým operacím. Patová situace je na obou stranách. Teď když získáme z druhé strany dalšího krtka a budeme to dělat šikovně, nemají šanci zjistit, že je někdo zradil a předává nám informace. Všechno se může svést na Moravce. Pokud bychom teď u nich získali nového krtka, byl by naprosto v bezpečí. Vždyť každá zpravodajská služba pojme podezření, že mají ve svých řadách zrádce, až když se jim začnou nápadně ve větší míře hroutit operace a mizet agenti. Jenže teď se to může svést u nás na Webstera a u nich na Moravce. Ale na druhou stranu, pokud by nám nyní někdo z druhé strany nabídl spolupráci, byl bych velmi opatrný.“

	Wood si poposedl, neubránil se a na chvilku se podíval na ředitele Turnera. Ten mu na zlomek sekundy pohled opětoval a potom se zeptal. „Proč?“

	„Je tady totiž další varianta, že Moravce nějakým způsobem donutil k útěku, potom ho umlčel a teď nám bude prodávat informace a bude při tom vraždou Moravce perfektně krytý. Celá ta Moravcova defekce a jeho následné umlčení je totiž při podrobném zkoumání ukázková operace à la vyvedení agenta z akce. Čili hodit podezření na někoho jiného.“

	„Pokud se tímto způsobem chce někdo od nepřítele takto krýt, ale bude s námi spolupracovat, tak nám to může být ve své podstatě jedno.“

	„Ve své podstatě ano. Ale jedno nám nemůže být, že tato situace nastala i u nás. Třeba i vraždou Webstera proběhla nepřátelská operace vyvedení jejich agenta z akce. Třeba tady máme krtka, ale ten je teď krytý. Celé Websterovo mučení bylo nastražené, abychom si mysleli, že vše prozradil nepříteli. Takže jak říkám – jsme v absolutní tmě.“

	Rozhostilo se hrobové ticho. Všichni si uvědomili, že tenhle mladý analytik jim v plné parádě naservíroval, co vůbec nechtěli vyslovit nahlas. Nastává období obrovské nejistoty a tápání.

	
Kapitola 9

	 

	PAN WOOD

	Wood se cestou z agentury zastavil ve vznešeném a starobylém klubu Royal diplomat club. Jeho členství bylo vstupenkou mezi politickou a ekonomickou aristokracii. Pozdravil se s několika lidmi a posadil se na baru. Dal si martini a pozoroval olivu ve skleničce. Ve tváři se mu zračilo vypětí a starosti, které ho pronásledovaly poslední dobou. Vedle něho se posadil muž v perfektním obleku. Byl to bohatý makléř, který spravoval portfolia akcií pěkné řádky členů klubu. V ruce měl svůj obvyklý dvojitý bourbon a byl trochu připitý, jako ostatně skoro pravidelně v tuto dobu. „Nazdárek,“ poklepal ho žoviálně po zádech a nechal mu na ramenou svou paži. „Jak se mají lidé z všemocné CIA? Nějak máte trup samou díru a ztrácíte plavčíky, co? Ruskej méďa se svýma bráchama vám poslední dobou vybírá medik z úlu, že jo?“ zaklonil hlavu a v hrdle mu zaklokotal nepříjemný smích. Jeho vlastní vtip ho evidentně pobavil. Woodovi to ale vtipné nepřipadalo, stiskl rty, až mu zbělely, a sundal ze sebe jeho ruku. „Ale, ale, jsi nějak nedůtklivej, brácho.“

	„Nejsem tvůj brácha. A nedůtklivej jsem od té doby, kdy jsem ti svěřil své akcie, protože jsi mi vymaloval růžové zítřky, a potom jsem projel všechny své úspory. A že nebyly malé. Dostal jsi mě do pěknýho srabu, o kterým ty ani nemáš potuchy, takže si toho bráchu laskavě odpusť,“ odsekl temně Wood. Makléř se přestal smát a krvavé oči se mu zúžily do štěrbinek. „Tak hele, ty primadono ze CIA, rizika jsem ti vysvětlil, ale ty jsi do toho chtěl jít po hlavě sám. Já nemůžu za to, že ta blbá firma zkrachovala. Ostatní také prodělali, ale od té doby jenom vydělávají. Díky mně. Kdybys mi dál důvěřoval, taky by se ti vše v dobré obrátilo, byl bys v pohodě a nemluvil jako šťovík.“

	„Jenže já kvůli tobě přišel o všechny peníze, neměl jsem s čím dál hrát jako ostatní,“ vyštěkl Wood a číšník od baru se vzdálil a zvedl telefon.

	„Tak hele, ty chytrej, měl jsi diverzifikovat své riziko, já netušil, že ten milion a půl jsou všechny tvoje prachy. Kdybys mi víc důvěřoval a řekl mi, že máš jenom tyhle směšný peníze…,“ mávl pohrdlivě rukou, „tak bych ti nákup doporučil jenom za půl milionu, ale když jsem se tě ptal, kolik máš vlastně financí, tak jsi mi odsekl, abych se o to nestaral. Tak jsem se nestaral,“ ostře reagoval makléř a zapíchl Woodovi ukazovák do hrudi. „Takže mě neosočuj, můžeš si za to sám, brácho,“ jízlivě se usmál.

	V té chvíli se k nim naklonil manažer, který zde měl i nějaký podíl. „Dobrý den, pánové. Slyším, že tady máte živou diskusi,“ pousmál se významně, ale signál byl jasný. Nedělejte tu skandál. Makléř to ihned pochopil a začal se usmívat. „Nic se neděje, stejně jsem na odchodu, jdu za lepším diskutérem,“ řekl a provokativně plácl Wooda po ramenou. Potom se otočil, a když odcházel, kroutil hlavou a pochechtával se. Koneckonců Wood jeho zákazníkem už nebyl a jeho starosti také neměl, tak proč si kazit večer. Už měl zase dobrou náladu a těšil se na další drink. Manažer klubu se posadil vedle Wooda. „Jak se máte, pane Woode?“

	„Jak se mám? Mohlo by to být i lepší. Asi čtete noviny, víte, co se u nás poslední dobou děje.“

	„Ano, jsou toho plné zprávy. Stereotyp u vás pravděpodobně nepanuje.“

	„Ne, to rozhodně ne. A vy se máte?“

	„Uspokojivě, dá-li se to tak říci. A budu se mít lépe, až budu mít za sebou jistou nepříjemnou záležitost.“

	„Ano? Jakou?“ Wood zesinal – tušil, o co jde.

	„Je mi to velice žinantní a trapné, ale posílali jsme vám už třetí upomínku o zaplacení ročních členských poplatků.“

	Wood sklopil zrak, bylo mu to trapné. „Ach ano, jistě, víte, měl jsem teď dost starostí, asi jsem to přehlédl.“

	„To se jistě může stát, ale to jste mi říkal již minule. Víte, jaká jsou pravidla. Jenom na přímluvu několika lidí ze správní rady jste dostal výjimku a počkáme vám. Ale dobře víte, že na každé uvolněné místo čeká sto dychtivých uchazečů.“

	„Ano, vím, dám to do pořádku. Měl jsem poslední dobou nějaké mimořádné výdaje, ale teď čekám první návrat investic. Bude to v pořádku.“

	„To jsem rád. Přeji hezký večer.“

	Ženuška

	Dal si ještě několik drinků, aby zahnal chmury, a domů dorazil později. Jejich malý syn už dávno spal, ale místo manželky klimbala v obývacím pokoji Ráchel ze sousedství. Ta jim hlídala dítě, a nutno podotknout, že čím dál častěji, protože Woodova manželka se začala nějak podezřele často bavit. Tvrdila, že se svými kamarádkami, ale už dva jeho známí mu sdělili, že ji viděli s urostlým černovlasým chlapíkem, jehož uhrančivý modrý pohled musel být prý klíčem ke každé ložnici. Ale co mohl Wood čekat? Bláznivě se zamiloval do mnohem mladší modelky, kterou už přestalo bavit předvádět spodní prádlo a chtěla se výhodně vdát. A Wood zpočátku vypadal jako dobrá partie. Ne honosný, ale příjemný dům, jachta – a skrblík také rozhodně nebyl. Tedy zpočátku. Kupoval jí hezké dárky a díky nim si ho oblíbila. Byla to od ní čirá vypočítavost a on byl poblázněn její ztepilou postavou. Brzy ji požádal o ruku. Ona si dala podmínku, že když si ho vezme, bude její matce hradit účty od doktorů. Bylo to v době, kdy zrovna potkal onoho makléře, který mu nasliboval třicetiprocentní roční zúročení investic. On, pravděpodobně v té době poblázněný a optimistický, uvěřil, a investoval téměř všechny své finance na radu makléře a souhlasil s placením doktorů. Manželka si to dokonce vymínila v předmanželské smlouvě. Už to ho mělo varovat. Nicméně byla rozkošná a v posteli fantastická a on zpitoměle souhlasil se vším, co si vymyslela. Vzali se, ale potom se karta rázem obrátila, jako by mu manželka přinesla věnem neštěstí. Akcie, jež koupil, se záhy staly bezcennými a nastaly problémy. Stav jeho tchyně se zkomplikoval a účty začaly být několikanásobně vyšší. Jeho manželka dál žila rozmařilým životem a vyžadovala večeře v drahých restauracích, na míru šité šaty a kanystry nejdražší parfumerie. Wood začal střízlivět, ale stále ji miloval a dopřával jí. Najednou však byl na suchu a musel se ztrátou prodat jachtu, kterou ještě ani neměl splacenou. Musel utáhnout kohoutky, což jeho manželku rozčililo – a rázem se z ní stala saň. Porodila mu syna, ale starostlivá matka se z ní rozhodně nestala. Brzy se domluvila s jednou sousedkou, kterou platili za hlídání, a začala si vyrážet do města, kde si záhy našla milence.

	„Dobrý večer, Ráchel.“

	„Příjemný večer, pane Woode. Vypadáte unaveně, měl jste špatný den?“

	„Zažil jsem již lepší. Co chlapec? V pořádku?“

	„V pořádku, pane Woode. Spí. Máte moc hodného syna. To ten můj hyperaktivka, to bylo jiné číslo.“

	„To bylo.“

	„Ale nic se nezměnilo. Pořád to je torpédo, však ho znáte.“

	„Ano, znám. Co manželka? Neříkala, kdy se vrátí?“

	„Ne, pane Woode, prý na ni nemáte čekat, má prý večírek s nějakými spolužačkami.“

	„Jo, jistě,“ usmál se trpce, „Tak vám děkuji. Kolik to dnes dělá?“

	Ráchel mu sdělila, jak tam byla dlouho, a Wood jí zaplatil. Když odešla, vzal ze stolu poštu, šel do pracovny, nalil si martini a začal otevírat obálky. Jakmile spatřil účty z butiků a z parfumerií, rozčilil se. Manželka zase řádila. Dopil a musel si nalít další. Poprvé začal koketovat s myšlenkou, jestli by se neměl rozvést. Ale vzápětí ji zaplašil. Přišel by o syna. Bude to tedy muset vydržet. Potom rozbalil velkou šedou obálku a z ní vypadl katalog na pracovní stoly. Okamžitě zbystřil. Podíval se na jméno firmy, která stoly vyráběla. Souhlasilo to. Otevřel ho a začal v něm listovat. Vzápětí našel, co hledal. Číslovka označující stránku devět byla zakroužkována tužkou. Hledal dál a našel stránku patnáct. Patnáctka byla zakroužkována dvěma kruhy. K jednou zakroužkované číslovce měl přičíst pětku a značila den v měsíci. Naopak od čísla dvakrát zakroužkovaného měl pět odečíst, což značilo měsíc. Vyšlo mu 14. 10. To bylo datum setkání. Poznamenal si je do žlutého bloku, který ležel na stole. Třikrát zakroužkované číslice zašifrovaly hodinu. Podobným způsobem dešifrování dospěl k 18.00 h. Pečlivě hledal dál. V katalogu byla v textu zakroužkovaná písmenka. Od prvního zakroužkovaného odpočítal zpět šesté písmenko a poznamenal si je. Od dalšího zakroužkovaného přičetl šesté písmenko a poznamenal si je do bloku. Takto pokračoval, až si poznačil celá slova popisující místo setkání. Potom odtrhl list z bloku, vzal katalog, přešel dolů do obývacího pokoje a v krbu vše spálil. Když plameny dohořívaly, otevřely se vchodové dveře a dovnitř vtančila valčíkovými kroky jeho manželka. Měla šťastně zasněné oči, ale nebyly omámené alkoholem. Bylo to něčím jiným, a Wood nechtěl ani domýšlet čím. Popadla ho zlost. On jenom platí, a někdo jiný… „Kde jsi byla?“ vyštěkl podrážděně.

	„Ahoj, miláčku. Asi jsem přeslechla tvůj pozdrav a otázku, jak se mám. Mám se dobře, jestli tě to zajímá. Byly jsme s kamarádkami tančit.“

	„Jo s kamarádkami?“

	„No, to víš, ty jsi tanci nikdy moc nedal. A mně to tak chybí.“

	„A s kým jste tancovaly?“

	„S tajemnými exotickými džentlmeny. Žárlíš, miláčku?“ škodolibě se zasmála, ale nebyl to zvonivý dívčí smích, spíše jako kdyby se rozchechtal obhroublý námořník, jehož hlasivky „zušlechtily“ hektolitry rumu.

	„Ne, nežárlím, ale počítám. Právě jsem otevřel poštu a zasypaly mě účty za tvé zbytečnosti.“

	„Ale, miláčku, ty jsi tak přízemní! Já se nechci bavit o nějakých penězích a účtech. Proto jsem se vdala, abych neřešila takové malichernosti.“

	„Tak proto ses vdala? Tak kvůli tomu sis mě vzala? Abys mohla utrácet mé peníze?“

	Ušklíbla se „Nebuď naivní. Proč myslíš, že bych se jinak nechala ochmatávat od mrzáka? Myslíš, že to je nějaký zážitek, když mě tím svým klepítkem…“

	V té chvíli to Wood nevydržel. Všechen stres nahromaděný za poslední dobu explodoval. Přiskočil k ní a vyťal jí ránu hřbetem zmrzačené ruky. Manželka odlétla na sedačku a cukla jí hlava dozadu. Wood se v první chvíli lekl, že si zlomila páteř. Z koutku úst jí vytryskla krev. Pramínek jí stekl na šaty a na její dokonalá ňadra. Wood stál jako opařený. Potom si oddechl. Nebyla mrtvá. Narovnala hlavu a provrtala ho nenávistným pohledem. „Tohle mi zaplatíš, ty ubožáku,“ sykla. „Tohle ti spočítám. Ty jedna mrzácká zrůdo!“ Krev jí stále stékala a vpíjela se do světlých šatů. Potom si olízla koutek rtů a krev na hrudi si rozetřela. Vypadala jako šílená divoženka, ale na druhou stranu se jí to možná líbilo. Vždyť ona je možná pěkná masochistka, uvědomil si při pohledu na ni. Opět jí v hrdle zaklokotal obhroublý smích té nejlacinější děvky a zvrátila hlavu. Rozevřela rty, stiskla zuby a začala vytlačovat vzduch z úst. Mezi zuby jí prosakovaly krvavé bublinky slin a potřísnily jí tváře. Šel z ní strach. Wood na ni vytřeštěně zíral a uvědomil si, že teprve nyní doopravdy poznává, co se v jeho vypočítavé ženě ukrývá. Opět narovnala hlavu, začala se smát – a najednou svůj smích rázem uťala. Naklonila hlavu a namířila na něj pravou paži s vytrčeným ukazováčkem. „Jednou si na dnešní noc vzpomeneš, to ti zaručuju!“ nenávistně odsekávala slabiky. Potom však přešla do sladkého tónu jako při líbánkách… „Teď si, prosím, můj milovaný miláčku, vezmi peřiny z ložnice a buď tak laskav, lásko, ustel si někde jinde.“ Její hlas měl tón rozhlasové reklamy na vánoční cukrovinky, ale ledový pohled věstil smrt.

	 

	O dva dny později odjel Wood pracovně mimo domov. Několik dní stráví na konzultacích o problémech terorismu a bezpečnosti v Los Alamos a potom má odjet do Národní laboratoře v Brookhavenu.

	Ten den, kdy odjel, jeho manželka dopoledne sledovala televizi a bezcílně kvůli malichernostem chodila občas do kuchyně a dívala se netrpělivě ven. Wood byl v práci a syna odvezla k sousedce. Zaplatila jí dopředu na celý den. Ze svého. Když začali dávat její oblíbený seriál, ozval se zvonek. Dychtivě vypnula televizi a spěchala ke vchodovým dveřím. Za nimi stál vysoký černovlasý chlapík v montérkách, s instalatérskou taškou ze surové vepřovice. „Paní Woodová?“ zeptal se a nasadil úsměv bílých zubů, které by mu mohla závidět nejedna filmová hvězda.

	„Ano, jste tady správně,“ usmála se a přejela ho pohledem odshora dolů. Oči se jí zúžily a ustoupila, aby mohl projít. Pravou rukou se jí otřel o poprsí. Měla na sobě sepranou bílou džínovou košili, jejíž cípy měla uvázané pod ňadry. Podprsenku neměla. Její krásný sexy zadeček obepínaly krátké šortky, jež podtrhovaly půvabné křivky. Čišel z ní chtíč. „Běžte dál, prosím.“

	„Tudy?“

	„Ano, kuchyň je vlevo.“ Oba tam došli a chlapík položil brašnu na kuchyňský stůl. Potom si ji dlouze prohlížel. Začal od kotníků a pokračoval až k jejím dmoucím se prsům. „Co si mě tak prohlížíte… pane?“

	Chlapík mlčel. Dvě minuty se nic nedělo, a pak to přišlo. Skočil k ní, uchopil ji a posadil na kuchyňský stůl. Ona vyjekla a rozevřela oči dokořán. Chlapík sáhl do kapsy, vytáhl velký bílý kapesník a nacpal jí ho do úst. Přitom se jí opět natrhl koutek poraněný úderem od manžela. Začala se bránit, ale proti jeho silným pažím neměla šanci. Serval z ní šortky a její kalhotky roztrhl. Potom urval knoflík u svých montérek a ty z něho spadly. Divoce kopala nohama, ale on ji popadl za kotníky a jeho ocelový stisk byl nekompromisní. Roztáhl jí nohy a přitáhl ji k sobě. Pozorovala ho divokým zrakem s široce rozšířenými zorničkami. Potom do ní vnikl a začal tvrdě přirážet. Když po chvíli skončil, sáhl do brašny a vyndal z ní pouta. Poté ji otočil, spoutal jí ruce i nohy. Přehodil si ji přes rameno a vyšel s ní z kuchyně. Pomalu stoupal po schodech do prvního patra, kde předpokládal, že bude ložnice. Ona do něho bušila spoutanýma rukama, ale údery byly příliš slabé, aby se ho mohly nějak výrazně doknout. Nejdřív s ní vrazil do pracovny, ale z té vycouval. Na podruhé se strefil a ocitl se s ní v ložnici. Hodil ji na postel. Nejdříve jí sňal pouta z jedné ruky a uvolněnou část pout připnul k pochromované konstrukci postele. Sňal jí pouta z nohou a připoutal ji i druhou ruku. Metala po něm divoké pohledy chycené šelmy, ale on se jenom usmíval. Prudce dýchala nosem a nohama rozhrabávala peřiny. Chlapíka napadlo, že se tam kroutí jako žížala na háčku, a zasmál se, což u ní vyvolalo další reakci a ještě ohnivější pohledy. Chvíli ji jen tak pozoroval, a když nabral znovu sílu, opět ji znásilnil. Poté ji nechal v ložnici, sešel dolů, z brašny si vzal rukavice, zapnul v obýváku televizi a chvíli sledoval rugby. Udělal si kávu, v klidu ji u televize vypil, potom šel znovu do ledničky a otevřel si plechovku koly, kterou si v Americe zamiloval. Potom vypnul televizi a zapnul stereo. Hlasitě. Sundal rukavice, vystoupal do prvního patra a opřen o futra ji pozoroval a popíjel z plechovky. Pak zavřel dveře od ložnice a opět vytáhl z kapsy rukavice. Sešel dolů, otřel plechovku, kterou vzápětí zmačkal a hodil do koše. Vzal brašnu a vrátil se do patra, ale nezamířil do ložnice, nýbrž vešel do jiné místnosti. Byla to Woodova pracovna, kam původně vrazil s jeho manželkou na rameni. Teď položil brašnu na zem. Vytáhl z ní fotografický přístroj a začal horečnatě místnost prohledávat. Pečlivě zkoumal i konstrukce skříní. Vyplatilo se. Pod jednou zadní stěnou narazil na malý sejf. Teď přišla na řadu jeho odbornost. Byl to typ sejfu, který pro něj nepředstavoval žádný problém. Trvalo to sice půl hodiny, ale dostal se do něj. Prohraboval všechny písemnosti a fotografoval a fotografoval. Koukl na hodinky, položil fotoaparát, svlékl rukavice a šel do ložnice. Spoutaná Woodova manželka na něj zlobně poulila oči. On se jenom pobaveně pousmál, potom zvážněl a pozoroval ji. Ona se zklidnila a přestala se kroutit. Sehnul se a začal jí líbat vnitřní stranu stehen a sunul se výš a výš. Ztuhla. On pokračoval a jeho jazyk začal to, co už dělal tolikrát. Zvláčněla a prohnula se mu v ústrety. Když skončil, opět odešel do pracovny a pokračoval v přerušené činnosti. Jakmile vše nafotil, trezor zavřel. Doufal, že Wood nic nepozná. Šanony vrátil přesně tam, kde je našel. Potom ještě prohledával jeho psací stůl. Když mu přišel do ruky Woodův poznámkový blok, zarazil se. Wood ho od předvčerejška nepoužil. Chlapík přejel po prázdné stránce bříškem palce a cítil vytlačené vrypy. Vzal blok, nadzvedl list do výše očí a podíval se jím skrz okno do slunečního světla. Jasně viděl nějaká vytlačená písmena a číslice. List z bloku vytrhl, v kalíšku s různými propiskami a zvýrazňovači našel obyčejnou tužku a lehce začal přejíždět po listu, který postupně začerňoval. Jenom prohlubně zůstávaly světlé. Nakonec před ním vyvstalo jasně čitelné datum, čas a místo schůzky. List vzal a uložil ho do brašny spolu s fotoaparátem. Brašnu přinesl znovu do kuchyně, sundal rukavice, vystoupal do ložnice a opět pronikl do spoutané ženy, která ho obemkla nohama a divoce přirážela. Když skončili, sundal jí pouta. Ona mu prohrábla vlasy, políbila ho na ucho a začala mu šeptat slova chvály. „Bylo to krásné, Franku, prostě božsky vzrušující. Byl to fantastický sex, přesně jak jsi mi to včera nastínil. Nikdy jsem si takhle neužila. Příště já k tobě přijedu jako zdravotní sestřička, ano?“

	„Dobrý nápad,“ usmál se. „Takže se ti to líbilo?“

	„Vždyť ti to tady říkám. Moc! Moc! Moc! FANTASTICKÝ! Jenom jsi mě rozčiloval, jak jsi vždycky zmizel.“

	„Ale to mělo zvýšit sexuální napětí a touhu. Copak to nefungovalo?“

	„Fungovalo! Perfektně to fungovalo, syčáku. Mohla jsem se vzrušením zbláznit,“ šťastně a uspokojeně mu ležela na hrudi a obtáčela si prsty jeho tuhými černými chlupy. „To bych s manželem nikdy nezažila. Od té doby, co jsi mě oslovil v té parfumerii, se mi změnil svět. Poznala jsem, co to je extáze.“

	„To jsem rád. Ale měl bych už jít, ať nás takhle nepřekvapí tvůj manžel.“

	„Nepřekvapí, je teď na pár dní pryč. Ale i kdyby… mně by se to líbilo,“ zahihňala se. „Chtěla bych vidět ten jeho protažený ksicht.“

	„Ale no tak. Pojď, vstáváme.“

	Potom odešel zase v montérkách a s brašnou přes rameno. Kdyby se teď díval nějaký soused, viděl by odcházet instalatéra. Byla spokojená. Krásně si užívala a zároveň se tak mstí svému manželovi. On byl také spokojen. Wood měl jako pracovník CIA perfektně zabezpečený dům proti vloupání. Bylo by to velké riziko. Snazší bylo sbalit tuhle masochistickou nymfomanku, splnit úkol a ještě si k tomu užít. Cestou se zastavil u telefonní budky.

	„Arkadij?“

	„Ano.“

	„Tady Dimitrij. Úkol splněn. Nechám ti to v céčku. Letím za čtyři hodiny.“

	„Fajn.“

	 

	Dimitrij zajel do podzemních garáží, našel starý lincoln, který sloužil jako mrtvá schránka a označovali ji jako céčko. Otevřel kufr lincolnu, nechal tam instalatérskou brašnu a potom se vrátil do svého vozu a vydal se směrem na letiště.

	
Kapitola 10

	 

	MOC

	Dne 21. 11. 1980 byla vydána příloha Rozkazu ministra vnitra Československé socialistické republiky č. 43 upravující Organizační řád správy kontrarozvědky pro boj proti vnitřnímu nepříteli, který vešel v platnost dne 1.1. 1980. V něm byly vymezeny útvary vnitřního odboru, inspekce náčelníka správy, kádrové a školské oddělení, obranné přípravy a ochrany, analyticko-informační, plánovací a kontrolní odbor. Na realizaci rozkazu se také podílel podplukovník Jandák, který již dříve spolupracoval s majorem Kotkem, a to v době, kdy pracovali v sekci tzv. špinavých triků. Poprvé se s Kotkem setkali při studiu na fakultě StB na Vysoké škole Sboru národní bezpečnosti. Předtím Jandák studoval nástupní školu StB na Střední odborné škole Federálního ministerstva vnitra ve Vinoři. Poté nastoupil na 2. správu 10. oddělení odboru II. Potom se dostal přes různé správy, oddělení a odbory až do odboru přezdívaného špinavé triky, kde vedli tajné operace společně s majorem Kotkem. Ale jelikož podplukovníku Jandákovi dlouhodobě vážně onemocněla žena a nemohl si dovolit časově náročné mise v zahraničí, požádal o přeložení zpět do oddělení pro boj s vnitřním nepřítelem. S majorem Kotkem přesto zůstali přáteli a občas se scházeli u piva, aby zavzpomínali na zpravodajské operace, jichž se účastnili. Podplukovník Jandák se nyní podílel na agenturně-operativním, zpravodajském či kontrarozvědném rozpracování zájmových osob a skupin uvnitř Československa. Byl mistr ve verbování kandidátů ke spolupráci, o které měla Státní bezpečnost zájem. Měl na kontě nejvíce získaných důvěrníků, informátorů a agentů z kontrarozvědky. Provedl přes sto vázacích aktů, čili získal přes sto rozpracovaných, pro stát zajímavých osob, které kooperaci s StB potvrdily svým podpisem. Byl to unikát. Byl také specialista na preventivně rozkladné operace namířené proti církvi, sektám, Chartě atd. Odhalovali a likvidovali rozmnožovací střediska vnitřního protivníka, aby zabránili rozšiřování nepřátelských materiálů.

	Právě si sedal ve své kanceláři s šálkem horké kávy, když zazvonil telefon. Rychle položil šálek, ale natolik neopatrně, že si trochu polil ruku. Sykl bolestí a zvedl sluchátko. „Podplukovník Jandák, slyším.“

	Na druhé straně byl major Kotek. Jandák hned spustil: „Nazdárek, jestli mě chceš vytáhnout zase na pár půllitrů, tak ale zůstaneme jenom u piva. Naposledy, jak jsme dali kořalky, mi málem praskla hlava.“

	„Na pivo určitě zase zajdeme. Ale teď něco potřebuju. Pracovního. Jistou službu. Mohl bys mi pomoct.“

	„Tobě vždycky. O co jde?“

	„Po telefonu ne. Musíme se setkat.“

	„Dobře. Kde?“

	Domluvili si schůzku v jednom z konspiračních bytů X. správy StB, kterým přezdívali káčka.

	 

	Major Kotek volal od své sestry, kde byl na návštěvě. Od doby, kdy ji v jednom roce opustil manžel a její jediný syn měl na vojně úraz, který ho zmrzačil a upoutal na invalidní vozík, byla jeho sestra jako proměněná. Nebavil ji život. A jejího syna pochopitelně také ne. Jeho sestra dostávala alimenty a sociální podporu, protože nepracovala a starala se o svého syna. Ten pobíral invalidní důchod, ale když své příjmy sečetli, bylo to bídné. Major Kotek jim štědře finančně přispíval. Měl je oba velmi rád. Byli také ale jediní, koho měl kdy rád. Než odešel na schůzku do konspiračního bytu, pohladil synovce, který ho apaticky pozoroval. Políbil sestru na tvář a odešel.

	 

	„Tak pomůžeš mi?“ zeptal se, když vysvětlil podplukovníku Jandákovi celou situaci a předal mu nějaké materiály, které se k té službě vztahovaly.

	„No…“

	„Koneckonců jde o naši společnou věc, i když na tom mám osobní zájem. Dostat ho musíme tak jako tak. Jenom na něho moc nemáme. Kromě těch hospodářských záležitostí, ale to je slabota. Potřebujeme těžší kalibr, abychom ho smetli a poslali tam, kam patří.“

	„A patří tam doopravdy?“

	„Hele… nech toho. Vezmi si jenom jeho příbuzenský vztah k Moravcovi. Má to logiku. Prostě to tak je. Potřebuju to. Máš mi co vracet.“

	„Ty také.“

	„Já vím. Vždycky se na mě můžeš obrátit. A věřím, že já na tebe také.“

	Podplukovník Jandák ho chvíli pozoroval a potom pomalu přikývl.

	 

	Podplukovník Jandák dostal rodné číslo a jméno té dívky.

	„Anežka. To je hezký jméno,“ řekl potichu.

	Jeho kolega zvedl hlavu od spisku, do kterého byl ponořen. „Říkals něco?“

	„Ne, nic, jen si tak něco brblám.“ Kolega se znovu ponořil do spisu.

	Jako první musel Jandák provést lustraci. Major Kotek mu sdělil, že on na ní žádný spis nezakládal, ale někdo jiný mohl při nějaké jiné příležitosti. Z evidence Státní bezpečnosti pomocí lustrace zjistí, zda už na tuto dívku není veden nějaký svazek či zda se její jméno nevyskytuje v souvislosti se svazkem jiné osoby či objektu. To zjistí na evidenci československé kontrarozvědky, která se skládá z evidenčních karet, na kterých bylo jméno, datum narození a další osobní údaje. Tyto karty byly abecedně uspořádány v karuselových skříních. Pokud nebude dívka evidována, pracovník kartotéky Jandákovi vrátí lustrační list označený jako negativní. Mohla být evidována ve svazku, který je už založen v archivu. V tom případě by se na lustrační lístek napsalo archivní číslo svazku a útvar statisticko-evidenčního odboru, kde se svazek nachází. Samotné svazky byly zase evidovány v jednotném protokolu registrace svazků neagenturní povahy, tedy svazků kontrarozvědného rozpracování. Pokud byla evidována v aktivním svazku, vyznačí se na lustrační list registrační číslo svazku, útvar, odbor a oddělení a jméno pracovníka StB, který má svazek u sebe a jenž dotyčného zaevidoval do příslušného svazku, ať už se jednalo o svazek osobní, skupinový, signální, pozorovací, objektový nebo pátrací.

	Mohlo by se dokonce stát, že se o dívku zajímá I. správa čili ofenzivní rozvědka. V tom případě by u ní v evidenci byla tzv. signální karta a osoba by byla rozvědkou pro pracovníky dalších správ blokována. Pak by pracovník statisticko-evidenčního útvaru na druhou stranu lustračního lístku vyznačil PROŠLO EVIDENCÍ a dal vědět příslušným pracovníkům I. správy. Žadatel lustrace byl povinen sdělit rozvědce, z jakých důvodů blokovanou osobu lustruje, a potom už záleželo na uvážení pracovníka rozvědky, který osobu blokoval, co vlastně sdělí pracovníkovi, který požádal o lustraci.

	Když se vrátil lustrační lístek, Jandák zjistil, že dívka byla evidována, ale ne rozvědkou. Zároveň přišel formulář Příkaz k předání poznatků. V poznámce stálo: Do 7 dnů od obdržení tohoto „Příkazu“ jste povinen pracovníkovi (útvaru), kterému byl zaslán Váš lustrační list, sdělit k vyznačenému registračnímu číslu důvody lustrace a předat veškeré poznatky (písemnosti) k lustrované osobě. Jandák se tak dozvěděl jméno kolegy, který vedl operativní svazek, v němž figurovalo jméno dívky. Kolegu povrchně znal, a tak neváhal, zvedl hned telefon a domluvil si s ním schůzku.

	 

	„Tak ta Anežka tam figuruje naprosto okrajově. Na ni nic nemáme. Je jenom přítelkyně jednoho kluka, kterého doprovází do takového obskurního spolku, který si říká Mladý disent. Máme tam nasazeného svého agenta. Jeho řídícím orgánem jsem já.“

	„Je to provokačka?“ zeptal se Jandák.

	„Ne, tenhle spolek vznikl na popud několika dětiček nepřátelských osob, které jsou zavřené. Jedná se většinou o dost známé disidenty a chartisty. Tenhle spolek mladejch je podle mýho naprosto neškodnej. Nejstaršímu není snad ani dvaadvacet let. Podle mě si připadají zajímaví a kluci si hrají na hrdiny a spiklence a balí na to holky.“

	„Nějaké konkrétní věci?“

	„Spíš jenom drnkají na kytaru protistátní písničky a půjčují si zakázanou literátům. Také jsme se trochu mrkli do dvou bytů těch děcek a našli tam nějaké letáčky a desky zakázaných kapel. Dva z nich šmelí na černém trhu s deskama, aby měli na chlast na ty jejich sedánky. Jsou to většinou studentíci. Kdybychom chtěli, tak stačí pár tvrdších výslechů, naznačíme, že tamten je informátor, tomu že zase naopak tamten, prostě taková malá dezinformačka a celé se to rozpráší. Jde spíš o to, abychom na ně měli nějaké kompro (kompromitující materiál, pozn. autora) a mohli je když tak použít k zmáčknutí jejich rodičů. Vedeme na ně zatím jenom signální svazek. Fakt nic velkého. O co jde tobě, soudruhu?“

	„Potřebuju kompro na tu holku. To si obstarám sám. Chci ji rozpracovat a zverbovat. Nebudeš mít nic proti tomu?“

	„No… co se děje? Jenom aby se ta holka nelekla a neřekla to tomu svému přítelíčkovi. Mohli by to začít na těch jejich dýchánkách probírat a vyplaší je to. Víš, že to je syn toho zatčeného generála? Mamula se jmenuje.“

	„No právě. Má na tom zájem rozvědka.“

	„Aha. Tak to jo. To je jiná. Ale proč na tom nemakají sami?“

	„Jde o společnou akci. A také s vojenskou kontra. Vědí, že já dovedu rychle zlomit nepřátelskou osobu a dokážu z ní udělat agenta nebo informátora. Jde tady o čas. Ještě než jsem šel za tebou, soudruhu, tak jsem poslal svýmu náčelníkovi Návrh na získání ke spolupráci, dožádání na zavedení operativního osobního spisu a tak dále. Nemáš, doufám, nic proti tomu. Musí to jít fofrem.“

	„Ne.“

	 

	Ten večer Anežka nemohla usnout. Byla rozrušená a šťastná. Večer u ní byl František a konečně k tomu došlo. Matka měla službu. Kroužili okolo toho již několik dní. Milovala ho a chtěla se mu oddat. On byl svolný ještě chvilku počkat, ale ten večer ho utěšovala a chlácholila. Chtěla, aby aspoň na chvíli zapomněl, že mu zavřeli otce. A potom se to stalo. Nemohla říct, že by se jí to zrovna moc líbilo, ale když to s holkami ze třídy probíraly, všechny slyšely ten názor, že poprvé to nebývá žádná sláva. Nebyla, ale o to nešlo. Udělala ho šťastným, a o to jí šlo. Chtěla, aby zůstal přes noc, ale musel za matkou. Nechtěl ji teď nechávat samotnou. To bylo pochopitelné. Myslela na něho a nedařilo se ji usnout. Vzala si do postele velkého medvěda, kterého jí dal k narozeninám. Usnula až pozdě po půlnoci a objímala medvěda jako malá holka. Ale pořádně se vyspat jí nebylo přáno.

	 

	Celá akce byla připravena standardním způsobem, když chtěli příslušníci StB ze Správy pro boj s vnitřním nepřítelem zlomit nějakou zájmovou osobu a neměli na ni nic konkrétního. V půl páté ráno učinili v bytě Andrey Flejtmanské takzvanou zatýkací domovní prohlídku. Anežku vzbudil neodbytný zvonek. Vkrádal se jí do nějakého krásného snu. Nakonec vstala a v noční košili šla otevřít. A potom to šlo ráz na ráz. Vystrašené dívce dali poté, co ji milostivě nechali převléknout, na ruce pouta. Měla obrovský strach. Provedli domovní prohlídku a „našli“ protistátní letáky, které tam podstrčil jeden podřízený podplukovníka Jandáka. Dále „objevili“ zakázanou literaturu a časopisy. Také tam „našli“ svazek valut. Konkrétně dolary a libry. Dívka se rozhořčeně bránila, že to není její, ale bylo jí to málo platné. Nacpali ji do černé volhy a odvezli ji na X. správu. Celou cestu probrečela.

	 

	Zavedli ji k nějakému estébákovi, který se jí od prvního pohledu fyzicky hnusil. Pořád nemohla pochopit, proč si pro ni tak znenadání přijeli a chovali se k ní tak neurvalým způsobem. Párkrát na výslechu již byla, ale to se hlavně jednalo o jejího otce, který žil ve Spolkové republice Německo. Potom si ji ještě předvolali, když s kamarády a přítelem Františkem hráli u táboráku písničky disidentského zpěváka Karla Kryla. Ale to si ji vždy předvolali a ona se na to mohla psychicky připravit. Nikdy z toho nic nebylo. František jí jednou říkal, že mají nějaký spolek, ale ona s tím nechtěla nic mít. Měla ráda jeho a ne nějaký spolek. Neměla o politiku zájem. Stačilo, že jí politika vzala otce. Tady ale muselo jít o něco víc. Nebyla hloupá. Tento ranní přepad a zatčení byly jak z učebnic KGB.

	„Soudružko, zatkli jsme vás, protože figurujete v organizované podvratné reakcionářské skupině vykazující protistátní činnost. Už vás, kriminální živly, nějakou dobu bedlivě sledujeme. Vypadá to s vámi velmi, velmi špatně. Pokud vím, byla jste právě přijata na vysokou školu. No… na to asi zapomeňte.“ Chvíli bylo ticho a Jandák čekal na výsledek svých slov. Ten se zanedlouho dostavil. Anežka, která měla na sobě pořád pouta, se znovu rozbrečela.

	„Ale to přece není možný! Já nejsem žádný kriminální živel! Já nikoho nepodvracím.“

	„No… jsme tu teď spolu proto, abychom si vyjasnili pár věcí. A přestaňte brečet, taková hezká slečna, pláč vám nesluší.“ Jandák si ji zálibně prohlédl a zazubil se. Příšerně se začal potit a ze své lysiny si stíral pot užmoulaným kapesníkem. „Třeba nebude tak zle. Třeba se domluvíme.“ Jazyk se mu při těch slovech lepil na patro. Opravdu je moc pěkná, pomyslel si a v duchu si ji začal představovat nahou. „Tu máte, tady je kapesník… aha, počkejte, já vám ta želízka sundám,“ řekl a naklonil k ní své obtloustlé tělo, které přetékalo z jeho starého obleku. Sako mělo prodřené rukávy.

	„Ne, děkuji, mám svůj,“ řekla Anežka.

	„Tak se do toho pustíme.“ Vložil několik lejster s kopírákem do psacího stroje a pokynul k židli. „Sedněte si.“ Chvíli mu trvalo, než zkrotil papír a podařilo se mu ho i s kopírákem a dalším papírem napresovat do stroje. Několikrát při tom zaklel.

	Anežka, jež byla vystresovaná, pořád nemohla pochopit, proč si pro ni tak znenadání přijeli a chovali se k ní tak neurvalým způsobem.

	„Co se vlastně děje; pane…“

	„Žádný pan, ale soudruh, soudružko. Jinak já jsem podplukovník Jandák. No… mám tady na vás a vaši skupinu podvratných živlů vedený signální svazek, soudružko.“

	Anežka si poposedla. „Sig… co to?“

	„Signální svazek.“

	„Signální svazek? Proboha, co to znamená?“

	„Ten se zakládá na osoby podezřelé z trestné činnosti nebo na podezřelý jev za účelem prověření signálu, to jest potvrzení nebo vyvrácení podezření z trestné činnosti,“ mluvil jak z učebnice a evidentně mu dělalo radost, že ji mohl poučit. „A teď jsme tady od toho, soudružko, abychom si prověřili, o jak závažnou trestnou činnost jde a jak budeme dál postupovat.“

	Anežka se zhrozila. „Jakou trestnou činnost? Já jsem opravdu nic neudělala! Kolikrát vám to mám říkat?“ vykřikla a postavila se.

	„Ale, soudružko, no tak,“ řekl podporučík Jandák chlácholivě. „Vždyť si tady tak v klidu povídáme, ne? Tak soudružsky. Na rovinu. Jsme tady spolu od toho, abychom to vyřešili a nějak se domluvili. Po dobrém. Náš zájem je, aby se vše urovnalo. A váš, myslím, také, ne?“

	„Ano, jistě, ale pořád nechápu…“

	„Sedněte si. Podívejte, kdybych tohle tady předal Veřejné bezpečnosti a jejím vyšetřovatelům a ti potom prokurátorovi… no nevím, nevím, jenom podmínka by to určitě nebyla, i když jste dosud trestána nebyla. Dosud. Ale vše se může změnit.“

	V té chvíli do místnosti vstoupil jeden z estébáků, kteří ji zatýkali a který tam podstrčil kompromitující materiály. „Tak už jsme to zaprotokolovali a tady vám nesu, co jsme u zadržené našli.“ Postavil na stůl před Jandáka krabici se zabavenými věcmi. Když Jandák uchopil svazek valut, zamračil se a potřásl hlavou. „Ajajaj.“ Podíval se smutně na Anežku, skoro až otcovsky. „Milé děvče, tak to k tomu máme porušení devizového zákona. No…,“ větu nechal viset ve vzduchu. Anežce vhrkly do očí slzy. „Ale já opravdu nevím, jak se tam ty věci ocitly,“ šeptla.

	„Milá slečno, vy si neuvědomujete závažnost svých činů! Ale také se mi nechce věřit, že zrovna vy… vy chodíte s tím Mamulou, že jo. Já to spíš tipuji, že si to u vás schoval on a vůbec vám o tom neřekl. Asi se teď bál, když u nich doma byly prohlídky. Tipuju to na toho vašeho rebela. Jste, milá soudružko, zamilovaná do toho nesprávného mládence. Ten vám může pěkně ublížit. Vždyť on sám se svým otcem podporuje činnost vnějšího nepřítele. Je to jejich napomáhač a rozvraceč naší socialistické republiky! A hlavně jeho otec! Měl důvěru našeho lidu, dali jsme mu velitelskou funkci, ale on jí zneužil. Je to typický reakcionář! A vy se setkáváte s takovými… ale,“ kroutil hlavou.

	„Jenže já jeho otce skoro vůbec neznám. Byl pořád v kasárnách. A František… ten by to neudělal. Nic by mi tam nedal, aniž by mi to řekl. František by mi to neudělal. Prostě neudělal. Neudělal, neudělal.“

	„Opravdu ne? Soudružko, soudružko… vy jste asi hodné, ale prosté děvče. No nic, já vám z toho maléru pomůžu. Podívejte, to, co jsme u vás našli, se už oddiskutovat nedá. Ale bylo by škoda zničit váš život. Je tady jedno řešení…,“ významně se podíval a spiklenecky se usmál.

	„Řešení? Jaké řešení?“

	„Věděl bych, jak z toho ven. Vy pomůžete nám a my zase na oplátku vám. Musíme zastavit tu protistátní činnost. A hlavně musíme usvědčit toho skutečného špiona. Jeho otce. Pomůžete nám?“

	„Ale to po mně nemůžete chtít! Já přece nebudu pomáhat vám proti svému příteli a jeho otci!“

	Jandák zvážněl a po otcovském výrazu nebylo najednou ani památky. „Tak podívej, soudružko, takhle bychom se daleko nedostali. Já ti tady nabízím pomocnou ruku, a ty si dovoluješ nechtít spolupracovat při ochraně státního tajemství a protiideologické diverzi! Naši soudruzi potřebují výsledky. A ten jeho zatracený otec, ten se sám od sebe nepřizná. Ale my musíme eliminovat tyto trestné činy proti naší republice. Souhlasíš ne, soudružko?“

	„No, já…“

	„Co já? Jaké já! Himlhergot, nesnaž se mě nasrat, soudružko! Tvojí povinností je nám pomoci. Ty svině se normálně nepřiznají, jsou trénovaní imperialistickou rozvědkou, ale my se jim musíme ubránit. A jestli nám v tom nepomůžeš, dáváš tím najevo, soudružko, že chceš pomáhat naopak jim. Přece nejste jako váš otec. Podívejte, kam to dopracoval ten kytárista! Co si tím pomohl, že podepsal Chartu, co? Prdlajs si pomohl a nakonec emigroval a vás tady nechal i s nemocnou matkou!“

	„To není pravda! Vy jste mu sebrali pas a nepustili jste ho zpátky do republiky. Když se chtěl vrátit, tak jste ho z celnice normálně vynesli až na rakouské území,“ rozčilila se Anežka a zase začala brečet.

	„Vy mu věříte, co vám píše? Podívejte se, co tam teď dělá, zoufalec. Dělá barmana a občas tam zavyje nějakou písničku.“

	„Ano, psal mi to v dopise. A jak to víte vy? Otevíráte mi dopisy?“

	Jandák se zarazil a kousl do svých masitých rtů. „No, soudružko, co děláme a neděláme, do toho vám nic není. Od toho tady teď nejsme. A ostatně, abychom tady neztráceli čas. Vy přece chcete studovat, ne?“

	„Ano,“ pípla a otřela si ubrečené oči.

	„No tak vidíte. Také něco chcete. My také. Jak jsem už řekl. Buď nám pomůžete a my potom pomůžeme vám. Zapomeneme na to, že jste dcera chartisty a emigranta, a necháme vás na té vejšce studovat. A uvědomte si, že tam můžete studovat zadarmo za peníze, který v potu tváře musí vydřít naši soudruzi dělníci, horníci a zemědělci. To by se vám v kapitalismu nemohlo stát. Ale jak říkám, musíte si to zasloužit. Vaše matka dělá zdravotní sestru, nemýlím-li se, že? A má těžké dvanáctihodinové služby přes noc, že? Ale zdraví jí přestává sloužit a požádala o přeložení na denní službu, že?“

	„Ano. Jak tohle víte?“

	„No, soudružko… my víme všechno. Máme své lidi. Všude. Tak vidíte, a my máme možnost jí v tom pomoct, aby jí bylo vyhověno. Ale potřebuji tu vaši pomoc. Výpověď. Napíšeme, že jste slyšela jeho otce, jak se s někým do telefonu baví o těch penězích a o těch zpronevěrách, a budete z toho venku. Také že jste tam viděla jisté materiály, které vám ukážu. Vaše matka bude mít lehčí služby a vy budete studovat.“

	„Ne. To bych se na sebe už nikdy nemohla podívat. Vždyť je to jeho otec, proboha! Co to po mně chcete za špínu?!“

	„Tak, panenko, podívej se. Když to nepůjde s tebou, tak si to seženeme jinde. Naše orgány mají objekty dobře rozpracovány na několika frontách. Učinili jsme všechna agenturně-operativní opatření. Bez tebe to bude sice pro nás těžší, ale také to zvládneme. Ale ty už nedostaneš od svého otce ani jeden dopis. A jestli si myslíš, že tě pustíme do té Jugoslávie, tak to se šeredně mýlíš. My dobře víme, že se tam chceš setkat s tatíčkem a možná tam chceš hodit kličku do Itálie a potom s tatíčkem do západního Německa. Tak si to pořádně rozmysli, soudružko. Když budeš spolupracovat, tak my… možná nebudeme bránit dceři, aby viděla svýho otce. Dobře si to rozmysli. Podívej, taky jinak zmáčkneme jeho syna a necháme ho vyhodit ze studií. Možná ho necháme zavřít. Tak bys neviděla ani jeho, matka se udře, studovat nebudeš, neuvidíš svého otce. Tohle bys přece nechtěla, ne?“

	Sklopila hlavu a přikryla si dlaněmi tvář. „Jste svině, obrovská všivá svině,“ procedila skrz prsty. Estébák Jandák to moc dobře slyšel, ale zůstal tiše. Jenom jeho zapadlá malinká očka se zúžila, zbrunátněla mu naducaná, syslí tvář a na pleši s hnědou jaterní skvrnou mu vzteky vyrazilo několik kapek potu. Ale mlčel. Po chvíli Anežka zvedla tvář a dutým hlasem řekla: „Tak co mám podepsat.“

	„Nejdříve vyřešíme nějaké formality a vy se z kandidáta tajné spolupráce stanete naším důvěrníkem, čili se stanete naší spolupracovnicí. Tím pádem nebudete muset svědčit přímo u soudu a bude stačil jenom váš protokol. Tím si vyhnete nepříjemnostem.“

	„To budu ráda,“ hlesla.

	„Nebojte, umíme chránit své lidi,“ chlácholivě ji poplácal po rameni a polom přistoupili k vázacímu aktu. Byl to zase jeho úspěch. Normálně měli na zverbování tajného spolupracovníka půl roku, kdy se s kandidátem jaksi „sbližovali“ a kdy ho prověřovali. Následně podepsala protokoly, které dosvědčovaly, že viděla v bytě generála Mamuly kopie tajných materiálů z generálního štábu a valuty. Také se v protokolu uvádělo, že několikrát slyšela, jak generál telefonoval v anglickém jazyce. A to jasně dokazovalo jediné. Generál armády socialistického Československa mohl v angličtině konverzovat jedině s… agentem cizí rozvědky.

	Když odcházela, otočila se ve dveřích. „A kde mám svých třicet stříbrných?“ zeptala se sarkasticky.

	Jandák povytáhl obočí. „Jaké stříbrné? Co to meleš, soudružko?“ Tupě na ni zíral. Vůbec nechápal, co tím myslela.

	„Ale nic,“ mávla rukou.

	Vazební věznice Ruzyň

	Bylo půl páté ráno a generálovi se třásly nohy. Ne strachem, ale vyčerpáním. Byl vyšetřován takzvaně na stojku. Celou noc stál před stolem vyšetřovatele s pouty na rukou i na nohou. Několikrát za probdělou noc měl přestávky, kdy nemusel stát, ale to jenom proto, že ho vyšetřovatel mlátil do chodidel gumovou hadicí. Generál měl za sebou už čtrnáct dní nejrůznějších perzekucí a nočních výslechů. Přes den ho budili každých dvacet minut a na cele měl ostré světlo. Neměl deku, takže si ji ani nemohl přetáhnout přes oči. Také ho často nenechali po náročném výslechu spát a musel chodit po cele nebo dělat dřepy. Občas mu nechali pouta na rukou i na cele, nebo ho spoutali do svěrací kazajky. Dva dny ho nechali připoutaného na posteli i v jeho vlastních výkalech. Teď se ale měl rytmus otočit. Noční výslechy budou pokračovat, ale přes den bude v temnici. Vyšetřovatel měl za úkol jediné. Zlomit generála a donutit ho, aby podepsal připravené protokoly výslechů. Otázky i odpovědi byly předem napsány a teď šlo jenom o to, aby se generál přiznal k provádění špionáže ve prospěch britské zahraniční rozvědky. Generál byl na pokraji totálního vyčerpání, ale pořád odolával. Nechtěl podepsat. Měl však mocného nepřítele. Vyšetřovatel byl zkušený ve své skoro třicetileté praxi. Kdysi byl proškolen sovětskými poradci, jako byli Makarov, Lichačov a poté Bjarskij a Galkin, kteří působili na Správě vyšetřování a dohlíželi na nábor mladých vyšetřovatelů z řad posluchačů politické školy Komunistické strany Československa a z příslušníků Lidových milicí. Zavedli několik druhů výslechů jako normální, k někomu, nepřetržité, udržovací, na životopis, dlouhodobé a noční, konfrontace a ostré. Tito sovětští poradci velmi podporovali násilí při výsleších a vyšetřovatel ho od té doby používal pořád. Léty se ale sám velmi zdokonalil. Umně používal psychologického a fyzického nátlaku. Sovětští poradci mu tehdy v jeho mladých letech říkali: „Protokol musí zvonit! Musí z něho být jednoznačně patrné, že vyšetřovaný je zločinec a ke všemu se přiznává. Žádné pochybnosti, které by mohla využít zrádná obhajoba a znevážit tak práci orgánů Státní bezpečnosti, vyšetřovatelů a prokuratury. Protokoly musí zvonit, soudruzi! Vyzvánět vinu vyšetřovaného do celého okolí!“

	Na dveře vyšetřovací věznice někdo zaklepal. Vyšetřovatel otevřel a chvíli se potichu bavil. Potom dostal nějaká lejstra. Dveře se zase zavřely. Vrátil se, posadil se a začal číst protokoly, které podepsala Anežka, jež dostala krycí jméno Studentka. Když je dočetl, na tváři se mu rozlil samolibý úsměv. „U vás doma měl syn hodně návštěv, že? Spoustu mladých lidí, je to tak?“

	Generál unaveně pohlédl na papíry a potom do číhavých očí vyšetřovatele. Nebyla to žádná záludná otázka, tak proč by neodpověděl.

	„Ano. Můj syn má hodně přátel. Často se scházeli u nás doma. To vy tolik přátel rozhodně nemáte, řekl bych.“

	Ústa vyšetřovatele ztvrdla, ale potom se zase začal usmívat. „Mě nevyprovokuje nějakej zrádce. Mě tedy rozhodně ne. A vaše doznání už vlastně tolik nepotřebujeme. Máme důkazy a svědka. Náš tajný spolupracovník vás zaslechl, jak se domlouváte s agentem cizí rozvědky o schůzce a předání dokumentů z generálního štábu. Našli jsme u vás různé materiály, valuty a ještě k tomu ten svědek… máte to spočítané.“

	„Vy svině!“

	Vyšetřovatel se zasmál. Potom otočil hlavou směrem ke dveřím a zařval. „Služba! Odveďte vyšetřovaného! A ne že se hned svalí a bude chrápat!“

	 

	Vyšetřovatel stál v pozoru před svým nadřízeným, který se za stolem probíral protokoly výslechů a svědeckými protokoly tajné spolupracovnice s krycím názvem Studentka. „Jardo, prokurátor nám to vrátil, že by to nemuselo stačit. Prý je zapotřebí jeho přiznání. Musíš na něj vlítnout znovu a tentokrát to vzít od podlahy. Musíš přitvrdit. Anebo…“

	„Rozbít člověka duševně, aby byl jak kravské lejno,“ papouškoval krédo ruzyňských vyšetřovatelů.

	„Přesně tak, Jardo. Hele, kdyby to nezabíralo, tak použij…“

	„Skopolamin nebo acipan. Prostě jako obvykle.“

	„Přesně tak, Jardo, ale to nedávej do žádného hlášení.“

	„To je mi jasné, soudruhu kapitáne. Přiznání z něho dostanu stůj co stůj.“

	„Dobře, Jardo. Pohov a odchod.“

	Když odešel, nadřízený vyšetřovatele se otřásl. Sám z něho měl hrůzu. Když ho viděl, lezli mu slimáci po těle. Ale nadřízení ho tam trpěli a nad jeho brutálními metodami zavírali oči. Měl výsledky, a o to šlo.

	 

	Vyšetřovatel se pustil do výslechů generála s novou vervou a daleko větší zuřivostí. Nakonec za pomoci svých vybroušených vyšetřovatelských metod a za pomoci drogy skopolaminu přinutil generála podepsat naaranžované vyšetřovací protokoly, v kterých se přiznával ke spolupráci s britskou rozvědkou. Systém opět nekompromisně zaúřadoval. Na začátku byl major Kotek, který hodil na vrcholku hory malou kouli, ta spustila akci správy pro boj s vnitřním nepřítelem, vyšetřovacího sektoru a teď generála dorazí prokuratura a soud. Koule se dole proměnila v obrovskou lavinu, jež smete nevinného generála.

	 

	Bylo těsně před půlnocí, když podplukovník Jandák zazvonil na Anežčin byt. Její matka byla opět na noční směně a ona se zrovna chystala spát. Podívala se kukátkem, a když uviděla Jandáka, znejistěla. „Co zase chcete?“

	„Potřebuji probrat ještě nějaké detaily, otevřete.“

	„Ne! Nebudu otvírat. Přijďte ráno.“

	„Ráno nemám čas, koukej otevřít, soudružko! Nebo máme přijet přes den, kdy všichni sousedi přijdou z práce, a máme ti přede všemi dát pouta na ruce a demonstrativně odvézt služebním označeným vozem Veřejné bezpečnosti? To bys opravdu chtěla? Považ, ta ostuda!“

	Chvíli bylo ticho. Anežce se strachem stáhlo hrdlo a dýchala přerývaně. „Ne… ne, to bych opravdu nechtěla.“ Sundala bezpečnostní řetěz a otevřela dveře. Když vcházel dovnitř, sklopila zrak.

	„Tak se posadíme třeba do obývacího pokoje, soudružko, ne?“

	Chvíli se ptal na nějaké nesmyslné detaily o spolku Mladý disent. „Ale já jsem vám už několikrát říkala, že o něm prakticky nic nevím. Zajímá mě jenom František, ne žádný spolek,“ bránila se unaveně.

	„Tak dobrá…,“ povzdechl si a potom se na ni dlouze zadíval. Díval se jí na prsa a dech se mu zrychlil. Anežka znejistěla a dostala strach. Polkla a přitáhla si blůzku víc ke krku. Podplukovník si přejel jazykem po svých masitých rtech. „Svlíkni se!“ zašeptal přiškrceným hlasem.

	„Co? Cože?“

	„Svlíkni se, ty děvko! Nebo chceš, abych se na tebe rozzlobil? Buď hezky hodná! Nebo chceš, abych ti zničil život?“

	„Proboha, zbláznil jste se? Uklidněte se!“ Anežka se začala odtahovat. Jandák se naopak začal přibližovat. „Ty mrcho! Nastavovat ji zmetkovi z disentu a ještě k tomu synovi špiona, to jo! Myslíš si, ty čubko, že jsem ti pomohl jen tak? Že se z toho jen tak vyvlíkneš?“

	„To snad nemyslíte vážně? Přece mě nemůžete vydírat!“

	„My můžeme všechno, děvenko, to si uvědom! My máme moc! Můžu tě úplně zničit. Zavřít tebe i toho tvýho Františka, nechat vyhodit tvoji matku a všem pošlu kopie tvý výpovědi a vázacího aktu. Pro všechny už budeš mrcha, díky které otec jejího přítele půjde do lochu na dvacet let!“

	Anežka jenom vrtěla hlavou a začala brečet. Poslední dny byly pro ni jak zlý sen. Bylo to strašné. „To byste přece neudělal,“ hlesla.

	„Že ne? To si piš, že jo. Když mi nebudeš po vůli, zničím tebe i tvé okolí.“ Anežka sklopila hlavu. Ale věděla, že to myslí naprosto vážně. Potom si začala rozepínat blůzku. Prakticky před čtyřiadvaceti hodinami se svlékala stejným způsobem. Před Františkem. Ale to bylo z lásky. Teď to bylo ze strachu.

	 

	Když odešel, dvě hodiny se sprchovala, aby spláchla tu jeho špínu, pach a pot. Schoulila se na zem a nechala na sebe téct vařící vodu. Slíbil jí, že přijde znovu. Byla v pasti. Styděla se sama před sebou a před celým světem. Potom se rozhodla. Zastavila vodu, usušila se, učesala a namalovala. Oblékla se do svých nejoblíbenějších šatů, uvařila si čaj, vzala poznámkový blok a do něho napsala: Promiň, mami, musela jsem. Šla do matčina pokoje a vzala z její skřínky všechny prášky proti bolestem. Postupně je spolykala, zapila čajem a ulehla do postele.

	
Kapitola 11

	 

	VERDIKT POROTY

	„Už mají verdikt, prosím všechny do soudní síně.“

	„Sakra, porota se neradila moc dlouho,“ ucedil advokát a starostlivě se zadíval na svého mandanta. Stejně byl od začátku procesu velmi skeptický, i když před svým klientem zářil optimismem a utvrzoval ho, že on je ten jediný, který ho z toho může vysekat. A vyseká! Pořád mu to opakoval, ale byly to plané kecy a věděl to jak advokát, tak rezignovaný Palmer. Advokáta mu platila československá ambasáda. „Tak jdeme,“ řekl jeden ze strážců a spoutaný Palmer se postavil. „Jo, jdeme,“ hlesl tiše. Nohy ho nechtěly poslouchat. Za několik minut se díval, jak přichází porota. O pár okamžiků později přicházel soudce. „Povstaňte, prosím, přichází ctihodný soudce Jefferson.“ Všichni v soudní síni povstali. Samotný soud byl v zájmu médií. I když se nedokázalo spojení, všeobecně se vědělo, že Palmer je vrah vyslaný československou rozvědkou. Československý velvyslanec to kategoricky popřel. Jak jinak. Palmera CIA někam převezla, kde ho krutě vyslýchali nějací Jihoameričané a používali všechny prostředky včetně mučení a drog. Výslech nevydržel a mluvil, ale nakonec odmítl podepsat protokoly. Jedna z věcí, kterou neprozradil, byla jeho totožnost. Pro americké úřady byl pořád Řeřicha. Ale pracovníkům CIA ostatní informace stačily. Stvrzení protokolů pro ně nebylo podstatné. Poškodit komunistické Československo bylo úlohou politiků, ne jejich. Dobře věděli, že samotný Palmer trestu neunikne. Důkazů byla spousta. Musel by se stát zázrak. Média přezdívala Palmera Zabiják z rudého Východu.

	Palmer postupně hleděl na porotce. Když se podíval zpříma do očí jedné starší šedovlasé paní, která jako jediná na něho během procesu občas pohlédla lítostivě a s pochopením, sklopila smutně zrak a povzdechla si. Palmer zbledl. Už věděl, jaké bude usnesení poroty. Najednou podklesl a stráž ho musela zachytit v podpaží.

	„Dospěla porota k verdiktu?“ zeptal se soudce irského původu.

	„Ano, Ctihodnosti,“ přikývl předseda poroty a předal pracovníkovi soudu obálku. Ten odešel k soudci a otevřel ji.

	„Porota v bodě obžaloby z vraždy prvního stupně shledává obžalovaného Alexandera Palmera… vinným! V bodě spiknutí za účelem získání informací o obraně státu shledává obžalovaného Alexandera Palmera… nevinným.“

	Palmerova tvář zpopelavěla. Vinen z vraždy prvního stupně. Ale co mohl očekávat jiného? Přesto pořád doufal, že se to nějak zvrtne a že ho buď vymění, nebo… co vlastně? Jakou měl vlastně šanci? Když mu zástupce náčelníka 1. odboru československé rozvědky podplukovník Pavel Brychta před misí zadával úkol, řekl mu jasně. Když ho chytí, je v tom sám. Nevymění ho. Jedna věc je špionáž, ale druhá věc je vražda na území Spojených států.

	Soudce si odkašlal a potom zabodl svůj zrak do Palmera. „Obžalovaný, byl jste porotou shledán vinným z vraždy prvního stupně a já vás nyní odsuzuji k doživotnímu vězení bez možnosti předčasného propuštění. Teď vám povoluji krátký soukromý rozhovor s pracovníkem československého konzulátu a zítra ráno budete převezen do věznice, kde si odpykáte svůj trest.“ Úder soudního kladívka zpečetil jeho osud. A bylo to. Alexander se zhroutil na sedadlo a ztěžka oddychoval. Doživotí! Bez možnosti předčasného propuštění! To mu měl soudce raději dát trest smrti.

	 

	Pracovník československé ambasády byl sice oficiálně členem diplomatického sboru – měl funkci druhého sekretáře, ale pracoval pod tímto diplomatickým krytím pro tzv. legální československou rozvědku na rezidentuře ve Washingtonu. Byl řídícím orgánem několika agentů, ale ti rozhodně nebyli tak vysoko postavení, jako byl Webster. Cítil se dotčen, že jim Praha nedala vědět o operaci, kterou Palmer podnikl. Když vyslal zašifrovanou zprávu, kde uvedl své námitky, centrála z Prahy ho zpražila. Zavedli ho do jedné ze soudních místností, kde byl připoutaný Palmer ke kruhům ke zdi. „Teď vás tady necháme o samotě, soudce vám povolil soukromý rozhovor. Máte deset minut.“ Stráž opustila místnost. Chvíli bylo ticho.

	„Dopadlo to mizerně,“ prohodil účastně pracovník washingtonské rezidentury.

	„Nejhůř, jak to dopadnout mohlo. Je nějaká šance, že mě odsud dostanete?“

	„Ne. Nemůžeme nic podnikat, centrála v Praze nám to zakázala. Máme svázané ruce. Zakázal to přímo ministr vnitra. Prý se rozčilil, že o operaci nic nevěděl a nařídil prověrku, o co vlastně šlo. Mohlo by nás to poškodit politicky. Takhle jste pouze soukromý občan – kulturní referent, který zabil. Pokud bychom se snažili zasáhnout, osočili by nás, že do USA vysíláme vrahy. To nejde. Riziko jste znal.“

	„Jo, znal,“ ušklíbl se. Vzpomněl si na rozhovor s podplukovníkem Brychtou, když ho úkoloval a debatovali o tom, že jejich dva kolegové byli upáleni. Také znali svá rizika, stejně jako on. „Dobře, necháte mě v tom, ale mně se nechce hnít ve vězení do smrti. Trpím klaustrofobií. Nevím, jestli to vydržím. Chci mít právo volby. Pokud to bude neúnosné, skončím to, ale nechce se mi věšet na nějakém ručníku. Nemáte cyankáli?“

	„Mám, počítal jsem se vším, ale tady vám je nemůžu předat. Mají tu přece kamery. Slíbili jenom, že vypnou zvuk. Uděláme to jinak. Naše ambasáda vám bude posílat balíčky v termínech, které věznice povolí. V druhé zásilce bude karton cigaret. Když ho seshora otevřete, tak úplně pravá krabička. Otevřete ji a seshora to bude cigareta v pravém horním rohu. Tam bude v tabáku uložená ampule. To je všechno, co mohu pro vás udělat.“

	„Fajn. Díky aspoň za tohle.“

	„No… třeba to ještě nějak dopadne. Zkuste to vydržet a být trpělivý. Ministr vnitra se časem změní. Mám zprávy, že se pod ním houpe židle. Jeho resortu se teď příliš nevede. Moc afér. Defekce Moravce a teď i vy. Nevypadá to s ním moc růžově. Třeba se tam dostane někdo, kdo vás bude znát a dá zelenou k nějaké operaci. Možná v Čechách dostaneme nějakého amíka, který udělá něco podobného. Pak by mohlo dojít k nějaké tajné výměně. Nebo bychom to mohli na nějakého rozpracovaného amíka, narafičit. A když ho u nás odsoudíme k smrti… americké úřady budou třeba vstřícné. Koneckonců neoddělal jste amíka, ale Čecha. Buďte trpělivý, ještě se z toho můžete dostat. Teď pochopitelně propadnete depresi, ale třeba to ještě zvládneme.“

	„Jo. Ale stejně čekám na ty cigára. Chci mít tu možnost.“

	„Jak jsem slíbil, tak to uděláme.“

	„O rodinu se mi, doufám, po všech stránkách postaráte.“

	„Samozřejmě.“

	Tu noc neusnul. Ležel na palandě pod mladým klukem, který se pořád převracel ze strany na stranu a sténal. Často se budil a chodil na záchod. Měl neustále střevní problémy. Také bude zítra ráno převezen do věznice, kterou jim teprve určí. Nebylo divu, že na tom není dobře. Porota ho před týdnem uznala vinným a soudce ho odsoudil k trestu smrti. Palmer se ho občas snažil povzbudit, ale tento mladý chlapec prakticky vůbec nemluvil, jenom neustále mumlal a pořád brečel. Sám nemohl pochopit, že mohl spáchat to, co spáchal. Vyrůstal u pěstounů, kteří ho vytáhli z bídného života v dětském domově. Vše fungovalo do té doby, než začal v šestnácti letech brát drogy. Do té doby byl premiantem ve třídě a měl se svými pěstouny fantastický vztah. Ale jednou, když byl pod vlivem drog a zbytek jeho partičky potřeboval peníze na dávku, nabídl se, že peníze obstará. Chtěl se vytáhnout před jednou dívkou, do které byl tak trochu zamilovaný. Došel domů a vypáčil malý trezor, kde jeho otčím schovával peníze. Bylo to odpoledne a on měl být v práci. Ale jak už to občas v životě bývá, osud si s nimi zle zahrál. Otčím ten den dostal hodinovou výpověď. Vrátil se dřív a kluka chytil při činu. Sám byl kvůli výpovědi rozezlen a šeredně se pohádali. Chlapec sebral ze zdi dvouhlavňovou brokovnici a namířil ji na otčíma. Nechtěl vystřelit, ale spoušť byla citlivá. Padl výstřel. Otčím byl namístě mrtev. V té chvíli do domu vešla i jeho pěstounská matka. Když spatřila, co se stalo, začala hystericky ječet. Chlapec se překotně omlouval, že to nechtěl, a žádal ji, aby přestala řvát. Ale ona nepřestala. A on strašně chtěl, aby bylo ticho, nic víc. A potom si zpečetil osud. Zastřelil i ji, aby už byla tiše, protože v uších mu pořád rezonoval její řev a vlivem drog si myslel, že mu ten hluk rozerve lebku. První zabití by možná soudce a porota uznali jako nehodu. Ale ta druhá vražda? Takhle to vypadalo na popravu obou pěstounů, kteří se ho ujali, milovali ho, platili mu studia a koníčky, a on je za to zabil. Porota se dlouho neradila a soudce byl tvrdý.

	Ráno se Palmer při snídani posadil vedle něho. Chlapec, říkali mu Luke, se jen tak přehraboval v míchaných vajíčkách. Když si vedle něho sedal, ani nepozvedl apatický zrak.

	„Musíš jíst, chlapče. Nevěš hlavu, odvoláš se a třeba to vyjde.“ Palmerovi dělalo dobře, že mohl někoho povzbuzovat. Měl potřebu ochraňovat. Samotnému mu to dodávalo sílu.

	„Nebudu se odvolávat. Nemá to smysl. Zasloužím si to. Vždyť oni za to nemohli!“ poslední větu vykřikl, vstal, vzal tác se snídaní a mrskl jím o zem. Za dvě sekundy byl u něho jeden ze strážců a sekl ho nacvičeným pohybem obušku do ledvin. Čepice s kšiltem se mu přitom svezla z týla a dopadla na Palmerův tác. Luke se zlomil v pase a sesul se k zemi. V té chvíli v Palmerovi vybuchl nahromaděný stres. Vymrštil se a zařval. „Ty zkurvysynu, za to zaplatíš. Ten kluk za to nemůže, kurva, vždyť dostal trest smrti!“ Dozorce se otočil k Palmerovi a ušklíbl se. „Dobře mu tak, hajzlíkovi, aspoň se pěkně usmaží jak tyhle vajíčka.“ Potom kopl těžkým bagančetem do hlavy ležícího chlapce, až to luplo. „A ty taky dostaneš lekci, ty jeden zasranej komunistickej špione!“ zvedl obušek, ale pak to přišlo. Víc nestačil. Proti speciálně vycvičenému Palmerovi prostě neměl šanci. Tomu se zatmělo před očima. Během několika následných okamžiků několika ranami do ohryzku a dalšími údery dozorce složil. V jídelně vězni aplaudovali a začali bouchat do stolů. Ty vibrovaly a plechové tácy začaly řinčet. Potom Palmer pocítil prudkou bolest v týle. To k němu doběhli další dva dozorci a začali ho zezadu mlátit obušky. Palmer se složil k zemi a instinktivně se stočil do klubíčka. Údery pokračovaly jako pneumatické kladivo. Do jídelny vběhlo několik dozorců s brokovnicemi a s pohledy lačných šelem, jako by se těšili na možná jatka a krev. Namířili na vězně. Poté brokovnice odjistili. Incident mohl přerůst ve vzpouru, ale odjištěné brokovnice, do jejichž ústí se najednou vězni dívali, měly psychologický účinek. Rozvášnění vězni si zase začali sedat a zklidňovat se. Vzápětí do jídelny vtrhlo několik dalších dozorců se štíty a v přilbách. Nevypadali kamarádsky. Dozorci začali celou situaci kontrolovat. Dva z nich vzali Palmera v podpaží a táhli ho pryč. Všechny zraky k nim byly upřeny. V očích vězňů se zračil obdiv. Dozorci sice Palmera přemohli, to nemohlo dopadnout jinak, ale ta rychlá nakládačka, kterou uštědřil prvnímu dozorci, zasloužila respekt. Dozorci popadli i Lukea a stejně jako Palmera i jeho vsadili do samotky. Potom je drželi v samotce čtrnáct dní o vodě, hnusné polévce a ztvrdlém pečivu. Patnáctý den se konečně otevřely dveře a ve dveřích se objevili čtyři dozorci. Dva z nich na něho preventivně mířili brokovnicí. Nechtěli už situaci podcenit.

	„Tak vylez, hajzlíku. Nastav pazoury, dostaneš medvěda,“ řekl dozorce, kterého Palmer napadl, a nenávistně ho provrtával pohledem. Jak dozorce, tak i Palmer měli ještě v obličeji stopy modřin. Palmer nastavil ruce a na zápěstích mu klaply okovy. Stejně tak na nohou. Okolo pasu mu připevnili kožený pás s oky, jimiž mu protáhli řetězy, které mu připoutaly k okovům na nohou a zároveň rukou.

	„Ty ale smrdíš.“

	„Čtrnáct dní jsem se nemohl mejt, tak se nedivte.“

	„Kdyby bylo po mým, už by ses nemyl nikdy a shnil bys tady na samotce, šmejde!“ Palmer nereagoval. Nechtěl provokovat, siláctví by se mu nevyplatilo. Nic by tím nezískal. Poslušně sklopil zrak a dozorce to vítězoslavně kvitoval. Pohlédl na své kolegy. „Narodil se nám beránek.“ Ostatní dozorci se zasmáli. „Tak se pojď ošplouchnout. A potom pošupajdíš do krokodýlího fast foodu, kámo. Tam si pěkně užiješ, to ti slibuju, jak je Pán Bůh nade mnou. Uvidíš, že nekecám. Užij si ještě naši společnosti, my jsme proti nim tví nejlepší přátelé. Ještě na nás budeš dojatě vzpomínat, to mi věř,“ chechtal se škodolibě a jeho kolegové také. Asi dobře věděli proč.

	„Jestli se můžu zeptat, co znamená krokodýlí fast food?“

	„Drž hubu, mukle,“ vyštěkl jeden z dozorců.

	„Ale já mu to klidně řeknu, ať se má na co těšit. Pomastíš dolů na jih. Kousek od New Orleansu je novodobý Alcatraz. Vede k němu jenom jedna pevná cesta, v okolí jsou jen bažiny a samej krokodýl. V tý věznici jsou sami nesnášenliví vrahové, s kterými tam není žádná sranda. Je to zločinecký výkvět Ameriky. Je to tam samej úchyl, maniak nebo masovej vrah. Všichni mají buď doživotí, nebo je čeká trest smrti. V té věznici jsou tak příšerný podmínky, že rvačky a vraždy mezi vězni jsou na denním pořádku. Každýmu tam začne hrabat, a když ti rupnou nervy a pokusíš se zdrhnout, buď tě dostanou stráže, nebo se utopíš v bažinách, anebo, což je nejlepší, tě sežerou krokodýli. To musí být opravdu zábavná smrt. V okolí věznice jsou pěkně vypasení. Tak proto ta přezdívka. Věznice je jejich fast food. Tak co, ty špionskej mukle, těšíš se?“

	Palmer mlčel.

	„Ředitel věznice je normální blázen. Zakládá si na tom, že šéfuje očistci. Není tam pro to, aby převychovával, je tam pro to, aby muklům udělal ze zbytku života peklo. A ty sis tím svým hrdinstvím koupil do tohohle pekla jízdenku. Každý úder, který jsi mi dal, se ti tisíckrát vrátí. Tam si budeš moct zaboxovat do sytosti. Hodně štěstí, mukle.“

	 

	O dvě hodiny později přistavili vězeňský přepravní autobus oranžové barvy. Jízdenku dostal i chlapec Luke. Když ho Palmer spatřil, kývl na něho. Luke měl ještě v obličeji velké strupy a podlitiny. Dalším pasažérem byl obrovský a tlustý Asijec. Musel vážit takových sto padesát kilogramů. Byl zápasníkem sumo. Měl dlouhý cop a nepřátelská očka nenávistně a nepokojně rejdila sem a tam. Když se zastavili nad Lukem, vilně se usmál. „Ty budeš moje láska. Líbíš se mi. Staneš se mou ženou.“ Luke zezelenal. Asijec byl gay a měl přezdívku Pralinka. Trvalo to deset let, než ho poldové z oddělení vražd New York City dostali. Byl to přízrak gayů prostitutů. Během deseti let se v zapadlých bytech těchto prostitutů našlo dvanáct mrtvol brutálně uškrcených nebo s prasklou hlavou. Ústa mrtvolám vycpával rumovými pralinkami, které sám rád konzumoval. Vypadaly směšně, protože vyduté tváře měly nacpány jak křečci. Pralinky se mu nakonec staly osudnými. Dopaden byl v krámu, kam si je chodil kupovat.

	Poté se obrátil na Palmera. „A ty tak na mě nečum, šmejde. O tobě jsem slyšel pěkný věci. Prý seš zasranej komunistickej špion. Komunisty nemám rád, jste ksindl. Takový zločince by do Ameriky neměli vůbec pouštět, protože potom se od vás já, slušnej člověk, můžu pěkně nakazit. Jestli se budeš okolo mě ochomejtat blízko, rupnu ti lebzu.“

	„Tak koukám, že si budete pěkně rozumět, muklové. Takže nástup, jedete na výlet na jih a máte štěstí, parchanti. Platí vám to stát. Doufám, že jste si zabalili plavky a opalovací krém,“ zasmál se dozorce a ostatní se k němu přidali. Potom je „ubytovali“ v autobusu a připevnili jim ruce a nohy řetězy k podlaze. Čekala je dlouhá cesta. Z New Yorku vyjeli jenom tři vězni, ale cestou na jih se měli zastavit v několika věznicích v Richmondu, Columbii, Atlante a Jacksonu, v kterých budou nocovat a nabírat z nich další nenapravitelná kvítka, která si svým chováním vysloužila ubytování v nejobávanější věznici v deltě Mississippi. Opravdu to byl výkvět společnosti hrdlořezů. Nakonec jich bylo dvanáct.

	Když se blížili k bráně cílové věznice, každý se natahoval, aby mohl spatřit co nejvíce ze svého nového působiště.

	„Jen se pořádně podívejte, osazenstvo. Zvnějšku ji vidíte naposled. Podruhé ji uvidíte, jenom když si vás odsud příbuzní povezou v penále. I když… dost pochybuju, že si vás někdo vyžádá. Skončíte na vězeňským krchově.“

	„Povídali, že mu hráli, do několika měsíců tady tomu ukážu záda, vezmu kramle a zastavím se až v Mexiku. Pak si dám na vás tequilu, šéfe,“ naparoval se malý snědý Ital, který vymáhal v Tampě a Miami pro Cosa Nostru lichvářské splátky od těch, kteří si mysleli, že mafii se nemusejí vracet půjčené peníze. Mýlili se. Navštívil je tento Ital, jemuž přezdívali Vzteklý prcek. O co byl oproti ostatním menší, o to měl oproti průměru větší, speciálně vyrobenou baseballovou pálku. Jeho návštěva dlužníky vždy bolela. Někdy, pokud nepomohlo několik návštěv, bylo třeba zapracovat pro výstrahu. Ty, co nedokázali sehnat požadované splátky, potom policisté obtížně identifikovali, jelikož jejich obličeje přestaly existovat.

	„To víš, že jo, sto ku jedný, že ti ukousne prdel nějakej krokouš, Vzteklej prcku,“ pobaveně odvětil dozorce.

	Ostatní zaraženě mlčeli. Pozorovali strážní věže, několik řad plotů zakončených stočenými ostnatými dráty. Mezi nimi se procházeli dva dozorci s karabinami. Na hlavách měly naražené stetsony a na očích tmavé zrcadlové brýle, v nichž se odráželo zapadající rudé slunce. Na vodítkách, jež třímali, se vzpínali vlčáci, kteří štěkali směrem k autobusu a sliny jim létaly od tesáků. Autobus i oba doprovodné vozy se státními šerify, kteří se vždy měnili při průjezdu státních hranic, zastavily před branou. Z vězeňské brány vyšel dozorce a z autobusu šéf konvoje s papíry. Vězeňský dozorce přikývl, otočil se ke strážním věžím a brána se začala odsouvat.

	Autobus se rozjel a zastavil před další branou. Nejdříve se první zavřela a teprve potom se otevřela druhá. Teprve teď se dostali k pětimetrové šedivé zdi a otevřela se před nimi poslední brána. Luke se roztřásl a po tvářích se mu začaly koulet slzy.

	„Neboj, postarám se o tebe, lásko,“ sykl Číňan, ale také mu do smíchu nebylo. Autobus vjel na nádvoří a teprve nyní spatřili nízkou budovu věznice s malinkými okýnky a tlustými mřížemi.

	„Tak koukejte hejbat zadkama, tady je pro vás konečná.“ Postupně je začali odpoutávat od podlahy a všech dvanáct jich vystoupilo. Pořád ale byli spoutáni na „medvěda“. Ovanul je horký a vlhký vzduch. Všichni měli obrovskou žízeň. Dostali napít ráno, ale aby stihli dojet do cíle do večera, zastavili pouze dvakrát na toaletě, pít však nesměli, protože tam netekla pitná voda.

	„Do řady a dva metry od sebe!“ vyštěkl dvoumetrový dozorce, který byl nevýslovně hubený, až vychrtlý a uniforma na něm visela jako zplihlý prapor. I on měl zrcadlové brýle a stetson. Vězňové od sebe poslušně odstoupili.

	Doprovod a šerifové vešli do vězeňské budovy, aby se najedli a odpočinuli si. „Ředitel věznice není přítomen. Bude vás chtít osobně přivítat. Počkáte na něj,“ vyštěkl vychrtlý dozorce a vyšplhal se na strážní věž. Vězni po sobě rozpačitě pokukovali. „Do prdele, co tím myslí, počkáme na něj? Jak dlouho?“ Mělo to být dlouho. Velmi, velmi dlouho. Nejdřív plesklo pár kapek a vytvořily v jemném štěrku, jímž byl dvůr vysypán, malé krátery. Za chvíli se rozpršelo velmi hustě. Vězni začali cedit nadávky. Nahlas se ozval Vzteklej prcek. „Hej, šéfe, chčije tady na nás jak na stádo krav, všimnuli jste si toho tam nahoře?“ zařval směrem vzhůru k strážní věži. Hubeňour, který si vzal žlutou pláštěnku s kapucí, slezl dolů, přistoupil k Vzteklému prckovi, vzal obušek a udeřil ho několikrát do břicha. Když se Vzteklý prcek zlomil v pase, udeřil ho ještě do ledvin. Vzteklý prcek zaúpěl a klesl na kolena. „Vztyk!“ zaječel dozorce a přesvědčoval ho dalšími údery obušku. Vzteklý prcek se sebral a s vypětím všech sil se mu podařilo vstát. Z úst mu vytékala tenká stružka krve, jak si prokousl vnitřní stranu tváře.

	Dozorce ho přestal mlátit. „Řekl jsem, že ředitel vás chce osobně přivítat. Bohužel už odjel domů. Nestihli jste to, smůla. Přijede ráno. Počkáte na něj. Kdo si ještě kecne na zadek, má měsíc samotky v černý díře a dietu.“ Poté dozorce opět vylezl na strážní věž. „Do prdele, to snad nemyslí vážně, vždyť mám vytřesený kosti z toho zpropadenýho autobusu a hlad mám, že bych sežral i svoje bagančata,“ hlesl zoufale jeden z vězňů. Když se setmělo, rozsvítily se reflektory. V jejich záři byly dobře vidět provazce deště. Někdy kolem druhé ráno se Luke zhroutil. Dozorce hubeňour slezl a beze slova Lukea probudil obuškem a kopanci. „Vykoledoval sis díru, mukle. To nemáš dobrý začátek. Jestli si usteleš ještě jednou, odkroutíš si dva měsíce. A za každý další leháro další měsíční turnus – tak to měj na paměti.“ Luke se složil ještě dvakrát, takže měl vyfasovat tři měsíce. Ráno v osm hodin a pět minut přivezli dva dozorci černým lincolnem ředitele věznice. Pořád pršelo. Jeden z dozorců vystoupil, roztáhl deštník a otevřel zadní dveře. Z nich se vyhouply nablýskané lakýrky pana ředitele. „Zatracený počasí,“ řekl mrzutě a skoro se zdráhal postavit do té břečky. Dozorce nad ředitelem, oblečeným do tmavě modrého obleku, držel deštník. Zamířili k vyčerpaným vězňům. Ke každému z nich přistoupil a pronikavě se mu zadíval do očí. Jakmile zhypnotizoval všechny, řekl dozorcům, ať je odvedou do projekce. Vězni odcupitali – jiný pohyb jim řetězy nedovolily – do malého kina, kde si dozorci pouštěli filmy. Ředitel měl svého koníčka. Kinematografii. A dozorci jí museli hovět také, ale zas tak velké násilí jim to nepůsobilo. Ředitel byl nejen dobrý teoretik a dozorcům učinil vždy před promítáním přednášku o režisérovi daného filmu, kameramanovi, hercích atd., ale sám měl amatérskou 8mm filmovou kameru a točil si dokumenty nebo svoji rodinu. Nově příchozím vězňům pouštěl krátkometrážní instruktážní film, který sám natočil. Vězňové se usadili na dřevěné sedačky a z šatů jim na zem kapala voda. Před plátno se postavil ředitel a spustil.

	„Nejste tady proto, abychom vás převychovali. Ne, to určitě ne. To už je zbytečné. Poslední šanci jste promarnili. Naše velkorysá společnost nad vámi zlomila hůl. Ale nejen společnost. I Bůh. Jinak by nedopustil, abyste se ocitli tady. Jste zatracený odpad, který zaslouží opovržení. Už nejste lidé. Máte pouze lidskou tělesnou schránku, ale jinak jste smrduté výkaly, které nezaslouží žádnou velkorysost. Spáchali jste nechutné zločiny a teď za to budete pykat. Bůh mě povolal, abych vám ze zbytku pozemské pouti udělal peklo. A já ho vyslyším. Bude to tady pro vás přípravka na skutečné peklo, kam se jednou, až nadejde váš čas, jistojistě odeberete. Nečekejte od nás žádnou velkodušnost. Nedostanete se vám jí. Jsme tu proto, abychom vám to tady co nejvíce znepříjemnili. Jsme zde ve jménu vašich obětí. Každý den, kdy se probudíte na vězeňské palandě, budete litovat, že jste se sem dostali. Nechci, abyste umírali, ne, to ne. Chci, abyste tady byli co nejdéle a pořádně si to užili. A teď vám pustím film, abyste viděli, co se stává těm, kteří se pokusili uprchnout.“

	Místnost potemněla a plátno osvítil kužel světla z promítačky. Následně se na plátně objevily číslice. Film byl beze zvuku. V místnosti pouze vrčela promítačka. Na plátně se objevila roztřesená scéna, jak filmař, s největší pravděpodobností ředitel věznice, běží za dozorci, kteří měli v jedné ruce vodítko psů a v druhé karabinu. Za chvilku se před skupinkou objevil jeden z dozorců, který rozčileně gestikuloval a ukazoval, ať běží k němu. Doběhli k rákosí na kraji nějaké bažiny. Pak ho spatřili. Holohlavý muž v oranžovém vězeňském stejnokroji, který byl zablácen, vězel po pás v bažině a snažil se z ní vyprostit. Divoce mával rukama a obracel se k dozorcům a ke kameře. Jeho tvář byla zkřivena hrůzou. Neměl jenom strach, že je bezmocný a začíná se propadat hlouběji do bažiny, důvodem byl obrovský krokodýl, který se k němu blížil. Vězeň něco řval a ukazoval směrem ke krokodýlovi. Z jeho mimiky bylo možné rozpoznat, jak křičí: Zastřelte ho. Jeden z dozorců odjistil pušku, tázavě se podíval na kameramana a trhl hlavou směrem k uvízlému vězni. Odpověď byla pravděpodobně negativní, protože dozorce pokrčil rameny a zase pušku zajistil. Kamera se přisunula blíž k vězni. Krokodýl byl od něho už jen pár metrů. Vězeň začal hystericky řvát a mlátit kolem sebe rukama do bahna, jako by chtěl krokodýla zaplašit. Ale ten byl blíž a blíž. Nebohý vězeň sepjal ruce směrem ke kameře a evidentně řval: prosím, prosím. Kameraman vše nevšímavě dokumentoval dál. Vzápětí se krokodýl přiblížil, vymrštil se a ukousl vězni ruku. Potom pokračoval v dalším útoku. Dokument vše zachytil do posledního detailu. Bylo to strašné. Poté se zase objevila bílá políčka s číslicemi a vzápětí další honička. Opět štěkající psi a dozorci. Uprchlý vězeň byl dostižen. Kulhal. Pravděpodobně si při útěku pochroumal kotník. Byl to mladý černoch. Psi se na něho vrhli a strhli ho k zemi kousek od jednoho stromu. Černoch kolem sebe mlátil rukama, ale psi se do něho zakusovali dál. Vězni se podařilo odplazit ke stromu a zády se opřel o kmen. Potom dozorci psi odvolali, i když to bylo těžké. Zraněný černoch prudce oddychoval, seděl opřený o strom a ze zranění mu stékala krev. Pak k němu přistoupil jeden z dozorců, ale dával si dobrý pozor, aby na kameře nešlo rozpoznat jeho tvář. Namířil na černocha brokovnicí, chvíli v této poloze ustrnul a dívali se navzájem na sebe. Černochovi se dmula vypracovaná hruď. Potom následoval výstřel z brokovnice a olovo rozsekalo černochovi břicho. Tvář se mu zkroutila v křečích. Film náhle skončil. Rozsvítilo se. Bylo naprosté ticho. Zkoprnělí vězni se dívali do země. Byli zvyklí na ledascos, ale tyto scénky jimi otřásly. Až za dvě minuty, aby nechal doznít právě promítnutý film, se před ně opět postavil ředitel věznice. „Chci jenom říct, že se ještě nikomu nepodařilo dostat za třicetimílové pásmo. Bylo už hodně odvážlivců, kteří se pokusili odsud utéct. Ale říkám vám rovnou. Existuje jediná cesta. V černém pytli. Tak to je vše. Užijte si pobyt.“
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	RUTH 
RIPHENSTALLOVÁ

	Ředitel Turner pokynul Ruth Riphenstallové, aby se posadila. „Hodně jsem se rozmýšlel, jestli vás vůbec přijmu. Nakonec jsem svolil, ale pokud se chcete omlouvat, marníte svůj čas. Vaše výsledky prostě nejsou uspokojivé. Nejdou obhájit.“

	„Vaším časem nechci rozhodně plýtvat. Požádala jsem vás, jelikož mám určité indicie o… nechci říci podezřelých, ale dejme tomu zvláštních setkáních jednoho z našich nevyšších zpravodajských důstojníků. Tyto snímky patří do archivu Hoovera z sbírky Neurčeno k založení. Jednoho večera mi je přivezla jeho asistentka, která je po smrti Hoovera… no, dejme tomu, vzala do úschovy. Prostě mi je přivezla a řekla, že si s tím já budu vědět rady.“

	„Jeho modré formuláře?“

	„Ano, přesně tak. Hlášení na modrých formulářích a fotografie. Podívejte se na tyhle snímky. Nebyly v žádných jiných oficiálních záznamech FBI ani u nás. Ta hlášení jsou také jednoznačná. Tady je Rus, který v současnosti pracuje pro KGB. Jmenuje se Arkadij Guzenko. Je to expert na mokrou práci. Říkají mu Spalovač.“

	„Spalovač? To je ten…“

	„Ano. Zlikvidoval nám jednoho z důstojníků z jednotky W a pravděpodobně jednoho ze zpravodajského z FBI.“

	„A… sakra. Proč ho tenkrát FBI nezatkla?“

	„V té době, kdy byly pořízeny snímky, byl pouze podezřelý, že je z KGB a že vraždil. Měl krycí legendu jako nákupčí komponentů pro sovětský strojírenský průmysl. Když se po letech vrátil, FBI ho sledovala, ale uprchl. Ale chci vás upozornit na něco jiného. Tady vidíte, že s ním tenkrát jednal… Wood.“

	Ředitel Turner uchopil snímky. „Je to opravdu Wood?“

	„Ano. Je to už sice přes dvacet let. Ale viděla jsem agenturní fotky Wooda i z té doby. Je to on. Když se mi dostaly do rukou tyto snímky, informovala jsem šéfa kontrarozvědky McDowella a požádala o povolení prošetřovat Wooda. Nejdřív se tomu vzpíral, ale nakonec mi to povolil.“

	„Co na to řekl Wood? Vyslýchala jste ho?“

	„Ano, ale řekl mi, že se Guzenka alias Spalovače snažil naverbovat. Že nevěděl, že pracuje pro KGB. Myslel si, že je opravdu pracovníkem sovětského ministerstva obchodu a chtěl z něho udělat agenta. Prý se to nezdařilo. Když jsem se ho ptala, kde je nějaké hlášení, odpověděl mi, že to nebylo tak podstatné, že k těmto dotykům docházelo v té době často, a když z toho nic nekoukalo, pravděpodobně opomenul hlášení o pokusu verbování napsat.“

	„Kdo mu verbování v té době schvaloval?“

	„No právě… v té době byl jeho nadřízeným… zrovna šéf kontrarozvědky McDowell. To jsem zjistila až posléze. Proto jsem s tím přišla rovnou za vámi.“

	„Chcete snad naznačit… že by Wood a McDowell…,“ pochybovačně kroutil Turner hlavou.

	„Já nechci nic naznačit, já jenom…“

	„Podívejte se, na mě to spíš dělá dojem, že jste nezvládla svoji úlohu, a oba dobře víme, že se prostě topíte. Buď jste opravdu propadla hysterii a paranoie a za vším vidíte strašáky se srpem a kladivem na hrudi, anebo chcete, aby byl další hon na krtka a vy jste si udržela svoji moc. No… tímhle očerňováním kolegů si zrovna nepomůžete.“

	„Já se nebráním. Dobře vím, že mé dny jsou tady sečteny. Prostě vám to chci předat, a co s tím uděláte, je už vaše věc. Podívejte se na tyhle snímky. Tady máte Wooda a…“

	Turner znuděně uchopil snímky, ale hned zpozorněl. „To je. To snad ne. To je…“

	„Myslíte Oswald?“

	„Ano, Oswald. Jak to, že se Wood setkal s vrahem Kennedyho?“

	„Nesetkal se s vrahem Kennedyho. Setkal se s jeho skorodvojníkem. Když se pozorně podíváte, je Oswaldovi jenom podobný, ale určité rysy jsou rozdílné. A tady je k tomu hlášení. Asi si dobře pamatujete, že Oswald, když byl mariňákem, nebyl žádný ostrostřelec.“

	„No a?“

	„Při vyšetřování atentátu se uvádělo, že Oswald před atentátem dělal rozruch na jedné střelnici a svému sousedovi střílel do terče a sázel jednu desítku za druhou. Náhlá proměna z mizerného střelce v čarostřelce, řekl by si jeden. Ale spíš to vypadalo, jako by ten střelec dělal tuhle šarádu jenom proto, aby si ho tam zapamatovali, a také jeho střelecké umění. Tento soused ze střelnice při vyšetřování nejdříve označil, že to tenkrát byl Oswald, který mu střílel do terčů, ale později si přestal být jistý. Potom ovšem změnil výpověď a tady je,“ zamávala rukou modrým formulářem. „Vypovídá, že oním člověkem nebyl Oswald, ale muž jemu podobný. Tak mu ukázali fotky, protože ta podobnost byla zarážející, a pamatoval si ji i zvláštní agent FBI, který snímky pořizoval. Po konfrontaci soused ze střelnice stoprocentně označil muže ze snímku, že to byl právě on, kdo střílel na střelnici. A ne Oswald. Patřilo to do hry na Oswalda. Hoover to založil. Kdyby se zjistilo, že při atentátu šlo o komplot, který se odehrál na území USA, a v FBI o tom neměli ani páru, byl by úřad FBI uveden do rozpaků. Role osamělého šíleného střelce se hodila všem. I FBI. A Wood se s tímto člověkem setkal… Proč?“

	Ředitel Turner mlčel.

	 

	Bylo půl deváté večer. Pozoroval Ruth z malé restaurace v nejvyšším, pátém patře. Pozoroval ji takhle moc rád. Ruth měla na sobě baletní úbor a spolu s ostatními tančily naproti v domě. Bylo to dobře vidět, jelikož tančírna měla obrovská oblouková okna a místnost byla dobře nasvícena. Byl jí jako obvykle uchvácen. Objednal si salát a červené víno. Dnes mu měla říci své rozhodnutí. Byl nedočkavý. Byl pevně přesvědčen, že řekne ano. Milovala ho přece stejně jako on ji. Alespoň mu to pořád tvrdila, a dost přesvědčivě.

	Za tři čtvrtě hodiny vešla do restaurace, on se postavil, nabídl jí židli a za odměnu dostal pusu. Měla mokré vlasy a navlhčila mu jimi jeho tvář. „Tančíš krásně. Nemohu od tebe odtrhnout oči. Jsi úplná pohybová čarodějka. Je to opravdu moc hezký pohled.“

	„To mě těší. Děkuji.“

	„Jenom je to zvláštní, jak člověk k tomu neslyší tu hudbu. Ale to je jedno. Samotný pohled na tebe je tak úchvatný, že… že… no já vlastně nemám slov,“ řekl a zasmál se. Ale smích zněl poněkud nervózně. Trochu ho zarazilo, že Ruth je dost vážná a uhýbá pohledem. Zneklidnilo ho to. Chvíli si tak povšechně povídali, ale oba byli značně napjatí. Potom se Ruth zhluboka nadechla a spustila. „Dlouho jsem o tom přemýšlela a dlouho jsem se nemohla definitivně rozhodnout. Ještě když jsem tancovala, jsem o tom přemýšlela, ale teď už jsem pevně rozhodnuta. Víš, moc tě miluji, to dobře víš. Ale… ale prostě, ještě nejsem připravena na vdávání, děti a všechno, co rodina obnáší. Je to na mě moc velký závazek a já se teď potřebuji soustředit na práci a na to, abych získala zpátky respekt. Já vím, že ti to asi ublíží, ale chce to ještě trochu času. Potom tvůj prsten navléknu, ale v této chvíli…“ Ruth sáhla do kabelky, vytáhla krabičku se snubním prstenem a s pohledem upřeným na sklenici před sebou položila krabičku na stůl a přisunula ji k němu. Chvíli seděli oba tiše. Potom promluvil nepřirozeným hlasem. „Rozmyslela sis to dobře?“

	„Ano. Je to definitivní. Ale prozatímní. Buď trpělivý, prosím. Mám teď rozdělanou práci, kterou musím dotáhnout do konce.“

	„Prozatímní, prozatímní. Jak dlouho mám čekat? To tvoje věčné oddalování mě už unavilo. Už je mi přes čtyřicet. Jak dlouho mám být ještě trpělivý? Za rok mi řekneš zase, že pojedeš tam a tam. Řekl jsem ti to přece jasně. Buď sňatek, nebo rozchod. Řekl jsem to jasně?“

	„Ano, ale doufám, že si to rozmyslíš. Že nám dáš ještě chvíli času.“

	„Chvíli času? Ne! Už ho bylo dost. Tvoje zamítavá odpověď znamená náš rozchod. Přesto na tom trváš?“

	Ruth přikývla.

	„V tom případě… je mi líto. Moje rozhodnutí je také definitivní. Doufám, že tam v tom úřadě budeš šťastná.“

	„Potřebuji tam získat jenom ztracenou pozici. Trochu respektu.“

	„Získej si respekt. Ale beze mě. Hodně štěstí.“ Odložil příbor, vytáhl hotovost a postavil se. Otevřel okno, uchopil krabičku s prstenem a vyhodil ji ven. „Někomu třeba udělá nakonec radost,“ odsekl nakvašeně a potom odešel. Doprovázely ho překvapené pohledy personálu i zákazníků.
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	NEVINNÉ OBĚTI 
Sovětský svaz

	Od popravy svého manžela generálmajora Dmitrije Bystroletova viditelně zestárla. Na jejím obličeji přibyly vrásky a životní elán vyhasl. Už nikdy nebude mít bezstarostnou, čistou radost ze života, to věděla bezpečně. Štěstí je už pro jiné, ona může žít nanejvýš vzpomínkami. Seděla na lavici před jejich chatou, kterou jim opravdu dle slibu předsedy KGB nezabavili. Nechtěla pokoušet osud, ale najednou přišel okamžik, kdy zvědavost zvítězila. V ruce zase držela cár deky, kterou jí dal manžel v cele před popravou. Na cáru stálo KOPEJ U PROSTŘEDNÍHO DÍTĚTE ZEZADU. Na první pohled nesmyslný a nepochopitelný vzkaz, to pro případ, kdyby se dostal do rukou někoho z KGB. Ale ona dobře věděla, co tím manžel zamýšlel. Vstala, šla do kůlny, našla starý krumpáč a lopatu a šla ke třem smrkům. Vždy, když se jim narodilo dítě, jeden zasadili. Obešla prostřední smrk a vzadu začala kopat. Bylo to namáhavé, potila se a často musela prohnout bolavá záda. Ale nebylo to zakopáno příliš hluboko. Po tři čtvrtě hodině krumpáč zazvonil o kov. Byla u cíle. Narazila na konev od mléka. Vykopala ji a se supěním ji vytáhla. Bázlivě se rozhlédla kolem sebe, ale všude byl jenom hluboký les. Nikoho neviděla. Očistila víko a chvíli s ním zápasila, ale nakonec se jí ho podařilo otevřít. Hned nahoře byly svazky bankovek zatavené do igelitu. Dolary. Vzala igelitové sáčky, do každé ruky jeden, a nevěřícně jimi otáčela. Musela to být na sovětské poměry spousta peněz. Ale co s tím? Nemůže jen tak přijít do banky a proměnit si dolary. Musela by vysvětlovat, kde je vzala. Musí si rozmyslet, co udělá. Měla by se asi poradit se synem, třeba si bude vědět rady. Existují přece černé trhy s valutami. Potom narazila na další obálku a v ní opět igelitový balíček. Byly to nějaké dokumenty, netrpělivě je vytáhla. Byly to pasy! Americké! Otevřela je a nemohla uvěřit svým očím. Musela se zhluboka nadechnout. V pasech byly fotografie jejich synů, její a manželova.

	Ale manžel měl na hlavě nějakou bujnější kštici a knír. Ty ale musely být falešné! Zněly na americká jména. Bystroletovová držela v ruce únikovou cestu ze Sovětského svazu pro celou svou rodinu, kterou manžel připravil spolu se CIA. Dokumenty byly pravé. Existovala šance, že by se všichni mohli ze země doslat, kdyby generálmajora Bystroletova nepodezřívali a nebyl by na všech celnicích příkaz, aby ho zadrželi, kdyby se pokusil vycestovat ze SSSR. Vnořila ruku znovu do konve a vytáhla tašku, v které byla paruka a falešný knír. Potom vyndala několik svazků listin, svázaných do papírových desek a převázaných stuhou. Jeden z nich rozevřela. Byly tam kopie nějakých dokumentů. Všude nahoře bylo napsáno přísně tajné. Letmo se tím prohrábla, ale brzy svazek znovu zavřela a převázala. Všechno vrátí, znovu zakope a rozmyslí si, co s tím. Obsahu se bála. Když jednotlivé desky vracela do konve, jenom na okamžik jeden z nich podržela, protože ji zaujal nápis na deskách. Stálo tam OPERACE HLAVA 35.

	Československo

	Generál Mamula měl tajný soudní proces s vyloučením veřejnosti, jelikož se při něm probírala státobezpečnostní problematika. V soudní síni byli pouze pracovníci Státní bezpečnosti, vojenské kontrarozvědky, generálního štábu a ministerstva obrany. Jeho advokát se marně snažil generála obhajovat. Generál a jeho advokát neměli šanci. Proces byl zinscenován do nejmenších detailů. Závěrečná řeč vojenského prokurátora byla nesmlouvavá a požadovala absolutní trest. Advokátovu chabou řeč tvrdě přebila. Po celou dobu soudního procesu vystupoval hrdě a tvrdil, že jde o vykonstruovaný soudní proces. Odmítl se k připisovaným skutkům doznat a podepsané protokoly označil za zmanipulované a jeho podpis vynucený brutálním vyšetřovatelem. Ale nebylo mu to nic platné. Rozsudek byl tvrdý.

	 

	„Ve jménu republiky se obžalovaný shledává vinným z velezrady Československé socialistické republiky a rozkrádání socialistického majetku a odsuzuje se pro tyto kriminální činy podle paragrafu 9 odstavce 2, paragrafu 17 odstavce 1 písmena b) a c) v souběhu s paragrafem 158 odstavce 1 písmena a) trestního zákona k úhrnnému trestu odnětí svobody dvaceti pěti let nepodmíněně, propadnutí majetku a ztrátě vojenské hodnosti generála. Odsouzený se zařazuje do třetí nápravné skupiny.“

	 

	Generál vyslechl rozsudek, aniž by hnul brvou. V soudní síni úplně vzadu seděl major Kotek. Po vynesení rozsudku se mu oči zúžily zadostiučiním a na tváři mu pohrával lehký úsměv.

	Generála se chopila ozbrojená eskorta a spoutala ho.

	 

	Tu noc, co byla Anežka po vůli podplukovníku Jandákovi a spolykala smrtelnou dávku prášků, se udělalo její matce při noční službě špatně. Její nevolnost zachránila Anežce život. Matka přišla dřív domů, šla se na ni podívat, a když spatřila prázdné krabičky od léků a vzkaz, neváhala, zavolala záchranku. Potom probudila Anežku a donutila ji ke zvracení. Později byla Anežka podle zákona hospitalizována v psychiatrické léčebně v Bohnicích jako všichni, kdo se pokusili o sebevraždu.

	Její máma ji držela za ruku a starostlivě se dívala na dceřin bledý obličej. „Opravdu mi nechceš říct, proč jsi to udělala?“ Anežka zavrtěla hlavou. „Nebylo to kvůli Františkovi? Neublížil ti? Nechtěl se s tebou rozejít?“ Anežka se láskyplně usmála a opět zavrtěla hlavou. „Ne, mami, František je moc fajn, ten mi rozhodně neublížil.“

	„Chudák jeho otec. A kdy František přijde?“

	„Byl tady včera a přijde zase ve středu. Dnes musí do školy. Má zkoušku a taky mu přišlo něco ze studijního. Doktor mu stejně jako tobě povolil, že mě může navštívit prakticky kdykoliv, i mimo návštěvní dny.“

	„No já přijdu zase zítra, pokud nebudu vyčerpaná. Máš tady aspoň nějaké kamarádky?“

	„Ano, jednu mám. Je moc fajn, i když prakticky nemluví. Slyšela jsem, že je to s ní vážné a že bude mít psychické potíže do konce života. Vzali jí děti a museli je dát do dětského domova. Ale je moc hodná. I když nešťastná.“

	„To mi je jí líto, ale je dobře, že tady máš blízkou osobu. Už půjdu, v noci mám zase službu.“

	„Nedají ti ty denní služby?“

	„Ne. Zamítli to. Jeden doktor rozpačitě říkal, že to bylo shora, že mi vrchní sestra nesmí ulevovat. Nechápu, jak můžu být pro někoho zajímavá, že mu stálo za to, aby mi chtěl ublížit. Nevím, co jsem komu udělala. No nic, tak já půjdu,“ řekla a zvedla se. Přitom se chytila za bolavá záda.

	„Děkuji za pomeranče, mami. Muselo ti dát práci je sehnat.“

	„Přinesl nám je na sesternu jeden vděčný pacient. Zelinář. A holky v práci říkaly, ať je přinesu tobě. Moc tě pozdravují.“

	„Že děkuju. A když budeš zítra unavená, přijď až pozítří a odpočiň si. Já to už zvládám. Tady je bezpečně. Nic mi nehrozí.“

	„Holka, holka, co se ti jenom stalo? Snad mi to jednou řekneš.“

	„Snad.“

	 

	Když matka odešla, dala si do kapes županu dva pomeranče a vyšla ven do parku. Svítilo sluníčko a bylo příjemně. Chvíli se procházela a potom zamířila k lavičce, kde seděla její kamarádka, jež mhouřila oči do slunce a kývala trupem. Na tváři měla úsměv. Byla pohroužena sama do sebe. Málokdy promluvila. Anežka se vedle ní posadila a nabídla jí pomeranč. Paní si ho beze slova vzala. Byla to paní Palmerová, které se zhroutil svět, když se dozvěděla, že ji manžel opustil. Samozřejmě netušila, že si manžel odpykává doživotní trest ve věznici v deltě Mississippi nedaleko New Orleansu. Ale ona byla vlastně také doživotně odsouzena. Odsouzena do vězení své vlastní mysli. S okolím prakticky nekomunikovala. Doktoři jenom krčili rameny a nevěděli si s ní rady.

	 

	František hleděl na starou paní na studijním oddělení. Byla velmi rozpačitá, když mu říkala následující věty. „Je to rozhodnutí rektora, já za to nemůžu. Máte vrátit index. Vaše studium musí být ukončeno.“

	„Co mi to tady říkáte? Jak studium ukončeno? Na to nemá nikdo právo!“ šeptal ochromený František a hrál si s uzlem kravaty. Musel si ji povolit. Právě neuspěl u zkoušky, na kterou byl dokonale připraven. Šlo o předmět, který ho nesmírně bavil. Vůbec to nechápal a profesor mu odmítl sdělit důvody, proč mu zkoušku nedal. Prakticky ho vyhodil. A teď tohle.

	„Já vím, že na to oficiálně nikdo nemá právo. Ale víte, jak to chodí. Když nepůjdete sám, nechají vás vyhodit od zkoušek.“

	Tak teď už byl Františkovi na první pohled nepochopitelný důvod, proč zkoušku nedostal, jasný.

	„To si nechte pro sebe, ale souvisí to s vaším otcem. Prostě nesmíte studovat. Víte co, já vám poradím. Napište nějaký důvod, třeba že teď máte špatnou sociální situaci, kterou musíte řešit, a požádejte o přerušení studia. Rektor naznačil, že vám to povolí. Třeba se to za rok nebo za dva urovná. Ale teď s tím opravdu nejde nic dělat. Vůbec nic.“
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	KOMISE

	Když přišla v pondělí do práce, zavolala jí asistentka ředitele Turnera, kam se má dostavit, aby jí byly sděleny výsledky prošetřování. Měla přijít za dvacet minut.

	„Jakého prošetřování?“ zeptala se asistentky překvapeně Ruth.

	„Vy… vy to nevíte,“ otázala se rozpačitě asistentka a na hlase bylo poznat, jak je jí to žinantní.

	„Ne, nevím.“

	„Vy nevíte, že byla ustanovena komise, aby prošetřila celou tu… událost?“

	„Událost? Jakou událost?“

	„No přece ztrátu Webstera. Vy to opravdu nevíte?“

	„Ne,“ řekla lakonicky a bouchla s telefonem. Zhluboka se nadechla. „Ty parchanti,“ ucedila. Potom vytáhla zrcátko, rtěnku, řasenku a make-up. Když na popravu, tak hezká, řekla si trucovitě. Iluze si nedělala. Výsledek dovedla odhadnout.

	 

	Prověrková komise byla nekompromisní. Její předseda patřil k největším byrokratickým úřednickým sucharům v celé CIA. Svoji kariéru začal u senátora McCarthyho, který proslul tažením proti rudému nepříteli a svým výborem pro neamerickou činnost. Potom se díky svým kontaktům dostal k práci v CIA a nakonec až do nejvyšších pater „firmy“. Proslýchalo se, že je členem nějaké lóže. Byla to pravda. Byl jedním z členů Výboru padesáti lóže Pravá Amerika.

	Posunul si brýle se silnými černými obroučkami na špičku nosu a přísně se podíval na Ruth, která mu pohled apaticky oplatila. „Přezkoumali jsme všechny skutečnosti při operaci s rozkrytím zpravodajského důstojníka Webstera jako krtka a následném sledování. Došli jsme k jednoznačným závěrům, že zde došlo ke spoustě profesionálních chyb, jež vyústily ve Websterův útěk a jeho následně záhadné smrti. Dovolím si říci vraždě. Tento fakt, že nám Webster unikl a nemohl být vytěžen, uvrhl naše operace v nejistotu a zmatek. Bohužel nám nezbývá nic jiného, i po přihlédnutí k dosavadní práci, než doporučit, aby byla Ruth Riphenstallová propuštěna z řad operativních složek CIA a přeložena do administrativně-ekonomického zabezpečení v jedné z našich poboček v Asii, až se na některé z nich tato pozice uvolní. Jakmile to nastane, bude přeřazeno její platové ohodnocení do příslušné kategorie pro personál administrativního zázemí. Do té doby bude Ruth Riphenstallová dočasně zproštěna své funkce, bude jí odebráno bezpečnostní prověření, přestane mít přístup do budov agentury, bude jí pozastaven současný plat, a to s okamžitou platností. Samozřejmě odevzdá zbraň a průkazy. Chcete něco dodat?“

	Ruth se usmála. „Vážený pane… Vy víte hovno o operativě, tak jak ji můžete posuzovat? Zadek máte pomačkaný a propocený od židlí v klimatizovaných kancelářích. Běžte se vycpat, byrokrate,“ odsekla pohrdlivě, postavila se, otočila se na podpatku a s hrdě vztyčenou hlavou odešla. Předseda se nezmohl na nic. Také ji neměl prakticky čím potrestat. Všechno už jí vzal.

	 

	Nepila často, ale ten den prostě pár panáků potřebovala. V baru seděla sama. Obvolala nějaké kamarády a kamarádky, ale nikdo neměl čas. Sama si však musela přiznat, že kvůli práci na ně také neměla čas. Nakonec zavolala svému bývalému příteli. Musela se přemáhat, dvakrát položila telefon, než vytočila celé jeho číslo. Dokázala to až na potřetí. Ale bylo to marné. Striktně odmítl a sdělil jí, že se vrátil k předešlé přítelkyni. Tak tam seděla na barové stoličce, zádumčivě popíjela a bylo na ní vidět, že je opuštěná. Chtělo se s ní postupně seznámit několik mužů, ale všechny odbyla. Alkohol jí rychle stoupal do hlavy. Začala si povídat s barmanem. Nedělala to často, ale chtěla si postěžovat.

	„Dala jsem jim všechno, dala sem jim úplně, úplně všechno, a oni mě takhle sprostě kopli do zadku. Je to banda bezpáteřních šovinistickejch chlapů a ženská se jim hodí jenom tehdy, aby na ni hodili svoje průšvihy, anebo když si chtějí… no však víte co.“

	„Vím,“ přikývl barman, který měl souhlas se zákazníky v popisu práce. Vyslechl už tisíce příběhů. Ruth ještě chvíli nadávala a barman povinně přikyvoval.

	„No nic, vyhodili mě ze sedla, ale já mám ještě nabroušené ostruhy. Vrazím jim je do místa na těle, na které jsou moc pyšní. Nikdy jsem ostatně nepochopila proč.“ Zvedla varovně prst. „A dám si na tom pořádně záležet.“

	„To si dejte. Jen do nich,“ automaticky přikývl barman.

	„Že jo. Máte tady nějaký telefon?“

	„Ano, v chodbě směrem k toaletám. Nemůžete minout. Je tam velká červená telefonní budka. Majitel ji nechal přivézt přímo z Londýna. Potrpí si na takové detaily.“

	„Fajn. Než se vrátím, nalejte mi další koktejl, ano?“ svezla se trošku přiopile z barové stoličky. Došla k budce, preventivně zkontrolovala v odlesku skla svou vizáž a vstoupila dovnitř. Chvíli hledala v telefonním seznamu, bála se, že by mohl mít tajné číslo, ale naštěstí neměl. Vzal to po pátém zazvonění.

	„Kirk Levin.“

	„Jste ten Kirk Levin? Ten novinář?“

	„Ano, zatím mám novinářskou průkazku v peněžence, pokud vím. A vy jste kdo? Bludička?“

	„Ne. Moje jméno je Ruth Riphenstallová.“

	„Hm. Ruth Riphenstallová, Ruth Riphenstallová, jednu takovou znám, ale ta by mi…“

	„A to se právě mýlíte. Volá vám právě ta.“

	„Fajn. Život je plný překvapení. Co pro vás mohu udělat?“

	„Chcete zajímavé informace?“

	„Který novinář by nechtěl? Ale nezdá se mi to. To je nějaká provokace, ne? Proč byste to dělala? Riskujete svůj post v CIA, to mi nesedí.“

	„Jenže já už žádný post nemám. Dostala jsem za své zásluhy padáka. Už vám to sedí víc?“

	„Tak to je jiná.“

	„Sejdeme se?“

	„Určitě. Kdy se vám to hodí?“

	„Dnes večer.“

	Domluvili si tedy sraz za dvě hodiny. Ruth se vrátila k baru, ale koktejl odšoupla. „Končím s pitím, udělejte mi obrovské kafe. Právě jsem si pomalovala tváře válečnými barvami.“

	 

	„Zvolila jste příhodné místo,“ řekl a ohrnul si límec. Trochu foukalo.

	„Teď tady v noci u památníku nikdo nebude.“

	„Jo, to je pravda,“ přikývl a rozhlédl se. Nikde nikdo. Podíval se na stožáry, na kterých ve větru plály americké vlajky. Občas jejich látka zapleskala. Přitáhl si límec ještě víc k uším a zimomřivě se otřásl. Měl se více obléknout. Podzim ten rok přicházel brzy. Začali se pomalu procházet.

	„Co pro mě máte?“

	„Dárek. Kopie jistých fotografií a několika dokumentů a docela zajímavé informace.“

	„Z úřadu?“

	„Ano, jsou z úřadu.“

	„A to mi je chcete dát?“

	„Přesně tak.“

	„Jste si jistá? Dobře víte, že porušujete určitě snad stoh federálních zákonů.“

	„Jsem si naprosto jistá. Jebu na všechny jejich zákony!“ pronesla nenávistně, až Levinovi cuklo v koutku. „Jste docela v ráži,“ neubránil se pousmání.

	„Kdo by nebyl. Ale k věci. Dobře víte, že jsem vedla bezpečnostní prošetřování uvnitř úřadu.“

	„Jistě.“

	„Také víte, že se jisté věci zvrtly. Psal jste o tom.“

	„Ano. Psal.“

	„Podívejte, líbí se mi, že píšete tak neohroženě, že se nebojíte opírat se do našeho úřadu, i když je pravda, že se mi to jednu dobu protivilo. Ale názory se mění. Vyhodili mě a já jsem přesvědčená, že to nebylo jenom proto, že nám Webster uprchl a následně ho našli mrtvého.“

	„Někdo ho pravděpodobně zabil.“

	„Pravděpodobně ano. Vše tomu nasvědčuje. Neříkám, že jsem neudělala jisté chyby. Zodpovídala jsem za celou operaci a měla jsem ji zabezpečit víc, to je neoddiskutovatelné, ale aby mě za to takhle smetli, to je směšné. Mám indicie, že měl někdo setsakramentský zájem na tom, abych byla ze hry venku. Šla jsem při vyšetřování do hloubky a dotýkala se starých operací a minulosti lidí, kteří jsou do teď v úřadě činní. Takové hloubkové prošetřování…,“ zavrtěla hlavou a ušklíbla se. „Ó ne, o to není v žádném případě zájem. Všichni mi házeli klacky pod nohy.“

	„Co Turner? Ředitel vás nepodržel?“

	„Ten? Ten určitě,“ pohrdlivě odfrkla. „To je posera a bojí se, aby neměl v úřadě nějaké zemětřesení. Smetlo by ho to. Krčí se v koutě a bojí se jakékoliv aktivity, která by zasáhla do interních věcí a otevřela staré vředy. Já jsem se moc otírala o jeho mazlíčky, takže nade mnou ochrannou ruku nedržel. Naopak. On podepsal můj vyhazov.“

	„Když jsem vás viděl naposledy na tiskovce spolu, tiskli jste se k sobě jako novomanželé. Vypadalo to, že spolu tokáte a dost si rozumíte.“

	„To bejvávalo. V té době jsem se mu hodila, ale líbánky skončily, a už dávno. Proběhl rozvod.“

	„Vypadá to tak. O jaké mazlíčky jste se otírala?“

	„Zajímavou figurkou obestřenou tajemstvím je jistý pan Wood. V mládí se dostal do Moskvy, kde pracoval na legální rezidenci na americké ambasádě jako důstojník pro zvláštní operace. V té době tam přišel i Lee Harvey Oswald, když se šel vzdát občanství Spojených států. Wood s Oswaldem několikrát jednal. V té době jmenoval ještě nenastoupivší prezident Kennedy nového velvyslance v Moskvě Dashiela Hammetta jako člověka s důvěrnou znalostí všech aspektů politické strategie Spojených států. Když tento velvyslanec pracoval v Moskvě, Wooda si velice oblíbil, a když se později velvyslanec dostal na ambasádu do Jižního Vietnamu, vzal si Wooda s sebou. Velvyslanec Hammett byl již v té době prošetřován kontrarozvědným oddělením CIA, ale ačkoliv jsme o něm dostali kusé informace od našeho agenta, pro potvrzení podezření jsme nezískali dostatek důkazů od jiných zdrojů, které by podezření potvrdily. A velvyslanec Hammett měl mocné přátele v Bílém domě. Existuje pravděpodobnost, že Hammett v té době pracoval pro Moskvu minimálně jako vlivový agent. Možná že kdyby se do Vietnamu tito dva pánové nedostali, mohlo se předejít tomu, co se tam potom stalo. V Saigonu měl generál Lansdale na starost vytvořil proamerickou a antikomunistickou vládu. Vybral si Ngho Dinh Diema a císař Bao Daie ho jmenoval premiérem. Na oplátku mu CIA přispívala na vyhnanství na francouzské Riviéře. Diem odmítl vypsat termín na řádné volby spolu se Severním Vietnamem, protože s Ho Či Minem by nemohl soupeřit. Proto vyhlásil v Jižním Vietnamu referendum, v kterém porazil Bao Daie, a poté se prohlásil za prezidenta. Jenže Diem s bratrem a katolickou menšinou začal utlačovat buddhistickou většinu, což vyvrcholilo zákazem oslavy Buddhova narození 8. května. Poté přišly protesty a utlačování, při němž zahynulo devět buddhistů. V několika následných měsících se na protest upálilo sedm mnichů. Prezident Kennedy rozhodl, že nemůže podporovat takový útlak a nařídil šéfovi stanice CIA v Saigonu, aby připravil nekrvavý státní převrat. Prezident Diem, jeho bratr a jejich rodiny se nechali Američany přesvědčit, aby odešli do exilu na Tchaj-wan. Ale tento tajný plán útěku do exilu musel být někým ze saigonské stanice CIA nebo ambasády vyzrazen. Diem i jeho bratr poté, co nastoupili do vojenského auta, byli včetně katolického kněze, který je doprovázel, zastřeleni. Incidentu předcházelo náhlé a zvláštní odvolání dosavadního šéfa saigonské stanice CIA, který Wooda začal krátce po jeho příchodu nesnášet. Zároveň s šéfem stanice byli staženi i jeho nejbližší spolupracovníci. Byl nahrazen týmem, který by se dal označit jako nezkušený a který se v novém terénu těžko orientoval. Bylo to těsně před plánovaným prezidentovým převozem do exilu. Atentát dal do pohybu následné události ve Vietnamu, které oslabily pozici USA a jejich snahy. Profitovali z něho komunisté. Prezident Kennedy si žádal důkladné prošetření celé této nešťastné události. Wood se přemístil zpět do USA. Dle vyšetřování všechny stopy vedly právě k Hammettovi a Woodovi. Ale ani jednomu z nich se nepodařilo nic prokázat, protože po atentátu na Kennedyho se od dalšího vyšetřování z ničeho nic upustilo. Naopak. Wood udělal v CIA zářnou kariéru a stal se… nepostradatelným.“

	„Ale všechno jsou to neprověřené spekulace, ne?“

	„Ano… ale podívejte se na tyto fotky.“ Ruth je vyndala z desek, které si cestou vyzvedla ze skříňky tanečního studia, kde je měla uschované. Kirk Levin uchopil fotky. „Hm, Wood a Oswald. Zajímavé,“ protáhl Levin. „Tak ti dva se setkali, znali se přece. Říkala jste, že spolu několikrát mluvili na ambasádě v Moskvě, předtím, než Oswald zůstal rok v Sovětském svazu.“

	„To ano, ale tohle…“ Ruth zaťukala rudým nehtem na fotografii… „tohle není Oswald.“

	Kirk povyháhl obočí a pozvedl zrak z fotografie a zadíval se do očí Ruth. Ta mu vysvětlila, co vypátrala, a ukázala mu ostatní Hooverovy materiály z archivů Neurčeno k založení a sdělila mu další informace a svoji teorii, která se dotýkala atentátu spáchaného na Kennedyho. „Tak co s tím?“ zeptala se a vyzývavě.

	Wood si zamyšleně mnul bradu a jemně kýval hlavou. „To je síla. Pokud je to všechno pravda, tak…“

	„Je to pravda. Co s tím uděláte?“

	Levin si povzdechl. „Musím si to rozmyslet. A prověřit. Právě jste přede mě postavila Pandořinu skříňku. A já teď nevím, jestli mám sílu ji otevřít.“

	„Tak ji koukejte najít.“

	„Je to riziko s naprosto nejistým výsledkem. Vždyť v tom nic nezmohl ani prokurátor Jim Garrison z New Orleansu, který prošetřoval atentát v Dallasu, a ani zvláštní kongresový výbor pro vyšetření vražd Johna F. Kennedyho a Martina L. Kinga. Zjistili, že to Oswaid asi neudělal, ale co z toho? Výsledek nula. Nic se nestalo. Skály se nepohnuly. A to měli pravomoci, které já nemám. Myslíte, že s tím tedy já něco zmohu? Jsem přece jenom osamělý jezdec v poli s nechráněnými zády.“

	„Je to vaše volba. Když to nevezmete, prostě si najdu jiného novináře. Ale spoléhala jsem na vás. Vy máte tu dravost a rebelství.“

	Kirk Levin si povzdechl. „Začnu to prověřovat. Dejte mi měsíc. Tohle se nedá uspěchat. Potom vám řeknu.“

	„Fajn. Ozvěte se.“

	Kirk Levin přikývl. Ruth se otočila a odebrala se ke svému autu. Kirk Levin tam zůstal stát a pozoroval americké vlajky. Byl slyšet jenom jejich pleskot a zvuk klapajících podpatků. Kirk se tam pohupoval, přenášel váhu ze špiček na paty jako policisté, ruce měl za zády a přemýšlel. Potom naráz ustal klapot podpatků a vítr přestal foukat. Prapory zplihly.

	„Ameriko, ó, Ameriko,“ zašeptal Kirk, zapálil si a zamířil ke svému autu. Tu noc se v posteli převaloval a usnul až někdy ve čtyři ráno. To bylo ale až poté, co vstal a nalil si pořádného panáka.

	
Kapitola 15

	 

	VÝMĚNA AGENTŮ 
Německo

	Západ a Východ se rozhodly vyměnit si své chycené špiony. Prostředníkem byl jistý německý právník. Po komplikovaném a složitém vyjednávání se stanovilo datum, kdy má dojít k výměně. Ta se měla uskutečnit v Německu na jednom z mostů, který spojoval západní a východní Německo. Agenti zatčení v Sovětském svazu a dalších státech východního bloku o probíhajících jednáních nevěděli. Měla se uskutečnit výměna dosud největšího počtu agentů mezi Západem a Východem. Dva dny před uskutečněnou výměnou po ránu ve věznicích v Sovětském svazu, v Československu, Polsku, Bulharsku, Rumunsku a východním Německu dozorci začali budit vězněné agenty již ve čtyři ráno.

	V přeplněné rumunské ženské věznici kráčely dvě dozorkyně ztichlou chodbou. Ticho najednou prořízlo vytí nahánějící hrůzu. To jedna pomatená odsouzená nemohla spát. Pronásledovaly ji duše jejích čtyř zákaznic. Byla kadeřnice. Před několika lety přišla při autonehodě o své dvě malé děti. Zabila je podnapilá ženská, která měla kudrnaté černé vlasy krásně vyčesané nahoru a zapletené do zvláštního drdolu. Jako profesionálka musela dílo ocenit. Jelikož dotyčná byla dcerou jednoho z členů vlády, nic se jí nestalo. Kadeřnice strávila dva roky v blázinci, ale poté ji nevyléčenou propustili, protože ústav byl přeplněn a na hospitalizaci čekaly daleko těžší případy. Kadeřnice začala znovu pracovat. Často si brávala zákaznice jako melouch po pracovní době. Ty zůstaly s kadeřnicí vždy osamocené. Jak to bývá, zákaznice často něco povídaly. Když ale začaly do nebe vychvalovat své malé děti, kadeřnici se zatmělo před očima a najednou se dostala úplně mimo. Usmála se, požádala o strpení, šla zamknout a zatáhla závěsy s tím, že tam nesmí být vidět, když provádí soukromý melouch. Pak se vrátila k zákaznici, trochu jí upravila ochranný přehoz uvázaný kolem krku. Ale to si jenom dělala prostor. Potom vzala břitvu a zákaznici, jako by se nechumelilo, hbitě podřízla ladným pohybem hrdlo. Přitom se na ni do zrcadla smála. Zákaznice, když uviděly, že vzala do ruky skalpel, zprvu nechápavě zíraly, a ve chvíli, kdy pochopily, bylo již pozdě. Potom kadeřnice jako v transu vytvořila mrtvé zákaznici na hlavě účes se zvláštním drdolem, který viděla u vražedkyně svých dětí. Jestliže její oběti neměly černé nebo kudrnaté vlasy, nezaskočilo ji to a klidně jim vlasy natočila kulmou a nabarvila na černo. Během deseti dnů takto podřízla čtyři zákaznice. Těla ukládala do sklepa. Po deseti dnech se ale z rozkládajících těl linul takový zápach, že na mrtvoly přišly. Nezapírala a hned se k vraždám přiznala. Dostala doživotí.

	„Už zase svolává svoji smečku,“ ušklíbla se jedna z dozorkyň.

	„Zítra jí dáme lekci. Jednou jí to z tý hlavy vymlátíme,“ navrhla její kolegyně a zle se zašklebila.

	„Dobrá myšlenka,“ těšila se druhá dozorkyně a odemkla dveře cely, kde spala špionka. V té chvíli vytí náhle ustalo. To spoluvězeňkyně v přeplněné cele, které probudila, na ni hodily deku, skočily na ni a začaly ji nemilosrdně mlátit. Dozorkyně nevěděly, proč mají vězenkyni zavřenou za špionáž vzbudit a odvézt k hlavní bráně, kde na ni čekalo auto ministerstva vnitra. Neptaly se, stačily jim propouštěcí papíry podepsané samotným ministrem spravedlnosti.

	Neurvale jí zacloumaly ramenem. Asi padesátiletá žena, která od doby svého zatčení shodila třicet kilo a jíž kvůli brutálním výslechům zešedly vlasy, se probudila, vystrašeně zamžikala očima do světla baterky a vztáhla před sebe ruce v obranném gestu. Pod tenkou dekou se schoulila do klubíčka. „Co se děje, co se zase děje?“ začala blekotat vystrašeně.

	„Vstávej,“ místností práskl rozkaz jako blesk a ostatní na cele se probudily. Ale dělaly, že spí. Nikdo na sebe nechtěl upozorňovat. Nevyplatilo by se to. Čekala by je samotka, dieta a masážní sprcha krupobití ran obušky.

	„Proč mám vstávat, kam jdu?“

	„Dělej, to tě nemusí teď zajímat, včas se to dozvíš!“

	Trestankyně se stáhla do sebe ještě víc. Napadlo ji, že ji chtějí popravit. Proč by si jinak pro ni přišli takhle brzy ráno. Vyšetřovatelé jí tím hrozili, že jednou, nebude-li pořádně spolupracovat, prostě pro ni přijdou a na dvoře ji zastřelí jako vzteklého psa. Nastal ten okamžik? Propadla hysterickému záchvatu. Dozorkyně odepjaly pendreky a… „Když to nepůjde po dobrém, ty čubko, tak tady máš!“ Dvě minuty do ní bušily jak zběsilé. Potom ji jedna z nich popadla za vlasy a odtáhla na zem. Následně ji za vlasy vyvlékla na chodbu a druhá dozorkyně práskla dveřmi cely a zamkla je. „Sakra, měli nám to oznámit dřív a mohly jsme ji včera přehodit na samotku a tady si ušetřit to divadlo,“ reptala dozorkyně. Druhá se obořila na trestankyni. „Neječ, sakra! Buď ráda, zajímá se o tebe sám ministr, třeba tě chce do postele.“

	„To by si užil,“ škodolibě si odplivla na trestankyni. Znovu se ozvalo vytí z vedlejší cely a poté nadávky odsouzených, jež opět začaly mlátit kadeřnici-vražedkyni, které se v médiích přezdívali Parukářka.

	 

	Shromáždili je v jedné budově nedaleko mostu, kde čekali každý v samostatné místnosti. Pořád nevěděli, co to má znamenat. Převážejí je do nějakého jiného vězení? Nejistota byla sžíravá. Žena, která dostala od sadistických vězenkyň výprask jako výslužku na rozloučenou, si ohmatávala podlitiny a strupy. Sykala bolestí. Za týden má mít první návštěvu svých dětí. Snad to do té doby trochu splaskne. Otevřely se dveře a objevil se v nich uniformovaný policista a nějaký chlápek v nažehleném luxusním obleku šitém na míru. Přistoupil k ní a podíval se na její zranění. Zaklel a potom ji prstem vyzval, aby vstala. „Pojďte za mnou, prosím,“ řekl a kupodivu to znělo spíš jako žádost než jako úsečný rozkaz, na které byla za poslední roky zvyklá. Slůvko prosím jí znělo jako posel z cizí planety slušnosti a lidskosti, kterou už dávno opustila.

	„Teď půjdete do autobusu. Máte přísně zakázáno mezi sebou hovořit. Respektujte to, prosím.“ Opět to zázračné slůvko. Vlévalo jí naději. Ale pořád nechápala, o co jde. Do autobusu ji odvedli jako poslední. Bylo tam několik na první pohled vládních zaměstnanců, s největší pravděpodobností tajných služeb. Dále tam sedělo asi dvanáct lidí, každý samostatně, kteří měli vyplašené, nechápavé pohledy stejně jako ona. Poznala, že také nevědí, co se vlastně děje a co má následovat. Autobus se rozjel a zanedlouho přijel k mostu, který se měl zapsat do mysli přítomných jako nesmazatelná vzpomínka jejich nového začátku. Autobus zastavil u úpatí mostu. Všude kolem stála spousta lidí. Na autobus bylo zacíleno i několik kamer. Z autobusu vystoupil člověk, který ji několikrát „poprosil“. Jak se později dozvěděla, byl to právě německý právník, který výměnu zprostředkoval. Spěšně se vydal k hloučku dalších mužů v šedých konfekčních oblecích a tmavých brýlích. Došlo k diskusi a rozhazováni rukou. Pak se pravděpodobně shodli a právník se vydal přes most, který spojoval východní a západní Německo. Prošel kolem věže východoněmeckých celníků, kteří jenom mlčky přikývli. Západoněmečtí celníci také nechali právníka v klidu projít. Scénář byl jasně stanovený. Na břehu západního Německa stála také spousta automobilů a lidí. Byli to důstojníci několika zpravodajských služeb. Promísili se mezi sebou zaměstnanci Bundesnachrichtendienstu – Spolkové zpravodajské služby, Bundesamt für Verfassungsschutzu – Spolkového úřadu pro ochranu ústavy, Millitärischer Abschirmdienstu – Vojenské bezpečnostní služby, CIA a americké Národní bezpečnostní agentury. Byl mezi nimi i Wood, který si účast při této operaci skoro až vyvzdoroval. Právník s nimi diskutoval a potom také kývání hlav naznačilo, že došlo ke shodě.

	Jeden z východoněmeckých důstojníků STASI vše pozoroval z druhého břehu dalekohledem. Šlo o úkryt v jednom z domů. Šlo o experta na odezírání řeči z pohybu rtů. Vzal vysílačku a řekl. „Podle jejich rozhovoru souhlasí. Nevypadá to na žádný podraz.“

	Za chvíli se vydalo několik automobilů ze západoněmecké strany a zastavily uprostřed mostu. Zároveň vyjel z druhé strany autobus a zastavil se také na půli cesty před automobily. „Vystupovat. Rychle!“ zaznělo v autobuse. Dvanáct agentů postupně vystoupilo, a až teď jim konečně došlo, oč tu běží. V skrytu duše v to doufali, ale báli se této naději uvěřit. Ale opravdu tomu bylo tak. Měli být vyměněni! To znamenalo jediné… Svobodu! Žádná dlouhá léta, kdy by hnili v žaláři! A někdo utekl trestu nejhoršímu. Kulce. Zatčení agenti po sobě nesměle pokukovali a jejich tváře se občas nedůvěřivě pousmály. Někteří se pousmáli poprvé po několika letech. Výměna se uskutečňovala velmi nervózně. Protistrany si prověřovaly, zda jde opravdu o osoby, které byly požadovány. Ale nikdo nechystal žádný podraz a vše dopadlo ke spokojenosti obou stran.
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	SETKÁNÍ

	Ruth si byla zaběhat. Neměla na to samozřejmě náladu, ale potřebovala si zachovat naučené rituály, aby aspoň na chvíli zapomněla na realitu. Když doběhla domů, zastavila se před televizí. Nechala ji zapnutou. Poslední dobou měla prakticky nepřetržitě puštěné rádio nebo televizi. Nechtěla se vracet do ticha. Bála se ho. Až příliš jí připomínalo samotu. Všechny televizní stanice přinášely podrobnosti o uskutečněné výměně agentů. Hruď se jí dmula, měla na sobě propocený trikot, potřebovala sprchu, ale zůstala stát fascinovaně před televizí. Když zprávy skončily, všimla si, že jí na záznamníku bliká červená kontrolka. Pustila si ho.

	„Ahoj, Ruth, slyšela jsem, co se stalo. Je mi to moc líto. Nezasloužila sis to.“ Byl to hlas její kamarádky, která pracovala na rezidentuře ve Vídni. „No jo, tamtamy už bubnují,“ ušklíbla se mrzutě, ale vzkaz pokračoval. „Ale nevolám jenom proto. Zavolej mi, prosím. Vím, že jsi už ze hry venku, ale třeba tě to bude pořád ještě eminentně zajímat.“

	Ruth okamžitě našla číslo na svoji kamarádku a zavolala jí. „Ahoj, Ruth, jsem ráda, že tě slyším. Jak to snášíš?“

	„Blbě.“

	„Co ten tvůj přítel, funguje to aspoň tam?“

	„Ne. Zvorala jsem to. A už mě nechce. Vlastně se mu vůbec nedivím.“

	„No tak to jsi to schytala na všech frontách. To je mi líto.“

	„Já se z toho dostanu. Jsem velká holka. Co pro mě máš?“

	„Nedávno jsi mi poslala fotky pár lidí, kteří tě zajímají. Byl mezi nimi i takový, který se podobal… však víš komu.“

	„Ruth přikývla. Ano, vím, koho asi myslíš.“

	„Tak ten se teď objevil ve Vídni. Poznali ho na letišti. Jeden od nás ho chvíli sledoval. Zajímá tě to ještě?“

	„To si piš!“

	14. 10. Vídeň

	Druhý den od výměny byl právě den, jehož datum bylo určeno v katalogu nábytku, který Wood obdržel. Jeho partner to naplánoval tak, aby Wood mohl nenápadně využít své přítomnosti v Evropě při výměně agentů. Další krycí legendou bylo vyzvednutí zpravodajských materiálů, které mu měl zanechat v mrtvé schránce jeho agent Kukačka, a on mu tam měl oplátkou vložit sto tisíc dolarů.

	Oči měl skryté za tmavými brýlemi a míchal si své espresso. Měl před sebou noviny, ale oči mu jezdily sem a tam. Přicestoval sice na americký pas, ale na cizí jméno. Ráno nejdříve přiletěl do Bruselu, kde provedl čištění, a potom teprve odletěl do Vídně. Na zpáteční cestu mínil použít britský pas. Bylo za pět minut šest hodin večer. Na šestou hodinu byl stanoven čas schůzky. Partner, který přijde, se zúčastnil výměny agentů, ale byl přítomen na druhé straně barikády. Právě se ručičky srovnaly a ukazovaly přesně šest hodin, když na noviny padl stín. Wood se otočil. Stál tam člověk, z druhé nepřátelské strany studené války, s kterým se Wood před dvaceti lety podílel na jedné ze zpravodajsky nejchoulostivějších operacích. Byla to operace Hlava 35.

	„Dobrý den, neviděli jsme se někdy?“

	„Ne, ale budeme se vídat,“ odpověděl Wood. Bylo to jejich heslo, které znamenalo, že vzduch je čistý a nikdo nepřivlekl stín. Dotyčný člověk se usmál a posadil se vedle něho. Byl to pracovník československé rozvědky. Byl to major Kotek. Objednal si také kávu, a když je číšník obsluhoval, mlčeli.

	„Tak jak se máš, agente Novináři?“ zeptal se major Kotek, když se číšník vzdálil.

	„Dobře, a co ty? Kdy jsi přijel?“

	„Přiletěl jsem už v noci. Mám se taky prima. A proč by také ne. Vše nám přece nakonec klaplo, přesně podle plánu. Nechtělo se mi věřit, že to dokážeme.“

	„Jo, klaplo to. Neuvěřitelné. Máš další materiály?“ zeptal se Wood.

	„Ano.“

	„A peníze?“

	„Ano. A ty máš materiály a peníze?“

	„Ano,“ přisvědčil Wood.

	Oba se usmáli.

	„Musíme tuhle první dávku trochu přerozdělit. Měl jsem jisté výdaje. Musel jsem podstrčit jednomu z našich, který hlídal Moravce, nějaké peníze, aby to vypadalo, že to právě on prodal informace o místě jeho pobytu. Moje vedení tomu uvěřilo,“ řekl Wood. „To samozřejmě zohledníme. A ten hlídač žije?“

	„Ne. Je to v pořádku. Patřil samozřejmě také do zakázky. Nechal jsem ho vyčistit spolu s Moravcem.“

	„Fajn. Co ta čarodějnice? Už je z kola venku?“

	„To je už zařízené. Prověrková komise vyvodila vhodné závěry.“

	„Prima, ale… stejně nám nadělala starostí, potvora.“

	„Už je dělat nebude,“ ušklíbl se Wood.

	„Má ještě ochranku?“

	„Samozřejmě že ne.“

	„Tak co ji teď dostat?“

	„Proč? Už by nám to k ničemu nebylo. Vždyť jsme to zvládli jinak a dostali jsme se z toho. Msta je k ničemu.“

	„Asi máš pravdu. Co ten náš člověk, co vykonal mokrou práci na spojce Moravce?“

	„Doživotí. Bez možnosti propuštění. Shnije ve vězení.“

	„Sakra, to bych radši smrt. I když… poslední dobou máme samé ztráty. Dva naši v Singapuru… pěkně hnusné umírání.“

	„Jo, slyšel jsem o tom,“ přikývl Wood, „takhle je usmažit… strašný. Má to rukopis Spalovače.“

	„To sice má, ale v té době byl prokazatelně jinde.“

	„Vím. Máme své informace,“ pousmál se Wood a pokračoval. „Já neříkám, že to byl on, já jenom říkám, že to byl rukopis Spalovače. Šušká se, že to byli hoši z Mossadu.“

	„Proč by to dělali?“

	„Třeba srovnávali skóre. Možná je to za toho židáka Charlese Jordana, kterého jste nechali klidně zabít před očima vašich důstojníků lidmi ze Saudské Arábie a hodit do řeky. Co ti dva, neúčastnili se tehdy sledování celé té akce?“

	„No… vlastně ano. Byli při tom.“

	„Tak vidíš.“

	„Možná na tom něco je.“

	Potom bylo chvíli ticho, které přerušil major Kotek. „Proč si mě tak prohlížíš?“ zeptal se.

	Wood se usmál. „Pořád máš jeho podobu. Neuvěřitelnou. Tenkrát jsi nám spadl z nebe. Vypadáš přesně jako on.“

	Myslel tím vraha Johna Kennedyho Lee Harveyho Oswalda. Major Kotek byl kdysi vybrán pro tuto operaci právě díky podobě s chystanou nastrčenou obětí. Kotek byl tím střelcem, který střílel na střelnici jednu desítku za druhou do terče svého souseda a vydával se za Oswalda. Tenkrát také jeden z agentů FBI Wooda vyfotil právě s majorem Kotkem, když přijel na území USA, a tyto snímky se dostaly do rukou Ruth Riphenstallové.

	Dopili kávu, zaplatili a vyměnili si aktovky s materiály.

	„Fajn. Tak zase za měsíc.“

	 

	Major Kotek šel ulicí, prohlížel si výlohy a potom se zastavil, aby si koupil ve stánku s občerstvením sendvič. Když platil, zahlédl ve skle okénka na druhé straně na rohu ulice postavu, kterou předtím už někde viděl. Prodavač mu vracel drobné, a tak Kotek sehnul hlavu. Jakmile se opět narovnal a otočil se, ten člověk už tam nebyl. A potom se náhle zarazil. V hlavě mu bleskla vzpomínka. „Sakra, co tady dělá?“ řekl nahlas.

	Kolemjdoucí paní se na něho podívala jako na podivínského samomluvku, zakroutila hlavou a odkráčela pryč.

	Už ví, kde toho člověka viděl. Bylo to na školení v Moskvě na institutu KGB. Ten černovlasý playboy se jmenoval Dimitrij. Na příjmení si Kotek nemohl vzpomenout, ale to nebylo podstatné. Podstatnější bylo, že tento Dimitrij byl pravou rukou Arkadije Guzenka alias Spalovače. A kde byl Dimitrij, býval většinou i Spalovač. Major Kotek se kolem sebe začal opatrně rozhlížet. Ze Spalovače měl strach každý.

	
Kapitola 17

	 

	TVÁŘÍ V TVÁŘ

	Major Kotek byl ubytován v malém hotýlku na okraji Vídně. Zastavil se na recepci a vyzvedl si klíč. „Pokud si budete přát nějaké jídlo, pane, chci jenom upozornit, že za půl hodiny naše kuchyň zavírá,“ řekl recepční.

	„Děkuji, nemám hlad.“

	Vystoupal po úzkém schodišti do druhého patra a odemkl dveře svého pokoje. Vešel dovnitř a sáhl k vypínači. „Nerozsvěcuj, zavři za sebou,“ ozvalo se ze tmy. Major Kotek se zarazil. „Mám pistoli s tlumičem, proti světlu z chodby vidím tvoji siluetu perfektně a střílet umím. Věř mi. Mám stejný výcvik jako ty. Rozhodně neminu. Takže pomalu zavři dveře.“

	Major Kotek tak učinil. V té chvíli se rozsvítila lampička a kužel světla ho zasáhl do očí. Zastínil si je. „Otoč se, dej ruce za hlavu a propleť si prsty.“ Kotek poslechl. „Fajn, a teď pojď pozpátku doprostřed místnosti. Dobře. Dej ruce za záda.“ Vykonal příkaz a na zápěstích mu cvakla želízka. Vzápětí i na nohou. „Dobře, teď udělej dva kroky vzad a můžeš se posadit, za sebou máš křeslo.“ Potom postava přešla k vypínači a rozsvítila lustr. Major poté spatřil dosud tajemnou postavu a ušklíbl se. „Ruth Riphenstallová. Ženský v tomhle řemesle…,“ procedil pohrdlivě.

	Ruth si ho přeměřila a jenom se pousmála. „Silné řeči v této situaci, majore. Nejsi rád, že jsme se konečně setkali?“

	„Jo. Jsem moc šťastný, že jsme se takhle potkali tváří v tvář.“

	„Potěšení vzhledem k situaci je asi spíš na mé straně.“

	Kotek ji probodával nenávistnýma očima. „Neměli jsme se s tebou patlat. Já hned říkal, že tě máme zabít.“

	„Komu jsi to říkal?“

	„Je mi líto. Státní tajemství.“

	„Však ty promluvíš.“

	„Myslíš? Rozmlátíš mi hubu? Použiješ elektroléčbu? Já něco vydržím. A co když začnu volat o pomoc, co uděláš pak? Jsem turista z Československa. Co na to řekne rakouská policie, až mě tady najdou takhle spoutaného bývalou důstojnicí CIA.“

	„Jenom cekni, a hned střílím. Nemám co ztratit.“ Tvářila se tak, že jí major Kotek věřil.

	„Řekl jsi bývalou? Jsi dobře informovaný. Kdo je tvůj zdroj?“ Kotek zakroutil hlavou. „Ale, ale, přece nejsi tak naivní, aby sis myslela, že se tady rozbrečím a budu si s tebou povídat.“

	„Budeš. Protože jsi privilegovaný.“

	„Jak to myslíš, privilegovaný?“

	Ruth sáhla do kabely a vyndala injekci. „Dostane se ti té cti, že okusíš jako první a možná jako jediný nový přípravek od našeho doktora. Přezdívají mu Smrt. O něm jsi slyšel, ne?“

	Kotkovi zamrzl úsměv na tváři. Bodejť by o něm neslyšel. Byl to ten nejlepší expert CIA na jedy a na séra pravdy. „Tohle vynalezl, ale nesmí se to používat, protože je tak padesátiprocentní pravděpodobnost, že to dotyčný nepřežije. Ale osmadevadesátiprocentní pravděpodobnost, že dotyčný řekne úplně všechno. Ta druhá procenta se mi moc líbí. Ta první mě nezajímají.“

	„To snad přece… to nemůžeš udělat!“

	„Já už můžu úplně všechno. Jsem mimo hru, takže pravidla dodržovat nemusím. Jsem žena činu,“ řekla a rychle přistoupila k majoru Kotkovi, který ji pozoroval s vytřeštěným výrazem. Ruth mu injekci vpíchla přímo do tepny. Preparát začal účinkovat velmi rychle. Kotkovi se začalo dělat zle. Žaludek měl najednou v jednom ohni.

	„Možná ti to zničí játra. Každopádně, když nebudu spokojena s tvými odpověďmi, píchnu ti další dávku. Šance, že to přežiješ, se bude rapidně snižovat.“ Měla již připravenou kameru a magnetofon a oba přístroje zapnula. Potom vytáhla další injekci, přistoupila zpět k majoru Kotkovi a jehlu přiložila k jeho krku.

	„Říkal jsi, že by bylo lepší mě zabít. Proč? Kvůli bezpečnostním prověrkám?“

	Kotek stiskl rty a zarytě mlčel. Ruth mu jehlu přitiskla víc ke krku. „Ale já to do tebe opravdu klidně pustím. A potom s tebou bude konec. Rozežere tě to zevnitř. Nebude to pěkná smrt,“ řekla, jako by se jí to netýkalo. Z její chladnokrevnosti šel strach. Najednou nepochyboval, že je připravena vpíchnout mu i druhou injekci.

	Myslela to naprosto vážně. Dostal strach. V té chvíli začal preparát působit. Najednou mu začalo být všechno jedno. Dostal se do opojného stavu, byl povznesený a lehkomyslný. Ale pálení v žaludku neustávalo. Proč by jí to vlastně neřekl? Vždyť na tom nezáleží. Přece se od ní nenechá zabít kvůli pár malicherným informacím.

	„Jasně že kvůli bezpečnostním prověrkám. Šla jsi moc do hloubky a do historie. Ohrozila jsi pár mocných lidí. Bylo nutné tě zastavit.“

	„Koho jsem ohrozila?“

	„Koho? To já přesně nevím. Vím jenom, že si říkají neokoni. Jsou to neokonzervativci, kteří mají svoji lóži zvanou Pravá Amerika. Ti nejmocnější z nich si říkají Výbor padesáti. Je to mocenský syndikát, který ovlivňuje zahraniční politiku a kontroluje státní zbrojní zakázky. Jde o prachy. Jak jinak. Miliardy a miliardy dolarů.“

	„Konkrétní jména?“

	„Nevím, kdo tam konkrétně je. Jsou to lidé z Pentagonu, z Hudsonova institutu, ministerstva zahraničních věcí, rozpočtových výborů, ministerstva spravedlnosti, no prostě jsou rozlezlí v celé administrativě.“

	„V CIA také?“

	„Samozřejmě.“

	„Je mezi nimi ředitel Turner nebo šéf kontrarozvědky?“

	„O nich nevím, jestli k nim patří.“

	„Dobře. Vím, že k nim patří Wood. Mám fotky, kde jste spolu.“

	„No… když máš ty fotky. Ale nevím, jestli k nim patří. Spíš je to jenom jejich poskok. Kdyby k nim patřil, měl by balík dolarů. Ale prachy shání, kde může.“

	„Tak mi řekni, jak si je shání. Pracuje pro vaši rozvědku? A zároveň pro ty… jak jsi to říkal?“

	„Neokony.“

	„Jo. Zároveň pro neokony. Tak povídej. O všem.“ Aby ho povzbudila, znovu mu přitiskla ke krku jehlu. Evidentně ho povzbudila dostatečně. Kotek ze sebe začal chrlit, jako by dostal časový limit. „Celý ten průser začal, když ti generálmajor Bystroletov prozradil, že je u vás krtek, a ty jsi začala rejdit v archivech. Wood měl celou záležitost vyřídit. Měl velkou motivaci. Pokud by to nevyřídil, byl by sám vyřízen, to si moc dobře uvědomoval. Byl spojnicí mezi akcí, které se říkalo operace Hlava 35, a neokony. Nejjednodušší by bylo tě zabít, ale jak jsi začala prošetřování, dostala jsi ochranku.

	Takhle to nešlo. Muselo se to vymyslet jinak. Aby bylo zastaveno bezpečnostní vyšetřování, a hon na čarodějnice, bylo nutné eliminovat důvod tohoto vyšetřování a tím pádem ho zastavit. Zastavit prošetřování se mohlo jedině tak, že by byl krtek chycen. Wood se se mnou po mnoha letech spojil. My také samozřejmě neměli zájem, aby se celá operace Hlava 35 provalila. Byly by skandály na obou stranách barikády. Jenže to mělo háček. Já totožnost krtka neznal. Znal ho jedině Moravec, který ho řídil. Moravec totožnost svého agenta opakovaně prozradit odmítl. Současné vedení československé rozvědky ani příliš na Moravce netlačilo, protože nemělo důvod. O operaci Hlava 35 nevědělo.“

	„Asi vím, co byla operace Hlava 35 a proč ses jí účastnil.“

	„Jo, to ten můj ksicht,“ pousmál se Kotek, ale vzápětí se zkroutil a zašklebil se. Žaludek mu zasáhla další vlna bolesti. Chvilku ho nechala vydechnout a potom ho jemným tlakem jehly vyzvala, aby pokračoval. „Snažil jsem se ovlivnit šéfy, aby na Moravce zatlačili a získali totožnost jeho agenta. Jenže jsem neuspěl. Museli jsme vymyslet něco jiného.“

	„Donutit Moravce, aby defektoval, a tudíž nám prozradil totožnost svého agenta.“

	„Přesně tak,“ přikývl. „Byla to jediná cesta.“

	„A ta se nakonec povedla. Moravec zavolal rezidentovi Franku Willisovi na velvyslanectví v Praze, ohlásil se mu jako Pelikán a požádal ho, aby mu pomohl při útěku z Československa. Za to samozřejmě musel Moravec na oplátku vyzradit Webstera. Ale jak jste docílili, že Moravec defektoval?“

	„Jediným řešením bylo, aby Moravec byl donucen přijmout útěk za železnou oponu jako jediné řešení své pozice. A tu pozici strachu jsme museli vytvořit. Wood vyzradil KGB, že generálmajor Bystroletov pracuje pro CIA. Byl zatčen a později popraven. Bystroletov byl velký kamarád Moravce. Tím pádem padl stín podezření i na Moravce. Ale to samozřejmě nestačilo. Musel jsem ho pořádně vystrašit. Začal jsem vytvářet indicie, které Moravcovi signalizovaly, že bude prošetřován KGB a že by z toho nemusel vyváznout živý. Dostal ode mě varování, že si ho vyžádala KGB, a zároveň jsem vyrobil kopii výpisu z bankovního účtu vedeného v cizině, který byl na Moravcovo jméno, a bylo tam tolik peněz, které by si mohl vydělat jedině tak, že by spolupracoval s nějakou západní rozvědkou.“

	„Ten účet existoval?“

	„Ne. Neexistoval.“

	„A dál?“

	„Dál bylo nutné eliminovat další zádrhel. Moravec měl styky v politických kruzích, které by ho mohly ochránit. Naštěstí byl ten politik namočený v braní úplatků. Jednalo se o místopředsedu Ústředního výboru Komunistické strany Československa Miroslava Kavana. Také se velmi dobře znal s Bystroletovem. Kavan s ním pravděpodobně nevědomky spolupracoval. Ale z protokolů při vyšetřování Bystroletova KGB, které se mi dostaly do ruky, vyplývalo, že Moravec byl čistý. Nespolupracoval s ním. Moravec by se z toho dostal, ale Kavan se ocitl ve svízelné situaci, kterou musel nějak řešit. Navštívil jsem ho v jeho bytě, zrovna když si bral pas a peníze. Chtěl uprchnout za hranice. Ale to by ho mohli chytit a při výsleších by asi potvrdil Bystroletovu výpověď, že Moravec nikdy nic Bystroletovi neprozradil. Moravec by se z toho dostal. Proto Kavan nesměl žít.“

	„A…“

	„Spáchal sebevraždu,“ dodal Kotek lakonicky, usmál se a pokrčil rameny. Byl ve stavu, kdy o tom mluvil, jako by se nechumelilo a vlastně to nic neznamenalo. Preparát byl fantastický. Doktor Smrt zasloužil pochvalu.

	„Sebevraždu? Aha. Ale proč zemřel Moravec a Webster? To nařídili také ti… neokoni?“

	„Ne. V téhle fázi měla celá operace původně skončit, protože se zastavilo bezpečnostní prošetřování. Webster byl odhalen. Jenže jsme si s Woodem řekli, proč máme podniknout celou tuhle operaci my, nést veškeré riziko, a profitovat z toho bude nakonec někdo jiný.“

	„Takže…?“

	„Takže jsme celou operaci s Woodem zdvojili. Řekli jsme si, že toho využijeme ve svůj vlastní prospěch. Domluvili jsme se, že si budeme navzájem předávat špionážní materiály a od svých států za takto získané dokumenty inkasovat tučné honoráře. Wood svému řediteli namluvil, že opět získal agenta Kukačku.“

	„A peří Kukačky jsi převzal ty,“ ušklíbla se Ruth.

	„Přesně. Teď jsem Kukačka já. Totéž jsem udělal i já. Své vedení jsem přesvědčil, že jsem reaktivoval agenta Novináře.“

	„Wood.“

	„Přesně tak.“

	„Wood byl doopravdy agent Novinář?“

	„Ne. Totožnost agenta Novináře se nám nikdy nepodařilo rozkrýt. Bohužel nám zmizel a už nás přestal kontaktovat.“

	„Proč?“

	„To nevíme. Buď dostal strach, nebo se mu nelíbilo, jakým směrem se ubírá komunistická diktatura proletariátu. Lidé ztrácejí iluze. Už máme málo agentů zverbovaných na ideologické bázi. Kde jsou ty časy velké pětky.“

	„A co ty? Ještě věříš komunistům?“

	„Já?“ Kotek se ušklíbl. „Já nikdy žádné iluze neměl. Je mi jedno, který režim je u moci a jaké partajní knížky mají členové vlády. Já sloužím hlavně sobě.“

	„Jo, to jsem si už všimla. Webstera a Moravce jsi zabil ty? Do USA byl vyslán nějaký tým, který udělal tuhle mokrou práci?“

	„Nikoliv. To zařídil Wood.“

	„Jak?“

	„Tak to doopravdy nevím.“ Ruth mu opět přitiskla injekci ke krku. „Ale já to doopravdy nevím, sakra!“ bránil se Kotek.

	„Dobře. Věřím ti. Nebo spíš našemu doktorovi, který umíchal tuhle medicínu. Kdybychom nebyli tak úzkoprsí, dozvíme se od všech hajzlů, jako jsi ty, co potřebujeme. Tak proč je Wood zabil? Nebo nechal zabít?“

	„Ale to ti snad nemusím vysvětlovat, ne? To je jasný. Aby ani na jedné straně nebylo podezřelé, že dochází k novým únikům informací, bylo nutné provést operaci vyvedení agenta z akce. Čili hodit podezření na někoho jiného. Taky bylo zapotřebí, aby Moravec a Webster vlastně nesdělili, co všechno už prozradili. Proto je bylo nutné co nejdříve zabít. A to se povedlo. Teď jsme si mohli s Woodem navzájem nerušeně prodávat zpravodajské materiály, aniž by kontrarozvědky na obou stranách dospěly k podezření, že mají zase v sobě krtka. Bylo to dobře vymyšlené až do této chvíle, než ses tady objevila ty.“

	„Prostě máte smůlu, že se nenechám tak snadno odradit. To víš, podceňovaná ženská. Tak a teď k té operaci Hlava 35. Jak to vlastně…“

	V té chvíli se rozrazily dveře a dovnitř vpadly dvě postavy s namířenými zbraněmi. Ruth k nim otočila hlavu a oči se jí rozšířily strachem. Toho jednoho neznala, ale druhého identifikovala bezpečně. Byl to Arkadij Guzenko alias Spalovač. Ten druhý byl jeho nohsled Dimitrij.

	„Stůjte! Když se pohnete, vbodnu mu do krku injekci a váš soudruh zemře!“ spoléhala na kolegialitu mezi KGB a StB.

	„Na to ti kašlu, klidně ho zabij, nezajímá mě. Zajímáš mě ty,“ řekl a zastavit se nemínil. Mířil k ní s napřaženou zbraní rychlými kroky. Ruth byla konsternovaná a nezmohla se na sebemenší pohyb. Když k ní došel, pořád tam stála, jako by zmrzla s injekční stříkačkou u krku majora Kotka. Spalovač si přehodil pistoli do druhé ruky a pravičkou ji prudce udeřil do žaludku. Stříkačka jí vypadla z ruky a ona se zlomila v pase. Rozkašlala se. Spalovač ji narovnal a uštědřil jí další ránu. Ruth vhrkly do očí slzy. Potom jí do úst nacpal roubík. Byla jak hadrová panenka. Prohledal ji a našel klíče od pout. Hodil je Dimitrijovi a kývl směrem ke Kotkovi. Dimitrij přikývl a sundal Kotkovi pouta z rukou i nohou. Spalovač si jedny vzal, neurvale otočil Ruth zády k sobě, zkroutil jí ruce za zády a spoutal ji.

	„Tobě zavolám doktora. Vydrž tady,“ řekl Spalovač Kotkovi. Ten vděčně přikývl. Potřeboval ho. „Vezmi tu kameru a magneťák,“ přikázal Dimitrijovi a ten to ihned splnil.

	Spalovač se znovu obrátil ke Kotkovi. „Vyřiď vašim, že v tom Singapuru jsem já prsty neměl.“

	Kotek přikývl. „My to víme, sami jsme to prověřili a potvrdil mi to i zdroj ze CIA.“

	„Ze CIA? Opravdu? Kdo konkrétně?“

	„Jistý Wood.“

	„Cože, ten?“ Spalovač byl ohromený a nedokázal to zakrýt. „Zrovna ten? Určitě?“

	Kotek přikývl.

	„Opravdu sis jistý?“

	„Ano. Říkal, že to udělali lidé z Mossadu za Jordana.“

	Spalovač sklonil hlavu a zakroutil jí. Pořád držel Ruth, která s roubíkem skoro nemohla dýchat. Potom Spalovač zvedl hlavu. „Věděl, když ti řekl o Mossadu, že už máte prověřené, že jsem to nebyl já?“

	„Ano. To už jsem mu řekl, že víme bezpečně, že jsi to nemohl být ty.“

	„Tak to jo, teď už to chápu. Stejně musel být ale pěkně naštvaný.“

	„Prosím?“

	„To nic. My jdeme. Tady paní ze CIA pojede na výlet. Tobě pošleme felčara.“ Major Kotek si s hrůzou uvědomil, když odvedli Ruth, že Spalovač má filmový pás a magnetofon, kde se přiznává ke špionáži. Odteď byl v jeho moci. Buď ho prozradí vedení, a v tom případě to bude znamenat jeho konec, nebo si to nechá pro sebe a jednou ho bude chtít využít.

	 

	Vedli Ruth kolem recepce a drželi ji v podpaží. Ta se snažila bránit. Vzpouzela se a kopala nohama.

	„Co se to tady děje?“ zeptal se jeden konsternovaný host, jenž si zrovna bral klíče. „Klid, jsme od policie,“ řekl Spalovač perfektní němčinou a vytáhl průkazku místní policie. Předtím se už legitimovali u recepčního. Doklady byly opatřeny takzvanými dokumentačními agenty, kteří zajišťují dokumenty v dané zemi, např. řidičáky, rodné listy, oddací listy, pasy, školní vysvědčení, vysokoškolské diplomy a tak dále, které se používají při vytvoření krycích legend a falešných totožností agentů nelegálů. Průkazy policie se teď důstojníkům KGB náramně hodily.

	„No ta tedy vyvádí. Já si hned říkal, že je podezřelá, když si objednávala pokoj a chtěla ho výslovně na druhém poschodí, a taky jak se hned vyptávala na jednoho z hostů. Já to říkal, že ta historka s překvapením snoubence je nějaká divná, ale…“ Zbytek už neslyšeli, protože za trojicí zapadly vchodové dveře. Před hotelem čekal civilní vůz. Vzpouzející se Ruth, která nemohla kvůli roubíku mluvit, se podařilo vtěsnat na zadní sedačku. „Tak jedem.“ Automobil se rozjel a zamířil nejkratší cestou na sovětské velvyslanectví.

	Ještě v noci ji uspali a převezli v kufru vozu s diplomatickou značkou do socialistického Československa. Odtamtud ji převezli do Sovětského svazu. Po celou dobu transportu z Československa měla Ruth přes oči zaslepené lyžařské brýle a ucpané uši. Byla dva dny v naprostém tichu a slepotě, s přestávkami, kdy ji vzali na toaletu a kdy jí v ztmavlé kabince vozu dali nějaké jídlo. Kvalita toalet se s pokračující cestou na východ drasticky snižovala. Potom ji vzali do vrtulníku a letěli s mezipřistáními skoro dva dny. Když vystoupila z vrtulníku, přepadl ji velký mráz. Její značkové lodičky se s křupnutím zabořily do ztvrdlého krunýře sněhu. Okraje jí citelně poškrábaly na kotníku. „Ježíši, kde to jsem?“ zeptala se s hrůzou. Konečně ji sundali brýle a viděla zase něco jiného než špinavé záchodky. Rozhlédla se kolem sebe a zděsila se. Byla v naprosté divočině a vrtulník byl nedaleko jedné jediné chalupy. Nacházela se v nějakém pohoří. Všude byl sníh a zvedal se vítr. Vzápětí začalo sněžit. „Proboha, kde to jsem?“

	Spalovač se rozhlédl kolem sebe. „Jste v přírodě. Buďte ráda, že vás nepotkalo něco horšího. Mohla jste skončit také v gulagu a odtamtud byste už také nikdy nemusela vyjít živá. Tady budete moct aspoň žít.“

	„Tady? To myslíte vážně? Tady? Vy si snad děláte srandu, ne?“ začala se hystericky smát své absurdní situaci. „Vždyť je to tady jako z nějakého dokumentu o tajze.“

	„Ale vy jste v tajze,“ tvář Spalovače se zpřísnila. „Smiřte se s tím, stejně nemáte jinou volbu.“

	„S čím se mám smířit, proboha?“

	„Boha na pomoc nevolejte. Smiřte se s tím, že tady budete žít několik let, možná deset let, podle toho, jak vás budu potřebovat.“

	„Cože? Roky? Deset let?“ Ruth se dala do pláče a klesla do sněhu na kolena. Byla jí velká zima, ale prakticky byla v takovém šoku, že to ani nevnímala. Chvíli brečela, chvíli se smála. „To mě raději zastřelte!“

	„Možná to udělám. No nic, tohle je Vasil,“ ukázal na muže, který mezitím vyšel z chalupy, z jejíhož komína se táhl hustý kouř. Vasil měl evidentně předky z Mongolska. „Vasil. Prima. A co já s ním? Mě nezajímá žádný Vasil.“

	„Vasil vám bude nosit jídlo. Obstará vám obživu a ošacení.“

	„Tady nebudu ani minutu. Hned jak to bude možné, uteču!“

	„To si podepíšete rozsudek smrti. Tisíc kilometrů není další živý člověk, žádná chalupa, žádná civilizace. Proto jsem vás sem přivezl. Když odsud odejdete, zemřete hlady, nebo zmrznete, nebo vás roztrhá medvěd či tygr.“

	Vasil navlečený do kožešin jako pračlověk z prvobytně pospolné společnosti došel ke Spalovači. Ten ukázal na Ruth a něco mu rusky řekl. Vasil přikyvoval. Ruth stále kroutila hlavou a nechtěla uvěřit, že se z Washingtonu ocitla kdesi na neznámém místě v tajze.

	Spalovač se s Vasilem domluvil a potom se obrátil k Ruth. „Příště až sem přivezou zásoby, nechám vám poslat nějaké knihy. Jo, jedna maličkost. Vasil nemluví anglicky. Mluví jenom rusky. A ještě dost špatně.“

	„No tak to je fantastický. Takže jediná bytost, s kterou mě tady necháte, ani nemluví anglicky. A s kým si tady mám občas promluvit? S liškami?“

	„Vasil je tady od toho, aby vám zajistil stravu, teplo v chalupě a ošacení.“

	„Jo, myslíte ty parádní kožíšky. No to je skvělé.“

	„Zvyknete si. Musíte si zvyknout.“ Ruth zase začala kroutit hlavou, dala ruce v bok a podívala se vzhůru. „Hej, ty tam nahoře, ty si ze mě děláš srandu, viď? Tohle přece není možné!“

	Spalovač ji chladně pozoroval. „Takže jsem vás už varoval. Pokud uprchnete, nepřežijete. Je to tady otevřené vězení, ale věřte mi, pořád lepší než gulag.“

	„Proč tak speciální péče? Proč mě nevyslýcháte? Vždyť mám spousty informací. Tohle vůbec nevypadá jako oficiální únos KGB. Proč byste mě jinak unášeli, kdybyste nechtěli informace?“

	„Ale já netvrdím, že to je oficiální operace KGB. My víme, že máte v hlavě spousty informací. Budu vás potřebovat jako svědka, možná vaše informace nebo vás možná nebudu potřebovat vůbec.“

	„A co se stane v tom posledním případě? Co uděláte s nepotřebnou?“

	Spalovač se usmál. Nemusel nic vysvětlovat.

	 


 

	KNIHA DRUHÁ 

	 

	 

	Operace Hlava 35

	 

	Hluboce si vážím důvěry, kterou mi dala Strana a Otčina, a s pocitem nesmírné vděčnosti za rozhodnutí poslat mě na samu frontovou linii boje za zájmy mého lidu… bych jako čestný syn své Vlasti raději zahynul, než abych prozradil tajemství mně svěřená, či vložil do rukou protivníků materiály, které by mohly politicky poškodit zájmy mého Státu. Přísahám, že každým úderem svého srdce a každým dnem budu sloužit Straně, Vlasti a sovětskému lidu.

	 

	Přísaha agentů nelegálů, 
vysílaných KGB Správou S na území nepřítele

	
Kapitola 18

	 

	JESTŘÁB 
ZŮSTANE JESTŘÁBEM

	Předseda KGB četl analýzu již podruhé a bránil se její katastrofické závěry přijmout jako fakt. Tyto elaboráty byly vypracovány na prognostickém odboru rozvědky. V prognóze byly shrnuty varianty možného vývoje SSSR. Při sestavování byly použity nejmodernější domácí i zahraniční metodiky. Jako vstupy se zadaly informace z KGB, ministerstva obrany, ale i ze Státní plánovací komise, Rady ministrů a UV KSSS. Programy počítaly s mnoha faktory ovlivňujícími vývoj země.

	Předseda nebyl naivní, věděl, že situace je zlá, ale analýza věstila totální apokalypsu. Závěry však nemohly být přehnané, vypracovaly je programy. Stačilo se rozhlédnout kolem sebe a bylo jasné i bez těchto analýz, že Sovětský svaz spěje k politické a ekonomické krizi. Ztrouchnivělý systém aparátčíků, kteří si kvůli senilitě neviděli ani na špičku nosu, kormidloval svěřenou loď nekompromisně na skaliska, a ještě si k tomu zpívali budovatelské písně. Je nutno dodat, že často měli i špatné mapy, protože špičkám politbyra se nikdo ani neodvážil říct, jak je na tom země ve skutečnosti bídně. Poslové špatných zpráv bývají často nenáviděni, takže není divu, že se do této role nikdo nehrnul. Interpretace faktů byla zpravidla natolik zkreslující, že aparátčíci se svými výsadami vlastně nevěděli, jaká za jejich obranným pásmem luxusu, oddělujícím je od plebejců, vládne krutá realita. Analýza, kterou předseda KGB četl, hovořila jasně, chladně, bez emocí, a hlavně… pravdivě. Byla jenom otázka času, kdy se soukolí režimu se skřípotem zastaví a rozpadne. Zprávy nechal z vlastní iniciativy vypracovat šéf Správy S Vladimír Mironovič Zinovjev a předložil je soudruhu předsedovi KGB. Trpělivě čekal, až předseda dočte zkrácené závěry. Šéf Správy S a jeho nejbližší spolupracovníci už dlouho zastávali názor, že je třeba přehodnotit stanoviska a zaujmout novou bojovou pozici. Tvrdili, že ortodoxní komunismus jejich pozici oslabuje, protože mu už málokdo doopravdy věří. Zapálenost soudruhů začala slábnout a motivace se vytrácela. Komunismus nevede k ekonomické prosperitě státu, která je nutná k potřebnému vyzbrojování, což je logicky bezpodmínečným předpokladem k tomu zůstat velmocí. Bylo nutné provést reformní změny, a to urychleně. Američané vyhlásili program Strategické obranné iniciativy, přezdívaný Hvězdné války, a prezident SSSR se bil v prsa, že patřičně odpoví. Ale zasvěcení dobře věděli, že churavějící sovětská ekonomika to prostě neumožňuje. Politbyro si za vzniklou paranoiu mohlo samo. Zaúkolovalo KGB a GRU, aby jejich rezidentury vyhledávaly důkazy o přípravách hlavního protivníka na jaderný útok, o kterém byli pohlaváři SSSR přesvědčeni, že jej Pentagon chystá. Nový americký prezident pokračoval ve svých předvolebních protisovětských projevech i po uvedení do úřadu. Centrála v Moskvě předpokládala, že nesmiřitelné projevy byly pouze předvolební tah, ale mýlila se. Americký prezident neuhnul ze svých tvrdých postojů vůči SSSR. Zděšené politbyro vydalo příkaz, aby vůbec poprvé v dějinách KGB spolupracovala s vojenskou rozvědkou GRU. Byla vypracována špionážní operace Raketojadernoje napadenie zkráceně RJAN, jež měla najít zpravodajské materiály o chystaném jaderném úderu protivníka. Zpravodajští důstojníci KGB na zahraničních rezidenturách, znalí poměrů, dobře věděli, že to je naprostý nesmysl. Ale věrni zakořeněnému bázlivému přístupu k šéfům v Moskvě, jimž se báli říci pravdu, která se nehodila do oficiální doktríny, pečlivě hledali informace o chystaném raketovém útoku, a když nebyly dostatečně průkazné, přibarvili je. Prostě posílali centrále, co chtěli slyšet, i když to nebyla pravda. Politbyro se tedy obávalo, že začátkem útoku je vojenské cvičení paktu NATO Able Archer. Mnozí z generality začali prosazovat myšlenku prvního preventivního úderu. Situace se začala hrotit, sovětské prsty se nervózně chvěly na spouštích raket s jadernými hlavicemi – a svět byl opět na pokraji třetí světové války. Bylo třeba jednat, a to rychle. Skupina okolo šéfa zahraniční rozvědky a Správy S dobře věděla, že nebezpečí nepřichází od hlavního protivníka, ale z chudoby a špatného ekonomického stavu celého Sovětského svazu. Vypracované analýzy to jasné dokazovaly. Bylo nutné se soustředit na reformu zřízení v Sovětském svazu, nikoli na horečné zbrojení, které už tak zchudlou ekonomiku ještě více oslabí.

	Předseda KGB odložil zprávu. Potil se. Měl vysoký věk a zdraví mu už tolik nesloužilo. Co ho nový generální tajemník, který se svého křesla ujal právě z místa šéfa KGB, zvolil svým nástupcem, prodělal už dva infarkty.

	„Soudruhu předsedo, měli bychom urychleně vyvodit závěry a opatření. Je nutné začít vstřícně a takticky jednat s Američany. Bohužel už mají navrch. Pokud spustí program Hvězdných válek a my se budeme snažit odpovědět stejnou mincí, naše hospodářství se zhroutí. Začne hladomor. Závěry máte ve zprávě. Tohle nelze udržet…“

	Předseda KGB ho nenechal domluvit. „Jednat s Američany vstřícně? V žádném případě! S nimi se dá jednat jedině silou!“ zahřímal. Jeho brunátná obtloustlá tvář se nalila krví a získala nezdravou nachovou barvu. „Všichni ti zrádci, kteří šíří paniku o našem hospodářství a naší nepřipravenosti odvety na jaderný úder, budou exemplárně potrestáni. Pokud se tento poplašný pamflet někde objeví, jeho autoři dostanou do jednoho kulku. Bez milosti. Nebude výjimek. Výslužkou bude bratskaja mogila! Jestli si někdo myslí, že budeme jednat s Američany ustrašeně, tak se šeredně mýlí! My jsme Sovětský svaz! My jsme světová velmoc!“

	„Ale, soudruhu předsedo…“

	„Mlčte, Abrame Mironoviči! Máte štěstí, že vám tolik věřím, jinak bych si mohl myslet, že jste ještě jejich vlivový agent! Jak jsem řekl. Žádné jednání s Američany se staženými kalhotami! Rozumíš?“

	Šéf Správy S Abram Mironovič Zinovjev potřásl rezignovaně hlavou. „Rozumím, soudruhu předsedo. Velmi dobře.“

	„To jsem rád,“ řekl najednou uvolněně. „Naše strategie se nebude měnit kvůli několika ustrašeným analytikům, kteří mají stažený zadek. My na svých pozicích vytrváme. Naše rezidentury nám dávají jasné zprávy. Američané se chystají k útoku. Operace RJAN to jednoznačně potvrzuje. My ale budeme také tvrdí.“

	Zinovjev věděl, že tady pochopení nenajde. Budou muset předsedu a další z konzervativního starého a zpuchřelého vedení KGB, které se dostalo k veslům po puči a svržení Chruščova, vynechat a jednat na vlastní pěst. Jejich reformní skupina měla spojence v armádě, v mezinárodním oddělení ústředního výboru, kde se formuje politika Sovětského svazu, a dalších mocenských a politických institucích. S nadsázkou si říkali Rudé krysy. Zatím byli v podpalubí a museli přežít potopení vlajkové lodi komunismu, adaptovat se a připravit podmínky pro svoji budoucnost. Dobře věděl, že všem zúčastněným bude hrozit smrtelné nebezpečí, pokud budou vyzrazeni, ale nebylo jiné cesty.

	Výsadek

	Rybářská bárka vyplula z Norfolku ve čtyři ráno předešlého dne. Úlovek ryb byl zatím docela nadprůměrný, kvitoval s uspokojením kapitán. Vzal s sebou jenom tři námořníky. Obvykle jich bylo na palubě osm, ale dnes potřeboval na palubě jenom zasvěcené lidi. Jejich hlavním úlovkem bude něco jiného. Všichni z této partičky měli nějaké předky ze Sovětského svazu a byli prověření. Když bylo potřeba, neviděli, neslyšeli. Ta potřeba nastala dnes. Loď měla vypnutý motor a vytažené sítě. Blížila se bouře a noc. Nebe bylo olověné a začalo pršet. Oceán byl temný. Nad hlavami jim skřehotali racci. Zarostlí námořníci na palubě byli zachumláni v pláštěnkách. Jejich pohledy se střídavě upíraly na hladinu a vzápětí ostražitě sledovaly obzor. Jeden z nich třímal v ruce dalekohled. Kouřili, chránili si cigarety před velkými kapkami, nadávali na počasí a popíjeli z lahve, která mezi nimi kolovala.

	„Támhle!“ vykřikl jeden z nich a ukázal na místo, kde to začalo ve vodě bublat, a vzápětí hladinu prořízla věž ponorky. Námořník, který na ni před okamžikem ukázal, se zaradoval. Od ostatních bude inkasovat dvacet dolarů. Vsadili se, kdo ji uvidí první. Vzápětí se před nimi z Atlantského oceánu vyhoupl trup ruské třicetimetrové útočné ponorky třídy Foxtrot.

	Dva námořníci obdivně a s respektem hvízdli. Už dvakrát brali pasažéry z oceánu, ale vždy to byla menší ponorka třídy Piraňa.

	„Jde z ní strach,“ hlesl jeden z nich a ostatní mlčky přikývli.

	„Tak neokounějte a do člunu,“ zavelel kapitán.

	Na věži ponorky se odklopil poklop a na palubu vyskákalo několik postav. Pár jich bylo v uniformě sovětského námořnictva a několik v otrhaném námořnickém oblečení. Přes rameno měly velké tašky. Za chvíli přirazil k ponorce člun. Postavy v námořnickém do něho vlezly, potom se otočily směrem ke kapitánovi ponorky a zasalutovaly. Člun se vzápětí rozjel zpět. Osádka ponorky zalezla zpět a za minutu se ponorka opět ponořila. Na hladině po ní zůstal vír, ale ten se vzápětí rozplynul.

	VOROVÉ ZE ZÁKONA

	 

	Kabaret Gulag 
Brighton Beach Brooklyn

	Medveděvovi přezdívali Býk pro jeho mohutnou býčí šíji. Patřil k ruským židovským mafiánům zvaným Vorové ze zákona. Vorové ze zákona měli v Rusku dlouhou historii. Bratrství zlodějů vzniklo v trestnicích již za vlády cara Petra Velikého před dvěma sty lety. Abyste se stali členy spolku, museli se za vás zaručit dva jeho členové. Už jeho otec byl Vor ze zákona, ale zahynul v gulagu při čubčích válkách, což byla nelítostná řež mezi členy bratrstva, kteří bojovali po boku sovětské armády a zprotivili se tak zákonu bratrstva, a členy, kteří odmítli vstup do sovětské armády a byli za to uvrženi do gulagu. Ale do gulagu byli po konci druhé světové války, kdy už nebyli potřeba, zavřeni i Vorové, kteří bojovali. Ti, co odmítli poslušnost komunistickému režimu, nakonec v lítých krvavých bitvách na nože, které propukaly v trestnicích po setmění, vybili ty, již shrbili hřbet a vstoupili do armády. Medveděv měl jako ostatní členové bratrstva na hrudi vytetovaného orla s ostrými pařáty a tetovaná kolena, což symbolizovalo, že před nikým na ně nepadnou. Medveděv byl v Rusku zavřen v gulagu za vydírání a několik vražd. V roce 1968 ho kontaktoval Arkadij Guzenko a nabídl mu dohodu. Připravoval operaci v satelitu Sovětského svazu, v Československu, které se začalo ubírat jiným, reformním směrem a odklánělo se od konzervativní linie nastolené Moskvou. Ta to nelibě nesla a připravovala vpád intervenčních armád Varšavské smlouvy do socialistického Československa v rámci „bratrské pomoci“ a normalizace poměrů. Arkadij Guzenko alias Spalovač připravoval s kolegy ze sekce speciálních operací živnou půdu a záminku pro vpád vojsk na území ČSSR. Byli vytipováni občané Sovětského svazu, kteří pobývali v Československu pracovně, nebo tam uzavřeli sňatek. Jednalo se o skalní komunisty. Tito občané měli být ve jménu vyšších zájmů obětováni a zavražděni. Narafičeno to mělo být tak, aby to vypadalo, že byli zabiti československými reformátory. Tím by vznikl důvod pro Sovětský svaz, aby vtrhl do Československa a mohl tak stabilizovat situaci a chránit své občany před vraždícími reakcionáři. Arkadij Guzenko dával dohromady tým zabijáků, kteří by vykonali tuto mokrou práci. Medveděv alias Býk si vzal čas na rozmyšlenou, ale když zvážil, zda strávit dalších dvacet let v gulagu, anebo se zpronevěřit zákonu bratrstva a spolupracovat se státem, na nabídku kývl. Nakonec v zákonu bratrstva se připouštěla jistá spolupráce, když šlo o to, aby se stát a zákon podvedl. On chtěl zákon podvést a uniknout zaslouženému trestu, zdůvodnil si. A zavraždit kvůli tomu pár skalních komunistů… proč ne? Byl propuštěn z gulagu a na cizí dokumenty se dostal do Československa. Naštěstí se reformní důstojníci československé Státní bezpečnosti o této operaci, připravované soudruhy z KGB, dozvěděli. Vedení KGB ji tedy narychlo těsně před vypuknutím odvolalo, aby nedošlo k velké roztržce mezi KGB a StB. Záminka pro intervenci se nakonec vybrala jiná v rámci operace Progres. Na území Československa se „našly“ americké zbraně, o kterých KGB tvrdila, že měly být použity při kontrarevolučním ozbrojeném převratu. Ale tyto zbraně nastražili sovětští nelegálové vydávající se za občany západní Evropy, kteří pronikli na území Československa v rámci operace Chodoki, připravené KGB. Sovětské fušerství se podepsalo na tom, že Čechoslováci tuto operaci prohlédli jako provokaci. Zbraně sice byly americké výroby, ale byly zastaralé, z druhé světové války, a hlavně byly uloženy v bednách sovětské výroby. Nelegálové se také vydávali za sympatizanty reformního Pražského jara a pronikli až do blízkosti jeho hlavních představitelů. Tato operace vznikla na popud předsedy KGB Andropova, který posílal politbyru překroucené informace, aby dosáhl svých cílů. On a jeho nejbližší okruh chtěl, aby Pražské jaro bylo v Československu v roce 1968 vyřešeno silou. Aby rozhoupal politické vedení, vypustil informace, že Pražské jaro řídí ze zákulisí CIA. Ale nebylo tomu tak. CIA, nebo lépe řečeno, někdo v jejím zákulisí neměl zájem, aby se rovnováha sil narušila. A na druhé straně Andropov zničil důkazy, které získala washingtonská rezidentura KGB, že reformní komunisty z Československa neovlivnila žádná americká tajná služba a žádným způsobem s nimi nespolupracovala. Tato informace se Adropovovi nehodila, a svými „přepracovanými“ závěry dosáhl svého. Politbyro dalo zelenou vpádu vojsk Varšavského paktu do Československa.

	Medveděv, i když operace s připravovanými „zvláštními úkony na sovětských občanech“ byla zrušena, se přesto zpátky do gulagu nevrátil a v roce 1972 byl KGB vyslán do USA. Zamíchali ho mezi více než šedesát tisíc židovských emigrantů, jimž Brežněv dovolil výměnou za doložku nejvyšších výhod poskytnutou USA Sovětskému svazu emigrovat ze SSSR. Sovětský svaz této masové emigrace ale šikovně využil a zbavil se tímto způsobem nejzavilejších zločinců a vrahů, které vmísil mezi židovské emigranty. KGB toho zneužila k tomu, aby tak vyslala spousty agentů nelegálů. Emigranti dostali izraelské vízum. Spousta z nich však v Izraeli nezůstala a za pomoci Společnosti pro podporu židovské imigrace se dostali do celého světa. Když čekali v tranzitních táborech na své umístěnky, vytvořili základy Organizacii – celosvětové ruské mafie, která škodí ve všech koutech světa. Medveděv se usídlil v Brooklynu a za deset let se vypracoval na jednoho z bossů ruské židovské mafie v USA. Radou Vorů ze zákona byl ustanoven Nejvyšším Vorem. Párkrát se setkal přímo se Spalovačem a často vykonával pro KGB různé služby. Jako svůj hlavní stan si vybudoval luxusní a populární kabaret, který nazval příznačně Gulag, aby si pořád připomínal, kde také mohl tou dobou hnít. V tomto kabaretu se scházela smetánka ruské mafie, Cosy Nostry, ale také byznysmeni a burziáni z Wall Streetu, které lákal dotek atmosféry zločinu. Organizacia s některými makléři spolupracovala. Dokonce se mezi jejich elitu dostalo několik synů mafiánů. Ti vystudovali prestižní univerzity za peníze namočené v krvi, jež vytěžili jejich otcové z pouliční kriminality, a vytvářeli podhoubí novodobé mafie bílých límečků.

	 

	Bylo těsně před půlnocí a kabaret Gulag byl nabitý k prasknutí. Působil pompézně, ale šikovný architekt naštěstí zkrotil Medveděvův nevkus a slabost pro kýč a kabaret byl zařízen s velkým citem. Na pódiu tancovaly tanečnice, které byly oblečeny do horního dílu ruských vojenských uniforem a na hlavě měly veliké talířovité čepice důstojníků armády. Nejprve vystupoval velmi kvalitní jazzový orchestr, ale co naplat, až toto křiklavé číslo rozproudilo krev v žilách přítomných mužů.

	Nejvyšší Vor ze zákona byl v prvním patře, kde měl svoji zvukově odizolovanou kancelář. Její jedna stěna směrem do sálu byla prosklená. Bylo vidět ven, ale dovnitř nikoli. Nejvyšší Vor ze zákona třímal elektrický bodec, jakým se pohání dobytek. Měl ho však speciálně upravený. Před ním visel hlavou dolů chlapík, jehož nohy byly obtočeny lanem kolem kotníků a druhý konec lana byl uvázán k obrovskému lustru. Do půl těla byl vysvlečený a zbrocený potem. Jeho svázané svalnaté ruce visely dolů. Medveděv ustaraně kroutil hlavou. „Bolí mě to víc než tebe, příteli. Zklamal jsi mě, moc jsi mě zklamal,“ s povzdychem pravil a přiložil bodec k lesknoucímu se trupu. Tělo se po zásahu elektřinou začalo svíjet. Výkřik slyšet nebyl, nebožák měl ucpaná ústa, jenom koulel očima. Na místě dotyku zasyčela spálená kůže.

	„Rve mi to srdce, chlapče, ale není jiná možnost. Trest musí přijít, jsi Vor,“ kýval smutně hlavou a opět přiložil bodec k trupu. Za Nejvyšším Vorem ze zákona stálo několik jeho zabijáků a nejvýše postavení členové v hierarchii gangu. Byl tam jeho přímý podřízený zvaný autorita, jenž tvořil mezičlánek mezi Nejvyšším Vorem a komandýrem, který úkoloval další podřízené v pyramidální struktuře – jednotlivé staršiny, kteří zadávali příslušné úkoly svým přímým podřízeným, tedy vykonávajícím vojákům. Tato struktura prakticky znemožňovala získání důkazů a následné odsouzení špiček gangu, jelikož zločiny fakticky samy téměř nikdy nevykonávaly.

	Nejvyšší Vor ze zákona se otočil k jednomu ze staršinů a podal mu bodec. „Pokračuj, ale nechci, aby zemřel. Je to naivní hlupák a pitomec, zasloužil by kulku do týla, ale přece jenom je to syn mého bratrance. Až s ním skončíte, zbavte mě ho. Už ho nikdy nechci vidět. Jestli mi přijde na oči, zabiju ho vlastníma rukama. Odteď je to pro mě musor (smetí). Pošlete ho zpět do Ruska za jeho otcem. Neosvědčil se.“ Medveděvův podřízený přikývl. „Už ho neuvidíte, za to se zaručuji.“

	Nejvyšší Vor ze zákona kývl na svoji ochranku, aby ho následovali. Chtěl se vydat do sálu. Naposledy se u dveří otočil a ještě jednou se podíval na svého příbuzného, do něhož vkládal tolik nadějí. Rezignovaně zavrtěl hlavou a s povzdechem otevřel dveře. Ozvala se hlasitá hudba a Nejvyšší Vor ze zákona vstoupil na ochoz před kanceláří, aby se svou suitou sešel po schodech dolů do víru klubové zábavy.

	Medveděv s uspokojením pozoroval bavící se hosty, kteří se při pohledu na jídelní a nápojové lístky nedívali vpravo, kde byly ceny. Procházel se mezi stoly a občas se u někoho zastavil, podal mu ruku nebo si k někomu na chvilku přisedl a podebatoval. Za zády mu byla neustále v patách dvojice osobních strážců. Působili na první pohled dost legračně. Jeden byl jako hora se sveřepým výrazem, druhý byl střízlík, ale byl to jeden z nejšikovnějších a nejobratnějších vrahů Organizacie.

	Nejvyšší Vor ze zákona se posadil ke stolu ortodoxních Židů, kteří obchodovali s diamanty. Medveděv s nimi měl úzké obchodní vztahy. Zinscenoval v jejich obchodech několik fingovaných přepadení a pojišťovny musely vyplatit obrovské pojistky, o které se Nejvyšší Vor ze zákona s obchodníky rozdělil v poměru dvě ku jedné, což Medveděvovi připadalo víc než velkorysé. Dvě samozřejmě pro Organizaciju.

	„Rád vás tady vidím. Co říkáte tanečnicím?“ spiklenecky mrkl na své partnery.

	„Víc než hezké,“ rozvážně promluvil nejstarší z nich.

	„Jsou po představení k mání. Za rozumné ceny.“

	„No… mám rád spíš třpyt diamantů. A ostatně platit za ženy se mi zdá jako veliká rozmařilost.“

	Nejvyšší Vor ze zákona zaklonil hlavu a v hrdle mu zabublal smích. „Nezapřete se.“ Následně zvážněl. „Mohu pro vás něco udělat?“

	Židé se po sobě podívali a jeden z nich rozpačitě zakašlal. „Ehm, ano,“ vysoukal ze sebe a mlčel.

	„Co to má být?“

	Ten druhý do svého nesmělého přítele šťouchl. „No tak.“

	Žid se ošil a pokračoval se zrakem zabořeným do stolu. „Je mi žinantní o tom mluvit. Vzpomínáte, že bratr mé sestry byl zatčen a odsouzen za prodej zbraní? Chtěli mu také přišít, že zbraně prodával agentům cizích rozvědek, čímž ohrozil národní bezpečnost.“

	„Ano, jistě. Vzpomínám si velice dobře. Nešlo ho z toho vysekat, federálové se o to postarali. Udělal jsem, co jsem mohl.“ Nejvyšší Vor ze zákona se na žádost diamantových Židů, jak je přezdíval, snažil uplatit lidi v orgánech činných v trestním řízení, ale nepodařilo se to.

	„Ano, samozřejmě, jsme si toho moc dobře vědomi, ostatně… může si za to sám. Nabízel jsem mu, aby dělal u mě, ale on si vedl svou. Chtěl mít vlastní byznys. Ale vyvstal další problém.“

	„Jaký?“

	„No…“ Žid si pohladil pejzy, rozhlédl se kolem a ztišil hlas. „Má problémy s jedním spoluvězněm. Je to rabiát a hrubián.“

	„Napadl ho?“ napověděl mu Nejvyšší Vor ze zákona netrpělivě. Nesnášel lidi, kteří se nedokážou vymáčknout.

	„Ano. Ano, dá se to tak říct. Ale spíš… znásilnil ho,“ zašeptal stydlivě, jako by se to stalo jemu. Medveděvovi cuklo v koutku úst, ale naštěstí se udržel.

	„Je to prý obrovský černoch, a nebylo to poprvé. Sestra je z toho zoufalá,“ rozhodil ortodoxní Žid nešťastně rukama.

	„Dobře, zařídím to,“ řekl Nejvyšší Vor ze zákona konejšivě a ještě si nechal vysvětlit, o koho jde. „Fajn. Tomu negrovi nechám nacpat do zadku rozžhavený pohrabáč.“ Pejzy souhlasně přikyvovaly. Představa se jim líbila. Potom Medveděv přijal odměnu. Byl to malý váček a v něm několik diamantů. Nejvyšší Vor ze zákona se poté rozloučil a přešel k dalšímu stolu, kde byli zástupci janovské zločinecké rodiny. S těmi chtěl Medveděv vycházet co nejlépe. Zatím. Netoužil po válce gangů, protože se necítil natolik silný a neměl tolik mužů, aby ji mohl vyhrát. A ostatně proč prolévat krev, když dolarů je v amerických ulicích mnoho, stačí je sbírat lopatami? Nemělo smysl mrhat silami na válku gangů. Zatím. Jeho předchůdce si na Italy věřil, a stalo se mu to osudným. Byl rozstřílen i s členy své ochranky před jedním kasinem v Atlantic City. Medveděv si bral toto varování k srdci. Jednou možná přijde čas, kdy se je pokusí dostat z jejich teritoria, ale konfrontace může nastat třeba až za deset let, kdy budou mít Rusové převahu. Italové měli také jednu obrovskou výhodu. Byli tady už dlouho a měli politické styky. Nejvyšší Vor ze zákona si potřásl s Italy rukou a usadil se mezi ně. Byl ostražitý. Italové mu něco šeptali do ucha a Medveděvovi se to evidentně nezamlouvalo. Nebylo divu. Přišli mu říct, že budou od něho požadovat zvýšení poplatků z každého podvodu s pojišťovnami, pašovaného benzinu, prostituce, obchodů s drogami, vydírání, podvodů se zdravotním pojištěním, kradených náklaďáků plných zboží a dalších kriminálních činností, jimiž se Organizacia zabývala. Nejvyšší Vor ze zákona skřípal zuby.

	„Podívej, platíš si nás za politickou ochranu. Přece nechceš, aby ti poldové do všeho šťourali. My je dokážeme udržet na distanc. To zvýšení není náš nápad. Oni přišli, že chtějí víc. Nechceme to pro sebe.“ To určitě, pomyslel si, ale jenom se ušklíbl. „Říkáte, že držíte poldy na distanc. Ale podívejte se, nedávno se nalepila jedna jejich štětka na jednoho z mých chlapců, a tak mu popletla hlavu, že jí, blbec, vysypal, jakou ránu chystáme. Uspala ho, protože předpokládala, že až se ráno probere, uvědomí si, že zpíval, a varoval by nás. Jenže chrápal a mezitím mí chlapci přepadli poštovní vůz, ale ten byl místo peněz plný federálů, kteří hned spustili ohňostroj.“

	„Jo, víme o tom. Přišel jsi o pět mužů.“

	„Správně. O pět skvělých mužů! Jeden z nich byl jako můj bratr. Znal jsem ho dvacet let. Byla to normální poprava. Nechtěli je zatknout, chtěli je zabít. A vy teď přijdete za mnou, že chcete zvýšit palmáre! Za ochranu před poldama!“

	„Byla to akce federálů. Tvé muže oddělali lidi z brigády boje proti organizovanému zločinu. Vzali si na pomoc SWAT. K těm naše prsty nesahají. Držíme se za ruce s místními poldy, federály pod palcem nemáme. Tví muži nesmějí kdákat jako ženský, pak bude všechno v pořádku.“

	Medveděv se ušklíbl. „Nechám si to projít hlavou.“

	„Ale to není nabídka. To je příkaz. Nezapomeň, že my jsme tady celá desetiletí. Vy jste komunistická náplava. Tolerujeme vás, ale za našich podmínek. New York je naše území.“

	„Zatím,“ odtušil Medveděv zpupně a postavil se.

	Členové janovského syndikátu ve vkusných oblecích ho chladně pozorovali.

	K Medveděvovi přišel jeden z vchodové ochranky a něco mu pošeptal.

	„Tady? Jsou vlezlí jako vši,“ řekl Medveděv rozmrzele, ale přesto šel poslušně ke vchodu. Stáli tam chlápci s kamennými obličeji a číhavě se měřili s ochrankou. Patřili do newyorského odděleni vražd. Legitimovali se. „Medveděv?“

	„Ano.“

	„Rádi bychom si s vámi promluvili.“

	„To se o mně říct nedá,“ pravil zasmušile.

	„Fajn. Chcete dělat problémy? Máme vás sbalit, předvést na stanici a podusit vás?“

	„Co si vlastně myslíte? Postříleli jste mé muže jako na jatkách. Jako na jatkách! Tak co ještě kruci chcete? Přišli jste mi kondolovat?“

	„Kdo s čím zachází, tím také schází.“

	„Vtipné, velmi vtipné. Ostrovtipu vás učí na policejní škole?“

	„Tyhle kecy nikam nevedou. Znáte tuto ženu?“ jeden z policistů mu ukázal fotografii a Medveděv se ušklíbl. „Co myslíte, že vám odpovím. Samozřejmě že ne. Nikdy jsem ji neviděl.“

	„Ráno ji vylovili z řeky. Na krku měla přívěšek.“

	„Nejsem zlatník.“

	„O to nejde. Problém byl v tom, že vážil padesát kilo a spolehlivě ji podržel u dna, dokud nevydechla naposledy. Našli ji náhodou potápěči opravující pilíře. Vy víte, o koho jde.“

	„Fakt?“

	„Nedělejte ze sebe hlupáka. Byla to naše tajná spolupracovnice a je nám jasné, že to víte.“

	„Tak si to plavání zasloužila. Musor se na dně vyjímá pěkně.“

	„Za to někdo šeredně zaplatí.“

	„Vy máte své odplaty, a my zase své.“

	„Dotyčný nevyleze z krimu do konce života.“

	„Chcete říct, že jsem podezřelý? Pořád mám okolo spoustu lidí. Tím pádem alibi mě neustále drží za ruku. Máte smůlu.“

	„Stýkala se s jedním vaším příbuzným. Toho ale nemůžeme najít.“

	„To je mi líto. Až ho najdete, zeptejte se jeho.“

	„Co kdybychom se tady porozhlédli?“

	„Máte povolení k prohlídce?“

	„Ne. Ale předpokládáme, že nám vyjdete vstříc. Vždyť nemáte co tajit. Chcete pomoci vyšetřování, ne?“

	„To předpokládáte špatně. Je to soukromý majetek. Vaše přítomnost by obtěžovala mé zákazníky.“

	„Fajn. Ještě se vrátíme, ale potom teprve budeme vaše zákazníky obtěžovat.“ Medveděv se otočil na podpatku a odcházel.

	„Doba hájení skončila. Došla nám trpělivost!“ vykřikl za ním policista.

	Medveděv se otočil a temně řekl. „Nechtějte válku. Jinak si budete rozdávat spoustu medailí za chrabrost a statečnost,“ řekl s úšklebkem a potom zvážněl. „In memoriam,“ dodal temně.

	Medveděv se poté vrátil do rušného kabaretu a odebral se směrem ke své kanceláři. V tmavém koutku seděl osamocený muž. Když Vor ze zákona procházel kolem, dotyčný se postavil. Medveděv si ho všiml a jeho znetvořená tvář se najednou rozzářila. Při své krvavé cestě vzhůru k postavení Nejvyššího Vora ze zákona byl několikrát postřelen. Jednou také do tváře, na které mu zůstala hvězdicovitá jizva. Když se ho po útoku v nemocnici vyšetřovatelé ptali, zda zná střelce, lakonicky odvětil, že ano. Když se ho zeptali, zda jim prozradí jeho totožnost, jenom zkřivil zdravou tvář a odsekl, že není třeba, že se o střelce postará sám. Co slíbil, také učinil.

	Radostně upažil. „To snad ne! Můj přítel Igor! Pojď na mou hruď, bratře!“ zvolal a Igor se postavil a nechal se málem udusit v náruči. „Příteli můj, jak to, že jsi mi nedal vědět? Kdybych to věděl, připravil bych ti přivítání hodné cara! Musím se na tebe zlobit, že jsi mi nedopřál, abych tě přivítal, jak si zaslouží můj skvělý přítel. No nic, vše napravíme,“ halasil a plácal přítele po zádech.

	„Ať ze mě nevymlátíš duši,“ bránil se se smíchem jeho přítel. Nejvyšší Vor ze zákona ho odvedl do odlehlého boxu a nechal přinést šampaňské a kaviár.

	„Jako u nás v Moskvě za starých časů.“ Chvíli se bavili jen tak a potom Vorův host zvážněl. „Je tady Arkadij a několik jeho chlapců. Potřebujou pár věcí.“

	Medveděv se opřel o opěradlo a našpulil rty. Nebyla to nejvhodnější doba, měl svých starostí dost s policisty, ale přesto přikývl. „Samozřejmě. Udělám, co bude v mých silách.“

	… O TŘI DNY POZDĚJI

	 

	Kasino 
Atlantic City

	Ralph Roselli fascinovaně zíral horečnatým pohledem na kuličku ze slonoviny poskakující na ruletě a něco si sám pro sebe mumlal, jako by se jí snažil uhranout. Vsadil poslední žetony za dvě stě dolarů na červenou a teď pověrčivě mnul mezi zpocenými prsty zlatý přívěšek RR, který dostal před lety na památku od své babičky, těsně předtím, než byl vyslán ze Sovětského svazu Správou S.

	Původně se jmenoval Roman Rjasnoj. Dokumentační agenti na rezidentuře ve Washingtonu získali shodou okolností dokumenty, podle nichž se vytvořila krycí legenda o minulosti vyslaného agenta na jméno, které začínalo stejnými iniciály. Druhou rukou si stíral krůpějky potu z čela. Nebylo divu, vsazené žetony byly prakticky jeho poslední peníze.

	Během večera prohrál již přes pět a půl tisíce dolarů. Byl v Atlantic City pět dní, a ty stačily, aby už zase prohrál všechny své úspory – dohromady asi dvacet čtyři tisíce dolarů. Teď měl poslední šanci na zvrat.

	Kulička zapadla do červené drážky a srdce mu zaplesalo radostí. Je dál ve hře! Vyhrává! Ale ouha, ruleta se točila dál, kulička zlobivě vypadla, párkrát ještě poposkočila a zapadla do jiného políčka. Černého. Ruleta se ještě několikrát zpomaleně zatočila a pak definitivně zastavila. Ani nevnímal, jaké to bylo číslo, to pro něj nebylo podstatné, každopádně prohrál. Někdo u stolu radostně výskl. Roselliho napjaté tělo ochablo, zpocená záda opřel o opěradlo židle, povolilo mu pivní břicho a vyčítavě hleděl na krupiéra, který nemilosrdně shrábl jeho poslední žetony. Byl zase na mizině. Mladý krupiér se na něho tázavě podíval studeným pohledem. Nikdy by to nahlas nepřiznal, ale hráče rulety s vysokými sázkami neměl příliš v lásce. Buď to byla individua závislá na hře jako právě tenhle zpocený chlapík, a těmi pohrdal, anebo to byli bohatí hráči, kteří se rozhazováním peněz bavili, a ty zase pro změnu nenáviděl, protože jim záviděl.

	„Budete hrát dál, pane?“ otázal se Roselliho. Dobře si všiml, že již před sebou nemá žádné žetony. Jeho otázka byla namístě. Byl pátek, plné kasino jenom vřelo a na jeho místo dychtivě čekalo několik dalších adeptů, aby zkusilo štěstí. Bez žetonů Ralph Roselli již jenom překážel a zabíral místo. Bezmocně se podíval po ostatních hráčích u stolu, ale ti mu pohledem uhýbali. Nechtěli se mu dívat do očí, byli pověrčiví a věřili, že by jim to přineslo stejné neštěstí, jako měl on sám. Chtěli ho co nejdříve vytěsnit ze svého kolektivu. Jenom jediná žena s velkými stříbrnými náušnicemi ve tvaru měsíce a v černých přiléhavých šatech zdůrazňujících velké poprsí pohledem neuhnula. Účastně se na něho podívala a povzbudivě se pousmála. Byla krásná. Hrála oproti němu velmi opatrně a při zdi. Za dobu, kdy Roselli prohrál své peníze, ona mohla prohrát tak maximálně sto dolarů.

	„Pane?“ otázal se krupiér o poznání netrpělivěji. Roselli zavrtěl hlavou, prkenně vstal ze židle a uvolnil místo dychtivé obtloustlé a obstarožní dámě v růžových šatech s náhrdelníkem posázeným diamanty. V tlustých prstech svírala hromadu žetonů v hodnotě pět set a tisíc dolarů. Její manžel v kovbojském klobouku a hrůzostrašném fialovém manšestrovém obleku jí pomohl usadit se do židle, postavil před ni koktejl brčálové barvy o velikosti menšího pivního sudu. Popřál ženušce hodně štěstí a dobrou hru a odebral se spokojeně pryč. Od manželky bude mít na několik hodin pokoj, a tak si šel vyhlédnout nějakou pěknou štíhlou prostitutku. Každý z nich se bavil jiným způsobem.

	Zdrcený Roselli bezcílně bloudil mezi hracími automaty, okolí příliš nevnímal a byl pohroužen do neradostných myšlenek. Jeho finanční vyhlídky byly prachbídné. Z kapes vydoloval několik posledních pětidolarovek. Aspoň na pořádných pár panáků by to mělo stačit, pomyslel si rezignovaně. Posadil se k nejbližšímu baru a mávl na číšnici, která byla převlečena za zajíčka à la Playboy. Usmála se na něho, jako kdyby se po letech potkali nejlepší kamarádi. Falešná přívětivost, útrpně si pomyslel a objednal si dvojitý gin.

	„Pro mě totéž a platím já, prosím,“ řekla blondýnka v černých šatech, která hrála ruletu u jednoho stolu spolu s ním. Posadila se vedle něho a velké náušnice ve tvaru měsíce se jí rozhoupaly. Rosseliho pohled na nich mimoděk spočinul, potom se přesunul na její poprsí a nakonec se jí překvapeně zadíval do očí. „Ale to přece… to… to… to nejde!“ vykoktal ze sebe ohromeně. Nemohl si vzpomenout na to, kdy ho naposledy nějaká žena pozvala na panáka. Jestli vůbec. A která navíc vypadala takhle nádherně. Nebyl totiž žádný hezoun. Pleš, kulaté bříško, takových dobrých dvacet kilo nadváhy… idol žen vypadá rozhodně jinak.

	„Trvám na tom, účet platím já,“ pravila nesmlouvavě.

	„Ale proč? Vůbec se neznáme,“ kroutil nechápavě hlavou.

	„Musí mít všechno nějaký důvod? Třeba je mi líto, že jste prohrál, a byla bych ráda, kdybych vám mohla trochu zlepšit náladu. Potřebujete panáka,“ přitakala a pozvedla skleničku, kterou před ni postavil playboy zajíček. Ralph Roselli uchopil tu svou a přiťukl si s ní. „Tak na vaši krásu a na to, že příště jim to pěkně vrátím a odnesu si odsud velkej ranec,“ bojovně prohlásil jako vojevůdce před sešikovanými vojáky, kteří jdou do rozhodující bitvy.

	„Myslíte?“ usmála se. Pobavil ji jeho nezničitelný optimismus.

	„Určitě, dneska mě sice dostali do kolen, ale já si z toho nic dělat nebudu. Příště si rovnou objednám dodávku s ochrankou na přepravu peněz a odejdu odsud jako boháč.“ Najednou se tvářil, jako by bylo vše v nejlepším pořádku a jako by v to doopravdy věřil.

	„Jsem ráda, že už máte lepší náladu, vypadal jste dost ustaraně.“

	„Kdo by měl vedle takové krásné dámy špatnou náladu? To by musel být buď slepec, anebo eunuch. A já nejsem ani jedno, ani druhé.“

	„Děkuji za lichotku. Sice jsme oba prohráli, ale když pánbůh zavře dveře, někde otevře okno. Člověk neprohrává na všech frontách najednou. Znáte to pořekadlo, neštěstí ve hře, štěstí v lásce.“

	„No… abych pravdu řekl, toto přísloví se mě nějak poslední dobou netýká. Nejenom, že prohrávám, ale láska se mi také vyhýbá uctivým obloukem a jenom se mi vysmívá,“ truchlivě se ušklíbl nad svým partnerským deficitem a ramena mu rezignovaně klesla. Několik posledních let občas nějaká prostitutka a jedna rozvedená s třemi dětmi. Ale to skončilo také po půl roce, protože její dvoumetrový bývalý manžel se z ničeho nic ukázal ve dveřích, vlepil jí několik facek, a když Ralph protestoval, zbil i jeho a vyhodil ho. Od té doby na lásku zanevřel a zůstal věrný několika telefonním číslům na call-girl a žetonům v kasinech.

	„Nezoufejte, třeba se karta právě obrací,“ vytrhla ho z neradostných vzpomínek.

	„Jak to myslíte?“

	„Jak?“ nadzvedla obočí, hodila na bar několik bankovek a obrátila se k němu s vyzývavým úsměvem. „Mohl byste mi nabídnout rámě? Byla bych moc ráda, kdybyste mě doprovodil na pokoj,“ řekla s jednoznačným příslibem. Jenom úplný hlupák by nepochopil, co mu právě nabídla, a to on zase nebyl. Nezmohl se ani na slovo, svezl se z barové stoličky, stál zkoprněle před ní a jenom na ni obdivně zíral. Nemohl uvěřit, že se mu právě tahle sexy kočka sama nabídla. „Nuže, to rámě, prosím,“ připomenula mu.

	„Ach ano, promiňte, jistě, hned to bude, jak je libo,“ horečnatě blekotal.

	Zavěsila se do něho, povzbudivě mu pohladila ruku, řekla mu, kde najdou její pokoj, a on si ji vedl pyšně jako páv. Ve výtahu ji chtěl políbit, ale ona ho nekompromisně odstrčila. „Počkejte, nebuďte netrpělivý, všechno má svůj čas.“

	Před pokojem číslo 638 vytáhla klíč, a ještě než vstoupili dovnitř, obrátila se k němu. „Nebudeme vůbec rozsvěcovat, ano?“

	„Jistě, jak si přejete.“ V ten okamžik by jí odsouhlasil cokoliv. Odemkla, vzala ho za ruku, vtáhla dovnitř, zavřela a ocitli se ve tmě. Táhla ho směrem, kde tušil postel, a také ano. Za chvíli se nohama otřel o pelest. Jeho oči si pomalu zvykaly na přítmí. Vzal ji do náruče a snažil se ji políbit. Překvapil ho její náhlý chlad. Rty měla nepřístupně stisknuté. Byl zmatený. Zaraženě se odtáhl. Najednou za sebou zaslechl jakýsi šramot. Začal otáčet hlavu, ale už to nestačil. Jeho hlavu silně zasáhl nějaký tupý předmět a vzápětí se propadl do bezvědomí.

	 

	Na dveře pokoje 638 někdo třikrát ťukl, chvíli počkal a potom to zopakoval. Byl to domluvený signál a dotyčný, oblečený do džínových kalhot a saka, byl vzápětí vpuštěn dovnitř pokoje. „Všechno klaplo?“ zeptal se.

	„Bez problémů, šéfe,“ odpověděl mu chlápek, který Roselliho udeřil.

	„Fajn, tak mu dáme medicínu, ať se nám neprobudí moc brzy, a mizíme.“ Zhroucenému Rosellimu vpíchli injekční stříkačkou uspávací látku. Nově příchozí mu starostlivě přejel po hlavě a na dlani mu zůstalo trochu krve. „Doufám, že jsi ho nevzal moc silně.“

	„Neboj, vím, co dělám, není to přece poprvé.“

	„Snad ano.“

	Blondýnka pozorovala, jak uložili Roselliho do invalidního vozíku a na oči mu dali tmavé brýle. Nebylo tak poznat, že spí. Otevřeli dveře od pokoje, vyhlédli ven, a když tam nikdo nebyl, vyvezli vozík s Rosellim na chodbu.

	„Odvezte ho, já se vrátím ráno, Dimitriji.“

	„Chápu,“ usmál se Dimitrij a pohlédl do pokoje na blondýnku. Zvládla svůj úkol perfektně. Muž v saku se vrátil do pokoje a zavřel za sebou dveře. Byla mu k dispozici na celou noc. Líbila se mu, Vor ze zákona Medveděv ji pro něho vybral osobně, nadto byl sexuálně vyhladovělý. Pobyt na palubě ponorky byl příliš dlouhý. Muž v saku byl Arkadij Guzenko alias Spalovač, který se i s podřízenými vrátil do Spojených států, aby zde vykonali svoji misi.

	Guzenko si oblíbil Dimitrije v prosinci 1979, kdy KGB provedla přepad v afghánských uniformách prezidentského paláce v Kábulu, zavraždili Háfizuláha Amína a jeho rodinu, aby poté vyhlásili, že byl odsouzen revolučním tribunálem k smrti. KGB potom dosadila do vůdcovského sedla Babraka Karmala. Guzenko i Dimitrij se účastnili této operace a od té doby kryl Dimitrij Guzenkovi záda při dalších misích, takže automaticky i při této.

	 

	Ralpha Roselliho hodili do studeného temného sklepa domu, kde bydlelo několik mužů Medveděvovy ruské Organizacie. Když se Roselli probral, byl v naprosté tmě. Zděsil se. Šátral kolem sebe, ale to mu odpověď, kde se ocitl, neposkytlo. Stěny byly vlhké a páchlo to tam po shnilých bramborách. Nahmatal dveře a začal na ně bušit. Marně. Nikdo se neobjevil. Začal řvát a bušil ještě víc. Výsledek byl stejný. Opřel se o zeď, sesunul se k zemi a zimomřivě si objal ramena. Hlavou se mu honila spousta otázek. Zachvátila ho panika a začal se třást. V týle pořád cítil tupou bolest. Úder byl opravdu silný.

	Ilegální byznys století

	Dva vyšetřovatelé ze zvláštní jednotky pro pohonné hmoty a dva úředníci z berního úřadu přijeli k oprýskanému činžáku v Brighton Beach a marně tiskli zvonek se jmenovkou jednatele distributorské firmy s pohonnými hmotami. Už když přijeli na adresu firmy a spatřili nevábný dům, všem bylo jasné, že zde nebude sídlit žádná velká distributorská firma s pohonnými hmotami s obrovským odběrem a že se jedná o další papírově nastrčenou firmu, která oficiálně vybírala 28 centů státní a federální daně za galon, ale ty už příslušnému úřadu neodváděla. Nikdo z firmy nereagoval, a tak vyšetřovatelé měli již neblahou předtuchu a přijeli se přesvědčit osobně. Zazvonili na správce a ten jim neochotně otevřel. Vyptávali se ho a on jim nerudně odpovídal. „Ano, nějaký Lermontov tady bydlel, ale byl to povaleč a budižkničemu. Vy říkáte, že je jednatelem firmy? To tak. Ten leda maximálně vyjednával s lahví vodky. A to už od rána.“

	„Nevíte, kde bychom ho našli?“ zeptal se zoufale jeden z úředníků.

	„Nevím. Dobrý měsíc jsem ho neviděl. Od té doby, co si pro něho přijel nějaký Rus v nažehleným obleku a nablejskaným fáru.“

	„Ten Rus z nablejskanýho fára tady byl poprvé?“

	„Ne, párkrát tady byl a vždycky mi zaplatil nájem a dal i něco navíc. Byl štědrý. Moc štědrý.“

	„Můžete ho popsat?“

	„To těžko, pánové. Jak říkám, byl štědrý, a taky nejsem blázen. Byl to na první pohled mafián, to by poznalo každý malý dítě. Celej Brighton Beach je jimi prolezlej, ale to sami moc dobře víte. Kdybych jenom ceknul, proříznou mi hrdlo. Tady platí jejich zákony. Vorů. Ne ty vaše. Ze mě nic nedostanete,“ nekompromisně odmítl žádost.

	„Dobře. Můžeme vidět aspoň ten jeho byt? Povolení nemáme, ale nebude problém si ho opatřit. Mohl byste nám ušetřit trochu času.“ Správce chvíli váhal, ale potom pokrčil rameny. „Stejně tam nic nenajdete.“

	Měl pravdu. Byla to jedna nehostinná místnost, kde vládl neuvěřitelný nepořádek. Nic, co by se týkalo firmy, se nenašlo. Ani jediný papír, ani jediné razítko. Lermontov byl pouze nastrčená figura.

	Když vyšli, zavolali ze svého vozu vysílačkou zplnomocněnci pro daně na Ministerstvu spravedlnosti Spojených států.

	„Tak je to tak. Další ohořelá kostra.“

	Z druhé strany se ozvala série kleteb. Když se zplnomocněnec uklidnil, zeptal se. „S kým ten Lermontov nejvíc obchodoval?“

	„S kým jiným. S Medveděvem.“

	„Hm. Mohlo mi to být jasné. No… nic si od toho slibovat nemůžeme, ale zkuste mu provětrat účetnictví.“

	„Už zase? Stejně z toho jako obvykle nic nebude. Je slizkej jako úhoř.“

	„Vím. Ale přesto to zkuste.“

	„Dobře,“ povzdechl si vyšetřovatel a vrátil vysílačku do držáku.

	Úředníci a vyšetřovatelé se na sebe otráveně podívali. Zase jim budou pro smích.

	 

	Podvody nabíraly gigantických rozměrů a úřady si s tím přestaly vědět rady. Před rokem 1982 vybíraly státní a federální daně jednotlivé benzinové pumpy. Pumpaři nakoupili od distribučních firem benzin za cenu bez daní, ale navýšili finální cenu pro spotřebitele právě o cenu daní, což bylo dvacet osm centů za galon. Těchto dvacet osm centů za galon následně odvedli pumpaři bernímu úřadu. Potom nastala změna v zákoně a odpovědnost odvádět daně přešla na distribuční firmy, jež tedy navýšily ceny benzinu jednotlivým pumpám o oněch dvacet osm centů, které pak odváděly bernímu úřadu místo jednotlivých pump. Distribuční firmy ale na rozdíl od jednotlivých pump obchodovaly s obrovským množstvím benzinu, a tudíž se u nich kumulovaly obrovské částky, které měly být odvedeny bernímu úřadu. Cílem bylo zmenšit počet subjektů odvádějících tyto daně a zamezit tak drobným podvodům jednotlivých pumpařů. Jenže ruská mafie a někteří agenti KGB zakládali distribuční firmy, prodávali si benzin v uzavřeném kruhu navzájem, až vznikl zmatek. Teprve potom distribuovali benzin jednotlivým pumpám a inkasovali cenu navýšenou o daně. Ty měla odvést jedna z distribučních firem z uzavřeného kruhu, ale jednu již předem založili jménem nějakého obětního beránka z řady chudých ruských přistěhovalců, firma byla obětována, a když úředníci z berního úřadu vyzvali firmu, aby už konečně zaplatila daně, dotyčný přistěhovalec před úřady zmizel. Často dostal trochu peněz a vrátil se zpět do Sovětského svazu.

	Nepolapitelný 
Queens – terminál společnosti Cheap Petrol

	Benzinové cisternové vozy vyjížděly z brány areálu, aby doplnily zásoby paliva stovkám benzinových pump rozmístěných po celém New Yorku. Medveděvova společnost Cheap Petrol je postupně skoupila od majitelů, kteří nedokázali konkurovat jeho několika desítkám pump, kde prodával pašovaný benzin za nízké ceny. Potom ještě přidal zisk plynoucí z neodvedení státních a federálních daní – a ruské mafii nastaly pohádkové časy. Medveděv stál u okna, jímž pozoroval hlavní bránu, kouřil doutník a pyšně se kochal konvojem náklaďáků směřujících ven z terminálu. K vrátnici přijely dva osobní vozy. Spolujezdec u prvního stáhl okénko a něco ukazoval ochrance. Chvíli se dohadovali, potom člen ochranky dlaní pokynul, aby počkali, a šel k telefonu. Za okamžik zaklepal na dveře jeho kanceláře šéf osobní ochranky. „Přijeli poldové. Shánějí se po vás. Máme je pustit?“

	Medveděv se ušklíbl. „Zjistěte, co jsou zač a co chtějí. A jestli mají zatykač.“

	„Jistě.“ Dveře se opět zavřely.

	Člen ochranky u vchodu pořád držel u ucha sluchátko a potom přikývl a telefon položil na stůl. Šel k vozům policistů a sklonil se k oknu. Potom přikývl a odebral se zpět, aby předal informace. Za chvíli se opět otevřely dveře Medveděvovy kanceláře.

	„Zatykač nemají, a ani povolení k prohlídce. Chtějí si prý jenom promluvit. Jsou to finančáci.“

	„Ti jsou tady pořád. No nic, jsme čistí, pusťte je.“

	U vjezdu se zvedla závora a úředníci mohli vjet dovnitř areálu.

	 

	„Ano, máte pravdu, s touto společností jsme opravdu obchodovali,“ přikývl Medveděv.

	„Jsou to neuvěřitelné částky a množství,“ namítl úředník berního úřadu.

	„Ano, máte pravdu, že to byly neuvěřitelné dodávky, ale my máme spousty benzinových pump,“ rozhodil Medveděv rukama. „Vždyť to sami moc dobře víte.“

	„To vám nebylo divné, že váš dodavatel vlastně neměl žádnou kancelář?“

	„Podívejte, mě zajímá byznys a výhodný obchod. Nezajímá mě, jaké má kdo vybavení kanceláře.“

	„Tato firma neodvedla daně a jednatel zmizel.“

	Medveděv se zatvářil starostlivě. „Tak to je mi moc líto. Opravdu moc. Ale jsou to vaše zákony. Jestli je někdo porušil, není to můj problém, ale váš. Mí lidé vám můžou ukázat faktury. Na všech je razítko, všechny státní a federální daně splaceny. Naše firma se řídí striktně všemi zákony.“

	„To určitě,“ zavrčel jeden z úředníků.

	„Prosím? Nač ta nedůvěra, pánové?“ rozpřáhl Medveděv ruce. „Vždyť jsme vámi neustále kontrolováni. Už jsem vám přece nabídl, že si u mě může berní úřad a finanční správa otevřít pobočku. Když mě pořád chcete kontrolovat, ušetříte aspoň za benzin,“ usmál se Medveděv poťouchle.

	Úředníci se po sobě podívali a trpce stiskli rty. Potom několik hodin kontrolovali objednávky a finanční operace firmy Cheap Petrol s jejím dodavatelem Lermontovem, ale jak se dalo předpokládat, na nic nezákonného ze strany Cheap Petrol nepřišli. Poraženě a frustrovaně odešli z kanceláří doprovázeni zlomyslnými pohledy ruských mafiánů, které je pálily a ponižovaly.

	Když nasedali do aut, úředník, který vždy dbal na svoji rétoriku kultivovanou studiemi na dvou univerzitách, bezmocně vyštěkl procítěná slova, jež přesně vyjadřovala i názor jeho kolegů. „Srát na to!“

	 

	Nedaleko terminálu stála stará výšková budova s lacinými byty.

	V jednom z nich byl u okna postaven na stativu kvalitní fotoaparát značky Nikon s teleobjektivem. U něho stál zvláštní agent Baker z rozvědného oddělení FBI. Jeho kolega, zvláštní agent Jermaine, po očku sledoval televizi, bavil se se svým kolegou a chroupal brambůrky. I když se operace Poštovní holub, na které předtím společně pracovali, příliš nepovedla, jejich šéf jim dál důvěřoval a mohli pracovat spolu.

	Zrovna drbali jednoho z kolegů. Přišel k nim ze CIA a na stěnu si okázale pověsil medaili za vynikající službu ve zpravodajství.

	„Všiml sis, jak na ni občas zamilovaně hledí?“

	„Jo, všiml. Jako by ta placka měla vytrčené pětky kozy.“

	„Přesně. Chtěl jsem se ho zeptat, jestli si ji nevezme na Vánoce domů a neposadí ji k večeři do čela stolu.“ Oba se zachechtali.

	„Když jsme u těch dobrých nárazníků… co víš o té nové… jak se vlastně sakra jmenuje?“

	„Gardnerová. Jmenuje se Gardnerová.“

	„Jo. Ta je má dobrý, co říkáš?“

	„Velmi, velmi souhlasím. Mnoho buchtiček z Playboye by se mohlo scvrknout žlučovitou závistí. Fakt jí holky seděj.“

	„Jo. Tam bych drancoval, ježíš, jak já bych tohle území drancoval.“

	„Proč ji přeložili k nám do New Yorku? Nebo chtěla sama?

	V tom případě nešťastná to žena. Nevěděla, do čeho leze.“

	„Všecko vím, všecko znám. Šuškanda ji nemilosrdně dostihla. Původně ji vyšoupli z jejího rodného fleku za trest. Nejdřív ji ale prskli do DC. Jednak se na své rodné hroudě účastnila tajné operace, po jejímž skončení jí šlo o kejhák, a jednak ta tajná operace neprobíhala košer dle statutu bílého límečku a neposkvrněné cti FBI.

	V Miami nějací motorkáři rozpárali jednoho z DEA. Ty zkurvysyni ho v noci vykostili jak lososa v jeho vlastním domě, kde měl rodinu. Našel ho jeho pětiletej syn v garáži.“

	„Jo, vím, o co jde. Ty motorky bych hodil do lisu včetně jich.“

	„Všichni po té motorkářské bandě šli, ale důkazy o vraždě nebyly průkazné a na nikoho neukazovaly. Jediné, čeho se docílilo, bylo, že polovinu z nich zašili za pašování a distribuci drog. Nastrkali je do Metropolitního nápravného střediska. Jeden z nich, kterýmu je pětadvacet, dostal dvacet let. Když chvíli pobyl na cimře, kde se mu ho třicet frajerů snažilo nacpat do zadku, uvědomil si, že to není taková dobrodružná sranda. Povolil a hodil laso, že bude v případě snížení trestu spolupracovat a že práskne toho s žabikuchem a pomůže ho usvědčit. Gardnerovou nastrčili jako jeho obhájkyni, s kterou má připravovat odvolání a která za ním chodila jako spojka. Přinesla mu magneťák umístěný do malého rádia a on jí nosil na kazetách nahrané rozhovory se svými kumpány, které se měly použít jako důkaz u soudu. Dozorci byli upozorněni, že FBI má zájem, aby byli o samotě. Mysleli tím, aby tam nebyl žádný další vězeň. Ale oni je nechávali v jedné malé návštěvní místnosti úplně bez dozoru. A…“

	„A?“

	„Víš, jak to bývá. Ten mladej frajer vypadal jako Tom Cruise a ona… však jsi ji viděl.“

	„Jasně, přeskočila jiskra a už to jelo.“

	„Přesně tak. Mladej byl nadrženej, takže do toho řezali hlava nehlava.“

	„Hele, a kolik jí je? Vždyť může být o dost starší.“

	„To sice jo, ale ty bys v jeho případě váhal?“

	„Ne. Ani na minutu. A kdo jim to překazil?“

	„Jak už to bývá, jednoho dne se nad miliskováním zatáhlo slunce – a utrum. Zavinil to shodou okolností jeden ze zašitejch členů gangu. Pokusil se o útěk, byl vyhlášen poplach a všichni museli na cely. Do místnosti, kde zrovna byly naše hrdličky v nejlepším, vlítnul jeden z dozorců, aby mladýho hned odvedl do cely, a… co neviděl.“

	„Viděl, jak ho má zaseknutýho do Gardnerový.“

	„Přesně. A průser byl na světě. Vložil se do toho náš slavný Úřad profesionální spolehlivosti (Office of Professional Responsibility, pozn. autora) a už to jelo. Toho kluka ve vězení zabili. Ji suspendovali, byla chvíli odstavená, a jelikož se aféra proflákla, motorkářský gang vyhlásil preventivně na její hlavu odměnu, aby si ostatní rozmysleli do toho strkat nos. Museli ji odsunout. Nejdřív byla nějaký roky ve zpravodajském v hlavním stanu ve Washingtonu, ale tam to také nedopadlo moc dobře.“

	„To už jsem slyšel. Prý její parťák měl podivnou nehodu.“

	„Jo, uhořel. Vedly se řeči, že s ním něco měla, a proto ji to tak vzalo.“

	„Ta ženská nosí vyloženě smůlu. Je to černá vdova. Já bych s ní…“

	„Zadrž, něco se děje.“ Baker zpozorněl a tělo mu ztuhlo.

	Do areálu terminálu přijížděla černá dlouhá limuzína. Měla tmavá okna. Ochranka u závory měla své instrukce, a tak vůz propustila bez velkých průtahů. Auto předjelo před vchodové dveře kancelářského komplexu terminálu. Z něho vystoupila skupinka mužů.

	„A hele. Náš rudoarmějec má zase návštěvu.“ Uzávěrka fotoaparátu začala cvakat.

	„Poznáváš někoho?“ zeptal se zvláštní agent Jermaine a začal vstávat.

	„Bohužel. Mají tmavé brýle a klobouky. Zítra to vyvoláme, zvětšíme a uvidíme.“

	Muži ze skupinky se nervózně rozhlédli a bez zbytečného otálení zapadli do budovy.

	Jermaine přistoupil ke kolegovi. „Jasně, ale spíš to tipuju, že to bude pro kolegáčky od límečků. Sakra, už není skoro vidět.“

	Jelikož aktivity Medveděva zasahovaly do několika oblastí trestné činnosti, jeho sledování prováděl speciální štáb složený z agentů ze zpravodajského oddělení a z agentů z kriminálního oddělení ze sekce zločinů bílých límečků a sekce organizovaného zločinu.

	 

	Medveděv skupinku srdečně přivítal a s každým si potřásl ruku. Jednoho z nich přátelsky objal a poplácal po zádech. „Rád tě vidím.“ Dotyčný přikývl. Nikdo nepromluvil. Věděli, že místnost může být odposlouchávána. Medveděv se s ostatními vypravil do jedné rozlehlé místnosti bez oken. Rozžaly se zářivky a osvětlily zvláštní prostornou místnost v místnosti vyrobené ze speciálního skla. Byla umístněna na překladech asi třicet centimetrů nad podlahou. Byla to klasická bublina, jaká se používá na rezidenturách. Muži vstoupili do průhledného kvádru, kde byl stůl a židle. Zavřeli za sebou zvukotěsné dveře a spustili rušivé zvuky vně bubliny, které zabraňovaly odposlechu. Teprve teď začali mluvit a vítat se. Muž, s kterým se tak bujaře vítal, byl Arkadij Guzenko alias Spalovač. Dále tam byl egyptský obchodník s těkavými komoditami, který spolupracoval se sovětským ministerstvem zahraničního obchodu. Obchody se prováděly přes řetězec několika nastrčených firem, které znesnadňovaly obchodní toky mezi jeho firmou a SSSR. Nebylo divu, že nechtěl, aby tajné služby západního světa zjistily, že obchoduje se Sovětským svazem, potažmo s KGB. Nakupoval totiž materiály od IBM a Texas Instruments, na které bylo uvaleno embargo a nemohly se do Sovětského svazu vyvážet. Prodával je přímo KGB s třicetiprocentní marží.

	Guzenko promluvil jako první. „Sešli jsme se tady, abychom navázali na naši dosud výhodnou spolupráci a výrazně ji rozšířili. Dobře víme, jaká je situace v našem hospodářství. Jsou nutné reformy, a to radikální. U nás doma se vytvořila jistá skupina lidí vizionářů. Pravděpodobně podle lidí z prognostického oddělení a analytiků musí dojít k přeměně na tržní mechanismus. Jestli k tomu nakonec dojde, a my předpokládáme, že ano, bude nutné být připraven a mít kapitál na podnikání. Ten můžeme získat ze dvou zdrojů: jednak částečným procentem, které plyne z aktivit pana Medveděva a jeho skupiny.“

	Medveděv přikývl, ale to bylo téma, jež mu zrovna moc příjemné nebylo, ale nešlo to jinak. Musel platit desátek lidem z KGB, kteří zařídili, aby byl propuštěn z gulagu, a vyslali ho do USA pod rouškou emigrace. Byl jejich součástí. I zde ho velmi podporovali. Díky obchodům s benzinem a daněmi se tento desátek vyšplhal do stovek milionů dolarů, které bylo třeba legalizovat.

	Spalovač pokračoval. „Jednak je nutné získat prostředky z našich národních zdrojů ještě předtím, než se jejich zbytky promrhají na další zbytečné soupeření s USA ve zbrojení. Chci vám předložit plán, který bude složité realizovat, ale všichni, kdo jsme tady, můžeme významně přispět ke splnění vytyčených cílů.“

	Poté skoro hodinu mluvil o projektu, za nímž stála skupina lidí, jež má v Sovětském svazu moc v zahraniční a domácí politice, průmyslu, zahraničním obchodě a dalších odvětvích. Tankery s ruskou naftou se budou prodávat nově založeným firmám egyptského byznysmena v Alderney, Chanell Islands a na Kajmanských ostrovech. Tyto firmy budou dále velice levně prodávat komodity dalším nastrčeným distributorským firmám v Americe, které je ve finále prodají firmě Cheap Petrol patřící Medveděvovi a jeho lidem. Jeden z mezičlánků distributorského řetězce bude dle zavedeného scénáře vždy spálenou firmou, která fiktivně vybere daně od firmy Cheap Petrol, ale standardně je bernímu úřadu neodvede a jednatel firmy zmizí. Spolu s ním i peníze z účtů. Postupně budou firmy založené egyptským obchodníkem, které nakoupí od Sovětského svazu naftu, krachovat, protože za naftu nedostanou zaplaceno. Přirozeně tyto zbankrotované firmy zase nezaplatí Sovětskému svazu, čili budou vydělávat dvakrát – na neodvedených daních a na tom, že zboží prostě nezaplatí. Bylo to předjednáno s podplacenými lidmi na ministerstvech zahraničního obchodu. Budou tak tunelovat Sovětský svaz. Medveděv tudíž bude moci prodávat ještě levněji a může rozšiřovat a skupovat čerpací stanice po celých USA. Samozřejmě pár zainteresovaných lidí ze Sovětského svazu se stane tichými společníky. Všichni vydělají spousty peněz a budou se ucházet o koupi jedné sítě čerpacích stanic na celém východním pobřeží mamutí společnosti Robb Oil. Při předběžných jednáních s manažery Robb Oil se její správní rada nechala slyšet, že za dvanáct miliard dolarů je tato východní síť k dispozici. Pokud se jim podaří vydělat požadovaných dvanáct miliard dolarů, a při tomto švindlu měli spočítáno, že by to mohli vydělat do roka a půl, pak koupí této sítě čerpacích stanic zlegalizují ukradené peníze jak z USA, tak SSSR.

	„Tak tomu říkám privatizace národního bohatství Spojených států amerických a Sovětského svazu,“ ušklíbl se Medveděv. V následných letech se jim s podvody opravdu začalo dařit a vydělávali obrovské částky.

	 

	(Odhaduje se, že jenom za rok 1985 vydělala ruská mafie na neodvedených federálních a státních daních okolo osmi miliard dolarů – pozn. autora.)

	 

	Druhý den technici z newyorského terénního úřadu FBI, jenž sídlí v Jakob J. Javits Federal Building, zhotovili fotografie a udělali z nich zvětšeniny a kopie. Tento terénní úřad byl centrálou pro New York a spadaly pod něj rezidentní agentury v St. Georgii, New Rochelle, Newburghu, Brooklyn Queensu a na Long Islandu, jež pokrývají přilehlé spádové oblasti.

	„Tak tady je máme,“ řekl zvláštní agent Jermaine a hodil svazek velkých fotografií na stůl. Jeho kolegové ze zpravodajského oddělení a pracovníci z identifikačního oddělení přistoupili a začali se přehrabovat ve snímcích. Jeden z nich hvízdl. „Sakra, to je přece…“ klepl do fotky a ukázal ji dalším.

	„To snad není… no jo, máš pravdu. To bude fakt on,“ řekl další, když spatřil fotografii Guzenka. „V plný parádě.“

	Fotku uchopila agentka Gardnerová. Když spatřila, o koho jde, oči se jí zúžily. „Hajzl je to. Chytíme ho a dáme mu ochutnat jeho vlastní medicínu. Ugrilujeme tu svini,“ pronesla nenávistně. Silná slova u ní nebyla normálním jevem, ale měla dobrý důvod. Když byla přeložena do hlavního stanu ve Washingtonu, začlenili ji do štábu s kontrašpionážním programem. Byla na Guzenka, který v ten čas operoval na washingtonské rezidentuře (krycí název ZEFIR), nasazená. Její kolega na něco přišel, ale nestihl předat, co vlastně zjistil. Zavolal jí, že k ní musí okamžitě přijet. Ale nedojel. Měl potom podivnou nehodu, při které se nemohl dostat z automobilu, a uhořel. Úmysl ale technici neprokázali, a tak jeho smrt byla klasifikována jako obyčejná nehoda. Bylo toho na ni moc a znovu požádala o přeložení. Umístili ji do New Yorku.

	„Chápu, co cítíš, ale tohle si nemůžeme dovolit,“ vzal ji chlácholivě za rameno zvláštní agent Baker.

	Jermainovi svítily oči nadšením. „Já věděl, že se vyplatí toho zatracenýho ruskýho mafiána sledovat. Působí jako přístav. Byla otázka času, kdy do něj vplují jeho přítelíčkové. Je to jedna pakáž.“

	„Zjistěte, kde teď je.“

	Zavolali krátkovlnnou vysílačkou kolegy z podpůrné skupiny (Special operation group, pozn. autora), kteří měli na starosti sledování. Přezdívalo se jim géčka. Kódově se zeptali, kde se pohybuje cíl. Mluvili v určitých zašifrovaných zkratkách, protože jim bylo jasné, že Rusové z newyorské rezidentury (krycí název Raketa) nepřetržitě monitorují všech šest kanálů, které používá FBI. Agenti, kteří byli od schůzky na Guzenka a další účastníky preventivně nasazeni, jim nahlásili, že už tři hodiny čekají nedaleko zaparkovaného vozu, jímž Guzenko přijel do velkého obchodního centra.

	„Ať zjistí, jestli ten obchoďák má ještě nějaké další východy.“

	„Už to zjistili. Má.“

	Všem bylo jasné, co se stalo. Guzenko zmizel. Místností začaly rezonovat nadávky.

	„Bylo jich málo, šéfe. Stejně by nepokryli všechny východy. Nevěděli jsme, o koho jde. Nemohli jsme na něho nasadit celý štáb.“

	„No jo. Je mi to jasné,“ povzdychl zvláštní odpovědný agent a mávl rukou. Potom dodal trudnomyslně. „Dají mi to sežrat. Budou si o nás myslet, že jsme packalové.“

	„Kdo?“

	„Všichni. Hlavní stan, CIA… prostě všichni.“

	„CIA? Vy chcete informovat CIA? Proč? Budou se na nás jenom dívat spatra.“

	„Já vím, ale náměstek pro vyšetřování a lidé z úřadu kvality řízení předložili projekt nové spolupráce mezi vládními agenturami. Budu muset také informovat Národní bezpečnostní agenturu a Tajnou službu.“

	„Hm. Nastala nová epocha. Udělají nám společné pískoviště a budeme si půjčovat lopatičky a kyblíčky,“ zavrčel jeden z přítomných agentů, jenž měl velmi nesmiřitelné výhrady vůči elitářům ze CIA.

	„Vyprošuji si poznámky,“ usměrnil ho zvláštní odpovědný agent nezvykle příkře. Studovali totiž spolu na Akademii FBI v Quanticu, a obvykle tedy jízlivé poznámky svého spolužáka velkomyslně přehlédl a jednou mu dokonce zachránil kariéru. Podržel ho při vyšetřování takzvaných melouchů s černým pytlem (black bag jobs), kdy někteří pracovníci používali nezákonné postupy, jako jsou ilegální vloupání do objektů, tajné prohlídky a instalování nepovolených odposlechů atd. Podržel nad ním ochrannou ruku, ale teď musel zasáhnout, i když sám byl pln nevole a se svým podřízeným naprosto souhlasil.

	„Ta spolupráce bude určitě užitečná. Třeba to k něčemu bude,“ dodala nadějně Gardnerová.

	„Třeba,“ odtušil zvláštní odpovědný agent pochybovačně. „Tak je jdeme informovat.“ Ani netušil, jaký tím způsobí ve Washingtonu poprask.

	Ředitel zpravodajského oddělení ve Washingtonu Arthur Revell, který si tou dobou užíval několika volných dní, rybařil a právě dával na háček novou návnadu, když mu zapraskala vysílačka. Jakmile mu sdělili, kdo se opět ve Washingtonu objevil, okamžitě vyhlásil poplach a nechal svolat operační výbor.

	„Pošlete mi vrtulník!“ přikázal ředitel a odhodil prut, který držel v levé ruce, položil vysílačku a chopil se vesel.

	ALARM

	 

	Hlavní stan FBI ve Washingtonu 
Centrum informací o strategických operacích

	U vchodu do centra byla umístěna televizní kamera. Agenti FBI z New Yorku přišli v doprovodu kolegy z hlavního stanu, který zadal kód, jenž jim umožnil vstup. Na dveřích byla připevněna měděná cedulka s nápisem:

	 

	Americký lid do nás vložil svoji důvěru a nemalé finanční prostředky. Jsme nejpřednější úřad na ochranu zákona na světě. Naše práce je naším posvátným posláním a my ji budeme vykonávat v souladu s Ústavou Spojených států amerických.

	 

	Gardnerová v tomto operačním středisku již byla. „Pozor, je tady schod,“ varovala své spolupracovníky.

	Podlaha byla zvednutá, aby agenti z technického úseku, jimž se žargonem přezdívá zvukaři, mohli kontrolovat, zda tam nejsou umístněny štěnice. Hala byla rozčleněna skleněnými překážkami do několika místností. U stropu byly připevněny televizní monitory. Na stěnách mapy a hodiny se všemi časovými pásmy. Na stolech stály nejmodernější počítače a telefony, které umožňují komunikaci po tajných linkách s Bílým domem, CIA, NSA a dalšími vládními agenturami.

	„Tak vás tady vítám. Kávu?“ nabídl Raymond Parsons, zástupce ředitele zpravodajského oddělení.

	„To bychom si asi dali všichni. Děkujeme.“

	„Steve, můžeš?“ obrátil se ke svému podřízenému, který si připravoval tento den již čtvrtý hrnek. Měl divokou noc. Byl zařazen do platové třídy G 13 a pořádně to se svou mladou snoubenkou a několika přáteli z vysoké školy zapil. Původně měl mít volno, ale byl vyhlášen poplach, takže musel nastoupit, i když mu hlava třeštila bolestí.

	„Samozřejmě, pane,“ razantně přikývl, což bohužel vyvolalo další atak bolesti.

	„Následujte mě, prosím, do konferenční místnosti,“ vyzval je Parsons. V ní se nacházela již spousta pracovníků FBI, NSA a Tajné služby, kteří seděli u dlouhého stolu a živě diskutovali. „To jsou kolegové z OO.“ (úřad původu – Office of Origin, pozn. autora) Navzájem se představili, ale všichni měli pro lepší identifikaci na klopách visačky se jmény. Usadili se a Steve jim přinesl kávu.

	„Jsme kompletní?“

	„Ne, ještě čekáme na lidi ze CIA.“

	„Fajn, jenom se chci zeptat tady agentů z NY. Prý ho vaše géčka ztratila. Je to tak?“ otázal se ironicky jeden z pracovníků Tajné služby. Měl už v minulosti několikrát střety s agenty FBI z New Yorku, když tam byl na návštěvě americký prezident a některé zahraniční návštěvy. Tajná služba měla s místní FBI rozdílné názory ohledně kompetencí. Zvláštní odpovědný agent z terénního úřadu v New Yorku polkl a zachmuřil se. Jeho trpká předpověď se začala naplňovat. „Ano. Ale to je už všeobecně známý fakt. Nebo jste se dostatečně neinformoval?“

	„Nebojte se. Jsem informován až dost. Jenom jsem se chtěl ubezpečit, že se něco nezměnilo.“

	„Nezměnilo,“ zněla lakonická odpověď.

	„Proč je tady Tajná služba? Je nějaké podezření, že bude ohrožen prezident?“ otázala se Gardnerová nepřátelsky.

	„Musíme eliminovat jakékoliv podezření. Guzenko znamená nebezpečí. A ještě nevíme pro koho. Cílem může být klidně i prezident. Nebo vy můžete stoprocentně zaručit, že tenhle zabiják nemá za cíl prezidenta?“ Gardnerová mlčela. „Tak mi odpovězte!“

	V té chvíli zasáhl do doutnající rozmíšky šéf zpravodajského oddělení. „Jsme tady kvůli společné věci. Jestli jste měli v minulosti nějaké nesrovnalosti, zapomeňte na ně. Prosím. Doufám, že už to nebudu muset připomínat.“ Potřásl nevěřícně hlavou.

	Do konferenční místnosti energicky vkročil šéf kontrarozvědky CIA McDowell. V závěsu za ním rázovalo též několik lidí ze sekce SR9. Byl mezi nimi i zachmuřený Wood. Usedli. Prakticky všechna místa byla obsazena.

	„Fajn, dáme se do práce.“ Ředitel zpravodajského oddělení pobídl svého kolegu.

	„Nejdříve vám pustíme film a část jednoho nahraného rozhovoru, který se nám podařilo získat našimi zvukaři,“ oznámil nosovým hlasem agent Jeffrey Berkowitz, který dříve pracoval v terénním úřadu v New Yorku a znal se s některými agenty, kteří z New Yorku přijeli. Pracoval s nimi společně na programu nazvaném Povědomí knihoven. FBI byla napojena na knihovny, jež jim předávaly informace o lidech, kteří si půjčovali určitý typ literatury. FBI se snažila najít nepřátelské agenty, kteří získávali pro protivníka informace z otevřených zdrojů. Tento program byl ale později pozastaven, jelikož kolidoval s Prvním dodatkem Ústavy.

	„Film jsme pořídili díky kamerám umístěným v popelnicích okolo domu zpravodajského důstojníka pracujícího na washingtonské rezidentuře jako šéf sekce T, Litvinova, a v popelnicích, které jsou v parku, kam se rád chodí procházet, když má schůzky. Vždy, když se tam má s někým setkat, snaží se setřást naše sledovače, což se mu bohužel většinou podaří, ale již několikrát se potom objevil právě v tomto parku. Tak jsme tam umístili kamery a vždy, když se snaží zmizet, jedeme je tam preventivně zapnout. Už se to jednou vyplatilo. Setkal se tam s verbířem pracujícím pro Správu T pod krytím akreditovaného dopisovatele Komsomolskaja pravda. Ten získával nové agenty, kteří pracovali ve firmách, jež dodávaly americké armádě obranné technologie, a vybíral jejich mrtvé schránky. Natočili jsme je, když se tento verbíř svému šéfovi chlubil, že získal vědce, který pracoval v Rhyolite TRW Corporation. Ten mu měl předat manuál špionážního satelitu Rhyolite. Chytili jsme je při činu. Teď se to vyplatilo podruhé. Nahrávku jsme museli zpracovávat, jelikož je záznam sestříhán z několika magnetofonů, takže se omlouvám za kvalitu. Rozhovor bohužel také není kompletní. Ale je natolik alarmující, že máme oprávnění svolat náš složený štáb a spustit novou operaci. Film je rovněž sestříhán z několika kamer, jak se postupně procházeli okolo několika našich krocanů.“

	„Krocanů?“

	„Aha, promiňte, neuvědomil jsem si to. Popelnicím tak říkají naši technici. Nahrávací zařízení a kamery jsou nádivka,“ vysvětlil rozpačitě.

	Poté se na obrazovce objevil film a nahrávka. Byla sice nekvalitní, ale přesto srozumitelná. Film byl z jedné kamery pouze černobílý.

	„Ten vlevo je Guzenko, již nám to potvrdilo identifikační oddělení i podle starých zvukových záznamů jeho hlasu.“

	„Toho bych poznala i bez záznamů,“ ucedila nenávistně Gardnerová. Několik osob se po ní ohlédlo, ale nikdo to nekomentoval. Všichni věděli, že pravděpodobně zabil jejího partnera. Také se proslýchalo, že se svým partnerem měla vztah i mimo rámec služebních povinností. Její partner byl ovšem ženatý, takže se to snažili utajit.

	V místnosti se rozlehl zvuk Guzenkova hlasu. Bylo to příliš hlasité, a tak to technik trochu stáhl.

	„Hele, co blázníte s tou operací RJAN. Posíláte na centrálu takové zprávy a analýzy, že centrála a politbyro je podělané strachem a myslí si, že amíci právě spouštějí jaderný úder. Pomátli jste se? Může z toho vzniknout zase něco jako kubánská krize. Vždyť tady sami moc dobře víte, že to je blbost, stejně jako to byl nesmysl tenkrát. Amíci nejsou padlí na hlavu. Nemají důvod. Tak co blázníte? Víš, co tím můžete způsobit?“

	„No. Víš, jak to chodí. Když jim nebudeme posílat, co chtějí slyšet, upadneme tady v podezření. Dělají to všechny rezidentury.“

	„Ježíši, ale s tímhle krátkozrakým přístupem může začít třetí světová. Náš nejvyšší tajemník chce tím pádem zdvihnout rukavici, kterou nám americká strana hodila ve formě Iniciativy strategické obrany. Jediným důsledkem bude buď preventivní úder, a tudíž vypuknutí zničující třetí světové války, anebo totální ožebračení celé naší země. Musíme všemi možnými způsoby ovlivnit Pentagon a Bílý dům, aby od Hvězdných válek upustily a aby naše strana nemusela odpovědět stejnou mincí. To nám dá čas a možnost, abychom zbývající ekonomický potenciál využili lépe. Ale to bude úkol pro mne a pro moje lidi,“ řekl Guzenko.

	„Jak chcete ovlivnit Bílý dům a Pentagon, aby ustoupily od tak monstrózního projektu, proboha? Zbrojní lobby si takovou příležitost nenechá ujít!“ namítl šéf správy T.

	„Musíme přesvědčit lidi, kteří to mohou ovlivnit.“

	„A vy si myslíte, že to dokážete? Naši kolegové z politické rozvědky poslední dobou neslaví příliš úspěchů. Naše průniky do administrativy Bílého domu nestojí za řeč.“

	„Pokusíme se, máme určité možnosti. Dostanou výstrahu. Máme Riphenstallovou, která…“

	„To je ta, co záhadně zmizela?“

	„Přesně tak.“

	„Mysleli jsme, že ji CIA z nějakých důvodů stáhla do ústraní a že informace v tisku a v jejím okolí, že zmizela, je bublina.“

	„Není. Máme ji. Zjistila fakta a nahrála je na kazetu týkající se jednoho československého důstojníka z StB, který se účastnil operace Hlava 35.“

	„Co je operace Hlava 35?“

	„Velký hovno na ulici, z kterého se ani po dvaceti letech nepřestalo kouřit. Ale podrobnosti si zatím nechám pro sebe. Budu něco potřebovat, ale to ti řeknu příště.“

	„O co jde?“

	„Speciální operace. Nejvyšší stupeň utajení. I před centrálou.“

	„I před centrálou? Mokrá práce?“

	Guzenko to nekomentoval, jenom se významně usmál.

	V konferenční místnosti to zašumělo. Agenti a důstojníci CIA se po sobě podívali. Guzenko pokračoval. „Vše se dozvíš, až přijde správný čas. Teď se vrátíme k oficiální operaci, kvůli které mě vyslala centrála. Blíží se prezidentské volby. Centrála a politbyro se hrozí toho, že by je znovu vyhrál současný prezident a pokračoval by ve své protisovětské politice. Sekce A má připraveny diskreditační kampaně. Jejich přípravu odsouhlasil sám generální tajemník. Ten herecký floutek chce Americe stůj co stůj zvednout vojenské sebevědomí, které má pošramocené ještě od doby prohrané války ve Vietnamu.“

	„Co na něj chystáte?“

	„Vyjde série článků, že tenhle prezident znamená válku! Diskriminuje menšiny, může za rozkol v NATO, podporuje represivní režimy po celém světě atd. Centrála to připravila a chceme to pustit přes vaše kanály, které mají kontakty na novináře a dají jim zasvěcené tipy. Klasika. Zdroj, který si nepřeje být jmenován. Standardní operace aktivních opatření.“

	„Co když to nezabere?“

	„Musí. Pokud ne, přijdou na řadu další opatření.“ V konferenční místnosti padla nadávka, jejímž autorem byl důstojník Tajné služby. Významně probodl pohledem agentku Gardnerovou. Ta, i když jeho vítězoslavný pohled vycítila, se na něho nepodívala.

	Guzenko pokračoval. „Potom mám ještě pro vás úkoly od komise. (Vojensko-průmyslová komise, která zadávala dle potřeby úkoly Správě T – vědecko-technické rozvědce, pozn. autora) Ty ti předám později. Nemám je teď u sebe z bezpečnostních důvodů.“

	„Fajn, uděláme, co budeme moct. Jak se budeme kontaktovat?“

	„Nech to na mně. Třeba tě prostě zastavím a skočím do tvého auta. Prostě dávej při řízení pozor. Buď na tebe zamávám já, nebo spojka v kožené bundě a s koženou kravatou.“

	„Budou mě přece pravděpodobně sledovat. Měl bych před kontaktem provést čištění, ale to musím vědět kdy.“

	„Provedeme kontrasledování a zjistíme, jak na tom jsi. A i kdyby, jakmile už budu v jednom diplomatickém autě, budu na území Sovětského svazu. Probereme naše záležitosti, zavezeš mě na ambasádu a odtamtud mě někdo proveze v kufru. Nemají šanci. Nech si prohlídnout auťák od našich techniků, jestli ti tam nenamontovali štěnici.“

	„Mám úplně novej auťák. Neměli čas mi tam nic dát.“

	„Fajn, nebo…“ V tom okamžiku záznam skončil.

	 

	„Bohužel, víc se nám už z toho nepodařilo vydolovat,“ pokrčil rameny agent Jeffrey Berkowitz.

	„Slyšel jste někdo o té zatracené operaci Hlava 35?“ zeptal se ředitel zpravodajského odděleni.

	Bylo ticho.

	Když nikdo nereagoval, ušklíbl se. „Skvělé. Ale to, co jsme viděli a slyšeli… Tato operace bude jednoznačně prioritní,“ dodal chmurně ředitel zpravodajského oddělení.

	„Situace se nám zkomplikovala. Monitorovali jsme pohyb šéfa správy T Litvinova a veškeré jeho styky. Nutno podotknout, že Litvinov nám často unikl ze zřetele. Máme seznam našich občanů, kteří s ním přicházejí až příliš často do styku. Teď, když se tady zjevil Guzenko a situace začala být velmi vážná, budeme muset požádat ministerstvo spravedlnosti o povolení odposlechů i těchto osob.“

	„Kdo jsou ty osoby?“ zeptala se Gardnerová.

	„V tom je právě ten problém. Je mezi nimi i dost lidí ze samotného Bílého domu.“

	„Ale na tom přece není nic divného, Litvinov pracuje na sovětské ambasádě.“

	„Samozřejmě, jenže všichni vědí, že to je pouze diplomatické krytí, ale ve skutečnosti žádný diplomat není. Je to důstojník KGB, ne politik. Není důvod se s ním často scházet, ledaže…“

	„Ledaže je v tom důvod neoficiální.“

	„Přesně.“

	„Ale jak jsme se dozvěděli od svých kolegů ze CIA, máme tady problém. Můžete to nezasvěceným vysvětlit?“

	„Samozřejmě,“ přikývl teprve čtyřicetiletý, ale už teď úplně bělovlasý zpravodajský důstojník CIA. „V minulosti probíhala operace na zverbování Nikolaje Litvinova, který by nám jako šéf správy T na sovětské rezidentuře byl velmi užitečný. Ještě se nám Litvinova zverbovat nepodařilo, ale přesto ho objevení Guzenka mohlo velmi vystrašit. Litvinov se může obávat, že se Rusové o našich námluvách dozvěděli a Guzenko ho přijel prověřit a v případě, že se podezření potvrdí, popravit.“

	„Koneckonců, to může být pravda. Hraje si s ním.“

	„Nevěřím tomu, já jsem toho názoru, že mluvil pravdu. Chce pomoc a něco chystá,“ vyjádřila svůj názor Gardnerová.

	Wood zavrtěl hlavou. „Nezlobte se na mě, ale nemyslím si, že máte pravdu. Guzenko si s námi hraje. Rozjeli s námi zpravodajskou hru. Věděl, že je nahráváme. Těmi svými kecy nás chce znovu uvést ve zmatek. To nesmíme dopustit.“

	„Co ta Riphenstallová? Co se o ní ví?“

	„Vlastně vůbec nic. Prostě zmizela.“

	„Jen tak? Prostě a jednoduše?“

	„Přesně tak.“

	„Nedefektovala? Nepřeběhla k Rusům, když dostala vyhazov? Podle toho rozhovoru to vypadá…“

	„Nevíme. Prověřovali jsme to u našich agentů v Moskvě, ale na centrále KGB o ní pravděpodobně nikdo neví. Nebo je perfektně schovaná. Nevíme nic. Opravdu nemůžeme s určitostí tvrdit, že tohle vše není hra.“

	„Co je ten Guzenko vůbec zač?“

	„Volný hráč a expert na mokrou práci. Pohybuje se napříč strukturou KGB. Chvíli speciální operace, chvíli správa S, podpora nelegálů, vědecko-technická špionáž, aktivní opatření, puče, sabotáže až po odklizení nepohodlných osob. Nepodařilo se nám ho dostat. Ani legálně, ani ho prostě a jednoduše nechat oddělat.“

	„Někdo by měl už ten dobrý skutek vykonat,“ zavrčel výkonný náměstek ředitele.

	„Musíme sledovat Litvinova, Guzenko se ukáže a pak…“

	„Má napíchnutý barák, auto a tak dále?“

	„Všechno, čeho se jenom dotkl. Ale předevčírem si pořídil nový vůz. Ale i ten bude co nevidět pod kontrolou.“

	„Fajn. To by v tom byl čert, aby se nám na tu volavku nechytil.“

	„Má to ale háček,“ namítl důstojník CIA, který se snažil Litvinova naverbovat. „Litvinov mě dnes požádal o to, abychom se o něho postarali a ukryli ho. Chce defektovat, ale okamžitě. A to se nám samozřejmě nehodí, chtěli jsme rozehrát zpravodajskou hru s dezinformacemi. Měl se přidat mezi rudé hlasy.“

	„Rudé hlasy? Co to je?“

	„To je operace, kdy odhalujeme nepřátelské agenty nebo zpravodajské důstojníky a snažíme se je získat na svou stranu, aby pro nás pracovali jako dvojití agenti. Dodáváme jim informace, které jsou i zčásti pravdivé, aby jim nepřítel věřil. Část informací prostě obětujeme, hlavně ty, o kterých předpokládáme, že se o nich stejně dozvědí. Tito dvojití agenti jsou zakonzervováni pro případ války. Potom by teprve nastala jejich hlavní úloha a nepříteli by dodávali dezinformace, díky nimž bychom mohli ovlivnit jejich válečnou strategii, a tudíž celou válku.“

	„Litvinov se měl stát rudým hlasem? Je diplomat, a to jenom naoko. V případě války by byl přece vyhoštěn!“

	„Pokud by neuprchl a někam nezalezl na našem území, odkud by vysílal zprávy do Sovětského svazu. Předpokládáme, že by na začátku války moskevská centrála takový příkaz pro své lidi na našem území vydala. On by naoko uprchl, o to bychom se postarali. Jenže teď je celá práce k ničemu.“

	„Musíte ho odmítnout.“

	„To už jsem udělal, ale je vystrašený. Bojím se, aby neudělal nějakou nepředloženost. Když se u něho zjevil Guzenko, musela na něho sáhnout smrt. Dobře ví, že ty řeči, že se znají a že ho potřebuje, můžou být jenom krycí kecy. A to, že mu vyhrožoval, že ho sejme, když udělá nepředložené kroky, může být jenom zastírací manévr. Může si říkat, že ty kroky třeba už udělal. Rusům stačí stín podezření – a jste odepsaný. Stačí si vzpomenout na velký teror a čistky.“

	„Řekněte mu, že vyčleníme sto agentů ze speciálních operací a géček, aby ho sledovali a v případě maléru ochránili.“

	„To mu slíbit můžeme, ale stejně se bude bát. Ví, co je Spalovač zač a co umí.“

	„Tak rozehrajeme hru se Spalovačem. Ten chce Litvinova přece využít. Ať mu tedy Litvinov pomáhá. Bude volavka a my Spalovače konečně chytíme.“

	„Chytíme? Nebylo by lepší…“

	„Ne, chceme ho chytit, ne zabít. Má spousty informací, a ty my chceme. Potřebujeme ho důkladně vytěžit. Sestavím speciální tým z nejlepších a z nejzkušenějších lidí.“

	„Guzenko se spojí s Vory. Potřebujeme najít v Organizacii Medveděva nějakého práskače.“

	„To nemáme šanci, nikdo nebude dobrovolně dávat hlavu na špalek.“

	„Tak někoho musíme zmáčknout my a nechat ho vybrat: buď sekyra, nebo spolupráce.“

	„Dobře zkoordinujeme spolupráci se štábem vyšetřování organizovaného zločinu a státním zástupcem.“

	„Také s místními poldy a oddělením vražd. Tam bychom mohli najít nějaké vodítko.“

	„Fajn, tak teď vytvoříme scénář operace a vytyčíme prioritní cíle.“

	„Musíme také informovat prezidentovu administrativu o možné panice v Moskvě. Měli by dát najevo, že si žádnou válku nepřejí a trochu tam ty senilní hlavy zklidnit.“

	„Třeba to je ale důvod celé akce. Chtějí nám vsugerovat, že v moskevském politbyru je panika a hrozba preventivního úderu. Chtějí nás vystrašit a donutit, abychom zmírnili své postoje. Celá ta záležitost se mi nelíbí. Vůbec se mi to nelíbí.“

	„Každopádně o tom musí Bílý dům ihned vědět. Znám se osobně s šéfem Výboru pro znovuzvolení prezidenta. Budu ho varovat před možností diskreditačních článků.“

	„Prezident si z toho nic dělat nebude.“

	„To je už záležitost Bílého domu. Teď si rozdělíme úkoly.“

	Wood se po vytyčení strategie na schůzce operačního štábu vzdálil. Našel veřejný automat v jednom rušném obchodním domě. Vytočil číslo bývalého spolužáka. Byl členem správní rady mamutí zbrojní společnosti, která byla v době před válkou ve Vietnamu před úpadkem, ale od té doby zažívala konjunkturu. Wood měl číslo přímo na jeho stůl.

	„Teller.“

	„Tady Wood. To jsem rád, že jsem tě zastihl. Potřeboval bych s tebou mluvit,“ řekl Wood nervózně.

	„Ahoj. Je to důležité? Nemám čas, musím vypracovat zprávu pro…“

	„Spěchá to. Hodně. Hlava 35.“

	„Cože? Ježíši. Už zas? Je to vážné?“

	„Hodně.“

	„Sakra. Rozumím. Kde?“

	„Jako předminule. Vyhovuje?“

	„Ano. Jistě. Jsem tam za půl hodiny.“

	 

	Když přišel, Wood tam už čekal. Vysvětlil mu podrobně, čeho byl svědkem.

	„Myslíš, že má doopravdy tu vaši kolegyni a důkazy o té naší věci?“

	Wood zavrtěl hlavou. „Podle mého jenom blafoval. Myslím si, že věděl, že jsou sledováni, a chtěl nám podstrčit dezinformace, aby nás znejistil. Ale za to rozhodně ručit nemůžu.“

	„Co teď můžeme dělat?“

	„Nic. Musíme vyčkávat. Jsou na řadě.“

	„Až se ve hře něco pohne, ihned mě kontaktuj.“

	„Samozřejmě.“

	Zdrželi se ještě asi pět minut, jenom dopili kafe a zaplatili. Když vyšli ven, podali si ruce a rozešli se. Teller přistoupil k nejbližšímu veřejnému telefonnímu přístroji. Vytočil číslo do úřadu Bílého domu a nechal se přepojit k náměstkovi poradce prezidenta pro bezpečnostní otázky. Naznačil, co se děje, a domluvili si schůzku. Potom zavolal generálovi, který byl členem sboru náčelníků štábu. Třetí telefon směřoval do soukromé firmy, která měla sídlo v New Yorku.

	Ministerstvo spravedlnosti

	„Dobré odpoledne, Cathy. Máme tady pěkný hořák.“

	„Ahoj, Arthure. Prozraď mi, prosím, kdy to žádný hořák nebyl. Vždycky chcete všechno hned.“ Catherine Ellisová byla vysoká žena středního věku, která se oblékala do šedých a černých kalhotových kostýmů. Zastávala funkci kancléřky ministerstva spravedlnosti pro zpravodajskou politiku a revize. Pokud FBI chtěla někoho odposlouchávat, musela podle zákona o sledování zahraničních zpravodajských služeb (The Foreign Intelligence Surveillance Act) z roku 1978 dostat souhlas soudu. Předkládala žádosti od FBI, NSA, CIA a dalších vládních agentur soudcům, kteří se střídali v místnosti chráněné proti odposlechům.

	„Máš pravdu, Cathy,“ zasmál se. „Šéfa máš kde? Máme mezi žádostmi také prohlídky našich občanů.“ Tím šéfem mínil ministra spravedlnosti. Pokud chtěla některá z vládních agentur vykonat domovní prohlídku nebo odposlouchávat občana Spojených států amerických v zahraničí, podpis soudce nestačil, ale bylo nutné získat podpis přímo ministra spravedlnosti.

	„Je na schůzi Výboru vnitřní bezpečnosti.“

	„Spěchá to. Moc to spěchá. V úřadu máme přednostní operaci. Všichni jsou na nohou.“

	„Dobře, dej mi to, podívám se na to hned, a jakmile skončí výbor, předložím mu to.“

	„Jsi zlatá.“ Agent si oddychl. Někdy to totiž může trvat i měsíc, než se žádost kladně vyřídí.

	Zkažená večeře

	Medveděv vyrazil se svou ochrankou ve třech autech směrem do kabaretu Gulag, kde chtěl povečeřet. Ochranka u vchodu terminálu zvedla závoru a pokynula na pozdrav. Konvoj ujel asi sto metrů, když jim znenadání z postranní uličky vjel do cesty tmavě hnědý otlučený ford. První vůz konvoje zprudka zabrzdil. Řidič druhého vozu jel příliš blízko a reagoval o zlomek později, takže nestačil tak rychle zabrzdit a do prvního vozu zlehka narazil. Z fordu vyskočili muži s napřaženými pistolemi. Za posledním vozem konvoje také zabrzdilo s kvílením gum auto a zatarasilo jim únikovou cestu. I z protisměru se přiřítil automobil a zastavil těsně vedle prostředního vozu mafiánů. Ze všech vozů vyskákali muži v černých kombinézách a se zbraněmi v rukou. Medveděv seděl na zadním sedadle prostředního vozu za spolujezdcem. Vedle něho člen ochranky. Reagoval bleskurychle. Strhl svého šéfa na sedadlo a přikryl ho svým mohutným tělem. Ostatní jednali nacvičeně. Rus sedící na sedadle Medveděvova vozu otevřel dveře, vyskočil, udělal parakotoul a přitom vytáhl zbraň. V kleku namířil na nejbližší postavu v černém mundúru, helmě a neprůstřelné vestě. Musím mu to vystřílet do ksichtu, uvědomil si Rus. Ale chlápek v helmě na něj mířil nejmodernějším samopalem s obrovskou kadencí. Pokud to zmáčkne, nemá šanci. Ostatní mafiáni také vytáhli zbraně, ale byli v menšině a svou výzbrojí se nemohli s útočnou skupinou měřit. Schylovalo se ke krvavé řeži. Za chlápky v kombinézách se objevilo několik mužů v civilu třímajících brokovnice. Ale v té chvíli jeden z Rusů zařval v mateřštině: „Nestřílejte, jsou to poldové! Do prdele, to jsou poldové!“ Měl pravdu. Chlapi měli na svých černých kombinézách malé značení jednotky rychlého nasazení. Rus hystericky dál křičel. „Skloňte zbraně, nebo nás rozstřílejí na cucky. Čekají jenom na záminku.“ Jeho parťáci stále váhali. „Jsou to fízlové, tamhleten hajzl v baloňáku mě už jednou zatýkal!“ Poté Rusové zbraně sklonili. Mnozí z nich měli orosené čelo. Byli natolik zkušení, že dobře věděli, že by prohráli. Proti samopalům a brokovnicím neměli šanci. Před chlapíky postoupilo několik mužů v civilu. Ti své brokovnice sklonili, lidé ze SWAT nikoliv.

	„Položte zbraně opatrně na zem! Hned!“

	Většina tak učinila. Položili zbraně obezřetně na zem, aby omylem nedošlo k výstřelu. Medveděv vystoupil. „Sakra, co je tohle za šarádu?!“

	Před Medveděva předstoupili poldové v civilu. Měli kamenné obličeje a číhavě si ho přeměřovali. Dva patřili do jednotky pro zvláštní úkoly newyorského oddělení pro boj s organizovaným zločinem, dva policisté byli z DEA a dva z oddělení vražd. Legitimovali se.

	„Vy tomu tady šéfujete, co?“ vyštěkl zvláštní agent.

	„Jasně. Vysvětlí mi konečně někdo, co to má znamenat?“

	„Medveděv?“

	„Jo.“

	„Fajn.“ Policisté z protinarkotického poodešli a zastavili se na několik metrů před jedním z Rusů. Ten měl paže podél těla a v levé ruce pořád jakoby mimochodem svíral pistoli. Policista na něho zamířil svou zbraní. Držel ji obouruč pro instinktivní střelbu.

	„Položte pistoli na zem!“ Rus se nehýbal. „Slyšíte, sakra, položte ji na zem! Když neuposlechnete, přistoupím k patřičné akci!“ Rus se podíval na Medveděva a ten neznatelně přikývl. Rus tedy vykonal příkaz. „Teď ustupte tři kroky stranou!“ Mafián ustoupil. Jeden z policistů zasunul revolver do podpažního pouzdra, aniž by spustil oči z podezřelého, zvedl položenou zbraň ze silnice a potěžkal ji. Vytáhl zásobník a náboj z hlavně, poté ji zajistil a vložil do vnitřní kapsy saka, Rus vše zkoprněle pozoroval.

	„Spojte ruce za hlavou. Kleknout!“ vyštěkl policista a Rus se svezl na kolena.

	„Zkřížit kotníky!“ Našel ještě v pouzdře připevněném na noze dole u kotníku útočný nůž, který patřil do výzbroje speciálních jednotek paragánů Sovětské armády.

	„Jste Oleg Rastvorov?“

	Rus přikývl. „Jak to víte?“

	„Zatýkáme vás pro přechovávání a distribuci narkotik,“ oznámil druhý policista a poté ho poučil o jeho právech.

	Medveděv nevěřícně kroutil hlavou. „A to je všechno? Tenhle cirkus je jenom kvůli jednomu neoprávněnému zatčení? To si z nás děláte prdel?“

	Jeden z policistů z oddělení boje s organizovaným zločinem přistoupil těsně k Medveděvovi, takže si hleděli do očí ze vzdálenosti pouhých deseti centimetrů.

	„Už dlouho jste si tady dělali, co jste chtěli. Moc se tu roztahujete a všem otravujete život. Vaše éra skončila. Teď vám půjdu po krku se svou jednotkou já,“ sykl.

	„To ta vaše banda má na svědomí tu střílečku u poštovního vozu?“

	„Si piš,“ odsekl policista potichu a škodolibě se usmál.

	„Byla to prachsprostá poprava,“ zašeptal Medveděv nenávistně.

	„Upřímně? Jen tak mezi námi – byla,“ přisvědčil stejně tiše policista, aby je nikdo nemohl slyšet.

	„Hajzle! Nechám ti uříznout lofasa!“ slíbil mu důvěrně.

	„Ale, ale. Silný kecy. Nediv se. Ze zákonů si děláte dobrej den. Už nás nebaví, jak se nám chechtáte.“

	„Jsou to vaše zákony.“

	„Mně se nelíbí. Jsou na parchanty jako vy moc měkký. Pohár přetekl. Kde nestačí zákony, kulka to srovná.“

	„Vy jste nás chtěli normálně postřílet,“ nevěřícně kroutil hlavou.

	Policista se ušklíbl a vzápětí jeho tvář ztvrdla. „Správně! Dneska jste měli kliku. Škoda že někdo z vás nevystřelil. Skórovali bysme.“

	„Však se ještě setkáme!“

	„Potěšení bude na mé straně.“ Odstoupil od Medveděva a otočil se ke kolegům. „OK. Balíme to,“ promluvil již normálním hlasem.

	„Neboj, pošlu ti hned nejlepšího právníka!“ zakřičel Nejvyšší Vor ze zákona na svého podřízeného, jenž měl hodnost staršiny. Policisté z DEA ho právě vtlačovali na zadní sedadlo vozu. Rastvorov se podíval směrem ke svému šéfovi a přikývl.

	„Takže, pánové, teď se podíváme, co to máte za stříkačky a jak jste na tom s povoleními.“

	 

	Policista, který měl debatu s Vorem ze zákona, seděl vzadu v autě se svým kolegou z oddělení boje s organizovaným zločinem. Zatčený byl převážen v jiném voze, takže mohli nerušeně mluvit. „Nejraději bych je opravdu rozstřílel.“

	„Třeba jednou přijde ten správný čas.“

	„Ten byl dneska.“

	„Možná. Ale aspoň uděláme dobrý skutek pro FBI. Oni nám to vrátí a helfnou nám při něčem jiným.“

	„Vypadalo to opravdu důvěryhodně?“

	„Jasně. Doteď budou nevěřícně kroutit hlavou. Jak jste tam spolu vrkali, vypadalo to, že se ti pokusí ukousnout hlavu, jak vibroval vzteky.“

	„Paráda. Ale upřímně… ani jsem to nemusel moc hrát. Nevíš, co se to vlastně děje?“

	„Prý je tady nějaké eso KGB. Specialista na odklízení osob, snad s celým svým týmem, a kontaktoval Medveděva. Nikdo neví, kolik jich tady vlastně je a co tu mají za operaci.“

	„Podívat se na HNL asi nepřijeli.“

	„To asi ne.“

	„Kam naši rybu vlastně vezou?“

	„Do Metropolitního nápravného centra. Nechaj ho tam přes noc rozjímat. Pravděpodobně k němu chtějí na celu někoho šoupnout, aby ho osondoval. Ale to už je jejich věc.“

	„Jo. To je. My jsme svoji práci udělali.“

	Agenti ze skupiny speciálních operací FBI

	Litvinov bydlel v čtyřpodlažním komplexu, který majitel pojmenoval Větrná růže. Garáže měl v podzemí. Agenti ze skupiny zvláštních operacích dostali zadání nainstalovat odposlouchávací zařízení do nového automobilu Litvinova. Když si Litvinov vybral vůz u dealera, chtěl několik úprav. FBI požádala majitele autosalonu o spolupráci. Ten souhlasil. Agenti namontovali do automobilu odposlouchávací zařízení, ale nakonec je převezla Litvinovova manželka. Svého manžela seřvala, že vybral hnědou barvu vozu, kterou ona přece nenávidí, což už by měl za ta léta manželství vědět. Litvinov se druhý den vrátil do autosalonu, bylo mu to žinantní, ale musel požádat o vůz jiné barvy. Ten byl hned na skladě, tak si ho vyzvedl, a práce FBI tudíž přišla vniveč. Tu noc to měli napravit a provést namontování nahrávacího zařízení do nového automobilu. Doba nebyla nejvhodnější, ale za daných okolností nemohli čekat na lepší příležitost. Museli to zvládnout tento večer. Dva z nich seděli ve voze zaparkovaném asi sto metrů od komplexu. Patřili mezi špičky ve svém oboru. Pracovali občas také pro tajný projekt vlády, jenž měl hlavní stan vně oficiálních úřadoven FBI. Tento program nesl krycí název MEGAHUT, byl společným dílem zpravodajského oddělení FBI a Národní bezpečnostní agentury. Občas se dokonce vloupali do ambasád cizích zemí, aby instalovali odposlech a ofotografovali tajné dokumenty.

	Průšvih nastal ve chvíli, kdy se přišlo na to, že se několik agentů vloupalo při jedné operaci v období války o Falklandy i do ambasád spřátelených evropských zemích. Američané chtěli vědět, co má doopravdy britská premiérka za lubem a co na to další evropské země. Přišlo se na to a byl z toho obrovský poprask. Vyšetřování však oficiálně prokázalo, že se jednalo o iniciativu jednoho z důstojníků NSA, který překročil svoji pravomoc. Byl okamžitě vyhozen a prošetřován interními odděleními, která ho chtěla obvinit ze zneužití pravomocí, ale nakonec se vše ututlalo. V zákulisí se proslýchalo, že se stal dobrovolným obětním beránkem a že mu na oplátku agentura pomohla k lukrativnímu místu bezpečnostního šéfa řetězce mezinárodních hotelů.

	Ten večer unaveně pozorovali okna Litvinovova bytu. Světlo v bytě zhaslo před dvěma hodinami, ale čekali, až zhasnou světla v celém bytovém komplexu. Bylo půl třetí ráno. „Myslíš, že Litvinov spí? Dvě hodiny je už dostatečná doba.“

	„To sice je, ale já bych v jeho situaci nezamhouřil oka.“

	„Jak to?“

	„Prý mu možná jdou po krku zabijáci z KGB, ale ještě neví, jestli ho mají odkrouhnout nebo ne. Asi ho prověřují.“

	„No tak doufám, že si pro to nevybrali dnešní noc. Nerad bych se s nimi střetl. Mají důvod?“

	„Kdo ví. Okolnosti samozřejmě neznám, ale zaslechl jsem, že byl zapleten do operace CIA Námluvy.“ Oba věděli, že se jedná o verbování cizích zpravodajských důstojníků.

	„Hm, jestli podlehl vábení a zasnoubil se s námi a Rusové mu na to přišli, tak má asi smůlu. Proto chtějí, abychom namontovali vysílačku a ne nahrávací zařízení. To chtějí mít jeho popravu v přímém přenosu? Sakra, proč se vůbec schováváme, vždyť by to mělo být v jeho zájmu? Sám by nám měl pomoct to nainstalovat, vždyť jemu jde o kejhák.“

	„Co já vím, co s ním hrajou za hru, třeba ho v tom chtějí vykoupat. Šéfové mi řekli kulový, vo co jde. Jako obvykle. Prostě máme úkol a basta.“

	Oba mlčeli skoro půl hodiny a potom se jeden z nich uchechtl.

	„Co je?“

	„Ale, jen jsem si vzpomněl. Pamatuješ, jak Bill tenkrát vlezl na zahradu tomu polskému ambasadorovi a jak na něj vystartovala ta monstrózní doga? Vyskočil snad dva metry na ten malý přístřešek.“

	„Jo. Kdo by si to nepamatoval. Ta doga byla velká jako kráva,“ pousmál se i druhý agent. „Kdo by to do něho řekl, že umí takhle pěkně hopsat do vejšky.“

	„To byl pohled pro bohy, jak ta doga tiše čekala a slintala, až spadne dolů jak kus krvavýho steaku.“

	„Jak tam dlouho čekal, než přijeli s uspávačkou?“

	„Snad dvě hodiny. Byl potom úplně zdřevěnělý. Jack ho ještě stihl vyfotit, jak je tam přilepený a ksichtí se. Chtěl fotky rozmnožit a rozeslat, ale nakonec mu to samozřejmě zatrhli, protože se jednalo o tajnou operaci.“

	Zhaslo poslední světlo v obytném domě.

	„OK, myslím, že nastala naše hodina. Půjdeme na to,“ Uchopil vysílačku a oznámil. „Máma jde otevřít.“ Znamenalo to, že právě vyrážejí odemknout vchod do garáží, který se zamyká.

	„Mámo, Spider hlásí pohyb přes sedmačtyřicítku, stodvacet trojku a patnáctku.“ Jeden z agentů ve voze vytáhl zvláštní mapu, na které byly vyznačeny na některých křižovatkách číslice. Zabodl prst na číslici 47, potom na 123 a 15. „A kruci, ten míří sem, jestli se octne na dvacet…“ Hlas ve vysílačce opět zapraskal. „Mámo, směr je potvrzen, teď protnul sedmadvacítku.“

	„Do pytle, že radši nechrápou!“ zaláteřil agent za volantem a nastartoval. Kolega sykl do vysílačky. „Máma jede na procházku.“ Jeden z důstojníků GRU, který měl tu noc službu, jel na namátkovou obhlídku některých svých kolegů, jestli před jejich domy neobjeví vozy se šmírujícími agenty FBI, popřípadě nějaké činnosti agentů ze speciálních operací. Také jezdili v noci zkontrolovat prázdné byty pracovníků ambasády, kteří byli na nějaké služební cestě. Byla to psychologická hra. Důstojníci GRU a KGB se tak snažili odradit FBI od nočních akcí. Jednou se takto podařilo důstojníkům KGB nachytat FBI na švestkách, když instalovali štěnici do prázdného bytu. Agenti FBI museli zahanbeně prchnout přes záchodové okénko. Na místě zanechali důkazy a sovětská ambasáda poslala rozhořčenou protestní nótu. Byl z toho poprask a ostuda.

	Litvinov požádal, aby ho zahrnuli do namátkových prohlídek, ale důstojník GRU jel ve voze, který byl „napíchnut“ přístrojem, jejž odhalily a identifikovaly paprsky vycházející z přístrojů umístěných na jednotlivých křižovatkách. Tyto chytré mašinky vyrobila technická sekce a štáb technické podpory. Rozmístili je na jednotlivé křižovatky a do opěrek automobilů důstojníků GRU a KGB zamontovali přístroje, které mašinky na křižovatkách lokalizovaly a vydaly signál do řídicího centra. Mohli tak rozklíčovat, kudy se vůz nepřátelské rozvědky pohybuje. Tento program měl krycí kód SPIDER WEB. Přístroje v autech byly těžko odhalitelné. Jednak nevydávaly žádný signál, takže pravděpodobnost, že budou zjištěny, byla velmi malá, jednak nepotřebovaly napájení, což vždy vyžadovalo problematickou výměnu baterií.

	Když vůz s agenty zabočoval na hlavní ulici, v protisměru se objevil vůz důstojníka GRU.

	„Dobrý večer, můj milý nepříteli. Omrkni to tady a koukej co nejdříve zmizet,“ ušklíbl se agent za volantem. Vůz sovětské rozvědky projel kolem nich a zastavil před domem Litvinova. Důstojník si odemkl vchodové dveře kopií klíče, zkontroloval patro, kde měl byt Litvinov, potom se šel podívat dolů do garáží, a když nezjistil nic podezřelého, opět nastoupil do svého auta a vydal se na další namátkovou kontrolu. Za dvacet minut poté se vůz s agenty FBI vrátil zpět. Vystoupili a během chvilky odemkli vrata do garáže. V ní našli nový Litvinovův vůz a odemkli ho. Náhradní klíče si vyžádali od dealera. Klíč nechali v zapalování. Poté se vrátili do vozu. „Až mě vláda naštve, stejně se stanu kasařem. Udělám jednu ránu ročně a potom se budu válet na Bahamách.“

	„Kecáš, přišel bys o tohle vzrušení. Sám jsi mi vyprávěl, že jsi o tom snil už od té doby, co jsi naposledy vyplivl dudlík.“

	„Asi máš pravdu, chybělo by mi to.“ Potom uchopil vysílačku. „Máma hledá dvojče, cestu má volnou,“ řekl smluvený kód.

	Za několik minut přijeli další agenti s naprosto stejným vozem, jaký si koupil Litvinov, a zajeli s ním do garáže. Vystoupila z něho hispánská agentka Linaresová, která se dokonale vyznala v automobilech. Vyrůstala se svými bratry v gangu v newyorském ghettu. Bratři ji brali s sebou. Kradli auta a rozmontovávali je na náhradní díly. Účastnila se toho ještě jako malá holka. Potom se gang dostal do střetu s konkurenčním gangem a při přestřelce zahynuli oba její bratři. V té chvíli u ní došlo ke zlomu a rozhodla se vstoupit do řad policie nebo FBI. Když si podala přihlášku do Quanticu, situace v FBI byla pro ni příznivá. Ten rok se zvedla v médiích vlna kritiky, že FBI potlačuje přijímání žen a národnostních menšin. Vzali ji a absolvovala.

	Agentka zkontrolovala v Litvinovově voze kilometry na tachometru. Bylo jich málo. Potom se svými kolegy rychle přetočili tachometr u vozu, jímž přijeli, aby se počet kilometrů shodoval.

	Nádrž měl podle měřidla plnou ze tří čtvrtin. Doplnili svoji nádrž do stejné výše. Přeložili z Litvinovova vozu všechny věci z palubní přihrádky a bočních kapes u dveří. Potom vypojili tachometr a jeden z agentů poodjel. Na uvolněné místo zaparkovali vůz, s nímž přijeli. Nastoupili do Litvinovova vozu a vyjeli z garáže. Kdyby se náhodou Litvinov z ničeho nic uprostřed noci rozhodl někam vyrazit, při povrchní prohlídce, by pravděpodobně nepoznal, že mu byl vůz vyměněn. Pravý vůz byl odvezen do garáží hlavního stanu a technici nainstalovali odposlech. Za dvě hodiny vůz přivezli zpět a opět ho vyměnili. Operace se zdařila.

	Profil

	Z Metropolitního nápravného zařízení převezli Olega Rastvorova asi před hodinou. Teď Rus z Organizacie zatčený za distribuci drog seděl ve výslechové místnosti newyorské policie. Do místnosti vedlo okno, které zevnitř vyšetřovací místnosti vypadalo jako zrcadlo. Rastvorov byl připoután k židli z hliníkových trubek, jež byla napevno přišroubována k podlaze. Tvářil se naprosto nezúčastněně, jako by se ho to vůbec netýkalo. Ve vedlejší místnosti spojené jednostranným zrcadlem stálo několik mužů a žen ze speciálně utvořeného štábu pracujícího na operaci SPALOVAČ, složeného z lidí z FBI, CIA, Tajné služby a NSA. Jedním z prioritních cílů bylo získání informačního zdroje uprostřed Medveděvova gangu. Předpokládali, že Guzenko vejde v kontakt s Organizacií. Zatčený Rus se měl stát jejich klínem. Chtěli ho přesvědčit, aby se stal jejich informátorem a pomohl jim dopadnout Guzenka.

	„Nic jsem z něho nedostal. Mlčel jako hrob a jenom si mě pořád podezíravě prohlížel. Musel bych si získat jeho důvěru, takhle mě úplně odpálkoval a ještě mi vyhrožoval, že jestli ho budu otravovat, vykostí mě. To by chtělo čas, takhle to prakticky nemělo žádný význam,“ pokrčil omluvně rameny agent, který se nechal zavřít do cely se zatčeným Rusem. Miloval práci v utajení. Již několikrát pracoval pod falešnou identitou ve věznicích a jednou pomohl vyšetřit sérii vražd mezi vězni.

	„To nám bylo jasné, ale museli jsme to zkusit. Nemůžeme nic podcenit. Musíme vám stejně poděkovat za odvedenou práci,“ usmála se povzbudivě agentka Fisherová, která byla pověřena vedením štábu a koordinací práce mezi jednotlivými vládními agenturami. Když ji ředitel zpravodajského oddělení ustanovil jako vedoucí, několika mužům se to nelíbilo, ale nedovolili si nahlas nic říct. Dobře věděli, že by měli hned za krkem Úřad profesionální spolehlivosti.

	„Děkuji. Musím říct, že každá noc strávená ve věznici mě vždycky utvrdí v tom, jak jsem šťastný, že jsem na té správné straně zákona.“

	„Měl byste si jít dát domů sprchu a převléknout se. Ta noc mezi lumpy vám musela dát pořádně zabrat,“ navrhla velkoryse agentka Fisherová.

	„Smrdím, co?“ zeptal se skoro provinile a čichl si k rameni. „Smrdím,“ odpověděl si sám, což u ostatních vyvolalo smích.

	Agentka se obrátila na doktora psychologie a experta v kriminalistické psychiatrie Waltera Chernicoffa, který sestavoval v FBI profily kriminálníků a vrahů. Začínal jako psychologický konzultant v Novém Mexiku a potom byl členem vyjednávačů týmu SWAT v Las Vegas. Napsal ceněnou publikaci o chování policistů pod vlivem stresu při ozbrojených střetnutích se zločinci. Nedávno se již počtvrté oženil. Kolektiv mu jako svatební dar koupil pět konzultačních hodin v manželské poradně. Prý preventivně, aby zabránili dalšímu rozvodu. On to vzal jako podařený vtip, ale jeho novomanželka se daru smála poněkud kysele. „Tak co, doktore? Podle toho, co jsme vám o něm dali, a teď když ho vidíte naživo, co si o něm myslíte? Bude ochotný spolupracovat? Jak na něj máme jít?“ Doktor dostal nějaké odposlechy a filmy ze sledování DEA, na nichž byl mimo jiné Oleg Rastvorov. Potom mu promítli film, který pořídila jistá turistka v zapadlé a osamocené lokalitě nedaleko mostu Throgs Neck Bridge. Pro policii znamenala tato turistka šťastnou náhodu. Cestovala po světě, natáčela a fotografovala zapadlá zákoutí, která potom malovala. Nutno podotknout, že její obrazy byly značně depresivní. Také si ve světových metropolích fotila ptactvo. Byla proto schována, aby je nevyplašila. Ale nakonec je vyplašil někdo jiný. To, co viděla, bylo pro ni hrůzostrašné, ale zasáhnout se neodvážila. Přesto točila na kameru dál. Poté, co osaměla, setrvala ve svém úkrytu ještě několik hodin, než se vzpamatovala a odjela do hotelu. Zprvu chtěla film zničit, na celou věc zapomenout a z toho strašného města navždy zmizet. Ale nakonec jí to nedalo a pozdě v noci se dostavila na policejní stanici. Poté, co si policisté prohlédli film, ihned se vydali k řece s potápěči.

	Doktor se s verdiktem ošíval. „Víte, já takhle nemůžu prakticky od boku střelit jednoznačný verdikt. Potřeboval bych ho víc studovat, mluvit s ním, takhle to nejde,“ bránil se a oči mu jezdily z jednoho důstojníka na druhého.

	„Doktore, my ale nemáme čas. Bereme v potaz, že nám to nemůžete dát místopřísežně, ale řekněte nám svůj názor.“

	„Fajn. Shrnul bych to takto. To, co jsem viděl u té řeky, mi jasně říká, že ten člověk je naprosto bezcitný, chladný, vypočítavý. Nějaké morální hodnoty pro něj neznamenají vůbec nic. Má absenci jakéhokoliv sociálního cítění. Je jako stroj na zabíjení.“

	Jeden z agentů se podíval do poznámek. „Bodejť by nebyl, byl vycvičen v sovětské armádě ve zvláštních jednotkách. Má naprosto vymytý mozek.“

	„Ano, to by odpovídalo profilu,“ přikývl doktor.

	„Takže nám ukáže dlouhý nos?“ povzdychla si agentka Fisherová.

	Doktor pokrčil rameny. „Pravděpodobně. Na druhou stranu tady určitá šance je. Jak jste jeho prověřováním zjistili, kolují o něm pověsti, že se několikrát v armádě vzepřel, až jednoho nadřízeného důstojníka podřízl jako podsvinče. Proto musel zběhnout a emigrovat do USA.“

	„Jasně, v Rusku by dostal kulku, nebo by ho spíš důstojníci umlátili pro výstrahu.“

	„No a to vám dává jistou naději. Nemá příliš respekt před autoritami. Zbraň také neodhodil zrovna rychle, když došlo k zátahu na Medveděvův konvoj a k zatýkání, že?“

	„Ne, tu bouchačku položil na zem, až když se koukal do hlavně pěkně zblízka.“

	„Právě. S tím jeho chladnokrevným bezcitným kalkulem a s tím, co jsem viděl ve filmu, tady nějaká šance je. Když uváží pro a proti a vezme v potaz, že by už nevyšel z kriminálu, myslím, že na dohodu přistoupí.“

	Agentka Fisherová tleskla. „Tak fajn, doktore, díky. Zkusíme to.“

	„Už jste mluvili se státním zástupcem? Přistoupí na dohodu?“

	„Ne. To si vezme na starost přímo ředitel FBI. Osobně vysvětlí prioritu. Budeme to prostě brát tak, že máme jeho souhlas k dohodě. V tomto duchu jedeme dál. OK?“

	„OK.“

	Obvinění

	Jeden si sedl naproti němu a druhý se postavil do rohu místnosti. Přinesli kávu. „Dáte si?“ Ostražitě je pozoroval. Nevěděl, co má od toho čekat. V Rusku by ve vyšetřovačce dostal spíš pažbou do obličeje, na to by byl připravený, ale nabídka kávy ho tak trochu vykolejila.

	„Tak dáte si? Rozumíte mi? Prý hovoříte anglicky plynně, ale jestli chcete, seženeme překladatele.“

	„Není třeba. Rozumím. Kávu si dám rád. Díky.“

	„Cigaretu?“ Rastvorov přikývl. Policista mu připálil. Rastvorov slastně vdechl kouř, zaklonil hlavu a přimhouřil oči. Po několika sekundách se opět podíval na policisty. „Tady v Americe jste měkkotiny,“ prohlásil pomalu a pohrdlivě se usmál.

	Policistova tvář ztvrdla. „Měkkotiny? Jak to sakra myslíte?“

	„Jak? Máte jeden dobrý zvyk. Všude máte za zadkem právníka. Vy mě přece nemůžete vyslýchat bez přítomnosti právníka, ne?“ Policisté se po sobě podívali. „Ano, na právníka máte právo.“

	„Prima. Vždyť to říkám. Měkkotiny. Tak sem s ním. Chci nějakého právníka. Bez právníka tady maximálně budeme pít kávu, kouřit a bavit se o hokeji. Ale to je všechno, pánové. Prostě měkkotiny,“ pobaveně se zasmál.

	„Hm. Jistě. Právníka vám seženeme, ale myslím si, že ho nebudete chtít sám.“

	„Fakt? A pročpak? Vy máte v Ústavě všechny možné dodatky, ne? Já nemám využít žádný z nich? Prdlajs. Demokracie je moc krásná věc. Sem s ní.“

	„No, ještě si to rozmyslete. My jsme vás nesebrali jenom za drogy. Máme na vás i jiný papírek.“

	„Fakt? Jsem napjatý.“

	„Chvíli trpělivosti. Rádi bychom s vámi mluvili o jedné ženě.“

	„To se o mně říct nedá,“ pravil zasmušile.

	„Znáte tuto ženu?“ jeden z policistů mu ukázal fotografii. Rastvorov se podíval na fotografii a jenom mu vyjel koutek úst. „Nikdy jsem ji neviděl.“

	„Lžete.“

	„Opravdu?“

	„Opravdu. Ale abych vám osvěžil paměť. Byla to naše tajná spolupracovnice. Chodila s jedním z vašeho gangu. Vylovili ji z vody. Mrtvou samozřejmě. Ale neutopila se sama. Někdo jí pomohl.“

	„Chudinka. Měla se naučit líp plavat. Nebo nebejt spolupracovník poldů. To by pro ni bylo lepší než plovací vesta.“

	„Víte co? Něco vám pustíme, ať nechodíme okolo horký kaše. Takový pěkný film. Hollywood to sice zrovna není, ale máte v něm hlavní roli.“

	Jeden z policistů odešel a za chvíli přišel se stojanem a s rolí plátna. Další kolega mu přinesl promítačku. „Bude to bohužel bez popcomu, ale na oplátku se uvidíte ve filmu, a to stojí za to. Skoro každý Američan sní o tom, aby dostal nějakou roli. Vy jste si ji urval sám.“

	Film byl černobílý. Na plátně se zjevil břeh. Nejdřív byl záběr na most a na několik ptáků na břehu. Potom se kamera začala stáčet. Přijížděl vůz. Zabrzdil u břehu. Z automobilu vystoupil Rastvorov, šel dozadu do kufru, otevřel ho a popadl náklad. Nákladem byla žena s roubíkem a se svázanýma rukama. Rastvorov ji vzal do náruče a nesl ji k vodě. Žena kopala nohama, ale nebylo jí to nic platné. Rastvorov vstoupil do řeky a postupoval dál. Když měl vodu nad kolena, odhodil ženu do vody. Ta se nejdřív potopila, ale potom se vynořila a z nosu vyfoukla vodu. Začala se zmítat. Rastvorov ji chvíli chladně pozoroval. Žena se převalila na bok a dostala pod sebe jednu nohu, na kterou se snažila kleknout. Rastvorov ji pozoroval, jako by to byla vosa, která se začala topit ve sklenici s limonádou. Když už existovala naděje, že se z toho dostane, Rastvorov k ní přistoupil, popadl ji za krk a hlavu jí stlačil pod vodu. Žena začala kopat nohama a voda kolem ní vířila. Rastvorov ji stále držel pod vodou. Trvalo to celou minutu, ale potom náhle kopat přestala. Omdlela. Rastvorov ji držel pod vodou ještě několik dalších minut. Potom ji vytáhl z kalné vody, položil zpět do kufru a ještě jí něco přivázal ke krku řetězem. Bylo to závaží. Rastvorov celý mokrý nasedl do vozu a odjel. V této fázi film skončil. Později ji shodil z mostu doprostřed řeky.

	Chvíli panovalo v místnosti naprosté ticho. Policisté hleděli na Rastvorova. Ten je lhostejně pozoroval, jako by byli neškodnými rybičkami v akváriu. Ani nehnul brvou.

	„Takže ten papírek je zatykač za vraždu,“ oznámil pomalu jeden z policistů.

	„My totiž nejsme z protinarkotického. Jsem z oddělení vražd.“

	„Máme i svědkyni, která vás s největší pravděpodobností před porotou identifikuje. Z toho vás nedostane žádný obhájce. I Perry Mason by nad vámi zlomil hůl.“

	„To už není žádný měkkoušskej kalibr, co říkáte,“ naklonil se k němu policista a ušklíbl se.

	Rastvorov k němu pomalu otočil hlavu. „A to se z toho tady jako mám podělat? Ty vůbec nevíš, čím já jsem už prošel.“

	„Už ale nikam nedojdeš.“

	„Leda…,“ protáhl policista a nechal nedotečenou větu viset ve vzduchu.

	„Leda co? Nepustili jste ke mně advokáta, pouštíte na mě hrůzu a tlačíte mě do kouta. Pak najednou leda. Leda co? Něco chcete, ne?“

	Policisté se po sobě podívali. „My ne. My bychom tě nechali shnít ve vězení, ale někdo se s tebou možná bude chtít dohodnout.“

	Do místnosti vstoupila agentka Fisherová s dalšími dvěma agenty FBI. „Necháte nás?“ obrátila se na policisty z oddělení vražd. „Jistě,“ opáčil policista a pokynul svým kolegům.

	„Výměna stráží,“ pohrdlivě ucedil Rastvorov.

	„Já jsem zvláštní agentka Fisherová z rozvědného oddělení FBI. Toto jsou moji kolegové.“

	„Vy tomu šéfujete?“ naklonil hlavu Rastvorov a zkoumavě si ji prohlížel.

	„Dá se to tak říct.“

	„Hm. Ženská, a šéf. To musíte být asi dobrá.“

	„Asi. Ale máme málo času. Na rozdíl od vás. Vy ho budete mít spoustu a budete se nudit do konce života, anebo nám pomůžete. Potom si odpykáte trest za zabití a ne za vraždu prvního stupně.“

	„Hm. To jsou kecy. Chcete ze mě dostat informace a potom mě stejně dáte do cely a zahodíte klíč. Vy Američané si pořád myslíte, že jste nejchytřejší a ostatní jsou úplní tupci,“ pohrdlivě odtušil Rastvorov.

	„Ne. Tak to není. My Američané držíme slovo. Chceme, abyste pro nás nějaké informace teprve získal. Zajímá nás jistá osoba, a tu chceme. Pokud nám ji pomůžete dopadnout, my vám také pomůžeme.“

	„A jak to mám asi z té klece zjistit? Myslíte, že mě budou o všem informovat? Myslíte, že jsou tak padlí na hlavu?“ zakroutil nevěřícně hlavou.

	„Ne. Pustíme vás.“

	„Cože? Vy mě pustíte? Kecy.“

	„Žádné kecy. Za rétoriku mě vláda neplatí. Vezmete to? Buď mírné odsouzení za zabití, nebo vražda prvního stupně. S tím, co máme, vás státní žalobce ukřižuje, o tom není pochyb.“

	Rastvorov si ji dobré dvě minuty prohlížel a přemýšlel. Nikdo v místnosti ani nedutal.

	„Já vám moc nevěřím. Rozhodně si nemyslím, že jste hloupí. Kdybych to čistě teoreticky náhodou vzal, jak si pojistíte, že vám nezdrhnu?“

	„Budeme vás neustále sledovat,“ protáhl agent Jermaine. Potom přistoupil ke stolu, opřel se o desku a přiblížil se těsně k Rastvorovově tváři. „Pořád ti budu dejchat za zády. Nebudeš nás vidět, ale pořád budeme s tebou. Nezbavíš se nás. Jestli se pokusíš fouknout, rovnou ti ustřelím hlavu a bude mi jedno, jestli to bude v mezích zákona. Jediný podezření, a umřeš. Je ti to jasný?“

	Rus ho chladně pozoroval. Potom přikývl. „Fajn, pravidla hry jsou nastolený. Beru je. Ale je tu problém. Když se teď zčistajasna objevím v Brightonu volný jako pták, hned jim bude jasné, že něco neštymuje. Rovnou mi vpálí kulku mezi oči.“

	„Mysleli jsme na to. Musíme to udělat tak, aby se tomu dalo věřit. Musíme vyrobit chybu v procesu vyšetřování. To nechte na nás.“

	„Dobře. Tak o koho vám jde?“

	Chyba

	Na policejní stanici protinarkotického bylo rušno. V rozlehlé místnosti probíhaly výslechy, policisté psali protokoly, zvonily telefony, jedna policistka se hádala s předvolaným, tomu povolily nervy a vystartoval po ní. Její kolegové se na něho vrhli a zkroutili mu ruce za záda. Přitlačili mu obličej k desce stolu a přitom shodili několik šanonů, psací stroj, převrhli kávu, která znečistila předvolanému kalhoty. „Jděte do hajzlu! To vám jen tak neprojde! Jsou tady svědci policejní brutality. Všichni mi to tady dosvědčí! Jděte do…!“

	„To už jsme slyšeli. Sklapni, nebo si tě vezmu vedle, a to teprve uvidíš policejní brutalitu. Tady se omluvíš seržantce a budeš sekat dobrotu!“

	„Ach jo, potřebujeme už novou budovu a kanceláře jak sůl. Tady to za chvíli exploduje,“ kroutil hlavou kapitán a raději zalezl do své kanceláře a zatáhl rolety. Do místnosti vešli policisté a vedli spoutaného Rastvorova, oblečeného do vězeňského mundúru Metropolitního nápravného centra. Za nimi kráčela vysoká kostnatá právnička oblečená v kostýmu brčálové barvy, jenž jí nepadl, a na špičatém nose měla nemoderní brýle s obroučkami z želvoviny. Vzbuzovala tolik sexuální touhy jako pekáč se spáleným krocanem, ale to nebylo pro ruskou mafii, pro niž pracovala už několik let, podstatné. Podstatné pro Organizacii bylo, že byla chytrá, zběhlá v právnických kličkách a měla výsledky. Procházeli okolo stolu, kde holohlavý policista sepisoval protokol s drobným mužíkem, jehož jemný obličej kontrastoval s odřenou koženou bundu, která se spíš hodila pro člena pouličního gangu. Policista na procházející skupinku začal zírat. „Sakra, Butchi, měli jste přece přijít až za hodinu! Proboha, to snad…“ Policista, který šel jako první, se rozpačitě zarazil a podíval se na svého kolegu a potom mu zrak sklouzl na hodinky. Ostatní se museli zastavit také. Právnička pohlédla směrem k policistovi, který promluvil, a také se její oči střetly s pohledem chlápka s jemnými rysy v kožené bundě. Rastvorovovi cukl koutek úst, když spatřil chlapíka sedícího naproti policistovi. Policista jménem Butch jenom něco zaraženě zamumlal a pokračoval. Ostatní se dali znovu do pohybu. Rastvorova odvedli do místnosti, kde se měla odehrát rekognice. Spolu s ním tam bude stát dalších devět chlápků a za prosklenou stěnou v druhé místnosti měl svědek ukázat na toho, kdo mu nabízel kilogram heroinu. Ve vedlejší místnosti se upjatě posadila právnička a dva důstojníci DEA. Právnička se probírala v deskách případu a listovala blokem, kam si psala poznámky. Najednou zaostřila zrak a popadla do ruky jednu z listin. Zamyšleně našpulila rty a podívala se do svých poznámek. Potom znovu na listinu. Bylo to povolení k odposlechu. Nahrané kazety, které si poslechla již před rekognicí. Právničce se najednou rozzářily oči a jízlivě se usmála. „Fajn, tak začneme,“ řekl důstojník a otevřel dveře místnosti. Za chvíli přišel s policistou, který před okamžikem nevěřícně oslovil svého kolegu Butche. Měl oči sklopené k zemi a hryzal si ret. Za sebou přivedl drobného mužíka v kožené bundě, který si pohvizdoval nějakou písničku a do rytmu luskal prsty levé ruky. Právnička naklonila dopředu vyzáblé tělo a oči se jí rozšířily. Brýle si posunula na špičku nosu a pohlédla na hvízdajícího muže. Ten se postavil k zrcadlu a ukázal na Rastvorova. „Je to támhleten. Vím to bezpečně.“ Právnička si posunula brýle zpátky na nos, zaklonila hlavu a zasmála se. Policisté se po sobě zkroušeně podívali. Dobře věděli, co bude následovat. Právnička věděla, že oni vědí. Vychutnávala si situaci a svoji moc. Obrátila se na svědka a zeptala se nejsladším tónem, jaký uměla. „Takže poznáváte muže, kterého jste před chvílí viděl, jak ho tady důstojníci protinarkotického vedli v poutech, že?“

	Svědek přivřel oči, několikrát pokýval a dvakrát si luskl u ucha. „Jasně, milostivá. Je to ten, kterýho sem přivedli v klepetech.“ Jeden z policistů zvedl oči v sloup, druhý zíral na špičky bot, třetí na své nehty a zároveň zhluboka vzdychl. Právnička se na ně mile usmála. „Ale, pánové, to se vám moc nepovedlo, je vám to jasné,“ podotkla mile. Policisté mlčeli. Právnička pokračovala. „Je vám přece jasné, že když svědek viděl obžalovaného dopředu, a ještě notabene spoutaného, tak jeho svědectví vám je úplně k ničemu? Státní zástupce to nesmí brát v potaz. Jste vedle hoši. Můj mandant je volný, tohle vám nikdo nevezme.“

	„Máme ještě nahrávky,“ špitl policista, ale ani se jí nepodíval do očí.

	„Nahrávky? Ale, ale. Ty vám jsou také k ničemu.“

	„Jak to myslíte?“

	„Předložili jste mi nahrávky z 15.9., 18. 9. a 23. 9., že?“ zeptala se a dívala se přitom do svých poznámek.

	„Ano. Z nich jasně vyplývá, že zadržený domlouvá obchod s narkotiky. Naprosto jednoznačně.“

	„Fajn. Odposlechy byly povoleny soudcem Timem Dawishem.“

	„Jo, to sedí,“ přikývl policista.

	„Ale můžete ke mně přijít a na něco se podívat?“

	Policista neochotně uposlechl. Právnička zabodla kostnatý prst do listiny. „Co vidíte?“

	„Podpis soudce Tima Dawishe.“

	„Ne, to nemyslím. Vedle.“

	„Datum.“

	„Ano, správně. Datum. Ale jaké datum? Můžete je říct nahlas?“

	„No. Čtrnáctého pátý.“

	„Ano. Čtrnáctého května. A vy jste mi dali nahrávky s nejbližším datem 15. 9., je to tak?“

	„Ano.“

	„A víte, co to znamená?“ Policisté mlčeli. Právnička je vítězoslavně dorazila. „To znamená, že povolení bylo již měsíc neplatné. Povolení platí vždy jenom tři měsíce, to tady víme moc dobře všichni. Máte novější povolení, které jste mi zapomněli dát?“

	„Ne.“

	„Máte nějaké usvědčující nahrávky mého mandanta, které jsou z doby spadající do tří měsíců, kdy platilo povolení?“

	„Ne,“ hlesl policista. Právnička se usmála. „Takže tyto nahrávky nejsou relevantní. Vy víte, co si s nimi můžete. Nechci to říkat nahlas, nebudeme přece vulgární. Já vím, že děláte jenom svoji práci, stejně jako já. Ale tady jste to, hoši, poněkud no… podcenili,“ pravila milosrdně.

	Policisté přikývli. Svědek začal znovu pokyvovat hlavou, luskat prsty a docela se bavil rozpaky policistů.

	„Takže mého mandanta propustíte, že? Nemusím snad ani chodit za kapitánem.“

	„Ne, to nemusíte, připravíme příslušné listiny a za několik hodin bude váš mandant na svobodě,“ souhlasil zdrceně jeden z policistů.

	„Fajn. A nevěšte hlavu, člověk si má z chyb vzít poučení. Tak zase příště, asi se nevidíme naposledy.“

	„Díky vaší klientele rozhodně ne. Dnes jste nám dala kanára,“ kysele se usmál policista. Právnička potěšena přikývla, vstala, rozloučila se a šla zavolat přímo Medveděvovi, že člen Organizacie je díky ní volný. Svědka také propustili. Když policisté zůstali o samotě, zavolali do úřadovny FBI a nechali si spojit agentku Fisherovou. „Tak to klaplo, ta právnička to sežrala i s navijákem. Teď se bude pěkně naparovat, jak nás převezla, ale Rastvorov bude mimo podezření. Za několik hodin ho pustíme.“

	„Skvělá práce. Díky, pánové. Zkuste ho ještě nějakou dobu zdržet. Naši technici potřebují asi tak dvě hodiny.“

	 

	Technici právě instalovali odposlouchávací zařízení do podpatku boty, kterou odevzdal Rastvorov v Metropolitním nápravném ústavu, když fasoval erární oblečení. Nevěřili mu a nespoléhali na to, že jim zavolá, co zjistí. Spoléhali na svoji techniku. O tom, že bude mít štěnici v botě, ho neinformovali. Také mu rozpárali límec kožené bundy a zamontovali do ní tenké odposlouchávací zařízení. To jim umožnil pokrok v tranzistorové elektronice. Měli jenom problémy sehnat originální nit, kterou byla bunda prošita. Zavolali výrobci a ten jim naštěstí poradil.

	„Jaký dáme přijímač?“

	„Diplomata mám volnýho. Co ty na to?“ navrhl pracovník z oddělení technické podpory, jenž zde pracoval spolu s bratrem. Ten však byl zrovna na křtinách svého druhého syna.

	„Jasně. Beru,“ přikývl kolega. Volba padla na ústřednu od firmy Bell & Howell. Byl to typ SK – 8A, který byl zabudován v diplomatickém kufříku. Ústředna nahrávala zvuky z instalovaných štěnic, ale musela být od nich nedaleko. To znamenalo, že lidé z podpůrné skupiny nasazení na operaci Spalovač budou muset Rastvorova neustále sledovat. Ústředna byla napájena baterií nebo stačil zapalovač do automobilu.

	 

	Rastvorov vyšel ze dveří Metropolitního nápravného centra, podíval se k nebi a zhluboka se nadechl. Ve voze na něho čekala advokátka a jeden člen gangu. Oba vystoupili z vozu. Advokátka si s Rastvorovem podala ruku. Ten ji pevně stiskl. „Děkuji vám, byla jste skvělá. Jsem vám vděčný, že jste mě z té díry dostala.“

	„Není zač, rádo se stalo,“ usmála se advokátka, a nebylo divu. V kapse ji hřál šek se vskutku velkorysým honorářem. S parťákem se Rastvorov melodramaticky a bujaře objal a poplácali se po zádech. „Pěkně převezla fešáky z DEA. Ještě teď si musí vzteky okusovat nehty. Tak jak se ti zase dejchá na svobodě? Šéf ti připravil hezký večírek. Vodka už se chladí, šampaňské také, rozpalují se pánve na steaky a Andrea je nažhavená,“ šťouchl ho do ramene a lišácky na něho mrkl. „Sakra, že ti šéf pro dnešek přihrál Andreu, to ti fakt závidím, asi se také nechám zašít.“

	Opodál stálo auto s agenty FBI. „Paráda. Slyšíme je, jako by byli metr od nás. Zvukaři odvedli fakt dobrou práci.“

	Vězeň

	Ralph Rugatov, kterého unesli z kasina, strávil několik nekonečných dní ve tmě bez vody, bez jídla a bez jakýchkoliv informací, kdo a proč ho zavřel. Každopádně to muselo souviset s jeho výzvědnou činností, tím si byl jistý. Pracoval jako agent pro KGB, ale velkých výsledků se mu dosáhnout nepodařilo. Nebyl dobrý. Naopak byl tak špatný, že pro FBI nebylo těžké ho odhalit. Sledovali ho a zdokumentovali jeho styky s operačním důstojníkem KGB z vědecko-technické rozvědky z rezidentury ve Washingtonu. Udělali mu tajnou domovní prohlídku a našli u něho zařízení pro čtení mikroteček. Když nashromáždila FBI dostatek důkazů, zatkla ho. Zanedlouho se zhroutil a vše doznal. Potom přistoupil na nabídku, aby pracoval jako tajný agent. FBI ho předala důstojníkům ze CIA, kteří ho nejprve tři týdny vytěžovali, ale získané informace neměly prakticky žádnou zpravodajskou hodnotu. Potom zahájili jeho prostřednictvím zpravodajskou hru s KGB a začali mu dodávat dezinformace, které podsouval svému řídícímu důstojníkovi. V CIA ho zahrnuli do programu operace „Rudé hlasy“. Dostával za to peníze od CIA a zároveň od KGB, ale stejně je všechny prohrál v kasinech. Při styku se svým řídícím důstojníkem byl vždy nervózní a po analýze dodávaných informací upadl v podezření, že pracuje jako dvojitý agent. Několik důstojníků KGB působících ve washingtonské rezidentuře v sekci nelegálů začalo Rugatova sledovat, a naopak oni zase brzy zjistili, že se stýká s důstojníky CIA. Vyžádali si instrukce od centrály v Moskvě. Náčelník správy S jim sdělil, aby nechali věci tak, jak jsou, a nezasahovali. Nemělo smysl zatím Rugatova likvidovat specialisty na mokrou práci, na to byl příliš bezvýznamná figurka. Nepokoušeli se ho stáhnout do Moskvy nebo jiné komunistické země, kde by ho zadrželi a odsoudili k trestu smrti za zradu. Rugatov nebyl příliš bystrý, ale kdyby dostal rozkaz, že má odjet z USA, pravděpodobně by ho napadlo, že je vyzrazen. Centrála usoudila, že tak aspoň trochu zaměstná důstojníky CIA, kteří se budou namáhat zbytečně. Ale zrada jednoho z nelegálů zaujala Arkadije Guzenka. Když Rugatov přemýšlel, a že měl dostatek času, předpokládal, že to musí souviset s jeho prací na obě strany. Tato myšlenka ho ale příliš nepovzbudila.

	Rugatovovi bylo zle hlady, rty měl suché a rozpraskané. V temné nevětrané sklepní místnosti byla vlezlá zima a vlhko. A smrad. Musel vykonávat potřebu do rohu místnosti. Bušení na dveře a volání o pomoc již dávno vzdal. Byl psychicky na dně. Najednou zpozorněl. Jako by slyšel nějaké kroky. A opravdu. Bylo to tak. Žádné halucinace. Předtím si to přál, ale když k tomu došlo, přepadl ho strach. Co ty kroky znamenají? Dveře do místnosti se najednou otevřely a jeho bolestivě oslepilo světlo z chodby. Byl několik dní, sám dobře nedokázal odhadnout kolik, úplně po tmě. Zamhouřil oči a dal si před ně ruku. Do místnosti vešlo několik mužů. Popadli ho a postavili na nohy. Otevřel oči a vystrašeně zíral na postavy, které měly přes hlavu černé kápě. „Kdo jste? Co chcete?“ Mlčky ho surově otočili a svázali mu ruce pevně za zády. Když ho znovu otočili, hleděl do ústí pistole. Rugatov se začal třást. „Co proboha chcete?! Udělám, co budete chtít, jenom nestřílejte!“ Rugatov se začal třást. Muž v kápi měl chladný a pohrdlivý výraz v očích. Odjistili zbraň. Rugatovovi se začala třást brada. „Prosím, prosím,“ zašeptal. „Klekni na zem, ty čubčí synu!“ poručil mu muž s pistolí. Rugatovova nejdříve zarazila ruština, ale když si uvědomil, že jsou to jeho krajané, pojala ho čirá hrůza. Byla to ta horší varianta. Začal něco blekotat, ale rozumět mu nebylo.

	„Na zem!“ vyštěkl muž v kápi. Rugatov klesl na kolena, do nichž se mu zařízlo několik drobných úlomků opadávající omítky. Ten člověk mu přitiskl pistoli na čelo. „Pamatuješ na svoji přísahu, kterou jsi dal svému lidu, straně a zemi?“ Rugatov se nehýbal, přivřel víčka, z kterých se mu začaly drát slzy, a roztřásla se mu ramena. Nebyl schopen odpovědět.

	„Tak pamatuješ se na ni?“ rozlehlo se místností. Rugatov přikývl.

	„Dobře. Ve jménu sovětského lidu, který ti věřil, dal ti prostředky, abys mohl být vyškolen, vyslal tě sem, abys plnil úkoly a pomohl mu bojovat v třídním boji a budování diktatury proletariátu, tě tribunál složený ze soudruhů odsoudil k trestu smrti.“

	Rugatov se naplno rozeštkal. „Milost. Milost,“ blekotal mezi jednotlivými vzlyky. Muž v kápi chladně pokračoval. „A my jsme přijeli vykonat spravedlivý rozsudek. Otevři oči. Otevři oči, zbabělce!“

	Rugatov otevřel oči. „Pro výstrahu všem soudruhům, kteří by sešli z vytyčené cesty.“ Prst na spoušti se začal pomalu pohybovat. Oči odsouzeného na něm spočinuly. Zavřel je a schoulil se do sebe v očekávání konce. V místnosti bylo v té chvíli naprosté ticho. Pak se ozval kovový zvuk úderníku. Rána ale nevyšla. Komora byla prázdná. Rugatov čekal několik okamžiků v schoulené poloze. Potom nevěřícně otevřel oči. Muž v kápi měl pistoli skloněnou. Potom ji zajistil a schoval do vnitřní kapsy bundy. „Nezasloužíš si to, ale dáme ti ještě jednu šanci. Ale pokud ji znovu zahodíš, příště už z pistole vyletí smrtící kulka. Je ti to jasné?“ Rugatov se bál uvěřit, že doopravdy nezemře. „Je ti to jasné?“ opakoval muž netrpělivě otázku. Rugatov přikývl. „Dobře. Ale jestli nesplníš to, co po tobě chci, a jestli to někomu prozradíš, nezemřeš rychle. Umučíme tě a potom tě spálíme,“ pronesl pomalu a s potěchou muž v kápi. Mluvil, jako by se tou představou vysloveně kochal. A byla to pravda. Líbila se mu představa, jak Rugatov umírá v plamenech. Muž v kápi byl Arkadij Guzenko alias Spalovač. Vysvětlil Rugatovovi, co po něm bude chtít. Vysvětlování bylo dlouhé a musel je několikrát opakovat. Potom ho nechali vykoupat a dostal najíst a napít. Následně mu pustili nějaké nahrávky. Pak dostal trochu alkoholu a zamkli ho do místnosti bez okna, kde byla postel a kde se mohl konečně pořádně vyspat. Slastně zalezl pod peřinu a díky alkoholu prakticky vzápětí usnul, i když ho čekala náročná a dramatická mise, která mu měla zachránit život. Ale na ni se musel pořádně vyspat.

	
Běžec

	Bylo deset hodin večer a Wood vyšel z jedné japonské restaurace, kde se navečeřel. Sám. Byl unavený a chtěl mít chvíli klidu. Dobře věděl, že doma ho manželka s večeří nečeká. Zamířil k autu. Nedaleko od něho stál o zeď domu opřený muž v běžeckém úboru s čelenkou na čele. Prudce oddychoval. Když Wood vyšel z restaurace, běžec proti němu vyrazil a on mu věnoval letmý pohled.

	Potom začal hledat v kapse klíče od auta. Sportovec nějak špatně došlápl, zaškobrtl a silně vrazil do Wooda. Ten ztratil rovnováhu a skácel se na zem. „Sakra, chlape, co děláš, zbláznil ses? Dávej pozor!“

	„Promiňte,“ omlouval se běžec a snažil se mu oprašovat kabát. „Nechte toho, tohle dělat nemusíte.“ Sportovec ale pokračoval a přitom nenápadně vytáhl zpoza pasu malou obálku a zasunul mu ji do kapsy. Wood se zarazil. „Co to…,“ zakoktal.

	Muž zašeptal. „Za dvě hodiny se sejdeme. Máte tam místo setkání. Dbejte na to, ať vás nikdo nesleduje. Je to ve vašem zájmu.“

	„Ale…,“ chtěl namítnout Wood. Muž se zvedl a nahlas řekl. „Ještě jednou se omlouvám.“ Potom se rozeběhl. Wood se za ním podíval a potom se ještě pátravě a rozpačitě rozhlédl kolem sebe. Odemkl vůz, posadil se za volant a vytáhl obálku. Vypadly z ní dvě fotky. Na jedné byl on a major Kotek z československé StB někdy v roce 1962. „Ti parchanti,“ zamumlal. Na druhé, opět společně s majorem Kotkem, byl o více než dvacet let starší. Na rubu první fotky stál nápis Operace Hlava 35. Wood zaklel. V obálce našel ještě papírek s místem, popisem cesty a časem schůzky. Bylo to odlehlé odpočívadlo u lesa. Uvědomil si, že mu nezbývá nic jiného než uposlechnout. Wood tam byl o půl hodiny dřív, než zněl stanovený čas. Porozhlédl se kolem, v jedné ruce třímal pistoli, v druhé svítilnu, ale na nic podezřelého nepřišel. Potom uslyšel zvuk pneumatik a schoval se. Muž ve sportovním vystoupil z automobilu a zamířil k jeho vozu s rozsvícenými světly. Wood vystoupil z lesa a podpatek jeho boty zaskřípěl o kámen. Muž se zarazil. Wood vytáhl pistoli a autoritativním hlasem vyštěkl: „Ruce vzhůru. Mířím na vás pistolí a ve světlech jste pěkně vidět.“ Muž uposlechl. „Dejte je za temeno a propleťte prsty. Fajn.“ Wood k němu přistoupil a začal ho prohledávat. Pistoli mu zaryl do zad. „Nemám zbraň,“ hlesl chlápek. „Opatrnost matka modrosti.“

	„Myslíte snad, že vás chci zabít?“

	„Možná. Co já vím. Ty fotky se mi pramálo líbí. Použil jste je, abyste mě odlákal na takhle odlehlé místo. Třeba mě tady chcete zabít. Není tu nikdo. Žádný svědek.“

	„Kdybych vás chtěl sejmout, už bych to udělal u auta. Tam také nebyl žádný svědek. Neriskoval bych a nespoléhal bych se na to, že sem dobrovolně přijdete. Viděl jsem to tak padesát na padesát.“

	„Každopádně je to zvláštní způsob seznámení. Můžete se otočit. Prima. Tak co vlastně chcete? Vydírat?“

	„Nenazval bych to takhle, ale dejme tomu. Ano, dalo by se to tak říct.“

	„V tom případě odsud neodejdete živý. Vy jste to místo vybral. Žádný svědek,“ usmál se škodolibě Wood.

	„To by bylo zbytečné. Já jsem jen posel. Živá schránka. Jsem obeznámen pouze zčásti a mám diktovat podmínky. Když mě zabijete, moc si nepomůžete. Se mnou problém nezmizí.“ Muž ve sportovním byl Ralph Rugatov. Wood chvíli mlčel a zkoumavě si ho prohlížel. Potom přikývl a sklonil zbraň. „Máte pravdu, tím si nepomůžu. Kdo vás poslal? Spalovač?“

	„Spalovač? Nevím, kdo je Spalovač. Ti chlapi, co mě přinutili spolupracovat, měli kukly. Moc zábavný pohled to nebyl.“

	„Přinutili vás?“

	„Ano. Asi s vámi nechtějí přijít do styku. Nepodceňují vás. Jste pro ně nebezpečný. Hrajete na domácím hřišti a můžete si pozvat posily, jaké chcete. Já pro ně nic neznamenám. Když mě odrovnáte, nasadí někoho jiného.“

	„Proč je posloucháte? Proč jednoduše nezmizíte?“

	„Ale no tak. Nic jiného mi nezbývá. Vy i já dobře víme, co je to za chlápky. Našli by si mě. A já ještě nechci umřít. A nejsem žádný hrdina, který chce žít na věčném útěku s pistolí pod polštářem a neví, kdy to přijde.“

	„Dobře. Tak o co jim jde. Ty fotky…“

	„Mám pro vás kazetu. Předpokládám, že máte v autě magnetofon.“

	„Jistě.“ Wood uchopil kazetu a zavřel se do auta. Když uslyšel hlas, trhl sebou. Byla to Ruth Riphenstallová, která záhadně zmizela. Přesně popisovala průběh spolupráce mezi ním a majorem Kotkem. Woodovi začala po čele stékat kapka potu, třebaže venku bylo relativně chladno. Podivně znějící, očividně technicky zdeformovaný hlas poté monotónně odříkával informace o lidech zapletených do operace Hlava 35 a o detailech způsobu její realizace. Wood zavřel oči a jako by se víc zaryl do sedadla. Hlas následně oznámil, co chce, a radu i hrozbu, že v případě nesplnění podmínek vše předají příslušným vládním institucím a médiím. Na závěr mu hlas poradil, aby kazetu raději zničil. „To by mě asi nenapadlo, ty hajzle,“ ulevil si Wood. Několik minut poté, co kazeta dohrála, seděl v sedadle, aniž by se dokázal pohnout. Byl to obrovský šok. Ralph Rugatov postával opodál a poplácával se po těle. Začala mu být zima. Wood ztěžka vylezl.

	„Tak co jim mám vyřídit?“ tázavě se podíval Rugatov.

	„Že si to musím rozmyslet.“

	„To se jim nebude líbit, očekávají souhlas. Ale co, já jsem jenom posel. Vyřídím, co jim vzkazujete. Jo a budou chtít s vámi ráno mluvit. Zavolají vám do telefonní budky zítra v deset večer. Tady máte popis, která to je.“

	Wood si vzal papírek. Rugatov dodal: „Myslím, že se ještě uvidíme. Jo a jestli mě necháte příště sledovat, poznají to a stejně je tím nedostanete. Instrukce mi už nebudou dávat osobně. Nejsou to amatéři. Mrtvé schránky, telefony v určenou hodinu a tak dále. Však sám asi dobře víte, jak se to hraje. Takže mě nechte na pokoji, byla by to zbytečná aktivita. Byl bych nerad, kdyby mně přestali věřit a už by mě nepotřebovali. Vím, co by to pro mě znamenalo,“ ušklíbl se hořce a nasedl do auta. Wood tam stál, dokud nezmizel jeho vůz. Potom se sám rozjel domů. Usnul až nad ránem. Celý den nestál za nic a nemohl se soustředit na svou práci.

	Telefonát

	Ve stanovený čas podupával u telefonní budky. Telefon zazvonil přesně. Wood se zhluboka nadechl, zavřel oči a po několika sekundách zvedl sluchátko. „Prosím?“ dbal na to, aby se mu netřásl hlas.

	„Takže tě vítám. Jsme zpátky ve hře.“ Hlas tentokrát zdeformován nebyl.

	„Spalovač?“

	„Však to dobře víš. Není to pro tebe jako hlas ze záhrobí?“

	„Jak to myslíš?“

	„Jak?“ v sluchátku zabublal smích. „Jen se nedělej. To ty jsi zařídil, aby to vypadalo, že jsem ty Čechy v Singapuru oddělal já? Myslel sis, že se mi Češi pomstí a odrovnají mě? To by byla bratrovražda. Ale to ti trochu nevyšlo. Měl jsem tenkrát betonové alibi a lehce jsem prokázal, že jsem v Singapuru nemohl být. Smůla, co?“

	Wood mlčel.

	„Ale no tak, vím to bezpečně, nemusíš zapírat.“

	„I kdyby, nebylo to nic osobního. Představoval jsi problém. Vydíral jsi nás. Bránili jsme se. Ty bys udělal totéž.“

	„Samozřejmě že udělal. Neberu to osobně, kdybych bral, neposlal bych živou schránku, ale přišel bych tě zabít. A ostatně – já vás nevydíral. Žádal jsem vás o jisté služby výměnou za mlčení o jisté operaci. Běžný postup na vaší i naší straně. Nebudeme to nazývat vydíráním. Jsou to přece naše pracovní metody.“

	„Nebudeme slovíčkařit. Co chceš?“

	„Totéž co minule. Máme před sebou druhé kolo. Požadavky jsou stejné.“

	„Když otevřeš Pandořinu skříňku, to svinstvo vystříkne i na vaše vedení.“

	„To je to poslední, co by nám vadilo. Pokud to smete i naše staré vedení, tím líp.“

	„Pochop, že výsledek bude stejný jako posledně. Nemůžeme přistoupit na váš požadavek. Nedokážeme zastavit program Hvězdných válek. Je v tom příliš zájmů, příliš peněz a výborná páka na jednání s vaším politbyrem. Tohle bude také pro jisté skupiny byznys století. Nezastaví to. Je absurdní si myslet, že máme takovou moc. Tohle není v našich silách.“

	„Musí být. Náš prezident bude chtít reagovat stejně a vytvořit obdobný program. Jenže to nás ekonomicky zničí. Sovětský svaz už na závody ve zbrojení nemá, ale přesto se politbyro snaží do toho šlapat bez ohledu na následky. Probíhá jistá operace RJAN…“

	„Víme o ní.“

	„Bezva. Tak si aspoň dobře uvědomte, jak jsou u nás nervózní a propadli panice. Máme blíž ke třetí světové než kdykoliv předtím, ale vy si to vůbec neuvědomujete!“

	„I kdyby. Tak mi, ty chytrej, řekni, jak si asi myslíš, že dokážeme zastavit program Strategické obranné iniciativy? Opakuji, že to je naprosto absurdní! Kdyby nic jiného, už jenom všechny židovské organizace na to tlačí a lobbují za něj, protože máme páky na vyjednávání v otázce povolení emigrace ruských židů ze Sovětského svazu. Jsou to spojené nádoby. Židi, to je obrovská lobby!“

	„Výbor padesáti je větší.“

	„Žádný takový výbor neexistuje. Je to výplod fantazie. Šeptají o tom zastánci konspiračních teorií, kteří za vším rádi vidí temné síly, ale je to naprostý nesmysl. Takhle to u nás nefunguje, takže nemůžu ani vyhovět. Nemám komu předat vzkazy.“

	„Žvásty. Tak je předej těm neexistujícím temným postavám a uvidíš. Ale když neexistují, jak tvrdíš, tak se přece nikdo nemusí obávat, pokud se do médií dostanou nová fakta o operaci Hlava 35.“

	„No… možná by se to opravdu někomu nelíbilo.“

	„Tak se mnou nejednej jako s nemluvnětem. Ty materiály hovoří za vše. Dokázali jste připravit atentát na svého prezidenta uprostřed davů a policistů, svalit vinu na Oswalda, a třebaže skoro každý ví, že to je nesmysl, aby střílel jenom on, povedlo se vám vyšetřování nasměrovat tak, že tomu všichni oficiálně věří. Zabili jste svého prezidenta, a všichni drží hubu a krok! Takže dokážete zastavit i SDI.“

	„Pochybuju.“

	„Jen se snaž.“

	„Proč bych měl?“ pohrdlivě odfrkl Wood.

	„Protože… před časem jsem měl slabé trumfy. Spíš na tvé šéfy než na tebe, ale situace se změnila. Máme páky přímo na tebe. Mám v zásobě svědky, kteří potvrdí, že pracuješ na obě strany a hrabeš pod sebe spoustu peněz. Kdyby na to přišla ta vaše zednářská lóže, zlikvidovali by tě. Jsou to gauneři, ale patrioti. A tak se tady dostáváme do osobní roviny a k mému osobnímu požadavku.“

	„Co tím myslíš?“ zeptal se Wood nejistě.

	„Odškodnění.“

	„Jaké odškodnění?“

	„Od majora Kotka z StB vím, jaké máš honoráře. Chci polovinu.“

	„Ty hajzle.“

	Guzenko se pobaveně zasmál. „Od tebe to zní jako lichotka.“

	„Nedostaneš ani dolar!“

	„Ale dostanu. Až si to srovnáš v hlavě, zjistíš, že ti stejně nic jiného nezbývá. Pokud nechceš zmizet na nějaké ostrovy a žít pod falešnou identitou. Ale probouzet se každé ráno se strachem, že by tě mohli najít vaši nebo my… to je velké riziko, na to přijdeš sám. Však ty se raději vzdáš půlky peněz, to jsem si jistý. Připrav je, vyšlu si pro ně posla. Ještě se ozveme. A pamatuj si, Hvězdné války se nesmějí realizovat, jinak…,“ větu nedokončil a položil sluchátko.

	Lóže

	Lóže Pravá Amerika nebo Výbor padesáti, jak to někdo nazýval, bylo zcela volné uskupení lidí, kteří drželi spolu jako členové ostatních lóží. Ale členové Výboru padesáti nevěděli, kdo všechno je vlastně členem. Každý z nich znal jenom několik lidí a dotyční zase několik členů. Byla to určitá ochrana jako vertikální pyramida u mafií, kdy ti spodní znají jenom ty nad sebou, ale už ne ty, kteří jsou nad jejich nadřízenými. Zde to fungovalo ještě jinak – v podstatě jako u oddělených komor v trupu lodi. Skupinka lidí jako hrozen vína, který má s druhým hroznem společných několik kuliček, a ten zase dvě, tři s třetím hroznem. Byla to ochrana před možnou dekonspirací celé organizace. Jestliže se řešil nějaký problém, fungovalo to jako tichá pošta. Jeden řekl, že by bylo potřeba něco zařídit, a druhý zmínil, že se poptá u ostatních členů, které zná, zda by se s tím nedalo něco udělat. Přitom ale tomu prvnímu ze zásady neprozradil totožnost členů, které zná on. Členové patřili k nejmocnějším a nejbohatším lidem v Americe. Wood byl jenom vykonavatelem příkazů. Neměl rodokmen, kapitál ani špičkové vzdělání, aby se mohl stát právoplatným členem Výboru padesáti, který by mohl činit strategická rozhodnutí, ale díky svému postavení v agentuře a ochotě poslouchat a konat byl v širším kádru, což mu na oplátku prospívalo v kariéře. Sám nevěděl, kdo za ním v CIA stojí a kdo mu pomáhal v rychlém postupu. Bylo to logické. Čím výše byl postavený v hierarchii agentury, tím více mohl zasahovat do některých záležitostí. Za to se od něho očekávala slepá poslušnost a žádné zbytečné otázky. Wooda zasvětil spolužák Teller. Teller pocházel z rodiny, která se hemžila senátory, guvernéry, poradci Bílého domu a tak dále. Na vysoké škole o Wooda téměř nezavadil, ale později, když se Wood usadil v agentuře, se najednou z ničeho nic Teller objevil a chtěl se bratříčkovat. Proto ho ihned kontaktoval, jakmile se dozvěděl ze sledování Latvinova a Guzenka, že Guzenko má informace o operaci Hlava 35. Celé jeho jméno znělo Lawrence Teller. Wood byl tenkrát, když ho po skončení studií opět vyhledal, samozřejmě rozpačitý a nechápal to, na druhou stranu ho to potěšilo. Pravý důvod se dozvěděl až později, a jelikož nebyl naivní, dovtípil se, že náhodné setkání po letech se spolužákem vůbec náhodné nebylo. Lawrence Teller se ho zeptal, zda by občas vykonal nějakou službu pro ty pravé patrioty, jestliže mu pomohou v kariéře. Wood souhlasil. A díky tomu se později stal přímým účastníkem operace Hlava 35. Rozhovor s Guzenkem a kazeta, kterou mu předal jeho posel, ho nesmírně vystrašila. Ihned se chtěl spojit s Tellerem. Ten se mezitím stal členem správní rady firmy, která dodávala armádě vrtulníky. Tajemnice, jež zvedla sluchátko v Tellerově vile, ho chtěla odbýt, ať zavolá až ráno, protože její šéf je na party. Wood trval na tom, že s ním musí mluvit okamžitě. Ona ho povýšeně znovu odmítla, ale jí Wood pohrozil, že je to velmi, velmi důležité, a kladl velký důraz na slovo velmi, a že pokud se se svým šéfem nespojí a nesdělí mu, kdo ho shání, dozajista ji vyhodí. Tajemnice se přece jenom zalekla, o místo přijít nechtěla, a tak zavolala do hotelu, kde probíhala party. Wood jí předal číslo budky, na které má její šéf zavolat. Zavolal za pět minut. Jakmile mu Wood naznačil, že se bohužel potvrdilo, že Guzenko má důkazy o operaci, která proběhla před dvaceti lety, Lawrence Teller okamžitě navrhl, že se ihned setkají. Za tři čtvrtě hodiny ho vyzvedl ve svém rolls-roycu s úpravami na zakázku, jejž řídil černý řidič v livreji. Lawrence Teller dbal na okázalost. Wood nastoupil, místo pozdravu na sebe kývli, Teller stiskl ebenový knoflík a ze stěny vyjelo sklo, které oddělilo řidiče od prostoru, kde oba seděli. Měl na sobě perfektní smoking a hůlku, na jejímž konci byla orlice z bílého zlata, posázená několika diamanty.

	„Tak spusť, co se děje.“ Wood mu přetlumočil požadavky a hrozby, které Guzenko předestřel. Wood samozřejmě vynechal vydírání jeho vlastní osoby a související důvody. Poté, co skončil, Lawrence Teller dobrou minutu strnule hleděl z auta ven. Jeho tvář byla bílá. Potom se zasmušile podíval na hodinky. „Budu tě muset zdržet. Myslím, že jistý člověk takovouhle nemilou zprávu bude chtít slyšet ještě dnes. A bude lepší, jestliže ji přetlumočíš sám. Mohl bych něco vynechat.“

	„Samozřejmě,“ přikývl Wood. Teller uchopil sluchátko telefonu, chvíli ho držel, potom si to rozmyslel a sluchátko položil. „Pro jistotu zavolám z anonymního čísla,“ zabručel.

	„To bude asi lepší,“ opět přikývl Wood. Lawrence Teller stáhl sklo oddělující řidiče a nechal zastavit. Vyskočil ven, zašel do jedné restaurace a vrátil se za deset minut.

	„Musíme do New Yorku.“

	„Hned teď?“

	„Přesně tak. Už jsem volal, aby mi připravili letadlo a pilota.“ Potom se obrátil na šoféra. „Na letiště.“

	„Ano, pane.“ Věděl kam a nepřekvapilo ho to. Byl zvyklý na náhlé změny v pánově programu. Bylo mu to jedno. Děti odrostly a žena umřela na rakovinu plic. Byl sám. Doma ho nikdo nečekal.

	Po zbytek cesty na letiště nepadlo už ani slovo. Wood i jeho spolužák byli pohrouženi do svých myšlenek. Neradostných. Za hodinu a půl už startovali. Na letišti v New Yorku je čekal vůz, který je zavezl k výškové kancelářské budově, kde sídlily desítky firem. Ostraha byla informována a bez zbytečných průtahů je pustila dál. Lawrence Teller byl evidentně nervózní a potahoval ze svého doutníku. Vyjeli do dvacátého patra, kde na ně čekal dvoumetrový habán, vážící však maximálně sedmdesát kilogramů. Měl propadlé tváře a vypadal nemocně. Pokašlával, jako by měl tuberkulózu. Teller se s ním znal. Pozdravili se. „Už vás očekává v jednací síni,“ řekl vysoký chlápek sípavě a rozkašlal se.

	„Fajn. Tak jdeme.“ Lawrence Teller tam již evidentně někdy byl, protože mu nikdo cestu ukazoval nemusel. Byly to zvláštní kanceláře. Chodba byla ozářená, stěny pobité stříbrnými hliníkovými pláty, spojenými k sobě nýty. Strop byl natřen také stříbrnou barvou, stejně tak dveře i zárubně. Nikde žádné jmenovky nebo loga firmy. Na dveřích byly jenom římské číslice, opět z hliníku. Wood se tam necítil dobře a rozpačitě se rozhlížel kolem. „Tady to vypadá jako v ponorce kapitána Nemá,“ hlesl, ale nikdo to nekomentoval. Zastavili se přede dveřmi označenými XV. Hubený chlápek je otevřel a pokynul jim. Wood s Tellerem vstoupili dovnitř. Místnost byla zařízena stroze, ale vkusně. Stál tam stůl a pohodlné židle. Na stole byla připravena čerstvá káva, džusy, minerálka, sendviče, čaj, několik zákusků a sladkých koláčů. Místo jedné stěny bylo jednostranné zrcadlo jako v policejních vyšetřovacích místnostech. Nad ním viselo několik reproduktorů.

	„Máš hlad?“ zeptal se Teller.

	„No na to nemám ani pomyšlení.“

	„Já také ne. Od té doby, co jsi mi zavolal, mám žaludek stažený. Ale kafe si dám.“

	Oba si nalili kávu a také se napili džusu. Když dopili a uvelebili se na židlích, ozval se z reproduktorů kovový hlas. „Dobrý večer.“ Wood sebou trhl. Lekl se, nečekal to. Hlas byl zdeformován, aby nemohl být identifikován. Podíval se směrem k reproduktorům a nadzvedl obočí. Potom tázavě pohlédl na Tellera. Ten člověk na druhé straně tam musel už být, jakmile vstoupili do místnosti, a čekal, až se občerství.

	„Dobrý večer,“ řekl rozpačitě Wood a Lawrence Teller také pozdravil směrem k oknu.

	„Jsem rád, že vás konečně poznávám, pane Woode. Vykonal jste hodně pro tuto zemi. Zasloužíte úctu a obdiv. Věřte mi, že se vám vaše činy jednou zúročí. Postaráme se o to.“

	Třebaže mu neznámý lichotil, Wood se cítil nesvůj. Hledět do slepého skla a netušit, kdo se za ním skrývá, nebyl právě příjemný pocit. Kovový hlas z reproduktorů na přátelské atmosféře také nepřidával. Po zádech mu začal stékat pot. „Ano. Děkuji. Dělám, co mohu. Také bych vás rád poznal.“

	„Chápu, ale v rámci zachování bezpečnosti to není vhodné. Nuže, přejděme k věci. Je to prý naléhavé.“

	„Ano, velmi,“ povzdychl si Wood.

	„Řekněte mi tedy, co víte.“ Wood spustil, neznámý mu občas skočil do řeči, aby si upřesnil nějakou záležitost. „Takže nám ti komunisté chtějí položit nůž na krk, jestliže nezastavíme SDI. O to těm rudým hlavně jde.“

	„Přesně tak, pane,“ přisvědčil Wood uctivě.

	„Nedivím se. Obávají se, že Strategická obranná iniciativa udělá z jejich raket obyčejné prskavky, které nejsou nebezpečné ani dítěti. Pokud nevyvinou obdobný program, budou nám vydáni na milost a nemilost. Zatím vládne vzájemná rovnováha, kterou zaručuje koncepce vzájemného zaručeného zničení, se kterou přišel v roce 1961 ministr obrany Robert McNamara. To sice asi víte, ale přemýšlím nahlas, tak mě omluvte. Pro obě strany to znamená, že začne-li někdo válku, ten druhý ho zničí také. Zaručovalo to patovou situaci, která neumožňovala ani jednomu ze soupeřů výhodu.

	Ale loni, přesněji 23. března měl náš prezident projev, který znamenal velký mezník v studené válce. Vyrukoval s programem SDI. Projekt měl zaručit neškodnost nukleárních zbraní; X-lasery by je zničily už ve vzduchu, což vypadá na první pohled velmi ušlechtile a mírotvorně, ale v případě, že se Sověti nezmůžou na podobný projekt, výsledek bude jediný. Začneme mít obrovskou vojenskou převahu. My jejich nukleární zbraně budeme mít v případě konfliktu možnost zničit, oni tuto možnost mít nebudou. Tady se nám otvírá veliká možnost dotlačit Sověty, kam chceme. Nedivím se, že z toho mají obrovskou hrůzu. Nemají východisko. Buď nevyvinou podobnou iniciativu a budou nám vydáni napospas, nebo vyvinou a hospodářsky je to naprosto zruinuje. Takže si musíme položit otázku, zda ten Guzenko a jeho vyděračská operace je doopravdy jenom aktivita malé protivládní skupinky, která se bude snažit připravit přechod na tržní mechanismus. Bojí se, že než to stihnou, odvetný program na SDI Sovětský svaz natolik zruinuje, že už tam nebudou žádné ekonomické zdroje, které by nová elita po případném převratu přebrala.“

	Wood přikyvoval a potom sám promluvil. „Druhá možnost je, že to je oficiální operace KGB, která na příkaz politbyra využívá veškeré možnosti, jak zastavit SDI. A někdo tam vytáhl staré materiály z operace Hlava 35. To by znamenalo, že i kdybychom na vydírání nepřistoupili a Guzenka eliminovali, nastoupí někdo další.“

	„Přesně tak,“ ozvalo se znovu z reproduktoru. „Budeme se muset rozhodnout, zda zariskovat, anebo se pokusit vyplnit jejich požadavek.“

	„Ale to přece nedokážete!“ namítl Wood. „Musíme se spíš rozhodnout pro eliminaci a zničit možný problém v zárodku,“ navrhoval, ale sledoval tím také vlastní cíle. Byl ovlivněn soukromou touhou Guzenka zničit, aby mu nemusel platit a bát se ho, že provalí jeho spolupráci.

	„Nuže, je třeba přiznat, že ovlivnit takové strategické rozhodnutí se zdá na první pohled naprosto nemožné. Budu si muset promluvit s některými lidmi.“

	„Dobře, jsme ale v časovém presu.“

	„Proč?“

	„Existuje jistá možnost, že Guzenka dostane operační skupina vedená FBI dřív než můj tým. Jestli se tak stane, třeba si bude chtít zachránit krk a promluví.“

	„Jak to? Je to přece zkušený zpravodajský důstojník. Nedostali jste ho dosud, proč by tomu mělo být jinak?“

	„Je v kontaktu s brightonskou mafií. S Medveděvem.“

	„A?“

	„Podařilo se nám mezi Vory ze zákona dostat.“

	„Vy jste mezi ně dostali svého agenta? Nemožné,“ i přes modulátor hlasu byl patrný údiv…

	„Ne agenta, ale přesvědčili jsme jednoho z nich, aby se stal krysou.“

	„Cože? Ale oni mají přece vojenskou disciplínu! Nebo jsem o tom aspoň slyšel. Tomu se mi nechce věřit, že by někdo z nich zradil.“

	„Už je to tak. Skřípli jsme ho. Máme důkazy, že spáchal vraždu. Udělali jsme s ním obchod a státní návladní to stvrdil.“

	„Ach tak. No… eliminujte riziko. Stačí těm brightonským napovědět a oni se o něho už postarají sami.“

	„Provedu.“

	„Ještě nějaká možnost chycení Guzenka, než to vyřešíme?“

	„Možná. Právě se nám podařilo napíchnout Latvinova ze sovětské ambasády. Pracuje ve vědecko-technické rozvědce. Guzenko se s ním setkal. Latvinov je pod sledovačkou. Jestli se s ním Guzenko opět setká, FBI ho chytí.“

	„To by bylo nemilé. Máte nějaký návrh, jak to vyřešit?“

	„Naznačit některému pracovníkovi ze sovětské ambasády, aby vyřídil Latvinovovi, že je pod nepřetržitou sledovačkou, a ať se mu technici podívají na auto. Tím by to mělo být vyřízené. Latvinov si už najde způsob, jak Guzenka varovat, aby se k němu nepřibližoval. A nám se snad k němu podaří dostat dřív.“

	„Dobře. Postarejte se o to.“

	„Jaká je konečná strategie ohledně Guzenka?“

	„Najděte ho a… zabte tu bolševickou svini!“ řekl procítěně. „Provedu, pane.“

	Plán

	Už v letadle přemýšlel nad strategií operace, která měla Guzenka konečně sprovodit ze světa. Tentokrát měl reálnou, byť mizivou šanci na úspěšné provedení. Muselo by mu přát štěstí. Byla to však jediná šance. Klíč k úspěchu představoval ten posel, kterého za ním Guzenko vyslal. Už při zpátečním letu se mu v hlavě zrodil plán. Před přistáním se obrátil na svého podřimujícího spolužáka. „Spíš?“

	„Co? Ach ne. Ne docela. Už budeme přistávat?“

	„To také. Myslím, že jsem na to přišel, ale potřeboval bych pomoc. Sám to nemůžu zvládnout. Budu potřebovat všehoschopné muže, kontakty, peníze, známosti. Bude to složité, nebezpečné, ale ne neproveditelné.“

	„Jakou máme šanci na úspěch?“

	„Vidím to tak padesát na padesát, ale bude muset hodně věcí zapadnout už před vlastní akcí. Pokud nevyjde příprava, nemůžeme se pustit do vlastní operace, kterou mám na mysli.“

	„No, padesát na padesát… to není moc dobré, ale ostatně nám asi nic jiného nezbývá.“

	„Ne. Nebo mě aspoň zatím žádné lepší řešení nenapadlo. Hodně máme ve vlastních rukou.“

	„Dobře. Co budeš potřebovat?“

	„Máte někoho u nás v agentuře? Někoho mimo mě?“

	Lawrence Teller se usmál. „Samozřejmě. Máme tam několik lidí.“

	„Jsou vysoko?“

	„Velmi. Sám jsi to mohl poznat na své kariéře? I ty tam máš svého rabína.“

	„To je mi jasné a myslím, že jsem za to značně loajální. Máte tam někoho, kdo by dokázal něco zorganizovat v Praze?“

	„Kde?“

	„V Praze. V Československu. Potřebuju součinnost naší pražské rezidentury, nebo tam vyslat nějaké specialisty. Pokud se v tom začnu angažovat sám, bude to značně nápadné. Nechci zanechávat stopy.“

	„Uděláme, co bude v našich silách. Jaký je plán?“

	Wood mu ho nastínil. Na chvíli se odmlčel, jen když přistávali. Nikdy neměl rád lety, natož v takovém malém letadle. Potom pokračoval a mluvil ještě asi deset minut poté, co dorolovali. Když skončil, Lawrence Teller si zamyšleně přejížděl po bradě a přikyvoval. Potom se plácl do stehna. „No, je to krkolomné, ale vyjít by to mohlo. Šanci to má. Uděláme, co požaduješ, a ostatní je v rukou osudu.“

	Když se vraceli z letiště, začalo svítat. Oba byli vyčerpaní, Wood si vzal nějaký prášek k doplnění energie. Řidiče opět oddělovala stěna, aby měli soukromí. Mlčeli skoro půl hodiny, než tíživé ticho prolomil Teller. „Víš, že Korry si nakonec vzal tu Eleonore?“ Wood nadzvedl obočí. „Tu, co byla miss? Jak dokázal takovej ošklivej prcek uhnat takovou kočku? Počkat… ty jsi s ní chodil, ne?“

	„Jo, chtěl jsem si ji vzít. A potom si vzala toho skrčka.“

	„Co na něm viděla? Vždyť byl ošklivej a byl to komunista. To ona rozhodně nebyla.“

	„Jo. Jenže pak zdědil akcie za miliardu dolarů. A ona mu dala přednost. Komoušovi, který se topil v luxusu. Jak dostal akcie, komunismus se mu z hlavy hned vykouřil. Od té doby je nesnáším – nejenom, že jsou to komunisti, ale ještě se jim to ani nedá věřit. Doufám, že se ti podaří toho komunistickýho kágébáka dostat. Opravdu v to upřímně doufám.“

	Wood přikývl a potom bylo zase ticho. Promluvil, až když dojeli před jeho dům. „Ty studia byly hezký doby, co?“

	„Cože?“ Wood ho vytrhl z myšlenek.

	„Ty studia, že to byly hezký doby. Takový idealistický.“

	„Ano. To jistě. Ale to už je dávno.“

	„Ty večírky, zápasy, zkoušky a holky. To všechno byla paráda. Prostě paráda. Člověk byl úplně jiný. Koukal do budoucnosti plný ideálů. Hned bych to vrátil. Napadlo tě v té době někdy, že budeme jednou spolu plánovat vraždy?“

	Teller na něho zůstal bezvýrazně hledět, pokrčil rameny a kousl se do rtů. „Co ti mám na to říct?“

	„Nic. Neříkej na to nic. Jenom mě to tak napadlo.“

	„Sentimentalita?“

	„Co já vím.“ Když vystupoval, Teller ho chytil za ruku a zkoumavě si ho přeměřoval. „Hele, jsi v pořádku? Zvládneš to?“

	„Jistě. Jako vždycky.“

	„Já jenom, že tak divně mluvíš. Ty studia a tak.“

	„To bylo jenom chvilkové. Už to přešlo. Je to pryč.“ Jako ta naše studia, pomyslel si. Teller ho pustil. „Fajn. Tak se do toho pustíme.“

	„Rozhodně.“

	Informace

	Vor ze zákona Medveděv si vzal telefon v restauraci nedaleko terminálu Cheap Petrol. Wood odchytil jednoho povaleče a dal mu pár dolarů, aby odnesl vzkaz na vrátnici Cheap Petrol. Na obálce bylo napsáno, že to je pro Medveděva a že to je nutné. Byly tam instrukce, aby odešel do jedné restaurace, že mu tam za půl hodiny zavolá, že se bojí mu zavolat přímo, protože má napíchnutý telefon.

	„Tak kdo je tam, vy tajemnej? Jak víte, že mám napíchnutý telefon?“

	„To vám říct nemůžu.“

	„Cože? Nevybavuju se s nikým, kdo se mi nepředstaví,“ zabručel.

	„Jsem policejní důstojník, nabízím obchod, a tím pádem potřebuju zůstat v anonymitě. Stačí to takhle?“

	„Hm. Co pro mě máte?“

	„Prodávám informace. Jednu vám dám zadarmo. Ve vašem gangu je krysa.“

	„Nemožné!“ pohrdavě odfrkl Medveděv.

	„Je to tak. Budete se moct přesvědčit sám. Teď už ale něco za něco. Bude vám stát jméno našeho spolupracovníka za třicet tisíc dolarů a kilo koksu?“

	Medveděv mlčel a přemítal. Pravděpodobně se jedná o nějakého poldu, který je na kokainu a chce také zaplatit nějaké dluhy. To by mohla být motivace, aby mu nějaký policista nabídl obchod. A jestli má v týmu krysu… ty požadavky byly pro něho pakatel, stály za to riziko. Medveděv si olízl rty. „Možná bychom se mohli domluvit.“

	„Dobře, připravte mi to a já vám řeknu, kam mi to někdo od vás doručí.“

	„Jakou mám záruku, že mě nechcete obehrát? Třeba nejste vůbec žádný polda?“

	„Záruku nemáte žádnou, ale kdybych nebyl polda, nevěděl bych třeba tohle.“ Potom mu zrekapituloval několik detailů z policejního prošetřování jeho gangu finanční policií a týmu boje s organizovaným zločinem. „Jenže vám to samozřejmě nemůžeme dokázat, ale vy máte záruku, že já jsem… dejme tomu zasvěcený. Tak co. Už mi věříte?“

	„Jo. Jste někdo, kdo se účastní našich her, to je jednou jasné. A můj člověk nejste, po hlase vás nepoznávám, takže musíte pracovat pro vládu.“

	„Správná dedukce.“

	„Kam to chcete hodit?“

	„Ozvu se ještě večer. Ať je někdo v osm připravený mi to odvézt. Adresu řeknu těsně předtím. Nezkoušejte tam posílat své lidi. Jsem profík, poznal bych to, vyzvednout bych si to nešel a vy se nedozvíte, kdo se může stát korunním svědkem ve vašem procesu.“

	„Žádný podraz nebude. Nestojí mi to za to. Opravdu mám napíchnutý telefony?“

	„Prostě jim nevěřte.“

	„Kam mi zavoláte?“

	Wood mu řekl, kam zavolá informace, kde chce uložit peníze a kokain, a kam mu potom zavolá jméno práskače. Byly to další dvě restaurace.

	 

	Jeden z členů ruské mafie odjel po osmé večer do Bronxu, podle adresy vyhledal polorozbořený opuštěný dům, jehož poslední majitel dávno umřel a nikomu ho neodkázal. Město se rozhodlo, že ho příští týden zboří. Rus nakrčil nos, vešel po schodech do druhého patra a chvíli hledal, než konečně našel dle popisu v jednom z pokojů, kde bylo haraburdí, starý psací stůl. Otevřel jeho jedinou ztrouchnivělou zásuvku a vložil do ní balíček kokainu a obálku s bankovkami. Neotálel a ihned zmizel.

	Wood ho pozoroval. Jakmile Rus odjel, Wood nastartoval a popojel do vedlejší ulice, kde byl postranní vchod do polorozbořeného baráku. Cílem žádosti o kokain bylo přesně to, co dokázal – vyvolat dojem feťáka a tak vsugerovat falešný motiv svého obchodu. A koneckonců peníze se mu také hodily. Vyzvedl si obálku, kokain a odjel. Za půl hodiny se zastavil u budky. Medveděv čekal ve své kanceláři a netrpělivě přecházel sem a tam. Vzal to po druhém zazvonění. „Ano?“

	„Vy jste svoji část dohody splnil, teď ji plním já. Je to Oleg Rastvorov.“

	„Sakra, ten? Ale toho znám už dlouho! Neudělal by to. Ví, co by ho čekalo.“

	„Nedávno byl zatčen, že?“

	„No ano, ale musel být propuštěn. Poldové to zvorali.“

	„Bylo to nahraný. Chtěli jsme, aby to vypadalo, že jsme to zkazili, abyste nepojali podezření. Jinak byste se ptali, proč jsme ho pustili, ne?“

	„No… to jistě. Kdybyste ho pustili jen tak, páchnul by na hony daleko. Asi bysme ho nechali na pokoji, udělal hodně práce, ale mezi sebe bysme ho nevzali.“

	„Právě. Ale takhle jste ho mezi sebe vzali.“

	„Jo. Ale jak byste ho donutili?“

	„Měli jsme nezvratné důkazy o vykonané vraždě. Však víte, ta naše informátorka, kterou jste poslal na věčné plavání.“

	„No…“

	„Udělali jsme s Rastvorovem dohodu, kterou mu zpečetil státní návladní. Má získat nahrávky, které vás usvědčí. Také vás sledují, protože se stýkáte s nějakými špiony. Jde po vás zároveň kontrarozvědka. Je to společná akce FBI a policie. Můžete se přesvědčit. Je to podpatek jeho boty a límec kožené bundy.“

	Medveděv mlčel. Informace jím otřásla. Uvědomil si, že kdyby neznámý nezavolal a Olega Rastvorova neodhalil, policistům by se ho pravděpodobně podařilo s Olegovou pomocí zatknout, a hlavně odsoudit. Ale zrovna Oleg! Už nemůže věřit nikomu. Když Wood znovu po odmlce promluvil, Medveděv sebou trhl a vrátil se zpět do reálu.

	„Tak zatím, až něco budu mít, zase se ozvu. Dobře se s vámi obchodovalo,“ dodal a sluchátko položil. Medveděv se ztěžka posadil a vložil si hlavu do dlaní. Setrval tak několik minut a potom se vzpamatoval. Musí jednat. Nechal si zavolat jednoho ze svých nejbližších podřízených. „Zjisti mi, kde je Oleg.“

	„Rastvorov?“

	„Jo, ale nenápadně. Nechci, aby věděl, že se po něm sháním.“

	„Proboha, a proč?“

	Medveděv se na něho osopil a zařval: „Dělej, co ti říkám, do prdele, slyšíš! Dělej prostě, co ti říkám, a neptej se tak blbě! Já se ti zpovídat nemusím!“

	Podřízený začal podvědomě couvat a dal před sebe ruce v obranném gestu. „Jasně, šéfe, promiň, už to jdu zařídit:“

	„Hned!“

	„Jistě, šéfe,“ řekl a otočil se.

	„Počkej!“ křikl za ním Medveděv, když už byl podřízený ve dveřích. „Zavři za sebou a vrať se.“ Podřízený tak učinil. „Nechtěl jsem na tebe řvát. Oleg je krysa. Jestli se to potvrdí, musíme to s ním skoncovat.“

	„Jistě, šéfe, ale opravdu si myslíte, že by…“

	„Vypadá to tak, ale ještě si to prověřím. Zjisti, kde je, a pak se sem vrať. Nikomu nic neříkej, nebo si to pak vyřídím i s tebou.“

	Krysa

	Oleg si užíval svobody a popíjel v baru Gulag. Přivinula se k němu jedna z prostitutek a začala s ním koketovat. Dostala pokyny, aby ho svedla, ale mělo to vypadat nenápadně. Měla si ho vzít domů, a až někdo zazvoní u domovních dveří, bude to znamení, že si má vzít župan a odejít z bytu. Až bude odcházet, nesmí se leknout, protože v bytě už někdo bude. Dole na ni bude čekat auto i s oblečením a odveze ji do hotelu. Předtím má ovšem Olega dostat do ložnice a zaměstnat ho natolik, že nebude chtít z ložnice vyjít. To nebude žádný problém, konstatovala. Svádět muže a občas i ženy uměla, dělala to od svých třinácti let. Když jí vysvětlili, co po ní chtějí, vypadala překvapeně, ale neptala se na důvody. Nikdo by jí také neodpověděl. Byla prakticky majetkem gangu. V Sovětském svazu si kooperující zločinecký gang z Rostova vyhledával dívky, jimž emigrovali rodiče a které byly předány do sirotčinců. Pokud byly hezké a měly ten správný věk, začal se o ně gang zajímat. Zfalšovali dokumenty, podpláceli úředníky a dívky vyváželi přes Červený kříž oficiálně k rodičům, ale ve skutečnosti do nevěstinců. Staly se zbožím, takzvaným bílým masem a ve své podstatě otrokyněmi. Skuteční rodiče potom mohli donekonečna žádat, aby jim vydali dívku, ale už to nebylo možné.

	Svůj úkol zvládla lehce. Za dvě hodiny si ho vzala k sobě domů.

	„Dáš si něco k pití?“

	„Pití není nikdy dost, ale jsou zajímavější záležitosti,“ řekl Oleg a začal se na ni sápat. „Počkej, počkej,“ rozesmála se, ale po chvilkovém předstíraném odmítání se poddala. Svlékli se a pomilovali. Potom ho vzala za ruku a odvedla do ložnice.

	Mezitím se ve vchodových dveřích otočil klíč. Dva muži vklouzli dovnitř. Našli poházené oblečení a boty. Z ložnice se ozývaly vzdechy. Jeden z nich vzal Olegovy boty a neurvale odtrhl podpatek u jedné boty. Bodl do něj několikrát nožem, ale na nic nenarazil. Druhý muž vzal svůj nůž a rozpáral tlustý límec Olegovy kožené bundy z vepřovice. Našel jemné drátky, plochý mikrofon a tenké baterie. Bylo to dokonalé miniaturní zařízení a muž jenom uznale kývl. Druhý odloupl podpatek další boty a uvnitř našel také odposlouchávací zařízení, Ukázal to svému parťákovi. Ten přikývl a potom se podívali směrem k ložnici. V případě pozitivního nálezu měli jasné instrukce. Jeden z nich se zvedl a odešel. Druhý se skryl v koupelně. Za chvíli se ozval zvonek ode dveří do domu. Vzdechy po chvíli ustaly. „Počkej, hned se vrátím. Opravdu musím, nevykašlu se na to.“ Vyšla nahá z pokoje a šla si do koupelny pro župan. Když otevřela dveře ztmavlé koupelny, někdo ji uchopil a položil ruku na ústa. Vyjekla, ale ruka výkřik zdusila. Muž jí zašeptal, aby byla zticha. Přikývla. Znala ho z klubu, takže se zklidnila. Pustil ji. „Vezmi si župan a běž.“ Když si ho oblékala, chlápek na ni civěl. Nevadilo jí to. Byla na to zvyklá a usmála se na něj. Potom odešla z bytu a na chodbě se minula s mužem, který na ni zazvonil. Také ho znala. „Dole je Světlana. Parkuje ve stříbrném mercedesu. Odveze tě.“ Přikývla a pomyslela si, že Olega asi vidí naposledy. Bylo jí ho líto, ale luxus citů si dovolit nemohla.

	V nedaleko zaparkované dodávce byli uvelebení agenti FBI, kteří sledovali Rastvorova a dobře se bavili zvuky soulože uvnitř bytu. Ale nenahrávali to. Potom slyšeli, jak ho zve do ložnice, hlasy se vzdálily a vystřídalo je vzdálené vzdychání. Potom zaslechli zvuk dveří a kroky. V té chvíli jeden z agentů zapnul nahrávání. Nato se ozval skřípavý zvuk a vzápětí se rozhostilo ticho. „Zvukař“ se marně snažil nalézt chybu na jejich přístrojích. Posunul si sluchátka na krk a pokrčil rameny. „Hele, to je pitomost, kamaráde. To není u nás. Ten parchant na to musel přijít.“

	„Vždyť v té chvíli sténal vedle.“

	„To se mi právě nezdá. V té chvíli kvílela jenom ona, ne? Zkus druhej kanál z bundičky.“ Ale tam to právě také zapraskalo – a konec. „To musel být on, kdo jinej by tam byl? Nikdo dovnitř nevešel kromě té paní se psem.“ V ten okamžik zevnitř vyšel muž slovanských rysů a zazvonil na nějaký zvonek. „Pamatuj si ten zvonek,“ hlesl jeden z agentů. Muž opět vstoupil do domu. „Nějak se mi to nelíbí,“ podotkl zasmušile.

	„Já to ještě zkusím,“ odpověděl jeho kolega, dal si opět sluchátka na krk a snažil se vyladit přístroje umístěné na stěně automobilu. Ozývalo se v nich pouze praskání. Zavrtěl hlavou a rty stiskl do úzké čárky.

	Druhý zpozorněl, když spatřil ženu v županu, která předtím odešla nahoru s Rastorovem. Zatřásl ramenem svého kolegy, který měl na uších hluchá sluchátka. „Podívej na ni. Co to, kruci, znamená? Vidíš ji?“

	Přikývl. Nedaleko od nich vyjel stříbrný postarší mercedes, který měl pěkně prorezlé blatníky. Žena do něj nastoupila. Jeden z agentů si zapsal značku. „Stál tam, už když jsme přijeli, ne?“

	„Jo. Ten náš zvonkař s tím mercedesem a hopsandou taky souvisí. Proč vyběhne taková ženská ven v županu?“

	„Protože náramně spěchá.“

	„Volej k nám, ať nám řeknou, co máme dělat.“

	„Řeknou nám, ať vyčkáváme. Nemůžeme riskovat, že se prozradíme.“

	„Jo, ale nech si to potvrdit, nechci se nechat zprdnout, jako když nám zmizel ten Rusák v obchoďáku.“

	Ústředí jim potvrdilo, že mají vyčkávat.

	 

	Oleg byl v posteli netrpělivý. Ležel na zádech a ruce měl založené pod hlavou. Dveře se začaly otevírat. Usmál se. Když se však otevřely, smích mu zamrzl na rtech. Ale nebyl vystrašen, byl překvapen. Ve dveřích se objevili dva jeho kumpáni z gangu. „Co vy tady? Pozvala vás taky, nebo co?“ zachechtal se spiklenecky. „Vzali jste ještě nějakou do party?“ Úsměv se mu vzápětí vytratil. Spatřil v jejich rukou zbraň. „Co-co-co blbnete?“ zakoktal zmateně. Trochu se povysunul zpod deky.

	„Jsi krysa.“

	„Co že jsem?“

	„Krysa. Vstávej, budeš nám muset něco vysvětlit.“

	Rastvorov zbledl. Věděl, že se muselo něco zvrtnout. Najednou ho přepadla obrovská slabost. Uvědomil si, že to bylo všechno připravené. Ta čubka ho měla dostat ze šatů, a hlavně… co nejdál od jeho zbraně. Zavřel oči. Ale kdo to mohl prozradit?!

	„Vstávej. No tak vstávej, slyšíš?!“ pokynul mu pistolí. Rastvorov vstal. „Tak a teď se běž obléknout.“ Kolena měl roztřesená.

	Oba kumpáni na něm poznali, že má strach. Podívali se na malý okamžik na sebe a přikývli. Ten strach byl doznání. Když Rastvorov spatřil rozebranou botu, vytřeštil oči. „Co to, do prdele, je?“ Klekl si a vzal do ruky podpatek a rozdrcené mikrofony. „Sakra, co to znamená?“ podíval se na ně a v jeho očích se zračilo nehrané překvapení. Opět se na sebe podívali, ale teď o poznání rozpačitěji. Potom ho jeden z nich odbyl. „Nehraj překvapeného. Co asi. Znáš to dobře. Mikrofony. Někdo musí být na ulici a nahrávat tě. Pojedeš s námi. Oblíkni se a vezmi si i ty křusky.“ Oblékl se, a když si bral pohozenou bundu, objevil rozpáraný límec a další mikrofony. Potom mu hlavou bleskla myšlenka. „Ti parchanti. Ti pitomí parchanti,“ ulevil si a kroutil hlavou.

	„Jací parchanti?“

	„Ale,“ mávl rukou. „Podrazili mě. Vůbec jsem o tom nevěděl. Namočili mě do toho.“ Chtěl využít toho, jak se sám tvářil překvapeně, když mu ukázali zničené mikrofony. To by nedokázal zahrát, to oni dobře vědí. Museli to zaregistrovat. „Dobře, pojedeme k šéfovi. Ať rozhodne on, co s tebou.“

	Odvezli ho zpátky do areálu terminálu, odkud po celou noc vyjížděly cisterny. Vůz FBI je sledoval.

	Oleg se snažil a předstíral svoji nevinu. Hrál o život. Dušoval se a zapřísahal se. Medveděv na něho zlobně pohlížel. Za ním stáli jeho podřízení, kteří přivezli Olega. Jeden z nich, jakmile Oleg skončil svoji srdceryvnou obhajobu, dodal. „Také to vypadalo, šéfe, že máme za sebou nějaký oči. Dodávka. Snažili se být nenápadní a občas se s někým prostřídali, ale byla to klasická sledovačka, za to bych dal ruku do ohně.“

	Oleg ztuhl. To mu na důvěryhodnosti rozhodně nepřidalo. Již po několikáté v duchu agenty FBI proklel. Potom Medveděv vyslovil svůj verdikt.

	Cisterna

	Ve dvě ráno vyjelo několik cisteren s pašovaným benzinem. Byly to zbrusu nové tahače. Směřovaly do New Jersey. Projely kolem agentů FBI, kteří je provázeli unaveným pohledem. „Finančáci se jim nemůžou dostat na kobylku. Zatracená komunistická pakáž,“ ulevil si zvláštní agent Jermaine.

	„Omyl, kamaráde, ty už nemají s rudýma nic společnýho. Vlastně jo, využívají je stejně jako nás. Vysávají obě strany. Dokonalý. Prostě dokonalý, jak to mají zmáknutý,“ namítl naopak obdivně jeho kolega.

	Za půl hodiny z areálu vyjel otlučený chevrolet. Seděli v něm dva obyčejní pěšáci, takže agenty ke sledování nevyburcoval. Kolona cisteren dojela do New Jersey a potom se rozjely k jednotlivým benzinovým stanicím, které patřily Cheap Petrol. Jedna z cisteren však pokračovala dál z New Jersey. Za chvíli se za ní objevil potlučený chevrolet a zablikal dálkovými světly. Řidič signál opětoval. Chevrolet sledoval tmavě modrý pick-up. Dojeli až do sousedního státu. Kousek za hranicemi odbočili z hlavního tahu a pokračovali ještě asi hodinu, až dorazili do svého cíle. Zamířili do lesa na mýtinu, kam cisterna bez problémů zajela. Chlápci z chevroletu zajeli do garáží, kde se občas „rozplynul“ automobil na náhradní díly. Garáže patřily jednomu černošskému gangu specializujícímu se právě na krádeže aut. S brightonskou mafii čile obchodoval. Rusové k černochům zajeli a chtěli čistý auťák s přeraženými čísly, který by se nedal vystopovat. Jediné, co jim mohli nabídnout, byly dva sporťáky a nenápadný pick-up. Rusové vzali pic-up a zaplatili jim přehnaně vysokou cenu. Chlápek, který původně seděl vedle řidiče chevroletu, usedl za jeho volant. Když vystoupili na mýtině, poodešli a zapálili si. „Ty to tady znáš?“

	„Jo, dělal jsem pro jednu dřevařskou firmu. Sem jsme ty stromy stahovali a nakládali na náklaďáky. Byla to dřina, ale cálovali na dřevo a neptali se, jestli máš sociální pojistku a zelenou kartu.“ Ještě se chvíli bavili a potom hodili na zem vajgly a zašlápli je. Jeden z nich je ale potom sebral a strčil do kapsy. Nechtěli zanechat žádné stopy. Potom se oblékli do ochranných kombinéz. Dva vylezli po kovovém žebříku nahoru na cisternu a uvolnili uzávěr. „Sakra, to smrdí,“ zašklebil se jeden z nich. „Prachy, kamaráde, takhle smrděj prachy.“ Uvnitř byl k rámu upevněný řetěz. Popadli ho a začali tahat. „Sakra, ten je těžkej.“

	„Bodejť by nebyl těžkej, je nacucanej jak našinec po vejplatě.“ Tahali a tahali a občas jim řetěz vlhký od benzinu v dlaních proklouzl. Na samém konci řetězu se objevila tvář Olegovy mrtvoly. „Tak tady máme tu krysu.“ Složitě ho protáhli otvorem. Bylo to jen taktak. Věděli, že terminál sledují policisté nebo agenti FBI, a tak pro jistotu provezli mrtvolu Olega, jemuž nakonec Medveděv neuvěřil, v cisterně. Byla by to sice náhoda, ale mohlo by se stát, že kdyby ho odváželi v kufru auta, policisté by si vzpomněli, že je chtějí prohledat. Takhle to bylo bezpečnější. Také ho odvezli až za hranice státu, protože existovala naděje, že až najdou mrtvolu, budou to šetřit místní poldové, a ne federální úřady. Místní pravděpodobně na nic nepřijdou. Auto je nevystopovatelné, a aby nepoznali Olegovu totožnost, o to se postarají. Mrtvolu vsadili do pick-upu a doplnili nádrž. „Ten sráz je asi kilometr.“ Druzí dva nastoupili do chevroletu a vzali s sebou ještě kanystry s benzinem. Odjeli po úzké silnici k nebezpečné zatáčce, která měla na svědomí už několik desítek lidských životů. Na silnici byla spousta varovných cedulí, ale nic naplat. Lidé to ignorovali a umírali. Poldům to nebude divné. Oleg bude jenom další obětí. Zabili ho úderem železné tyče, což se při troše štěstí bude moci přičíst pádu auta ze skaliska. Okolnosti jim přály. Nedávno tady byla nehoda a ještě nestačili opravit svodidla. Olega pro jistotu polili benzinem, automobil odbrzdili a roztlačili. Potom už jenom pozorovali pád vozu a jeho výbuch. „Nikdo nemá šanci ho identifikovat.“

	„Ne, nikdo. Nemá tady žádné lékařské záznamy ani nic podobného. Právě se po něm slehla zem.“

	 

	V operačním štábu FBI a CIA, který sledoval Medveděvův gang, zavládlo rozčarování. „To je v háji, to je v háji, sakra, to se muselo stát zrovna nám. Myslíte, že ztráta spojení je definitivní?“ zeptal se agentky Fisherové Raymond Parsons, zástupce ředitele zpravodajského oddělení.

	„Už to tak podle informací vypadá.“

	„Až se to dozví ředitel Revell, utrhne mi hlavu.“

	„Nejenom Revell, ale také státní zástupce bude řvát, že jsme Rastvorova ztratili.“

	„Ten je už podle mě mrtvý.“

	„Ale státní zástupce bude tvrdit, že nám unikl a uprchl z našeho území. Dá nám to sežrat. Taky nemůžeme počítat, že by se Guzenko přiblížil k Medveděvovi, bude varován.“

	„Do prdele,“ ulevil si procítěně Raymond Parsons a ostatní s ním naprosto souhlasili.

	Vězeňský kuchař

	Seděl ve svém autě, které měl zaparkované na parkovišti u čerpací stanice, a jedl čínskou polévku. Provázela ho tloušťka a neustálý pocit hladu. Jídlo bylo jeho životem. Pracoval jako kuchař, ale nedá se říct, že by ve vaření příliš vynikal. Skoro z každé restaurace ho vyhodili, až mu jeho známý dealer, který mu prodával amfetaminy, poradil, aby se nechal zaměstnat jako kuchař v nedaleké věznici. Věznici přezdívali krokodýlí fast food. Tam mu kvalitu stravy nikdo zrovna kontrolovat nebude. Dealer měl pravdu. V pohodě se tam uchytil. Dealer však nebyl natolik dobrosrdečný – sledoval tím vlastní zájmy. Potřeboval do věznice spojku, která by dodávala zboží jednomu z vězeňských káp. Za mřížemi měly drogy několikanásobně větší cenu než venku, čehož chtěli využít. Poptávka byla veliká. Zpočátku dealera odmítl, ale ten mu pohrozil, že oznámí anonymně vězeňské správě, že je feťák, a oni ho vyhodí. Toho se bál, a proto souhlasil. Dvakrát v týdnu předával zboží a za každou dodávku dostal padesát dolarů. Všechno klapalo jako po másle.

	Právě dojídal polévku, když se vedle něho otevřely dveře. Byl to dealer s dlouhými černými vlasy a baretem. „Už se zase cpeš?“

	„Moje jediná radost. Posaď se. Tady jsou peníze z minula.“ Předal mu svazek bankovek, většinou pětidolarovek. Dealer si je vložil do kapsy u černé kožené bundy, jejíž rukávy měly střapce.

	„Vzkazuje ti, že příště už můžeš přinést dvojnásobek, poptávka rapidně stoupá.“

	„Perfektní,“ plácl se do nohy a rozzářila se mu tvář.

	„To pro vás znamená dvojnásobný zisk. Chci tedy sto babek za dodávku.“

	Tvář mu ztvrdla. „Co to tady kecáš, kámo? Odkdy tady diktuješ pravidla?“

	„Jedu v tom s váma.“

	„Velký kulový. Jenom se vezeš a kasíruješ. Jestli si nedáš majzla, vyměníme tě. Nejsi jedinej, kdo si rád přijde na prachy bokem.“

	„Každá změna vám přinese riziko. Dobře si můžete spočítat, že je lepší mi zaplatit.“

	Dealer se chvíli kousal do rtu. Ale teď si zrovna nemohl dovolit rozhádat se s kuchtíkem. Dnes od něho potřeboval něco navíc, a už za to dostal zaplaceno. „OK. Dostaneš pětasedmdesát. To je kilo pade týdně.“

	„OK.“

	„Dnes máš fakt šťastnej den. Dostaneš ještě pětikilo.“

	„Fakt? Super. Za co?“

	„U vás sedí nějakej komunistickej špion, je to tak?“

	„Jo, to sedí. Jeden takovej tam je. Polák, Jugoslávec nebo prostě někdo takovej z tý východní pakáže. Někoho odkrouhnul.“

	„Jo. To bude on. Jmenuje se Alexander Palmer.“ Dealer sáhl do kapsy a vytáhl pipetu naplněnou nějakou tekutinou. „Tohle mu stříkneš do žrádla, jasný?“

	Kuchaři zatrnulo. „Zbláznil ses? S vraždou nechci mít nic společnýho!“

	„Zklidni se, udělá se mu jenom blbě. Potřebujou ho dostat na marodku, nic víc.“

	Chvíli se ještě cukal, ale nakonec, když mu delaer odpočítal ze svazku, který mu před chvíli odevzdal, pět set babek, vyměkl. Paklík a pipetu uschoval.

	„Stříkni mu to tam pozítří. A nezvorej to.“

	„O co vlastně jde?“

	„To já sám nevím. Nařídil mi to můj šéf. Neptal jsem se. Ty se taky neptej.“

	Kuchař se podivil. „Já myslel, že jsi sólista. Ty máš nějakýho šéfa?“

	Dealer pokrčil rameny. „A kdo nemá šéfa?“ odsekl, vystoupil, a než zavřel dveře, ještě strčil hlavu dovnitř. „Tak to nezvorej. A tu polívku už vyhoď, tlouštíku,“ zasmál se.

	„Víš, co mi můžeš?“ vzal otráveně kuchař za dveře automobilu a přibouchl je.

	Alexander Palmer, vězeň číslo 12031969

	Měli vycházku. Na vězeňském dvoře muži v oranžových kombinézách nebo jen tak svlečení do půl těla hráli basketbal, páku, posilovali a občas se pohádali. Ze strážních věží to pozorovali vězeňští dozorci. V rukou třímali pušky, na hlavách měli kovbojské klobouky a většinou zrcadlové sluneční brýle. Občas si někdo z nich odplivl a chuchvalec slin dopadl do prachu mezi vězně. Často to vyvolalo tiché nenávistné nadávky. Plivance symbolizovaly postavení mezi vězni a dozorci. Alexander Palmer seděl opřený zády o zeď. Zhubl. Často cvičil. Musel se udržovat v kondici a být ve střehu. Místní vězeňský život byl drsný a k slabým jedincům neúprosný. Ředitel, který jim sliboval peklo na zemi, nemluvil do větru. Poslední týden začali vybraní vězni vyjíždět z areálu věznice a pod dohledem odjištěných karabin zpevňovali a opravovali silnice. Byla to strašná práce. Šest dní v týdnu, neděli měli volnou. Pracovali od úsvitu do soumraku. Palmer a chlapec Luke byli také vybráni. Luke seděl vedle něho a prohlížel si rozedřené ruce. Byl úplně vyčerpaný. „To nemůžu vydržet, to prostě nemůžu vydržet,“ šeptal.

	Palmer se podíval na jeho krvavé ruce. „Co ti na to dal doktor?“

	„Ten ožralej čínskej parchant? Nějakou černou mast, která pálila jako čert a vůbec nezabrala. Když jsem za ním šel dneska, vyhodil mě.“

	Palmer si odplivl. „Slyšel jsem, že mu už dávno sebrali licenci a že by se jinde nechytl. Ředitel si ho tady drží, protože někoho mít musí, a je mu úplně jedno, jestli ten čínskej vůbec umí léčit.“

	Luke jako by ho neslyšel, pořád vedl svou. „Tady se prostě nedá žít, tady se prostě vůbec nedá žít. Musím se odsud dostat. Panebože, ať mi vyjde odvolání. Ten zatracenej advokát by tady už měl být.“

	Nakonec se dočkal. Na dvůr vyšel dozorce a zařval na Lukea, že přišel jeho advokát. Do Lukea vjela nová energie a tvář se mu rozzářila toužebným očekáváním. „Tak ti držím palce.“ Palmer mu dal herdu do zad. Za půl hodiny se Luke vrátil. Palmer hned poznal, že Luke nepochodil. Po tvářích se mu koulely slzy, což vyvolalo u spoluvězňů bouřlivé reakce, uštěpačné poznámky o holčičkách a výbuchy škodolibého smíchu. Tlustý černoch, který s nimi přijel v autobusu, když je vezli do věznice, a který mu slíbil, že si z něho udělá lásku, ho plácl po zadku.

	„Večer si pro tebe zase přijdu. Utěším tě. Vlastně jinak – on tě utěší,“ ukázal si obscénním gestem mezi nohy a potom naznačil, jak ho má velkého. To vyvolalo mezi vězni další salvu smíchu, a dokonce i mezi dozorci na strážních věžích. Luke to nekomentoval a šel dál. Posadil se vedle Palmera a brečel ještě pět minut.

	Potom si osušil oči a jenom mlčel. Palmer ho chtěl utěšit, ale když si všiml, že ho Luke neposlouchá a je uzavřen do svého vlastního světa, nechal toho. Tady byla slova zbytečná.

	 

	Druhý den ráno je nahnali do autobusu a vyvezli na silnici mezi močály, kterou měli ten den opravovat. Luke seděl vedle Palmera. „Už je to lepší, mladej? Co?“ Luke se upřeně díval na své ruce a vypadalo to, jako by otázku vlastně neslyšel. Palmer s ním zatřásl a Luke na něj konečně pohlédl. „Jsi v pohodě?“ Luke zíral kamsi skrz něj a dál mlčel. Jeho oči vypadaly jako oči leklé ryby.

	Luke vyhazoval lopatou zem z příkopu a dřevěná násada se začala barvit krví z jeho rukou. „Šéfe, měl by jít k doktorovi,“ ukázal Palmer na Lukea. „Nebo by měl dostat aspoň lehčí práci,“ zastal se ho. Dozorce se na něho pohrdlivě podíval. „Drž hubu, ty komunistickej ksindle. Starej se o svoje. O tu uplakanou princeznu se postarám sám.“ Dozorce přistoupil na několik kroku od Lukea a začal na něj řvát. Luke ztuhl a nehýbal se. Lopatu měl asi metr nad zemí a na ní hlínu. Byl strnulý jako socha. Dozorce na něj rozeřval ještě víc. Luke k němu pomalu obrátil svoji tvář. Dozorce se dokázal lehce vytočit až k nepříčetnosti. Tohle byl právě jeden z těch okamžiků. „Sakra, co čumíš? Makej, mukle!“ Luke se usmál. Uzrálo v něm jisté rozhodnutí a na tváři se mu objevil uvolněný výraz. Přikývl.

	„Co se křeníš, ty…,“ dopovědět větu ale dozorce nestačil. Na tváři mu přistála sprška hlíny. Ostatní vězni nechali práce a dusili se smíchem. „Ty, ty… ty ses snad zbláznil!“ zařval dozorce a strhl z ramene pušku. Měl ohromením pootevřená ústa. Luke opět přikývl, nabral pomalu hlínu a zase ji ladným pohybem vmetl dozorci do tváře. Trochu se jí dostalo dozorci do úst a ten se začal šklebit a vyplivovat ji. „Dobrou chuť, šéfe,“ ozvalo se za jeho zády. Dozorce odjistil pušku a zamířil ji Lukeovi do tváře. „Okamžitě polož tu lopatu a vylez z tý díry!“ Luke na chvíli opět strnul. Nachýlil hlavu na stranu, ohrnul spodní ret přes horní a chvilku přemýšlel. „Slyšels, mukle, naposledy ti říkám, polož tu lopatu, nebo střílím. Poslední varování.“

	Luke lopatu potěžkal a zrakem vyhledal Palmera. Ten na něho vyděšeně zíral. Tušil, co chce udělat. Luke mu s úsměvem pokývl. Potom mu výraz ztvrdl, otočil se k dozorci a vymrštil lopatu ostrou hranou k jeho noze. Ve stejném okamžiku se ozval výstřel. Luke rozhodil rukama, z nichž mu vypadla lopata. Dozorci ublížit nestačila. Luke se zhroutil do příkopu a lopata dopadla vedle něho.

	Všichni zůstali ohromeně stát. Palmer zavřel oči. Do nosu ho štípl pach spáleného střelného prachu.

	 

	Dozorci vytáhli tělo z příkopu a odnesli je do autobusu. „Sakra, co čumíte, tohle divadýlko neznamená, že se přestává makat!“ zařval jeden z dozorců a vězni se znovu pustili do práce.

	Když jeli autobusem zpátky, vedle Palmera zůstalo prázdné místo. „Ten hoch si to vybral sám. Našel si cestu, jak z toho pekla ven. Už je mu dobře,“ povzbudil ho vězeň, který seděl za ním. Palmer přikývl. Dal mu za pravdu, ale zároveň ztratil jediného přítele, jakého ve věznici měl.

	 

	Stál se spoluvězni ve frontě na jídlo. Okolo něho procházel s plným tácem černoch, který znásilňoval Lukea, a u Palmera se zastavil. Sjížděl ho nenávistným pohledem odshora dolů. „Hej, ty rudej hajzle, tys mi nedokázal pohlídat moji lásku! Čeká tě tady peklo, kamaráde. Budeš toho moc litovat. Moc. A když velkej Bobby říká moc, tak myslí opravdu moc!“

	Palmer na něho apaticky zíral. Jeho výhružky mu byly lhostejné. Buď ho dostane on, anebo za rok někdo jiný. Vlastně to bylo jedno. Říkal si, že možná Luke zvolil tu správnou cestu a měl by ho následovat. Než se škrtit na ručnících je opravdu lepší ohrozit dozorce a nechat se zastřelit. Černoch čekal, co mu Palmer odpoví, a když se k tomu neměl, rozesmálo ho to. Předpokládal, že se Palmer bojí něco říct, a to mu zvedlo sebevědomí. „Ztratil řeč, špicl, co?“ rozhlédl se kolem sebe vítězoslavně a potom si šel sníst svoji dvojitou porci, kterou si každý týden předplácel. Peněz měl dostatek, zásoboval ho z venku jeho gang.

	Palmer uchopil plechový zprohýbaný tác a vzal si strouhanou mrkev, polévku a přistoupil ke kuchaři. Ten si těsně předtím sáhl do kapsy pláště, vytáhl kapesník a vysmrkal se. Když vracel kapesník do kapsy, sevřel do dlaně pipetu, kterou mu dal dealer. Uchopil talíř a naběračku, kterou na talíř kydl kaši z prášku, potom vzal vidličku a nabodl jí steak. V té chvíli prsty zmáčkl pipetu a stříkl tekutinu na steak. Povedlo se. Palmer si ničeho nevšiml a uchopil talíř. Kuchař si znovu sáhl pro kapesník a přitom pustil do kapsy pipetu z dlaně.

	Usedl, neohlížel se na ostatní a začal hltavě jíst. Po práci měl obrovský hlad. Soused, zjizvený bývalý boxer, do něho šťouchl. „Hele, ten tvůj mladej brácha to nezvládnul, co? Pro mladý a citlivky jako on je to tady tvrdý. Docela je mi ho líto. Kdo tady brečí, nepřežije. Je mi ho fakt líto.“ Palmer přikývl a jedl dál. Soused do něho opět šťouchl. „Hele, a kdybys chtěl pomoct, píchneme ti. Drž se našeho spolku. Žádnej černej nebude dělat beztrestně do bílýho. Kdybys nás sral, sejmeme si tě sami, ale černej bude kušovat a hledět si svejch bratrů.“ Palmer opět přikývl. Potom ztuhl. V žaludku mu vystřelila bolest. Pomalu položil příbor. Bolest se ozvala ještě úporněji. Chytil se za žaludek a zašklebil se. Soused přestal žvýkat tuhý steak. „Člověče, ty nemáš zdravou barvu!“ řekl s plnou pusou. Potom se podíval nedůvěřivě na svoje jídlo a vyplivl rozžvýkané maso. „Co nám to zase dali za shnilej blaf?“ Palmerovi vyschlo v ústech, a najednou ho zasáhla natolik intenzivní bolest, že se mu zatmělo před očima. Zprudka se postavil a napjal tělo. Zavadil o svůj tác, který se s rachotem zřítil na zem, vše se rozlétlo po podlaze. „Co děláš, mukle zatracenej?!“ Zařval jeden z dozorců a vytáhl pendrek. Všichni v jídelně přestali jíst. Palmer dozorce nevnímal, ústa měl plná slin. Po dalším ataku bolesti se zlomil v pase, zřítil se bokem na stůl a přitáhl si nohy k bradě. Shodil další tácy. Ostatní vězni se začali překvapeně zvedat ze židlí. „Co to do něho sakra…“ Palmer začal řvát, kopal nohama, odrážel se jimi od desky stolu a točil se na stole. Ruce křečovitě tiskl na břicho a z úst mu odlétala pěna. „Ježíši, to vypadá jako záchvat padoucnice.“

	„Za chvíli to přejde!“

	Ale nepřešlo. Polevilo, ale Palmer se neustále zmítal, plival krvavou pěnu a sténal. Kuchař ho pozoroval a hryzal si vystrašeně rty. Doufal, že ho dealer nepřevezl a že to skutečně nebyl jed. Tohle vypadalo jako Palmerovo poslední tažení.

	„Ty, ty a vy dva! Popadněte ho a jdeme na marodku,“ Dozorce ukázal na vybrané vězně. „Je tam ještě doktor?“ obrátil se na kolegu, který přežvykoval nezapálený doutník a nervózně podupával pravým podpatkem kovbojské boty. „Ten? Ten už je dávno v trapu.“

	„Zavolejte sanitku a ředitele. Nebo toho ne, nebudeme ho tímhle otravovat.“

	Sanitka tam byla kupodivu rychle. Projela vězeňskou branou bez zbytečných průtahů. „Tak to zírám. Jste tady hrozně rychle, pánové.“

	„Měli jste štěstí. Byli jsme nedaleko, když nás vysílačkou zavolali. Tak co tady pro nás máte?“

	„Jeden mukl, dostal nějakej záchvat a plive kolem sebe vodopád krvavý pěny.“

	„Fajn, ukažte nám ho.“

	Vysvlékli Palmera do půli těla. Byl zpocený a napjatý. Svaly křečovitě stažené. Chlápek v bílém plášti ho prohlížel. „Ten musí k nám.“ Dozorce zakroutil hlavou. „To nejde, doktore. Musíte ho ošetřit tady.“

	Doktor se na něho zamračil. „Slyšíte dobře? Řekl jsem okamžitě! Ten chlápek musí okamžitě na sál! OKAMŽITĚ!“

	„Doktore, to by musel podepsat ředitel. Jenom on má k tomu pravomoc. Máme na to předpisy a svůj postup. Bez podpisu na formuláři…“

	Doktor mu skočil do řeči a zvýšeným hlasem se na něho obořil. „Seru vám na vaše formuláře. Tady jde o čas a o život. Nebo fajn, jestli si ho chcete vzít na svědomí, podepíšete mi, že jste nám ho odmítl předat do péče, a my pojedeme klidně zpátky.“

	„No, doktore, já to chápu, ale tohle nám předpisy prostě nedovolují. Musím sehnat ředitele.“

	„Na to není čas. Buď jede hned do nemocnice a na sál, nebo zemře. Takže jak se rozhodnete? Nemocnice, nebo podpis?“

	Dozorce se nerozhodně podíval na svého kolegu. Ten pokrčil rameny. „Ty jsi tady šéf, ale každopádně to je ten komunistickej špicl. Mohl by z toho bejt pěknej politickej malér, když nám tady zhebne.“

	Dozorce přikývl a podíval se na sténajícího Palmera zbroceného potem. „Fajn, doktore, vemte ho do nemocnice, ale jedu s vámi. A ty sežeň ředitele a vysvětli mu, že to bylo prostě naléhavé.“

	Sanitka

	Naložili Palmera do sanitky a dozorce si vlezl dozadu s doktorem a s jedním ošetřovatelem. Palmer neustále potichu sténal a tvář měl jako z vosku. Jeho zarudlé oči zalité slzami vytřeštěně zíraly na strop sanitky. Připoutali ho k lůžku, aby sebou neházel. Ujeli tři kilometry a najednou zaslechli zvuk sirény. „Kruci, co to je?“ Doktor i ošetřovatel si dál hleděli Palmera a sirény si nevšímali. Dozorce začal vykukovat z okénka. Najednou kolem nich z protisměru prosvištěla sanitka se zapnutou sirénou. Dozorci poklesla tvář. „Sakra, co to tam máte za bordel?“ Potom ho něco napadlo a zpozorněl. Začal mít jisté podezření. Přestalo se mu to líbit. Položil ruku na pažbu revolveru v pouzdře na noze, otočil se k doktorovi a chtěl něco říct. Ale k tomu se nedostal, ústa mu zůstala bez hlesu otevřená. Zíral do ústí dvou hlavní.

	„Tu ruku dej z pažby,“ vyzval jej ledově doktor.

	Dozorci jenom poskočil ohryzek, jak musel polknout, a dál jenom strnule zíral.

	„Řekl jsem, tu ruku dej z pažby. Nebudu to opakovat potřetí.“ Dozorce přikývl a opatrně dal ruku ze svého revolveru. Zvedl ruce nahoru. „Dobře, teď se otoč.“ Dozorce uposlechl. Chlápek, který hrál ošetřovatele, mu vytáhl revolver z pouzdra a spoutal ho. „Vy, vy jste z Východu? Přišli jste si pro něj?“

	„Chytrej chlapec. Nenecháváme své důstojníky shnít v nepřátelském vězení.“

	„Co se mnou uděláte? Chcete mě zabít?“

	„To záleží na tobě. Když se o něco pokusíš, zemřeš. Pokud ne, máš šanci. Jsme rozvědka a zbytečně nikoho nezabíjíme. Ty nejsi zapojenej do našich her. Pro nás jsi civil.“

	Dozorce si trochu oddechl. Ale stejně si ještě nebyl jistý svým osudem, dokud ho nezavezli do lesa a tam nepřipoutali ke stromu. „Neboj, až budeme v bezpečí, zavoláme k vám do věznice a řekneme jim, kde jsi.“

	 

	V dozorci zanechali dojem, že se jedná o záchrannou operaci československé rozvědky. Ale byla to akce, kterou řídil Wood. Palmer dostal protijed. Jak jed, tak protijed pocházely z „kuchyně“ CIA, které šéfoval expert přezdívaný doktor Smrt. Palmer se ale k plnému vědomí probral až v místnosti bez oken. Místnost byla sterilně čistá. Kovová postel přišroubovaná k šedé podlaze, stěny bílé a v rohu toaletní mísa z nerezu. Vedle toalety stálo malé umyvadlo. Jinak už tam byl jenom stůl se džbánem vody, sklenice a nějaké sušenky a toasty. Na jídlo neměl ani pomyšlení, ale ke džbánu s vodou se vrhl. Nalil si, ale když sklenici přiložil k rozpraskaným rtům, zarazil se. Potom si řekl, že kdyby ho chtěli zabít, udělali by to jinak a nemuseli by ho trávit. Žíznivě se napil. Vypil ještě další dvě sklenice. Došel si na toaletu a potom se posadil na postel. Nikdo nepřicházel. Lehl si a vzápětí se propadl do hlubokého spánku. Spal v objektu, který kdysi používal odbor plánování CIA. Operativci v něm prováděli výslechy, jež se neslučovaly s listinou lidských práv. Jelikož také docházelo k roztržkám mezi CIA a FBI ohledně výkladu pravomocí o provádění operací a výslechů na území Spojených států, CIA pro jistotu začala přesouvat výslechy, při nichž se používaly metody mučení, do jiných zemí a občas se výslechy zadaly na „bílé pozice“. Objekt neustále patřil jedné krycí obchodní firmě, která měla pobočky po celém světě, ale obchodovala jenom na papíře. Ve skutečnosti patřila CIA a její zaměstnanci pracovali pro agenturu.

	Nabídka

	Někdo mu zatřásl ramenem. Ne neurvale, ale důrazně. Otevřel oči. Před ním stál pravděpodobně chlap. Nevěděl to jistě, postava byla mužská, ale jistý si být nemohl. Přes hlavu měl přetaženu černou vlněnou kuklu s otvory pro oči a ústa. „Vstávejte,“ vyzval ho. Teď už bylo podle hlasu jasné, že se jedná o chlapa. Palmer se posadil na pelest. „Za chvíli přijde šéf. Koukám, že hlad nemáte. Vodu vám doplním, ale můžete k pití dostat i něco jiného.“

	Palmer odlepil jazyk od patra. „Pivo.“

	„Může být.“

	„Tři.“

	Člověk v kukle se zasmál. „Dostanete celý karton. Za chvíli jsem zpátky.“ Zamkl dveře, ale zpět se vrátil za necelou minutu. Palmer otevřel plechovku a vypil ji do dna. „Paráda. Nemáte cigaretu?“ Dostal celý balíček. „Tak si dejte ještě chvíli oraz. Za půl hodiny se vrátím se svým šéfem.“

	Wood měl na hlavě také přetaženou kuklu. Přinesl s sebou desky. „Dobrý den. Promiňte nám ten způsob, ale jiná volba nebyla. Museli jsme vás unést, normálně by vás nepustili.“

	Palmer přikývl a mlčel.

	„Asi je vám jasné, že jsme vás odtamtud nedostali jenom tak.“ Palmer opět jenom přikývl.

	„Kdo jste?“

	„Záleží na tom?“

	„Vlastně ne.“

	„Tak vidíte. Ostatně – jak se vám tam líbilo?“

	Palmer zavřel oči a na okamžik se v mysli vrátil do věznice. „Co chcete slyšet? Bylo to peklo.“

	„Víme o tom. Je to dost proslavené. Asi byste se tam nechtěl vrátit, že? Zůstat tam do konce života… to by byl nekonečný pobyt, jste ještě mladý.“

	„Nebylo by to tak nekonečné. Nepřežil bych tam dlouho.“

	„Ano, to je pravděpodobné. Nabízíme vám něco jiného.“

	„Co?“

	„Život. Život na svobodě.“

	„Kde?“

	„Kde budete chtít. To bude vaše volba.“

	„To je moc hezká představa. A teď – co za to?“

	„Schválně. Tipněte si.“

	„Mám se vrátit a být dvojitý agent?“

	„Ne. Kdybychom o to stáli, nabídli bychom vám to ještě před soudem. Neměli jsme zájem, což trvá.“

	„Takže jste ze CIA?“

	„Jak už jsem řekl, to vás zajímat nemusí. Vraťme se k tématu. Chcete svobodu?“

	„Zbytečná otázka.“

	„Dobře.“

	„Tak co mám pro vás udělat? Musí to být něco, co nezvládnete vlastními silami. Nebo si tím nechcete ušpinit ruce.“

	„Obojí.“

	„Takže mám někoho… zabít?“

	Wood přikývl. „Správně. Jste na to expert. Nebude to pro vás nic nového.“

	„Ne, to nebude. Ale domníval jsem se, že už to nebudu muset nikdy dělat. Každý den v kriminále jsem proklínal chvíli, kdy jsem se nechal naverbovat pro tuhle práci.“

	„Může to pro vás být poslední práce.“

	„V téhle branži není nikdy nic naposled. Jedete v tom, dokud nezemřete.“

	„Když to zvládnete, tu šanci máte.“

	„Střelců se pohybuje všude dost a dost. Proč jsem vám za to stál zrovna já?“

	„Protože máte v něčem obrovské štěstí.“

	„Že jsem si toho zatím nevšiml. V čem?“

	„Jste někomu podobný. Proto volba padla na vás. Jinak bychom si samozřejmě někoho jednoduše a prostě zaplatili. Jako to děláme vždy.“

	„Takže má podobaje pro vás důležitá.“

	„Ano. Budeme vás muset ale trochu upravit. Ve vězení jste zhubl, jinak vás ostříháme, nabarvíme vlasy, vycpeme tváře, dostanete podpatky, abyste byl trochu vyšší, a vycpeme vám trochu tělo. Potom budete celý on.“

	„Kdo on?“

	„Někdo, kdo se může dostat blízko k našemu cíli.“

	„Chápu. Ten někdo je asi velmi opatrný.“

	„Ano. Je z branže. Slyšel jste někdy o Guzenkovi alias Spalovači?“

	„Kdo z branže o něm neslyšel?“

	„Jistě. Znáte ho osobně?“

	Palmer se zarazil a potom zavrtěl. „Nikdy jsem neměl tu čest.“

	„Proč jste se zarazil, než jste odpověděl?“

	„Vzpomněl jsem si, že dva naši zemřeli způsobem, jaký má v oblibě on.“

	„Ano, máme potvrzeno, že to byl on. Proč je zabil, nevíte? Pro nás nepracovali, a jak jsme zjistili, ani pro MI 6, ani pro Francouze, Němce, ani pro ostatní služby naší aliance. Sami jsme hledali důvod. Bylo to na příkaz KGB? Nebo vašeho vedení?“

	„Já o tom fakt vůbec nevím. Pořád se mi tomu nechce věřit. Opravdu to udělal on?“

	„Opravdu.“

	„Hajzl!“ zasyčel Palmer. Wood přikývl.

	„Znal jste ty hochy?“

	„Jo.“

	„Tak o to větší motivaci máte.“

	„To je pravda. Ale přesto… co kdybych odmítl? Vrátíte mě zpátky do vězení?“

	„Blázníte? V žádném případě. Čekala by vás, jak to říkají vaši sovětští soudruzi…, čekala by vás bratskaja mogila.“

	„No. Už jsem stejně smířený, že zemřu.“

	„Ale nebyl byste sám. Podívejte se na tyhle snímky.“ Wood vyndal fotky. Palmer je uchopil a strnul. Roztřásla se mu brada. Potom se podíval na Wooda. „Ty hajzle… ty jeden hajzle,“ zařval a vrhl se na Wooda. Ale ze strany dostal ránu od druhého chlápka v kukle a složil se na zem. Na snímcích byly vyfoceny jeho děti. Wood je dostal od rezidentury v Praze. Důstojníci našli děti v dětském domově a vyfotili je z auta, když šly s ostatními dětmi z dětského domova do divadla. Palmer se začal sbírat ze země a třel si krk. „Vy svině. To se přece nedělá! Na děti hráčů se nešahá. Porušujete pravidla.“

	„Bohužel. Jsem nucen okolnostmi. Když nám nepomůžete, uděláme to.“ Palmer se postavil a hleděl mu zpříma do očí. Wood po chvilce promluvil. „Vy jste porušil pravidlo. Zabijáci nesmějí mít rodinu. Nesmějí být vydíratelní. Vy jste. Tak co?“

	Palmer přikývl. „Udělám to.“

	Spojka

	Guzenkova spojka Ralph Rugatov kontaktoval Wooda a sdělil mu, kam si přijde pro zásilku. Wood si nahrál jeho hlas. Vyřešil také finanční problém vzniklý s tím, že ho Guzenko vydíral a požadoval po něm peníze. Wood ale přetlumočil Tellerovi, že peníze chce po nich jako po skupině. Wood tedy o peníze požádal Lawrence Tellera. Promptně je dostal. Palmera upravili tak, aby byl Rugatovovi co možná nejvěměji podobný. Na několik metrů byl k nerozeznání. A těch několik metrů mělo stačit.

	Ralph Rugatov přijel včas podle domluvy do podzemního parkoviště velkého obchodního domu. Přes den bylo na parkovišti relativně rušno. Auta přijížděla a jiná zase odjížděla. O dvě hodiny dříve dorazila dodávka elektrikářů a dva muži v montérkách a s brašnami přes rameno vešli do výtahu a vyjeli do podlaží obchodního domu. Bez povšimnutí prošli do technického zázemí obchodního domu.

	Ralph Rugatov zaparkoval v řadě označené C, tak aby vedle něho bylo místo. Wood čekal o patro výš. Od svého kolegy dostal hlášku, že spojka je už na místě. Wood nastartoval a rozjel se. Řídil jednou rukou a v druhé měl vysílačku. „Někdo další?“

	„Ano. Myslím, že ano. Nedaleko zaparkoval nějakej chlápek a nevystupuje z auta. Je na dohled spojky.“

	„To bude on. Připrav se. Údržba, vy také. Šedesát sekund.“

	„Údržba. Vše je OK. Potvrzuji šedesát sekund.“

	V autě, které přijelo a z něhož nevystoupil řidič, seděl Guzenkův podřízený Dimitrij. Dohlížel na přejímku zboží.

	Wood zaparkoval vedle vozu Ralpha Rugatova a vystoupil. V ruce měl tašku s penězi. Rozhlédl se kolem. Potom otevřel dveře vedle Rugatova a sedl si k němu. Usmál se. „Tak jak je?“

	Nervózní a zpocený Rugatov nemusel odpovídat. Křečovitě svíral volant a vytřeštěně pozoroval Wooda. „Máte to?“

	„Jistě. Můžete se přesvědčit.“

	„Nechci vědět, co tam je.“

	„Ale jen se klidně podívejte.“ Wood otevřel tašku a prohrábl se penězi.

	„Mě to fakt vůbec nezajímá, nechci s tím… do prdele, co je tohle?“ V tu chvíli se parkoviště pohroužilo do tmy. Chlapi, kteří se převlékli do montérek a zahráli si na údržbáře, vypnuli elektriku. Potom to šlo ráz na ráz. Wood hrábl na dno, nahmatal obušek, vytáhl ho z tašky a rychle jím švihl Rugatova do hlavy. Ten jen hlesl. Dostal preventivně ještě jednu ránu a zhroutil se za volantem. V tu chvíli Dimitrij nastartoval a rozsvítil světla. Chtěl vyjet z řady a nasměrovat reflektory, aby viděl, co se děje. Ale nebylo mu to umožněno. Jak vyjížděl, srazil se s jiným vozem. Na parkovišti došlo v ten okamžik ještě ke dvěma dalším nehodám. Všude bylo slyšet skřípění brzd.

	Dimitrij vystoupil z vozu, a rozběhl se k Rugatovovu vozu. V té chvíli se zprudka otevřely dveře vozu, s nímž se srazil, a trefily ho v běhu plnou silou. Dimitrij klesl k zemi a začal lapat po dechu.

	„Ach, promiňte, to je ale zatracená smůla. Nejdřív mi vjedete do cesty, a teď tohle.“

	Mezitím Woodovi přispěchal na pomoc další muž a Palmer. Vytáhli z auta omráčeného Rugatova, strhali z něho v rychlosti kalhoty a kabát. Palmer si to na sebe oblékl. Teď opravdu vypadal přibližně jako Rugatov.

	Dimitrij se začal hrabat ze země a trochu se motal. Řidič vozu, s nímž se srazil, ho zezadu objal a pevně stiskl. „Musím vás odvézt do nemocnice.“

	„Nechte to být, pusťte mě.“

	„V žádném případě. Musíte hned na vyšetření, nesmíme nic ponechat náhodě. Nechci, abyste mě potom zažaloval.“

	„Zmiz, ty parchante!“ Ten ho ale pořád pevně svíral a vlekl k zadním dveřím svého vozu. „Musíme do nemocnice!“ Dimitrij se začal bránit a strhla se rvačka. Zatím stihli Rugatova nacpat do vozu, jímž přijel Wood, aniž by si toho Dimitrij povšiml. Woodovi bylo jasné, že se spojkou Rugatovem pošlou dohled, musel tedy po dobu, kdy budou Rugatova „vyměňovat“, dohled vyřadit. Povedlo se. Wood nastartoval a s komplicem vyrazili pryč z parkoviště. Palmer zasedl za volant vozu, jímž přijel Rugatov.

	Dimitrij se vytrhl svému vězniteli z náručí, ale ten už ho spíš pustil. Nebylo třeba ho držet. „Zbláznil jste se? Co si to dovolujete?“

	„Krvácíte!“

	Dimitrij švihl pravičkou a trefil se mu přímo do nosu. „Ty už taky,“ ucedil a vykročil. Kolem něho projížděl vůz s Palmerem.

	V té chvíli se znovu rozsvítilo. Palmer na okamžik přibrzdil vedle Dimitrije a přikývl. Potom vyrazil šíleným tempem odsud. Dimitrij se obrátil, skočil do vozu, který zatarasil cestu jeho autu, otočil klíčkem v zapalování a zacouval. Potom vyběhl, letmo se podíval na řidiče, který si právě jazykem slízával krev a zapadl za svůj vůz.

	V té chvíli znovu zhaslo světlo a výjezd z podlaží parkoviště zablokovala zmalovaná žena, která začala vřískat a běhat okolo svého chevroletu napasovaného mezi stěny výjezdu. Nastal další zmatek. Za ní musel zastavit mladý pankáč. Vyběhl ze svého záplatovaného vozu a začal jí sprostě nadávat. Ale jí to bylo jedno. Byla to kurva a jeden zákazník jí nabídl dobrý obchod. Chevrolet byl půjčený a za nahranou nehodu dostala tisíc dolarů. Ať si mi nadává ten mladej spratek, mně je to jedno. Mě hřeje v kapse tisíc babek, pomyslela si a pankáče sjížděla přezíravým pohledem. Dimitrij zaparkoval za pankáčem a uvědomil si, že se z parkoviště už nedostane včas. Nechal svůj vůz, tak jak je, a šel hledat telefonní budku. Musel okamžitě zavolat šéfovi.

	 

	Rugatovovi dali přes oči pásku a spoutali ho. Když byli skoro u cíle, strčili mu pod nos čpavek. Probral se. Bolestivě se zašklebil. Spoutanýma rukama si sáhl na hlavu a sykl. „To bolí. Ježíš, to bolí. Co chcete?“ Mlčeli. Potom zastavili a vytáhli ho z vozu. Drželi ho v podpaží. „Kam to jdeme?“ Beze slova ho vedli někam dolů ze srázu. „Stát. Nohy k sobě.“ Do žeber se mu zaryla hlaveň pistole. Poslechl. Na nohou mu také cvakla pouta. „Klekni si.“ Klekl si a pocítil kameny. Někdo ho uchopil v podpaží a druhý za nohy. Zvedli ho, poponesli asi o metr a potom položili na nějaké kovové překlady, nebo co to bylo. „Proboha, co chcete?“ V dálce slyšel zahoukat vlak. Přepadlo ho neblahé tušení. „Ne, to snad ne,“ zašeptal. Vzápětí mu sňali pásku z očí a jeho předtucha se naplnila. Byl na kolejích! Ještě ho popotáhli, aby měl krk přímo na jedné kolejnici! S položenou hlavou viděl, jak se koleje stáčejí do zatáčky za mírný kopeček. Strojvůdce ho uvidí až na poslední chvíli. Nebude mít čas zastavit. Opět zaznělo zahoukání vlaku. Bylo to znatelně hlasitější. Pootočil hlavu, aby spatřil oba chlapíky v kuklách. Poslední dobou viděl v kuklách až moc chlápků. Jeden z nich se podíval na hodinky. „Za několik minut tudy projede rychlík. My nemáme moc času. Ty ostatně taky ne. Buď nám hned řekneš, kam máš odvézt tašku s penězi, a vše, co víš, nebo odejdeme. Vlak se blíží. Je to rychlík a jezdí přesně.“ Opět se podíval na hodinky. „Máš šest minut čtyřicet sekund života.“

	„Když vám to řeknu, najdou mě a zabijou.“

	„Když nám to neřekneš, budeš mrtvý…,“ Wood se podíval na hodinky, „teď právě za šest minut deset sekund.“

	„Ale vy nevíte, co jsou zač! Jsou to zabijáci z KGB!“

	„My si s nimi poradíme. Můžu tě ubezpečit, že tě nikdo z nich už nebude moct zabít. My jsme tvoje jediná šance. Pět minut čtyřicet pět sekund.“ Vlak zahoukal opět o poznání silněji. Rugatov se kousl do rtů.

	„Tak mluv!“

	Rugatov nebyl žádný hrdina. Přikývl a spustil jak vodopád. Vychrlil během tří minut skoro všechny základní informace.

	„Dobře, zbytek nám řekneš cestou. Jestli ne, vrátíme se a počkáme na příští vlak, je to jasný?“

	Rugatov přikývl. „Samozřejmě, je to jasné. Úplně jasné,“ přisvědčil plačtivě. Byl z celé operace na pokraji zhroucení. Už ráno mu bylo strašně nevolno od žaludku. Teď se to vystupňovalo. Zvedli ho a povolili mu pouta na nohou. „Promiňte,“ hlesl a odběhl kousek stranou. Klesl na kolena a začal zvracet. Ozvalo se silné zahoukání a ze zatáčky se vyřítil rychlík. Rugatov, pokračoval ve zvracení.

	 

	Znovu mu nasadili pásku přes oči a zavezli ho do nějakého bytu. „Tak mu zavolej. Mluv anglicky.“ Wood mu mířil na spánek. Rugatov přikývl. Vytočil číslo. „To jsem já.“

	„Sakra, kde jsi?“ zavrčel Guzenko.

	„V garážích se něco semlelo. Zpanikařil jsem. Dostal jsem prostě strach.“

	„Máš to?“

	„Jistě.“

	„Přivezeš to?“

	„Samozřejmě. Odevzdám vám to a už s tím nechci mít nic společného. Řekl jste, že to tímhle pro mě skončí. Je to tak?“

	„Jo, ale koukej sem s tím co nejdřív přijet.“

	„Budu tam tak za půl hodiny. Možná za tři čtvrtě.“

	„Hoď sebou. Nesleduje tě někdo?“

	„Co já vím, nastal tam takový zmatek. Ale nikoho jsem si nevšiml.“

	„No dobře.“

	 

	Palmer dostal instrukce, kam se má místo Rugatova dostavit. „Nezapomeň, že oddělal dva z vašich. Máš mu co vracet,“ ještě mu připomněli, aby ho dostatečně motivovali. Přikývl. „Nemusíte mi to opakovat, vím to moc dobře. Sejmu ho. Dlužím to klukům.“

	V kapse ho tížil revolver a druhý měl za pasem. Nasedl do vozu a rozjel se k cíli. Samozřejmě ho sledovali. Dojel do starého rozsáhlého areálu opuštěných polorozpadlých skladových hal. Byly jich tam stovky. Zastavil před tou, která byla označena velkými modrými číslicemi F 18. Obrovská vrata byla otevřená, aby tudy mohly pohodlně projet kamiony. Zavřít už nešla, byla zrezivělá. Vystoupil a rozhlédl se. Na střeše protější haly zaregistroval nějaký pohyb. Byl to odstřelovač. Palmer na sobě úplně cítil jeho zaměřovač. Uchopil tašku s penězi a vešel do polostínu. Rozhlédl se kolem. Vnitřek osvětlovalo pouze několik světlíků, ale ty byly tak zapadané prachem, že světlo bylo prachmizerné. Střechu podpíralo několik betonových pilířů. Na zemi jen samý nepořádek. Staré zrezivělé skladové konstrukce se válely přes sebe, spousty vytrhaných drátů od elektřiny a několik zprohýbaných plechových skřínek z šatny. Naproti němu stála nedaleko postava skrytá ve stínu. Stiskl křečovitě tašku a udělal několik kroků směrem k ní. Na chvilku se zastavil a zhluboka se nadechl. Potom se znovu dal do pohybu. Občas trochu pootočil hlavu nalevo a napravo. Teď už mohl spatřit minimálně dva muže skryté za betonovými pilíři. V ústech mu vyschlo jako vždy při akcích. Dobře věděl, že pár následných okamžiků je rozhodujících pro to, zda bude nebo nebude žít. Při svých operacích to byl vždy on, kdo měl prst na spoušti. Teď měl v zádech odstřelovače a před sebou asi nejnebezpečnějšího operativce KGB – a oba čekali na jeho pohyb, který by se jednomu nebo druhému nelíbil. Jestliže nevytáhne zbraň, zabije ho odstřelovač. Pokud ji vytáhne, zabije ho buď Guzenko, nebo jeden z jeho kompliců. Byl v patové smrtelné pasti. Blížil se ke Guzenkovi. Ten ho napjatě sledoval. Jak se blížil, na jeho tváři bylo vidět, že se mu něco nezdá. Nepatrně pohnul hlavou a našpulil rty. Přimhouřil oči. Palmer cítil, jak se potí v podpaží. Dýchal přerývaně a srdce mu bušilo jako před infarktem. Když byl od Guzenka na několik kroků, zastavil se. Teď musel vše vsadit na jednu kartu. Jeho tělo se napjalo. Svaly na nohou se připravily ke skoku, ale zatím jenom tiše ruský pronesl: „Jedná se o double akci. Jsem Palmer.“

	Guzenko ztuhl. A zbledl. Zrak mu začal všude těkat a potom se znovu zabodl do Palmera. Vše mu během okamžiku došlo. Znal ho. A věděl, že ho Američané dostali. Pravděpodobně mu učinili nabídku. Nemýlil se. Už s tou akcí v garážích mu to bylo divné. Tam unesli Rugatova, dovtípil se.

	„Mám tě zabít,“ dodal Palmer přiškrceně. Věděl, že obrovsky riskuje. Guzenko mohl dát příkaz svým střelcům.

	Guzenko ale neznatelně přikývl. Byl to ten signál, úzkostně si pomyslel Palmer. Nebyl. Kulky nepřilétly.

	Palmer rozechvělým hlasem pokračoval. „Na druhé straně na střeše je odstřelovač. Tebe už v zaměřovači nemůže mít, jsi mimo úhel, ale mě pravděpodobně ještě ano. Máš únikovou cestu?“

	Guzenko přemýšlel. Palmer si znovu připadal jako před verdiktem poroty, který ho poslal do vězení na doživotí.

	Potom Guzenko promluvil. „Deset metrů vlevo ten trychtýř, to je vchod do podzemní šachty. Je propojená s ostatními halami. V jedné z nich máme vůz. Až dám signál, hodí sem dýmovnice. Uskoč stranou.“

	Palmer přikývl. Guzenko dal signál. Jeho komplicové hodili dýmovnice a ty vybuchly. Palmer uskočil. Guzenko také. Vzápětí někde zazněla odražená kulka. Potom další. Guzenko i Palmer přiskočili k trychtýři a ve stejnou chvíli se do něj vrhli. Oba z Guzenkova týmu spěšně vlezli do dalšího vchodu do podzemí. Vzápětí do haly vběhl Wood a několik dalších mužů. „Za nima!“ zařval nepříčetně Wood. Dva chlapíci nahlédli do trychtýře. Bylo to riskantní. „Pohyb!“ pobízel je Wood. Vlezli dovnitř s odjištěnými zbraněmi. „Není tady skoro vidět!“ V dálce zahlédli světlo baterek. „Támhle!“ oba začali tím směrem střílet. V chodbě se rány strašlivě rozléhaly. Baterky vzápětí zhasly. Pronásledovatelé vykročili opatrně vpřed. Ušli asi dvacet metrů, když zaburácela detonace. Výbuch je odhodil. Spadli na záda. Zasypala je sprška omítky a úlomků cihel. Prostor se zaplnil prachem. Byla cítit spálenina. Oba se rozkašlali a vyškrábali se na kolena. Guzenko měl únikovou cestu dokonale připravenou. Vyhodil za sebou část chodby. Přes zával se za ním nedostali. Podařilo se jim uprchnout. Snažili se je ještě najít v areálu, ale snaha byla marná. Za půl hodiny toho nechali. Byli definitivně pryč. Wood seděl ve voze a oči měl zavřené. Ti dva z chodby se venku oprašovali. Byli svlečení do půl pasu a snažili se vyklepat prach z oblečení. Wooda čekala nemilá povinnost – oznámit špatnou zprávu.

	Honorář

	Guzenko s Palmerem seděli v jednom ze zastrčených bytů. „Jak tě přesvědčili? Museli věřit, že to uděláš, když tě poslali. Proč ti uvěřili?“ zeptal se Guzenko. „Tvrdili, že jsi zabil naše kluky v Singapuru.“

	„Nebyl jsem to já.“

	„To vím moc dobře. Víme, že jsi byl tou dobou úplně někde jinde. Ale ten způsob tomu napovídal. Tvářil jsem se tedy, že se chci pomstít. Uvěřili mi.“

	Guzenko zamyšleně přikývl. „Chtěli mě už jednou dostat. Nepovedlo se jim to. Mysleli si, že ty ke mně budeš mít přístup a zvládneš to. Svině. Ale tobě jsem vděčný.“ Podal Palmerovi svazek bankovek. „Jsem tvým dlužníkem. Zasloužíš si honorář. Budou se ti hodit.“

	„Budou. Co teď?“

	„Postarám se o tebe. Předám tě Vorům z Brighton Beach. Na pár týdnů tě ukryjí někde v nějakém bytě. Potom tě dostanou rybářskou bárkou do Mexika. Odtamtud se potom už budeš muset dostat sám nebo s pomocí vaší rezidentury.“

	„Možná bych s tím chtěl ještě počkat. Nebudu je kontaktovat. Chci z kola ven.“ Guzenko se na chvíli zatvářil překvapeně. Potom pokrčil rameny. „No, je to tvoje přání. Budu ho respektovat.“

	„Jenom bych něco potřeboval.“

	„A to?“

	„Zjistit, jestli je moje rodina v pořádku. A ochránit ji.“

	„Rodina. Aha. No, a když se nechceš vrátit, nebude ti scházet?“

	„Bude. Určitě bude. Ale manželka si časem najde někoho jiného. A děti jsou malé. Zvyknou si na nového tátu. Tak to prostě chodí.“

	„Jo. Chodí.“

	„Svou přítomností bych je mohl uvést do nebezpečí. Budou se mi chtít pomstít.“

	„To je pravděpodobné.“

	„Když mě vydírali, měli fotky mých dětí. Jsou schopni všeho.“

	„To si sice nemyslím, nic by tím nezískali, ale zařídím, aby na ně v Praze někdo dohlédl, aspoň po jistou dobu.“

	Palmer se smutně usmál. „Díky.“

	„Co vlastně budeš dělat?“

	Palmer pokrčil rameny. „Prostě se ztratím. Všem. Úplně všem. A budu se snažit zapomenout.“

	Následky

	Wood se opět cítil nesvůj. Znovu byl se svým spolužákem Tellerem, prošel chodbou pobitou hliníkovými pláty s nýty a ocitli se v té podivné jednací síni, aby promlouvali s reproduktorem. „To je zlé. Velmi zlé. Už se neozval?“

	Wood zavrtěl hlavou. „Bohužel, pane. Je mi líto.“

	„Propásli jste svoji šanci, víte to?“

	„Ano, pane,“ sklopil Wood pokorně zrak.

	„Druhou už nám nedá.“

	„Pravděpodobně ne, pane.“

	„Co můžeme teď dělat?“

	„Snažit se ho najít.“

	„A dál?“

	Wood sebou rozpačitě zašil. „A dál, pane? Dál už můžeme jenom čekat.“

	„Hm. Skvělé. Dál už můžeme jenom čekat. A na co?“

	„Je na tahu, pane. S něčím vyrukuje. S něčím, aby nás vystrašil. Bude to asi velmi bolestné, ale určitě nám to nezlomí vaz. Nechá nám prostor pro další vyjednávání.“

	„To je ale pouze naše spekulace. Třeba nás už bude chtít vyřídit.“

	„Nemyslím si, pane. Sledují své cíle – a chtějí jich dosáhnout. Přitisknou nás ke zdi, ale budou chtít ještě vyjednávat. Ten náš pokus nebudou brát osobně.“

	Z reproduktoru se ozval smích. „Nebudou to brát osobně. Chtěl bych mít vaši víru.“

	„Budeme ho hledat, pane. Pečlivě.“

	„Nemůžeme čekat se založenýma rukama v klíně. Musíme se připravit.“

	„To jistě, pane. Ale jak?“

	„Operace Hlava 35 má své slabé články. Ještě několik zasvěcených svědků, kteří by nemuseli v případě prozrazení vydržet nápor. Mohli by mluvit, a to nesmíme dopustit.“

	„Takže… pane?“

	„Mokrá práce.“

	„Ano, pane.“

	„Připravím seznam.“

	„Ano, pane.“

	„A tentokrát… nesmíte to zkazit. Mohl byste se stát… nepotřebným.“

	Wood polkl a potom přikývl. „Ano, pane.“

	„Chápete, doufám, co tím myslím.“

	„Velmi dobře, pane.“

	Nečekaná noční návštěva

	Kirk Levin si byl vyzvednout část peněz za svoji poslední sérii článků, rozborů a analýz o zpravodajských službách, kterou se mu podařilo výhodně prodat jednomu nakladatelství. To požádalo několik novinářů, kteří se touto problematikou zabývali, o jejich příspěvky, aby to mohli vydat knižně. Cestou zpět se zastavil ve svém oblíbeném malém steak baru, na rohu ulice, kde bydlel.

	„Haló, haló. Zdravím mistra psacího pera. Co si dáte, mistře?“ zahlaholil majitel, který měřil maximálně sto padesát centimetrů, vážil dobrých sto kilogramů a měl husté kudrnaté černé vlasy. Vypadal směšně, ale neustále oplýval dobrou náladou, úsměvem, a hlavně skvěle vařil.

	„Pořádný kus hovězího, propečený přesně tak, jak to mám rád a jak to dokážeš udělat jenom ty.“

	„Takže jako obvykle, jenom ho zlomek sekundy podržet nad pánví a na talíř ti to hodit syrové.“

	„Přesně tak. Jako obvykle. Ty víš, co zbožňuju. A dáme si panáka.“ Byl v povznesené náladě. Druhý den měl odletět na čtrnáct dní do Kanady. Chtěl si pronajmout srub a chvíli pobýt v panenské přírodě. Neměl tam být sám. Přemluvil i jednu barovou tanečnici z nočního klubu, kde rád a často pobýval. Už spolu prožili několik nocí, ale zatím šlo spíš o náhodné a nepravidelné schůzky. Teď spolu měli strávit celých čtrnáct dní. Měla pětiletého syna, kterého slíbila pohlídat sestra. Oba se na to, že budou několik dní jenom spolu, moc těšili. Vyprávěl o ní barmanovi, který ji shodou okolností znal. „Jo, to je dobrá holka, příteli. Moc hodná. Prý se hezky o svého kluka stará. Buď na ni hodnej.“

	„Budu.“

	Když se najedl, dal si s ním několik drinků a před půlnocí odkráčel v povznesené náladě. Barman mu popřál, ať si to pořádně užije. Několik štamgastů se k přání připojilo.

	Odemkl byt, rozsvítil v předsíni a odešel do obýváku, aby si nalil ještě jednoho panáka. Když sahal po vypínači, ozval se ze ztmavlého pokoje hlas. „Nechte to světlo být!“ Levin sebou škubl. „Sakra, co to…“

	„Klid, jenom klid, nebojte se, nic se vám nestane, ale přesto vás chci upozornit, že mám v ruce pistoli a umím s ní zacházet. Jsem tady, abychom si popovídali. Dostanete velmi, velmi zajímavé informace.“

	„Myslíte, že se budu vybavovat s nějakým zlodějem? Zavolám policii!“

	„To těžko. Zapomněl jste na tu pistoli. Nepanikařte. Vyplatí se vám to. Jste přece novinář, ne?“

	„Ano, to jistě, ale…,“ zabručel a mžoural do tmy.

	„V klidu si sedněte a poslouchejte. To světlo nerozsvěcujte. Nechci, abyste spatřil moji tvář. Pokud ji spatříte, bude to poslední věc, kterou v životě uvidíte.“

	Levin chvíli zvažoval, ale jednak ten člověk tvrdil, že má v ruce pistoli, a s největší pravděpodobností ji také měl, jednak ho zachvátila novinářská zvědavost. Kdyby ho dotyčný chtěl zabít, už by to udělal. „Kam si mám sednout?“

	„Tamhle do toho křesla, ale nejprve je otočte a dívejte se do zdi.“ Levin poslechl. „Kdo jste?“

	„Jsem zpravodajský důstojník KGB.“ Levinův návštěvník byl Guzenko. Následovalo ticho. Venku se ozval táhlý výkřik. Za nějakou dobu bylo slyšet sirénu policejního vozu. „Dobře. Jste z KGB. Proč jste si vybral právě mě?“ Levin si říkal, zda KGB neodhalila, že dříve předával informace východním tajným službám. Ale vždyť nikdy neprozradil svoji totožnost. Odhalili ho? Chtějí ho teď vydírat? Ví, že mu poskytla informace Ruth Riphenstallová? Proč by si ho jinak vybral? Ví, že vím? Tyto myšlenky se mu honily hlavou. Napjatě očekával odpověď.

	„Jste novinářský expert přes zpravodajské služby, ne?“

	„No tak trochu. A jenom proto jste si mě vybral?“ zeptal se nedůvěřivě.

	„Ano.“

	„OK. Co chcete?“

	Guzenko spustil. Rozhovor trval několik hodin. Levin naprosto vystřízlivěl. Guzenko mu sdělil podrobnosti o operaci Hlava 35.

	„Tak a teď víte dostatek, abyste to mohl trochu rozvířit,“ zakončil Guzenko.

	Levin zvažoval. „Podívejte, to, co mi tady vyprávíte, je obrovsky zajímavé, ale mně to spíš připadá, že mě chcete použít na aktivní opatření a chcete zdiskreditovat některé lidi. Hrajete svoji zpravodajskou hru a já vám v tom mám pomoc.“

	„No a? Samozřejmě tím sledujeme své zájmy, to bych tady asi nebyl. Ale vy na tom můžete obrovsky získat. Berte nebo nechte ležet, najdu si někoho jiného. Tak co? Zajímá vás to?“

	Levin se kousl do rtu. „Jasně. Jasně že mě to zajímá. Kterého novináře by tohle nezajímalo. Ale na tohle všechno potřebuju nějaké důkazy.“

	„Dal jsem vám vodítka. Ověřte si to u těch lidí. Přímé důkazy asi těžko seženete, ale nechám vám tady jistou zajímavou fotku, na které je Wood a major československé rozvědky. Už to samotné je zajímavá věc.“

	„Bude mít vymyšlenou krycí legendu:“

	„Máte arzenál na to, abyste ji dokázal rozmetat.“

	„Dobře. Tak ještě by mě zajímalo pár detailů. Vy vážně tvrdíte, že plukovník GRU Oleg Penkovskij byl představitelem protivládní skupiny, která později svrhla Chruščova? Jeho motivy nabídky zrady že byly naaranžované?“

	„Jo. CIA ani MI 6 by mu nevěřila, kdyby neměl dostatečný motiv nabídnout spolupráci. Mysleli by si, že se jedná o operaci KGB, při které měl Penkovskij být podstava a zahltit je strategickými dezinformacemi. Tvrdil proto, že mu v GRU zarazili postup, protože kádrováci přišli na to, že jeho otec byl nadporučík Bílé armády a že zahynul u Rostova v boji s bolševiky. To by byla taková skvrna v kádrovém profilu, že by představovala dobrý důvod k zastavení kariéry. Penkovskij tvrdil, že se chce pomstít, ale nebyla to pravda. Byl představitelem protivládní skupiny, která se chystala svrhnout Chruščova a jeho zastánce.“

	„Proč?“

	„Lidi ze CIA podstrčili naší GRU informace, že Bílý dům chystá preventivní úder. Chruščov se vyplašil a zareagoval způsobem, že chtěl na Kubě instalovat rakety.“

	„A málem tak vznikla třetí světová válka,“ dodal Levin.

	„Ano, což má za následek, že u nás dochází k přípravě svržení nevyzpytatelného Chruščova. Chruščov svou nevyváženou politikou vedl svět ke světové válce, na kterou jsme v té době nebyli dostatečně připraveni. Neměli jsme dostatek mezikontinentálních střel. Oproti vám jsme jich měli necelé tři stovky. Vy jste v té době měli pět tisíc bojových hlavic namířených na naše území a Chruščov hnal svoji politiku v otázce Berlína do střetu na ostří nože. V Bílém domě a v Pentagonu vám mohli rupnout nervy a mohli jste přistoupit k preventivnímu úderu. To bychom nezvládli. V té době jsme také neměli rakety s motory na pevné pohonné látky. Naše rakety s kapalinovými motory se musí několik hodin před odpálením připravovat. A to bylo špatné pro případný odvetný úder. Některé špičky KGB, GRU, politbyra a část generality byly šokovány tím, co Chruščov předváděl. Nechtěli jsme válku, o které bylo jasné, že bychom ji prohráli. Jenže Chruščov nás k ní neodvratně vedl. Bylo třeba, aby Američané pochopili, že nezačneme válku a že ji ani nemůžeme vést, i kdybychom chtěli. Báli jsme se vašeho preventivního úderu a bylo třeba vytvořit komunikační kanál, který by byl natolik důvěryhodný, aby mu vaše tajné služby a administrativa Bílého domu věřila. A to měl za úkol právě Oleg Penkovskij. Ten měl být poslem míru. Dodával CIA a MI 6 spoustu užitečných informací, o kterých jsme usoudili, že se můžou obětovat, aby se potvrdila jeho důvěryhodnost. Spolupráce Penkovského probíhala standardně a pro CIA měla obrovský význam. Podivné ale bylo, že Penkovskij měl prakticky přístup ke všem složkám našich tajných služeb a armády. Ale nikoho z vašich tajných služeb to netrklo. Všichni ze CIA byli rádi, že ty informace mají. Zlepšili si tak pošramocenou reputaci před prezidentem. Díky těmto informacím Kennedyho administrativa koordinovala strategii při berlínské i kubánské krizi. Jenže nakonec se skupina pučistů chtěla Penkovského zbavit, protože věděl příliš, a tak ho nenápadně vyzradila sovětské kontrarozvědce, která ho začala sledovat. Narafičila na něho indicie, které vedly k podezření, že zradil a spolupracuje se západními rozvědkami. Penkovskij nikdy nepochopil, že ho zradili jeho spoluspiklenci a obětovali ho. V žádných oficiálních složkách také nenajdete zmínku o tom, jak vlastně došlo k jeho provalu. Do své smrti nic z přípravy puče nevyzradil a vystupoval jako osamocený zrádce.“

	„To je hrozné. Proslýchá se, že ho hodili zaživa do rozžhavené pece, aby varovali ostatní před případnou zradou.“

	„Říká se to. Podrobnosti nevím. Jeho nadřízeného generálplukovníka Serova, který nad Penkovským držel ochrannou ruku, odvolali. Serov později spáchal sebevraždu.“

	„Byla to skutečně sebevražda?“

	„Kdo ví? Možná se ho pučisté zbavili stejně jako Penkovského. Oba je zneužili, a aby nemohli svědčit, zapříčinili jejich smrt. Právě generálplukovník Serov byl Chruščovem pověřen přípravou operace Trest. Ta měla v případě odhalení přípravy dalšího puče její aktéry lokalizovat, zatknout, pomocí násilí a drog na nich provést tvrdé výslechy, aby vyzradili všechny zúčastněné, a potom je bez soudu zastřelit a spálit. Chruščov se moc bál nového puče. Stačil mu jeden v roce devatenáct set padesát sedm. Nemínil nic ponechat náhodě. Byl nedůvěřivý a paranoidní. Právem. Doneslo se mu, že existují nespokojenci, kteří by se mohli pokusit o něco podobného jako v padesátém sedmém, kdy ho na plenární schůzi prezidia UV KSSS odvolali.“

	„Chruščov se ale v roce padesát sedm odmítl podřídit.“

	„Přirozeně. Tvrdil, že ho může odvolat jenom plénum. A měl pravdu. Pučisté nakonec nezískali dostatečnou podporu, plénum se svolalo a Chruščova podpořilo. Ale dobře věděl, že další střetnutí může být daleko tvrdší a nemusí se odehrávat pouze po politické linii. Připravil se na to.“

	„Bál se, že by s ním tentokrát mohli zatočit jako s Berijou a odstřelit ho.“

	„Samozřejmě. Mnoho lidí mělo důvod se mu pomstít. Když se ujal po Stalinově smrti spolu s Malenkovem a Buganinem moci a vládli jako triumvirát, všichni čekali, že se otevřou gulagy a budou propuštěni nespravedlivě odsouzení z dob stalinismu. Ale nestalo se tak. Sám Chruščov měl ruce od krve z dob teroru a stalinských velkých čistek, kdy podepisoval tresty smrti. V padesátém třetím roce propukaly nepokoje na dolech ve Vorkutu a v Norilsku. Docházelo ke vzpourám v kazachstánských lágrech. Všude zasahovala vojska ministerstva vnitra, kterým velel generál Maslennikov. V Norilsku vojáci zmasakrovali několik set lidí.“

	„Prostě dějiny vaší země jsou plné krve a Chruščovovi správně došlo, že by pro změnu mohl někdo podepsat rozsudek smrti zase nad ním.“

	„Přesně tak. Snažil se už před krizí eliminovat moc KGB. Vyměnil v čele KGB vlivného Šeljepina a nahradil ho méně mocným Vladimirem Semičastným. Preventivně připravené operace Trest se měli účastnit a realizovat ji vybraní a prověření lidé ze speciálního týmu Alfa, kteří byli věrni Chruščovovi. Případné kruté potlačení puče mělo být odstrašujícím příkladem pro další následovníky. Ale právě generálplukovník Serov byl pravděpodobně sám účastníkem přípravy převratu a vyzradil operaci Trest jeho organizátorům. Ti se na to připravili. Pravděpodobně při této hře Penkovského řídil přímo Serov. Každopádně svůj úkol splnili. Zabránili americkému preventivnímu úderu, když Chrušěov a politbyro bláznili a podnikali nepředložené kroky, při nichž neměli krytá záda. Ale nakonec jak Penkovskij, tak Serov zemřeli.“

	„Revoluce vždycky pojídá své otce.“

	„Ano. Podle mého právě Penkovskij prozradil některému důstojníkovi CIA, který ho vytěžoval, že se chystá puč a svržení Chruščova. A tento důstojník informaci předal lóži Pravá Amerika, která ji využila pro své zájmy a vydírání skupiny pučistů.“

	„Byl mezi nimi i ten, o kterém jste mi říkal? Ten…“

	„Ano. Mezi skupinou důstojníků vytěžujících Penkovského byl i on. Wood.“

	„Zapadá to do sebe. Možná byl Penkovskij vyzrazen a následně popraven proto, že vyzradil Woodovi, že se chystá převrat. Byla to odveta.“

	„Možná. Pustíte se do toho?“

	„Byl bych v tom jenom já?“

	„Ano. Dám vám čtrnáct dní. Pokud by se do té doby nic nestalo, budu kontaktovat někoho dalšího.“

	„Kdo by to měl být?“

	„To vám samozřejmě neřeknu.“

	„Dobře. Z některých lidí, které jste mi jmenoval, dostanu informace jedině za peníze. Těžko to udělají pro dobrý pocit.“

	„To máte pravdu. Počítal jsem s tím. Dám vám dvacet tisíc dolarů. Půlku použijte na výdaje a ta druhá je záloha na váš honorář.“

	„A ten bude?“

	„Když se vám to podaří pořádně rozvířit, dostanete padesát tisíc dolarů.“

	„Sto tisíc.“

	Guzenko se zasmál. „Jsme jak na nějakém trhu. Uvědomujete si, že s KGB se nesmlouvá?“

	„Uvědomuju, ale za tohle chci sto tisíc. Můžou mi lítat kolem uší kulky. A asi budou.“

	„Sedmdesát pět tisíc, a to je poslední slovo. Berete? Další peníze dostanete od novin, kterým články prodáte. Byl bych rád, kdybyste to nejdříve zkusil v Mirror of New York. Když vám to tam nevyjde, řeknu vám další noviny, kde to zkusíte. Článek si napište z těchto informací, jakým způsobem chcete, ale výběr novin necháte na mně.“

	Kirk Levin našpulil ústa. O částce v té chvíli nepřemýšlel, byl to slušný balík a tutéž částku mohl skutečně ještě dostat od nějakých novin. Dohromady to bylo tolik peněz, že by měl na nějaký rok vystaráno. Nebylo co řešit. Spíš se zamýšlel nad tou absurditou, že u něho v pokoji je důstojník KGB a on s ním smlouvá, jako by se bavili o dodávce balíků rýže. „Jdu do toho.“

	 

	Když odešel, nechal mu na stole obálku s dvaceti tisíci dolary a fotografii, na které byl Wood a major Kotek. Chtěl se do práce pustit okamžitě. To znamenalo, že z výletu do Kanady nic nebude. Čekal ho nepříjemný telefonát, kdy to měl oznámit své přítelkyni. Tušil, že se to pravděpodobně nesetká s pochopením. Telefonát byl krátký. Ve chvíli, kdy jí to oznámil, se na druhé straně rozhostilo ticho a potom mu chladně a úsečně oznámila, ať už jí nikdy nevolá, a kdyby přišel za ní do baru, kde tancovala, nechá ho vyvést ochrankou. Potom zavěsila. Kirk se zachmuřil a šel si dát panáka. Pustil si televizi, ale nevnímal ji. Přemýšlel o informacích, které se dozvěděl. Před ním se otevíralo největší dobrodružství, jaké kdy zažil. A tušil, že bude také nejnebezpečnější v jeho životě, ne-li poslední.

	Pátrání

	Kirk Levin si další den telefonicky domlouval schůzky. Druhý den se měl setkat s přímým účastníkem invaze v Zátoce sviní. Další den s bývalým důstojníkem CIA, který pracoval na berlínské základně. Potom sehnal ochotného bývalého zvláštního agenta FBI, který mu měl sdělit pár zajímavostí z vyšetřování atentátu na prezidenta Kennedyho.

	
Tenkrát v Zátoce sviní

	Kirk Levin přijel na motorce Harley Davidson před jeden bar, jehož vrchol slávy nastal asi tak před dvaceti lety, a od té doby mířil již jen střemhlav dolů. On však byl na podobné zaplivané špeluňky zvyklý, a měl je dokonce raději než nablýskané luxusní bary.

	Uvnitř bylo pochopitelně silně zakouřeno. Hustý dým se marně snažily rozehnat dýchavičné větráky u stropu. V baru postávala hrstka rozmanitých existencí, zřejmě štamgastů, kteří si nového příchozího nedůvěřivě prohlíželi. Obtloustlý podmračený barman zbytečně leštil zašlou sklenici. „Hledám jistého Harolda,“ řekl Kirk a vydržel jeho zkoumavý pohled.

	„Je otázkou, jestli hledá on vás,“ zabručel barman.

	„To je dobrý,“ zahučel někdo, pravděpodobně Harold, z jednoho boxu v temném koutě. Kirk se odebral za hlasem. „Vy jste Harold?“

	„A vy jste kdo? Ten novinovej?“

	„Přesně tak. Kirk Levin. Mluvili jsme spolu telefonem.“

	„Tak to by štymovalo. Sice mi paměť už moc pomáhat nechce, a já ji v tom nepodporuju,“ zasmál se a dotkl se lahve tequily, která byla z poloviny vypitá, „ale když se jedná o prachy, tak to se ještě zmátoří. Pamatuju si na ten hovor, nebojte. Jsem Harold. Vemte místo. A ty, zlato, nech nás tady s pánem o samotě.“ Žena neurčitého věku, na jejíž tváři se usídlil věčně unavený výraz barových šlapek, se smutně podívala na láhev, ale bez protestů se zvedla a odkráčela najít si někoho jiného, kdo by jí zaplatil panáka. Harold měl tmavé vlasy, na svůj věk nadmíru hluboké vrásky, ale jeho oči byly plné energie. Býval to nejspíš hezký mládenec, ale alkohol a hašiš ho zničily. Od té doby, co odešel ze CIA, to s ním šlo z kopce. V agentuře přestal pracovat ihned po nevydařené kubánské operaci, která kulminovala zpackanou invazí v Zátoce sviní. Harold byl styčným důstojníkem mezi příslušníky proticastrovské brigády a CIA, která se snažila svoji iniciativu při této operaci kamuflovat.

	Ke stolu přišel mladý číšník, Kirk ho odhadoval na barmanova syna. Měl stejně husté obočí a podmračený pohled. Kirk si objednal a hoch se odploužil pryč. Harold se naklonil a uznale kývl. „Pěkná bunda, chlape. Jste opravdu motorkář, nebo si na něj jenom hrajete, jak je poslední dobou móda?“

	„Jednu dobu jsem opravdu byl. Byl to můj život. Teď už motorkařím jenom občas. Z nostalgie.“

	Harold přikývl. „Ksicht na to máte. Přinesl jste mi takové ty hezké papírky?“

	Na stůl pleskla obálka. Harold ji uchopil, otevřel a přepočítal stodolarovky. Potom se spokojeně usmál. Přitom, jak hmátl po obálce, se mu vyhrnula košile a na paži se objevilo tetování. Měl tam nápis BRIGADA ASALTO, postavu muže v pohybu při útoku s puškou, na které byl nasazen bodák, a vedle postavy velké číslice 2506. Na druhé paži měl vytetován znak brigády. Štít s křížem a kubánskou vlajkou. „Jsem váš,“ culil se a dal si obálku do náprsní kapsy u košile. Všiml si, jak Kirk Levin pozoruje jeho tetování. „Víte vůbec, proč naše brigáda měla číslo 2506?“

	„Myslím, že vím. Jeden voják při tréninku spadl z několikasetmetrového útesu a zahynul. Měl identifikační číslo 2506, že?“

	„Jo, novinovej, přesně tak. Byl to hodnej kluk. Bylo to ve výcvikovém středisku v Guatemale. Té díře se pak říkalo Camp Trax. Dělal jsem tam těm kubánským hochům instruktory. Šel jsem při tom výcviku s nima do všech sraček, i když jsem nemusel. Ale chtěl jsem se s těma chlapama, co se chystali vyřídit Castra, pořádně sžít. Běhali jsme po horách a v džungli neustále promočení a hladoví. Museli jsme si zvyknout na permanentní stres a stav ohrožení. Místo krve nám proudil v žilách adrenalin, to mi věř, novinářskej.“

	„Byl jste také na základně ve Washingtonu?“

	„To se ví. Pomáhal jsem ji zabydlovat. Hlavní stan chystané operace jsme rozbili v prázdných budovách Pomocného ženského sboru námořnictva.“

	„Jsou poblíž Lincolnova památníku, že?“

	„Jasně, novinovej, jmenují se Quarters Eye. Tam to všechno začalo. Lítal jsem z Washingtonu sem do Miami a spolu s ostatními z agentury jsme se snažili sjednotit ty rozhádaný partičky proticastrovců a vytvořit z nich budoucí novou kubánskou vládu.“

	„Frente.“

	„Jo. To si nedovedeš představit, novinovej, jak se pořád o něčem handrkovali. Když jsme jim dali prachy, aby si pronajali vysílací čas v komerčních rozhlasových stanicích a verbovali kubánské emigranty do svých řad, prohnojili ten čas zaplacený agenturou ve vzájemných slovních přestřelkách. Někdy to fakt bylo těžký. Ale i v agentuře se na to začali dívat dvojmo a drolilo se to. Ředitel operací z odboru plánování poukazoval na to, že invazní síla je slabá. Jak celý projekt bobtnal, přestali na něj uvolňovat ty správný chlapy, kterých bylo zapotřebí, aby se to ukočírovalo. Generální inspektor CIA následně celou operaci zkritizoval do mrtě. Podle mě se na to díval jednostranně a po bitvě je každý generál, ale v jednom měl pravdu. Ten projekt ztroskotal mimo to, že nás potopil hlavně Kennedy, taky proto, že tam bylo málo expertů. Ale když se na to člověk podívá zpětně hezky za střízliva, celý to bylo na levačku. Bylo nás patnáct set a Castro měl dvousettisícovou armádu.“

	„Tak jak to, že jste do toho šli?“

	„Věřili jsme, že se uchytíme na pobřeží, vybudujeme předmostí a potom se k nám přidají desetitisíce dobrovolníků.“

	„Nepřidal se nikdo.“

	„Ne. Zůstali jsme v tom sami. Původně jsme se měli vylodit jinde a byli jsme na takovou alternativu připraveni. Měli jsme se stáhnout k pohoří Escambray a spojit se tam s guerillovými jednotkami. Ale kolem Zátoky sviní byly akorát bažiny. Nebylo kam se stáhnout.“

	„Proč se vybrala Zátoka sviní?“

	„Nedaleko byla přistávací dráha, na kterou by mohly přistávat naše bé šestadvacítky. Plán byl vyřadit castrovské letectvo, abychom získali nadvládu ve vzduchu. Měli jsme šestnáct bombardérů bé šestadvacítek, osm cé šestačtyřicítek a několik transportních cé čtyřiapadesátek. Ale pilotovali je kubánští emigranti, kteří neměli válečné zkušenosti. Nemohli jsme lítat z Floridy, aby naše vláda mohla vrtět hlavou, že v tom nemáme pazoury, a muselo se lítat z letišť v Nikaragui a Guatemale.“

	„Nad Kubu to byla pěkná dálka. Muselo to být únavné.“

	„To si pište, novinovej. Po prvním náletu, který byl patnáctého dubna, zbylo Castrovi sedm funkčních letadel. Druhý den se měl uskutečnit druhý nálet a dorazit je. Jenže druhý den Kennedy stáhl ocas a na nátlak ministra zahraničí Deana Ruska nálet zatrhl.“

	„To byla zkáza pro invazní lodě, že?“

	„To si pište, novinovej. Byl to megaprůšvih. Ale malér nebyla jenom ta letadla. Když se dělal zpravodajský průzkum Zátoky sviní, na snímcích bylo tmavé místo, které vypadalo jako korál. Ale analytik to odmítl s tím, že se jedná o mořské řasy. Jenže když se těch našich pět kocábek přiblížilo do Zátoky sviní, na co jsme narazili?

	Jasně že na korál. Původně jsme se měli vylodit v noci a invazní lodě potom měly zmizet kvůli zbývajícím letadlům. Jenže se nemohly dostat přes ty korály, které analytik označil jako chaluhy. Museli jsme počkat na příliv, kdy je hladina nejvyšší, abychom se přes ten korál dostali. Jenže ten byl ráno za světla. Takže nás zrána napadly kubánské Sea Fury a jeden z nich vypálil raketu na nákladní loď Houston a udělal do ní obrovskou díru. Houston najel na břeh, ale přesto se spousta vojáků utopila, protože neměli dostatečný počet záchranných člunů. Bejt tam ten chaluhovej analytik, tak ho podříznou. Potom Castrova letadla vypálila rakety na zásobovací loď Rio Escondido. Na její palubě byla většina zásob munice a leteckého benzinu pro bé devětadvacítky, které měly přiletět na to letiště a tam potom natankovat. Milá loď šla okamžitě ke dnu. Přiletěly naše bé devětadvacítky a dvě z nich byly okamžitě sestřeleny. Na zemi to taky nebyla žádná veselka. Bez zásob pod dělostřeleckou palbou a ze vzduchu to do nás vařila letadla. Kennedy nám povolil další nálety, ale to už bylo pozdě. Zdecimované kubánské posádky odmítaly další lety. Šéf operace je nahradil americkými posádkami z alabamské národní gardy, aniž by o tom informoval prezidenta. Několik amerických pilotů zahynulo. Na pobřeží to pro nás bylo peklo. Castro tam vyslal posily a my jsme byli na pokraji sil. Dostávali jsme do těla. Zachránila by nás jedině letadla z letadlové lodi Essex, která doprovázela vyloďovací lodě, ale ta nesměla do bojů zasahovat. Tam se lámal chleba. Kdyby Kennedy kývl, mohlo dopadnout všechno jinak. Ale on nás podrazil a odmítl to, aby mohl popřít podíl Spojených států na operaci. Bylo to v háji. Další den se invazní vojáci vzdali. A v té chvíli to v nás začalo bublat. Chlapi z agentury, proticastrovci, pozůstalí po padlých ze Zátoky sviní, mafiáni, kterým se rozplynula vize, že dostanou zpátky svá kasina, ti všichni si začali přát, aby ten srabáckej hajzl chcípnul. Modlili jsme se, včetně mě, aby to někdo vzal do svých rukou a toho bastarda odstřelil jako psa.“

	„Zřejmě vás někdo vyslyšel.“

	Harold zvedl oči vzhůru a šeptl. „Díky ti, Bože, že ses na to nemohl koukat a povolal jsi ho k sobě.“ Poté se pokřižoval.

	„Vy jste věřící?“

	„Divný, co?“

	„No, přinejmenším zvláštní – s ohledem na to, co děláte. Proč jste odešel z agentury? Žralo vás to fiasko?“

	„Musel jsem odejít. Jak se říká, byla mi učiněna nabídka, která se neodmítá. Nabídli mi dvě stě tisíc dolarů, když se pěkně potichu zdekuju a na agenturu a všechno kolem ní ráčím zapomenout. Měl jsem se na nějaký rok zašít, abych nemusel vypovídat před všemožnými komisemi. Kdybych to nevzal, nedělal jsem si iluze, co by mě čekalo. Už jsem se jim nehodil do party. Byl jsem příliš nízko, ale věděl jsem toho příliš mnoho.“

	„Proč jste musel odejít? Vždyť jste byl jenom styčný důstojník a měl jste na starosti výcvik.“

	„Jo a ještě něco,“ spiklenecky mrkl a zachechtal se.

	„Co je to?“

	„Byl jsem kurýr.“

	„Kurýr? Jak tomu mám rozumět? Co jste převážel?“

	„Vyzvedával jsem kufříčky. Moc pěkné, z kvalitní kůže. Diplomat by se za ně nemusel stydět.“

	„Co v nich bylo?“

	„No spodní prádlo ne. Byly napěchovaný těma pěknejma papírkama, který jste mi přinesl. Ale byla jich mnohem větší hromada.“

	„Byly z fondů agentury? Celá operace byla krytá z nekontrolovaných zdrojů, že?“

	„Celá ne, novinovej, celá ne,“ usmál se poťouchle.

	„Nějaký tajný sponzor?“

	„Dá se to tak nazvat.“

	„Kdo?“

	„Není to těžké vydedukovat. Kdo měl zájem, aby z Kuby zmizel ten vousáč a komunisti?“

	„No… investoři, kteří tam měli majetek. Nebo tam chtěli investovat.“

	„Investoři,“ zasmál se Harold pobaveně. Potom zvážněl. „Ale jo, vlastně jo. Byli to svým způsobem investoři. Dodávali nám velký prachy. A když říkám velký, tak tím myslím opravdu velký.“

	„Tak kdo?“

	„Mafie.“

	„Mafie? Mafie platila operaci vládní agentury?“

	„Přesně tak, novinovej. Že CIA spolupracovala s mafií při přípravě atentátu na Castra, se už dobře ví. Ale o tom, že částečně platila vylodění v Zátoce sviní, se decentně mlčí. Ta naše tajemná stydlivá agentura, co, novinovej? Ale nutno podotknout, že to byla tajná operace a oficiální administrativa od ní dávala ruce pryč.“

	„Vlastně to má logiku. Mafie měla na Kubě své hotely, kasina, investovala tam spoustu peněz, a potom jim to Castro sebral.“

	„Jo. Přesně. Naše vláda zavírá mafiány, ale když je potřebují, podají si s nimi ruce. Už při přípravě vylodění na Sicílii za druhé světové války naše vláda spolupracovala s italskou mafií, která tam připravovala podmínky pro invazi.“

	„Ta proběhla víceméně jako po másle.“

	„Díky mafii. Spolupráce se osvědčila, proto se agentura s mafií znovu začala bratříčkovat. I v téhle operaci došlo ke kooperaci. Prachy byly potřeba. Zbraně, letadla, žold, to všechno něco stálo.“

	„Máte na to důkazy?“

	„Důkazy? To myslíte vážně? Myslíte, že jsem si vedl nějaké účetní knihy, nebo že platby šly přes účet, nebo jsem si něco nahrával? Zbláznil jste se? Byl bych dávno bradou vzhůru.“

	„To je pěkný, co mi tady říkáte, ale já bych potřeboval důkazy.“

	„Ale to není moje věc, novinovej. Já vám říkám, jak to probíhalo, a důkazy si opatřete sám, když do toho chcete strkat nos a toužíte to zveřejnit.“

	„S kým jste jednal?“

	„S mafiánskými bossy to domluvili mí šéfové. Já už přišel do kontaktu jenom s jejich účetním.“

	„Kde ho najdu?“

	„Vím já? Nescházíme se na nedělní čaj. Nechci ho už nikdy vidět, nezajímám se o něj a on zase o mě.“

	„Jak se jmenoval?“

	Harold si ho nedůvěřivě prohlížel. „Podívejte, když vám řeknu, kdo to byl, vy ho najdete, tak spustíte lavinu, uvědomujete si to? Nebude mlčet.“

	„Neprozradím vás.“ Harold ho pozoroval a mlčel. Levin také. Trvalo to dobré dvě minuty. Potom Harold přikývl a prozradil mu jeho jméno. „Fabris. Jmenuje se Fabris. Ale najít si ho budete muset sám.“

	„Díky. Ale stejně, proč mi to vlastně všechno jen tak vykládáte? Vždyť je to pro vás nebezpečné. Riskujete.“

	„Riskoval bych, kdybych držel hubu. Němá huba…,“ pokrčil rameny, „žádná obálka, není to tak?“ Levin připustil, že má pravdu.

	„Tak vidíte, novinovej. O moje bezpečí nemusíte mít péči. Vy a vaše obálka,“ poklepal si na náprsní kapsu, „jste pro mě lístek do oázy bezpečí. Slyšel jsem o podivnejch nehodách lidí, kteří byli zamotaný do těch událostí. Víte, nemám ani vindru. Kdybych si tady s vámi nepokecal, nedostal bych prachy a musel bych si počkat na tu svoji nehodu. Takhle se zejtra hezky vyšplouchám, oblíknu si svoje jediný kvádro, řeknu bytný, jaká je to kráva, a pošupajdím na letiště. A koupím si letenku co nejdál od týhle žhavý půdy.“

	„Kam poletíte?“

	„Copak jste padlej na hlavu? Myslíte, že vám to tady vykvákám? Sice mi celou dobu huba pěkně jela, ale odteď si budu hezky krejt záda a budu samý tajemství. Je mi líto.“

	„Promiňte, chápu. Bylo to ode mě nemístné.“

	„Prima. Jako by se nestalo, novinovej. A ostatně… já stejně ani teď vlastně nevím, kam se zdekuju. Tequilu mají všude, tak co. Spíš mám strach o vás, novinovej. Motáte se okolo zasvěcených a máte tlamu plnou všetečnejch otázek. Sakra, chápete, že by se vám tohle opravdu nemuselo vyplatit. Watergate je proti tomuhle limonáda. Tam těm klukům od novin tolik o kejhák nešlo, jako teďka jde vám, to mi věřte. Koneckonců, tam šlo jenom o nezákonné vniknutí, ale tady se hrabete ve vraždách a spiknutí. Nějakou kulku pro vás vždycky najdou.“ Harold prsty napodobil pistoli a pochechtával se.

	„Díky,“ odpověděl kysele Levin, jemuž to tak zábavné nepřipadalo.

	„Nebo vám vymyslej věrohodnou nehodu. Infarkt je u chlapců z agentury oblíbenej. Věk byste na to už mít mohl. Já bych vás tipoval na pěknej infarkt.“

	„Ještě jednou děkuju.“

	„Nemáte zač. Radím vám, vykašlete se na to, radši vypadněte ze Států a nějaký rok si dejte hezky inkognito oddech. To je rada gratis jako bonus. Žádný Pullitzer vám za ty trable nestojí, to mi věřte.“

	„No… bezpečný to asi není, to je pravda.“

	„To si pište, že není. Vím, o čem mluvím, vždyť jsem sám u těch hochů dělal a znám zákulisní metody agentury. Když jim jde o špinavou mokrou práci, spojej se klidně s mafiánem, ďáblem nebo komunistou. S kýmkoliv. Jde o to, aby za ně někdo cizí tahal horký kaštany z ohně a oni se mohli držet zásady, že vláda Spojených států amerických může důvěryhodně popřít jakoukoliv odpovědnost. Balte kufry stejně jako já, novinovej, máte za zadkem šakala. Vaše čenichání jim prostě nemůže uniknout. A pokud nemáte krytá záda…“

	„Nemám,“ ušklíbl se Levin kysele.

	„Tak nevím, co tady ještě děláte.“

	„Asi chci, aby vyšla pravda najevo.“

	„To jsou kecy.“

	„Možná. Asi jo. Spíš mi to prostě nedá a chci urvat nějakou slávu a místo šéfredaktora ve Washington Post.“

	„Urvete si spíš místo šest sáhů pod zemí, ale já vás varoval. Tak co, dáte si se mnou další flašku tequily a proženeme místní ženštiny?“

	„Ne, díky. Pojedu.“ Levin se zvedl a podal Haroldovi ruku. „Hodně štěstí.“

	„I vám, novinovej, a držte se. Jo, možná vám dám ještě na rozloučenou jako bonus tip.“

	„Jaký?“

	„Mám kamaráda z dětství. Doktora. Léčil Rubyho. Od té doby to s ním šlo trochu z kopce. Něco ho tíží. Třeba vám to řekne.“

	„Myslíte, že s Rubyho smrtí nebylo něco v pořádku? Byla to plicní embolie, že?“

	„To já fakt nevím. Dám vám na něho telefon, zavolejte mu, že jste ode mě, a třeba vám řekne něco víc. Možná. Řekněte mu, že vás posílám já.“

	„Fajn.“

	„Půjčte mi tužku a papír. Tak tady to máte.“

	„Díky.“

	„Nemáte zač, novinovej. Víte, co je zajímavý?“

	„Ne.“

	„Vím nabeton, že se už nikdy nepotkáme, a je mi to docela líto, i když jsme se viděli jenom chvíli a šlo vlastně o byznys. Jste správnej chlap. Líbíte se mi. Kryjte si záda, novinovej.“ Levin přikývl a otočil se na podpatku. Harold se strnule díval na dveře, v kterých novinář zmizel, a ještě drahnou chvíli ani nedutal.

	Kirk Levin si s doktorem domluvil setkání za několik dní. Ale mělo to jeden háček, o kterém nevěděl ani jeden z nich. Doktor byl na seznamu, který dostal Wood, a jejich hovor byl odposloucháván.

	Veterán z berlínské základny

	Bydlel na malé jachtě, která se jmenovala Berlínská duše. Bylo hned poznat, že tam bydlí chlap poustevník, který se nestará, jak bude případná náhodná návštěva reagovat na čistotu a pořádek uvnitř kajut.

	„Je to tu malé, co? Ale chtěl jste rozhovor mezi čtyřma očima. Tady to bude nejlepší. Posaďte se. Mám tady jenom vodku. Dáte si?“

	„Rád.“ Zatímco hostitel připravoval pití, Levin se rozhlížel kolem. „Proč se vaše loď jmenuje Berlínská duše?“

	„Protože v Berlíně jsem zatratil svoji duši a zaprodal ji ďáblu. Aspoň se mi to teď tak jeví. Pracoval jsem na slavné berlínské základně, kde jsme si to už po druhé světové válce slavně rozdávali s Rusama. Tehdy to tam bylo jako tady za dob Divokého západu. Stovky agentů na obou stranách, desítky vražd, spousta svinstva.“

	„Patřil jste tam k nejváženějším řídícím důstojníkům. Zverboval jste stovky agentů, řídil jste několik operačních skupin, prostě jste odvedl pro naši zemi spoustu dobrý práce.“

	„To sice ano. Musím říct, že v globálu udělala CIA pro demokracii nepředstavitelné služby, které občané nikdy nedocení, protože se o nich nikdy nedozvědí. Jenže bohužel všichni tam nebojují jenom za pruhy a hvězdy. Pár z nich jede svoji lajnu pro sebe a pár lidí v zákulisí. A ti mi v Berlíně vzali duši. Chcete o těch arogantních hajzlech napsat?“

	„Ano, rád bych. Když mi povíte něco zajímavého.“

	„Tak to jste můj člověk. Řeknu vám, co budete chtít. Jen jim to pořádně osolte. Ale moje jméno se nikde neobjeví. Budu ten nejmenovaný tajemný důvěrný zdroj. Pokud naši dohodu porušíte, vzpomenu si na naše metody a bez skrupulí si to s vámi vyřídím. Fér nabídka?“

	„Fér nabídka.“

	Napil se a uvelebil se v rozvrzaném křesle. „Pusťme se do toho.“

	„Začneme nejprve u motivace. Byl jste jedním z nich, proč ta nevraživost? Proč chcete porušit kodex zpravodajců a promluvit do médií?“

	„Jasně, byl jsem jedním z nich. A teď se za to stydím. Bůh mi nikdy neodpustí, co všechno jsem provedl. Věřil jsem naši věci. Věřil jsem našemu systému, našemu praporu a byl jsem pro naše cíle ochoten obětovat lidské životy, abych nakonec zjistil, že to bylo všechno zbytečné. Díky arogantnímu cynismu nejvyšších pater naší agentury jsem se podílel na operaci, která byla naprosto zbytečná a stála životy několika našich německých agentů. Spousta jiných skončila v dlouhodobých žalářích nebo jim Rusové udělali nabídku, kterou se málokdo odvážil odmítnout. Buď kulka do týla a bratskaja mogila, anebo se chycený agent zavázal dělat dvojitého agenta a pracovat pro Rusy. Když se vrátili přes železnou oponu, některé z nich naše kontra odhalila a vyřídila si to s nimi.“ Odmlčel se a hleděl před sebe ponořený do vzpomínek. Možná se to Levinovi zdálo, možná ne, ale jako by mu zvlhly oči. Když se znovu rozpovídal, z jeho řeči vyplynulo, že se mu to spíš nezdálo. Měl důvod k dojetí. „A potom se to dotklo přímo mě. Ano, mohl jsem si za to tak trochu sám. Porušil jsem pravidlo a zapletl jsem se s jednou agentkou, kterou jsem naverboval, vyškolil, popletl jí hlavu a poslal ji za železnou oponu. Cvičil jsem ji s několika dalšími tři týdny, mezi těmi dalšími byl i její otec. Ty tři týdny jsme spolu chodili a já se do ní zamiloval. Chtěl jsem ji z operace stáhnout, ale potom jsem zůstal profesionálem. Šla s ostatními do akce. Během půl roku jsme tam vyslali snad stovku agentů. Ona byla ve třinácté skupině. A jak jsem do té doby nebyl pověrčivý, tak jsem se pověrčivým nakonec stal. Tato operace měla lokalizovat rakety země-vzduch umístěné okolo Berlína. Také jsme chtěli získat manuál systému SAM. Chtěli jsme je všechny najít a vyfotit. Byla to poslední skupina. Prakticky jsme to už měli po kupě a stačilo nám vyfotit pár posledních stanovišť. Poslali jsme je tam a ke vší smůle ji i jejího otce chytili. Její táta se pokusil utéct a zastřelili ho. Ji zverbovali a poslali zpátky. Šla hned za mnou a svěřila se mi, že podepsala spolupráci s GRU. Oznámil jsem to do Washingtonu sovětské divizi a požádal, zda by ji nemohli pro jistotu stáhnout do USA. Ale ti bastardi se rozhodli jinak. Chtěli z ní udělat exemplární případ, aby si další agenti rozmysleli stát se dubléry. Zaúřadovalo jisté tajné Programové oddělení 7 z Úřadu pro politickou koordinaci, které bylo zařazeno do struktury CIA. Tihle chlápci byli specialisté na takzvané cash operace. Za splnění úkolu se vykonavatelům platilo hotově. Asi je vám jasné, o co šlo.“

	„O vraždy.“

	„Správně. Zapracovali i na té mé holce. Rozhlásili o ní, že ji odhalili naši kontrášové. Ne že se mi vystrašeně svěřila a požádala mě o pomoc. Kdepak. Pak tu nebohou holku zabili. Vyhlásili, že její osud potká každého, kdo nás zradí. Ti bastardi využili její důvěry ke mně, normálně ji zardousili a pohodili do polorozpadlé kůlny na nějakém zapadlém dvorku!“ Hlas mu přeskočil a na chvíli se odmlčel. Zavrtěl hlavou. „Tak teď už chápete, proč je nenávidím?“

	„Ano.“

	„A to nebylo všechno. Na ústředí na nás kašlali a bylo jim jedno, jak se v Berlíně dřeme a že spousta agentů riskuje a ztrácí život. Potřebovali jsme materiály z centrály, které by nám umožnily získat manuál SAM. Ale neposílali je a moje urgence nechali bez povšimnutí. Nakonec se nám podařilo operaci dotáhnout do konce a vyfotili jsme kompletně stanoviště raket. Jenom ten manuál jsme nezískali. Po této operaci jsem byl stažen do centrály do Washingtonu. Tam jsem potkal svého známého, šli jsme večer na panáka a já se neudržel a stěžoval jsem si na arogantní jednání lidí ze sovětské divize, a jak mi nevycházeli vstříc ohledně manuálu SAM. On jenom nechápavě nadzvedl obočí a řekl mi, co to je za blbost, že manuál už dva roky mají od jednoho agenta. Ještě dnes slyším ten hlas, jak mi to udiveně sděluje. Ti parchanti nás nechali vařit ve vlastní šťávě, stálo to několik životů, a oni už to dávno měli! Představte si, jak mi bylo. Hrozně jsem se zpil. Hned druhý den ráno jsem vlítl na sovětskou divizi a pohádal jsem se tam jako pes. Jeden z nich mi arogantně řekl, že ty životy byly zapotřebí, aby si Rusové stále mysleli, že manuál nemáme. Chtěli tímhle krýt svého agenta. Ale to nebylo všechno. Také mi sdělili, že i focení byla jenom zastírací operace, že ty fotky už dávno mají. Vyfotili je seshora. Byl to tajný projekt letadel U-2. Ty fotky měli díky jeho prvním letům. Tento projekt drželi co nejdéle v tajnosti nejen před Východem, ale i před vlastními lidmi! Představte si to! Ruply mi nervy a tomu ksindlovi jsem jich pár natáhl, takže měl monokly ještě čtrnáct dní.“

	„Vy jste se popral s kolegou?“

	„Popral? Seřezal jsem ho jako psa. Tedy ne tolik, jak bych chtěl, přiskočili k nám a odtrhli mě od něho. Já toho ksindla nikdy neměl rád. Byl to takovej zákeřnej kariérista a člověk si nikdy nebyl jistý, kdo nad ním vlastně drží ochrannou ruku. Není možné, aby se takovýhle průměrný důstojník dostal až do nejvyšších pater agentury.“

	„Jak se jmenoval?“

	„Ten ksindl? Wood.“

	„Jo, o tom jsem už dost slyšel.“

	„Asi nic moc pěkného, co? Jediný, na co byl dobrej, to byly double operace.“

	„Double operace? Co to je?“

	„Operace, kde se používali dvojníci.“

	„Dvojníci?“

	„Jo. Třeba když chcete, aby nepřítel někoho sledoval a myslel si, že ten člověk je zrovna na určitém místě, a vy vyšlete volavku, která je namaskovaná a vypadá jako určitá osoba, která je mezitím někde úplně jinde. Variant je spousta, kde se to dá využít. Nikdy se to nedokázalo a nevyšlo to najevo, ale párkrát ho viděli s člověkem, který byl podobný Oswaldovi. Možná organizoval Hru na Oswalda, kdy…“

	„Kdy nějaký člověk střílel do terče někomu jinému a sázel jednu desítku za druhou. Měl se vytvořit dojem, že je Oswald perfektní střelec.“

	„Ano. Oswaldovy výsledky střeleb z jeho služby u mariňáků byly naprosto žalostné. Na střelbu byl pěkně levej.“

	„Nikdo by nevěřil, že by dokázal takový střelecký diletant několikrát rychle po sobě zamířit a vystřelit na jedoucí vůz Kennedyho a zabít ho.“

	„Přesně tak. Ten Wood je divná postava, ale nikdo na něj nedokázal nic vytáhnout. Kolem Oswalda toho bylo hodně podivnýho. O těch nesrovnalostech mi říkal ten kámoš, s kterým jsem se zpil do němoty v tom baru. Byl od kontrášů.“

	„Ten, co vám řekl, že agentura už má manuál SAM?“

	„Jo, ten. Když jsme se zpili jak zvířata, také se rozpovídal o všech těch svinstvech v agentuře, o kterých se ví, nebo přinejmenším tuší. Jenže se nevytahují na povrch a pěkně se to rodinné stříbro nejasného původu decentně obchází.“

	„O čem mluvil?“

	„Právě o Oswaldovi. Víte, když zdrhnul do Ruska, příliš demonstrativně se vzdával na ambasádě občanství. Řekl jim tam, že prozradí všechna vojenská tajemství, která se za své vojenské služby dozvěděl. O jeho ročním pobytu se samozřejmě neví všechno. Že si vzal Marinu po rychlé známosti… no stává se to, ale…“

	„Ale náhoda tomu chtěla, že byla příbuzná plukovníka KGB.“

	„Opravdu náhoda? Kdo ví? Po atentátu nám ale KGB vehementně chtěla vnutit, že KGB Oswalda nenaverbovala. Jekatěrina Furcevová, milenka Chruščova a potom jedna z pučistek, prý osobně zakázala KGB Oswalda naverbovat. Ale podle kámoše z kontra to byly jenom kecy. Prý v té době byla už Furcevová zapletená do přípravy puče. Udělala to tak, že zakázala Oswalda KGB naverbovat, ale přitom ho už naverbovala frakce v KGB, která sympatizovala s pučisty. Měl za úkol vrátit se a vyčkat na úkoly. Zároveň ale paralelně probíhala operace na pozdější očištění KGB od atentátu na Kennedyho. V roce 1962 nabídl major KGB Ivan Kozlov spolupráci CIA. Sešel se s našimi důstojníky v Pákistánu v roce 1962. Řekl, že není spokojen s metodami Chruščova, a nabídl spolupráci. On zajistí informace o KGB a CIA mu na oplátku bude dodávat informace o přeběhlících. To by mu zajistilo postup. Ale tuto misi učinil Kozlov na přímý příkaz Brežněva. Když došlo k atentátu a následně likvidaci Oswalda, KGB vyslala svého majora Ivana Kozlova, aby nám nabídl spolupráci. Skočili mu na to. Musel prokázat, že není defektor. Aby ho uznali, že je pravý, vyzradil nejlepšího agenta, kterého KGB v Americe měla. Orlova. CIA začala Kozlovovi důvěřovat. Ale ten nám prakticky jenom řekl, že Oswald nebyl naverbovaný KGB. To bylo všechno. Potom se Kozlov stáhl a už CIA nekontaktoval. To muselo Brežněvovi sakra záležet na tom, aby Oswald s KGB nebyl spojený, když kvůli tomu obětovali Orlova!“

	„To je opravdu zvláštní.“

	„Také si myslím. Oswald byl řízený z Ruska, ale nesmělo se to provalit. Před atentátem dostal za úkol, aby se ochomejtal okolo přípravy puče na Castra. KGB měla v záloze legendu, že Oswald byl agentem Castra a že ten ho vyslal, aby se vmísil mezi proticastrovské živly a zlikvidoval amerického prezidenta, aby se případně hněv našich občanů svezl po Kubě a ne po Sovětském svazu. Měla to být na oko odplata za operaci Mongoose. Ale byl řízen Brežněvem, ne Castrem. Potvrzuje to, že vyslal Kozlova a obětoval Orlova.“

	„Oswald to podle mého hrál na obě strany,“ řekl Levin.

	„Určitě. Stačí si položit jednu otázku. Jak to, že hned poté, co se vrátil, po něm neskočily úřady a neodsoudily ho za vyzrazení vojenských tajemství, za dezerci a tak dále? Normálně by mu hned měly napařit dvacet let! Vždyť ho ani pořádně nevyšetřovaly! Dva od FBI ho vyslýchali a nechali se ukolébat, když jim řekl, že za ním nikdo z KGB nepřišel. Taková blbost.“

	„To je divné. Mariňák, který dobrovolně emigruje do Sovětského svazu, a že by ho sovětští zpravodajci nechali být, to je nesmysl. Přinejmenším by ho tvrdě proklepávala kontrarozvědka, jestli není agent nebo podstava, ale každopádně by se z něho snažili dostat informace,“ přikývl Levin.

	„Jo. Normálně uvažujícím agentům FBI z kontrarozvědky a CIA to také muselo být jasné. Jenže když ho chlápci z FBI požádali, aby se podrobil zkoušce na detektoru lži, Oswald odmítl. A FBI ho potom nechala být! Spokojila se s tím! To přece není normální. Panoval tady strach z rudého teroru. Každý, kdo byl jenom podezřelý, že je komunista, byl perzekvován.“

	„Natož když veřejně prohlásil, že komunistům vyzradí všechna tajemství. A ještě k tomu vojenská. Vždyť složil přísahu americké vlajce! A pak ji poplival, zradil – a nic se mu nestalo? To je pěkná hovadina.“

	„Jo. Normálně by ho zavřeli hned na letišti. Kdyby…“

	„Někdo ho musel krýt. Někdo z vlády. Tak mocný, aby zastavil jeho další prošetřování.“

	„Jo. A ten někdo musel mít také pořádný důvod, aby to pro Oswalda udělal. Aby mu to prošlo, musela ho krýt jedna z našich tajných služeb.“

	„A kryla ho, protože ze Sovětského svazu si přivezl nějaký důležitý úkol.“

	„Jo. Měl být…“

	„Návnada. Obětní beránek.“

	„Proto ho nechali na svobodě. Protože prostě na něho se mělo ukázat. On měl být tím národním zatracencem.“

	„A on měl dostat kulku.“

	„Jo. Byl už mrtvej, když se vrátil a vstoupil znovu na americkou půdu. Vrátil se pro svoji smrt.“

	„Ale proč to na sebe vzal dobrovolně?“

	„Co já vím. Něco mu museli nakukat. Věřil, že má úkol, a až ho splní, prokáže se jeho nevina a pustí ho. Asi dopředu věděl, že střelců bude více a že balistika prokáže, že se nestřílelo z jeho pušky. Kulky měly přijít z několika směrů.“

	„Taky přišly.“

	„Ale dlouho to každý zatloukal. Podle mě měl za úkol nést úděl vraha, dokud nezmizí ti praví střelci z území Spojených států.“

	„Svůj úkol splnil. Ať střílel kdokoliv, ti hoši zmizeli. Slehla se po nich zem.“

	„Ti střelci nebyli Američané. Kdyby byli, každý atentátník musel tušit, že kdyby zastřelil prezidenta a zůstal by v Americe, zabili by ho. Nikdo by nebyl tak naivní. Muselo by jim být jasné, že zametou stopy. Neriskli by to.“

	„Kdyby si nebyli jistí, že po nich nikdo nepůjde. Že se po nich slehne zem jako mávnutím čarovného proutku.“

	„Jo. Vojenská operace. Leda by to byli střelci od úhlavního nepřítele a zmizeli by za oceánem ve východním bloku. Tam je nikdo z amerických orgánů činných v trestním řízení nevypátrá. Z Moskvy by přišla v odpověď velká pěst. Střelci se sem zpátky nikdy nevrátí. Zdrhli navždycky.“

	„A na útěk potřebovali čas.“

	„Ten jim dal Oswald. Předpokládal, že ho časem ospravedlní a propustí. Jenže místo toho dostal kulku.“

	„Možná se chtěl vrátit do Sovětského svazu a tam ho měla čekat pěkná dača a třípokojový byt v Moskvě. Kdo ví, čemu věřil.“

	„A kdo ví, kdo ho opravdu zverboval. Rusové, nebo my? Nebo oba? A byly to oficiální tajné služby, nebo frakce, které hrály svoji hru uvnitř tajných služeb?“

	„Každopádně ho podrazili – ať už to byl ten nebo ten.“

	„Jo.“

	Znovu si nalil, povzdechl si a na chvíli se odmlčel. Levin ho nechal plout ve vzpomínkách. Poté se znovu napil a promluvil o poznání tišeji.

	„Víte, pane Levine, agentura mi zničila život. Je to samozřejmě má slabina. Byl jsem v té práci příliš emocionálně zainteresován a bral jsem to moc osobně. Nebyl jsem lhostejný k lidským životům, jimiž se kvůli americkému praporu tak nesmyslně mrhalo.“

	„Když jste do toho šel, věděl jste to.“

	„Samozřejmě. Ale člověk se postupně mění. Pokud kolem vás umírají lidé a vy si říkáte, že to má smysl, je to v pořádku, ale jestliže nakonec zjistíte, že to bylo úplně zbytečné, je to na nic. Zlomilo mě to. Odešel jsem, nechával se najímat jako bezpečnostní poradce od nejrůznějších polovojenských oddílů. Nakonec jsem začal trochu fetovat, zapletl jsem se do pašování drog a skončil v mexickém vězení. Paráda. Pár bývalým kámošům z agentury se mě zželelo a z té smradlavé díry mě vytáhli. Dal jsem se trochu do kupy a potom mi kámoši dohodili práci ochranky v bance, kde se plácám dosud. V drogách nejedu, jsem na chlastu. Prima osud jednoho z nejlepších zpravodajských důstojníků z berlínské základny, co?“ Smutně se zachechtal. „Ale takový je osud.“ Byl čím dál opilejší a nic zajímavého už neříkal. Když ho Levin opouštěl, měl podivnou pachuť v ústech. Potkával příliš mnoho lidí, jimž špionáž zničila život. A měl potkat dalšího – doktora.

	Doktor

	Kdysi léčil Oswaldova vraha Jacka Rubyho. Ale od doby, kdy Jack Ruby zemřel, už jenom pil. Poté při jisté nešťastné události, kdy zemřela jedna pacientka pravděpodobně jeho vinou, ztratil licenci. Peněz měl ale kupodivu relativně dostatek. Nikomu neprozradil odkud.

	Ten den šel muškařit. Měl svůj zvláštní, osobitý styl. Nikdy při rybaření nevstupoval do vody. Byl u vody už několik hodin, když se tam zjevili tři muži. Jednoho z nich znal. Nepatrné se pousmál, jakmile ho poznal. Neviděli se dlouho. Byl velice překvapený. Při pohledu na další dva chlápky, které neznal, znejistěl.

	Jeho známý k němu přistoupil. „Jak se máš, doktore? Dlouho jsme se neviděli, co?“

	„Dlouho. Co ti dva?“

	„Ale, doktore, to jsou mí dva bodyguardi. To víš, nepustí mě z očí. Mají o mě strach,“ zasmál se, ale jeho oči zůstaly chladné. Doktor nejistě přikývl. Bývalý přítel ho objal. Stiskl mu rameno. Doktor se ohlédl po ruce, jež mu drtila rameno, a neubránil se pocitu odporu, když jeho zrak spočinul na deformovaném malíčku.

	Proč si na něj nasazuje ten nevkusný prsten? Ještě tím umocňuje odpudivý dojem, pomyslel si doktor, ale slova, která následovala, dala zapomenout na tento pohled a uvedla ho do hrozivé reality. Pořád mu nešlo do hlavy, proč se tady neohlášen objevil. Po pár větách, které následovaly, mu bylo vše jasné a strach ochromil jeho tělo.

	„Prý ti volal nějaký novinář. Slíbil jsi mu nějaké informace o Rubym a jeho léčbě. Co tě to popadlo, doktore? Vždyť máme nějakou dohodu, ne? Nebo ti chlast už zatemnil mozek?“ Doktor několikrát nasucho polkl. Dostal obrovskou chuť na irskou whisky, kterou měl tak rád. Neměl ji v ústech už čtrnáct dní. Manželka mu dala nůž na krk. Buď přestane pít, nebo rozvod. Ale svoji oblíbenou whisky už možná nikdy na jazyku nepoválí. Pochopil účel nenadálé návštěvy. Museli ho odposlouchávat. Nemělo smysl zapírat. „No, nějak jsem zaslechl, že zasvěcené začaly potkávat nehody. Tak… tak… já vlastně nevím, co mě to popadlo. Prostě jsem se potřeboval vyzpovídat, nebo co. Kdyby… kdyby mě také něco ošklivého potkalo, tak… no já vlastně nevím.“ Návštěva pokývala hlavou a opět mu bolestivě stiskla rameno. „Škoda, doktore, velká škoda. Nebyl jsi na seznamu. No nic, já už budu muset jít.“ Otočil se a odcházel. Doktor hleděl na jeho záda a ruce, v kterých držel udici, se mu začaly třást. Nebyl schopen nic udělat. Vůbec nic. Ani křičet, ani utíkat, ani brečet, ani prosit o milost. Prostě vůbec nic. Oba neznámí muži tam dál postávali a provrtávali ho bezcitným pohledem. Nemínili odejít. Zatím. Ještě měli něco na práci. Jeho bývalý kamarád se už ani neohlédl.

	 

	Nedaleko v lesíku si hrálo malé děvčátko Cindy se svou panenkou. Udělalo jí postýlku z větviček a vystlalo ji mechem. Byla to její Nancy. Měla sice šatičky potrhané a špinavé, ale byla to její holčička. Měla ji tam schovanou. Nevodila ji domu, protože doma to nebylo pěkné. Její maminka tam měla pořád nové a nové strýčky. Některý z nich občas maminku tloukl. Ale té to bylo obyčejně jedno, protože bývala opilá. Nancy se tam nelíbilo a tady mezi stromy je nikdy nikdo nenašel. V svém útočišti měly čas jenom pro sebe. Cindy byla trochu nevyzpytatelné děvčátko, které mělo problémy s koncentrací. Byla podivínská, ostatní děti ji nepřijaly mezi sebe a hanlivě na ni pokřikovaly bláznivka, bláznivka. Cindy se o to víc uzavřela do sebe. Jedině se starým doktorem, který na ni byl hodný, občas trávila u řeky nějakou chvilku. Vždycky pro ni měl čokoládu. Jemu jedinému prozradila, kde bydlí její panenka Nancy, a zavedla ho do lesa, aby mu ukázala jejich pokojíček. Často pozorovala doktora, jak chytá ryby. Občas za ním vyšla ze svého úkrytu, jindy však zůstala schovaná. Nikdy na ni nevolal, třebaže možná věděl, že tam je. Nechával to na ní. Cindy pozorovala, jak za strýčkem doktorem přišli nějací pánové. Pak jeden z nich odešel. To, co následovalo, nezapomene do konce života. Pozorovala scénu s rozšířenými očima a panenku měla přitisknutou na hruď. „To bude dobré, Nancy, neboj. To bude dobré, nesmíš se bát. Oni nás nenajdou. Oni nás nevidí. Nikdo nás nevidí. Jsme tady samy,“ šeptala jí do ucha a drtila ji v náručí.

	Vyjít z úkrytu se odvážila až za tmy. Domů dorazila někdy po půlnoci celá prokřehlá. Její matka to ani nezaregistrovala. Měla svůj den. Byla opilá a měla tam nového šamstra.

	Šerif

	Druhý den ráno doktorova manželka dorazila na místní úřadovnu šerifa. Městečko bylo malé a všichni se navzájem dobře znali. „Můžu mluvit s Jackem?“ zeptala se zástupkyně šerifa. „Ale jo, ale budeš muset chvilku počkat. Bobby Dulles prý v noci zase řádil opilý, jak zákon káže. Jel mu promluvit do duše. Zatím se posaď. Dáš si kafe?“

	„Ano, ráda.“

	Šerif dorazil za půl hodiny. Vešel, sundal si klobouk a zavrtěl hlavou. „Já ho stejně budu muset zavřít, aby zmoudřel. Je to neurvalej parchant. Jeho žena měla zase modřiny, ale žalobu odmítá podat. Prý upadla na schodech. Cha, na schodech, to jo. Prdlajs na schodech, modřiny měla po celým obličeji, to by musela udělat deset kotrmelců, aby se jí takhle omlátila tvář. Jenže na těch jejich třech schodech to dost dobře není možný. Já ji pořád varuju, že ji jednou zabije, ale nedá si říct. Prý kde by sehnala dalšího chlapa, když má tři děti. Tak se radši nechá otloukat. No jo, zparchantělej svět. Ahoj, Sáro, co ty tady?“

	„Ahoj, Jacku. Manžel se mi nevrátil z ryb, tak jsem přišla.“

	„Ale, Sáro, víš už dobře, že jako nezvěstného ho můžu nahlásit až po dvou dnech, to za prvé. A za druhé, není to poprvé. Co si budeme namlouvat, Frank je ochlasta a zase se někde zapomněl. Vyspí se z toho a přijde, buď klidná.“

	„Ale, Jacku, on už čtrnáct dní nepije. Řekla jsem mu to jasně, ještě jednu skleničku a je konec. Bál se toho, dost na mně visí. To přece víš.“

	„Jo, vím. Říkáš, čtrnáct dní už nepije.“

	„Ano. Už celých čtrnáct dní.“

	„No, já si myslím, že to na něj zase přišlo. Je těžký v jeho případě přestat s pitím. Byl už na tom se závislostí špatně, to tady víme všichni. Ale abys byla klidná, pojedu se podívat na to jeho místečko.“

	 

	U řeky našel šerif odhozený prut, sedátko, brašnu a další rybářské náčiní. Šerifa přepadla neblahá předtucha, která se za dva dny potvrdila.

	 

	Kirk Levin přijel do městečka a zastavil se v první restauraci, na kterou narazil. Nutno podotknout, že v městečku už žádná jiná nebyla. Objednal si snídani, a když mu ji servírka přinesla a chtěla odejít, uchopil ji za loket a nasadil jeden ze svých okouzlujících úsměvů. „Nezlobte se, potřeboval bych adresu doktora Gabena. Už dva dny nebere telefon.“ Servírka se mu vytrhla a podívala se po dalších hostech. Neodpověděla a odešla. Jeho úsměv evidentně nezabral. Ušklíbl se. Ostatní zákazníci si ho zkoumavě měřili, jako by byl odpudivý chlupatý pavouk chycený do krabičky. Jednomu z hostů se Levina zželelo. Byl to obtloustlý chlápek s dobráckým obličejem a kšiltovkou univerzity, kterou nikdy nedostudoval. „Nejste místní, a tak nevíte, co se stalo. Nikdo vám u doktora nebere telefony, říkáte?“

	„Přesně tak.“

	„Není divu, doktorova manželka je u své sestry, aby se vzpamatovala. Má z čeho. Podívejte,“ řekl a hodil před něj místní noviny. Na titulní straně byla fotografie doktorova těla. Titulek hlásal Další oběť divoké řeky. Nejčernější rok v historii. Již pátá letošní oběť. Vzal noviny do ruky a pohroužil se do článku. „A sakra,“ ucedil. „Nehoda?“ obrátil oči k té tuně masa, která se nad ním tyčila s truchlivou grimasou ve tváři. „Jo. Nehoda. Byl to opilec, ale všichni ho tady měli rádi.

	Je ho škoda, moc velká škoda. Praxi už neprovozoval, ale každýmu, kdo si řekl, pomohl. Jenže jedno je divný.“

	„A to?“

	„Doktor sice rád chodil na ryby, ale zároveň se vody hrozně bál. Neuměl plavat. Nikdy do řeky nevstoupil. Fakt nevím, co ho to popadlo. Je to divný. Moc divný.“

	Levinovi to bylo jasné. Zadumaně míchal lžičkou v kávě. Takže ho někdo odklidil, aby nemohl mluvit. A jestliže odklidili doktora, budou chtít zabít i jeho. Bude si muset pořídit zbraň.

	Do restaurace vešla Cindy se svou panenkou. Přicupitala k baru, postavila se na špičky a natáhla ruku. Z ní na bar vypadlo několik drobných mincí.

	„Prosím vdolky s marmeládou. Pro mě a pro Nancy.“

	Znuděná číšnice prstem rozhrábla mince. „Ale to ti maminka musí dát o moc víc peněz. Za tohle ti nemůžu dát ani trochu marmelády.“

	„Ale maminka víc peněz nemá. A doma není nic k jídlu. Máme se prý najíst tady.“

	„No tak to vyřiď milé mamince, že tady nejsme žádný zaopatřovací ústav.“

	„Ale, Jane, nenašlo by se tam něco pro ni? Co vám to udělá. Pár vdolků,“ zastal se jí jeden z hostů.

	Číšnice evidentně neměla náladu a podrážděný tón jejího hlasu to dokazoval. „Co nám to udělá? Vždyť je to pořád! Co si vlastně myslej? Že je budeme zadarmo krmit? To snad není možný? Já za to nemůžu, že její máma je coura.“

	Cindy si přitiskla panenku na prsa a začala vystrašeně couvat. Číšnice zlostně pokračovala. „Ať se ona stará o svýho fakana, já ji krmit nebudu. Já…“

	„Dejte jí ty vdolky a připište mi to na účet,“ vpadl jí do řeči Levin a potřásl hlavou.

	Číšnice se zarazila. Podívala se na Levina a pokrčila rameny.

	„No jak myslíte.“

	„A dejte jí také něco k pití.“

	Cindy se posadila nedaleko Levina. Za chvilku už si pochutnávala na vdolcích. Krmila též svou panenku. Za chvilku měla tváře od marmelády. Levin ji chvilku pozoroval a musel se usmívat. Potom se otočil na hosta v kšiltovce. „Můžete mi o doktorovi něco říct? Potřeboval bych si také promluvit s vdovou.“

	„Nechte ji bejt. Je toho na ni moc.“

	„Co policie? Sám jste říkal, že do vody nikdy nevstupoval. Prošetřovala tyhle podivný okolnosti?“

	„To si budete muset promluvit se šerifem.“

	Levin se ušklíbl. Nikdo nechtěl mluvit. Dal si pivo. Cindy mezitím dopila a dojedla. Přišla ke stolu a dala před sebe panenku. „Nancy a já vám děkujeme.“

	Levin jí pohladil. „Nemáte zač, holky. A tady máte deset dolarů a odpoledne si kupte nějaké sendviče.“

	Cindy chvilku zírala na bankovku, potom ji uchopila, přikývla, otočila se a odcupitala před krám.

	„Chudák holka. Matka alkoholičká a coura. Má to fakt těžký,“ řekl chlapík v kšiltovce a ostatní přikývli.

	Levin dopil pivo, zeptal se, kde najde šerifa, a odešel. Nasedl na motorku a vtom k němu přistoupila Cindy. „Byl jste na nás hodný. Nancy by vám ráda něco řekla. Viděla doktora u řeky.“

	Levin ji posadil na motorku před sebe a kývl. „Tak to by mi Nancy pomohla. Tak copak viděla?“ Cindy začala mluvit šišlavým hláskem malého dítěte a sdělila mu, co viděla. Když skončila, Levin na ni zaraženě hleděl. „No, teď tě zavezu za strýčkem šerifem a Nancy mu to zopakuje, ano?“

	„Nancy se bojí.“

	„Potom se už nebude muset bát. Ale nikomu jinému než strýčkovi šerifovi to zatím říkat nesmí. Neboj, ochrání tě.“

	 

	Levin odvezl Nancy k šerifovi. V kostce mu převyprávěl, co mu pověděla. Šerif si otřel zpocené čelo. „No nazdar. Jenže problém je, že Cindy je jaksi… no jak bych to řekl… má trochu potíže s hlavičkou. Není divu, když si vezmeme, v čem žije. Každopádně my tady na to nebudeme stačit. Budeme muset zavolat lidi z oddělení vražd z města. Ale já opravdu nevím, nevím.“

	„To nechte na nich. Motiv měli. Léčil Rubyho a kolem je dost nejasných věcí.“

	„Ježíš, ještě tohohle trochu. Občas něco mlel, když se napil, ale když jsem se ho jednou ptal, jakmile vystřízlivěl, celej vyplašenej mi říkal, že si vymýšlí, aby byl zajímavej.“

	„Nevymýšlel si.“

	„Byl bych raději, kdyby ano. My jsme přece jenom taková malá vesnička, vyšetřuju tady maximálně hospodskou rvačku nebo manželskou hádku. Ale vraždu?“

	Levin se díval na nešťastného šerifa. Ten se to bude snažit zahrát do autu, pomyslel si. Rozloučil se s ním, potom se Cindy, zeptal se, kde bydlí sestra vdovy po doktorovi Gabenovi, a rozjel se tam. Nic moc se však nedozvěděl. Peníze měl prý z dřívějších úspor a z nějakého dědictví, ale po kom, to se vlastně od něho manželka nikdy nedozvěděla. Levin se rozloučil a zkoušel ještě něco zjistit od místních. Marně. Vydal se tedy na cestu; potřeboval ujet v noci ještě pár set kilometrů, aby toho druhý den neměl tolik. Chtěl jet tak do půlnoci, potom si najít nějaký motel a druhý den brzy ráno znovu vyrazit na cestu domu. Užíval si cestu na motorce. Připomínalo mu to jeho motorkářské mládí.

	Vražda

	Už z dálky viděl před jejich domem shluk automobilů, policistů a okounějících čumilů. Muselo se tu něco stát. Motorku odstavil opodál, zvedl si límec kožené bundy a vydal se ke svému vchodu.

	„Tam nemůžete, pane,“ zahradil mu cestu uniformovaný strážník.

	„Proč ne? Jsem obyvatel toho domu.“

	„Ano? Jak se jmenujete?“ V ruce držel seznam obyvatel, který mu dal domovník.

	„Levin.“

	„Levin?“ nadzvedl strážník obočí. „Jste pan Levin? Kirk Levin?“ Strážník se do seznamu ani nepodíval. To bylo Levinovi nápadné. Zbledl. „Vy mě znáte?“ zeptal se nejistě.

	Mladý strážník si ho chvíli zkoumavě prohlížel. „Pojďte se mnou za poručíkem. Bude chtít s vámi mluvit.“

	„Co se děje? Jak to, že mě znáte?“

	„To vám řekne přímo poručík.“

	Odvedl ho na podlaží, kde měl byt. Stálo tam plno policistů, hlavně přede dveřmi jeho bytu. Byly otevřené. Před nimi leželo tělo. „Poručíku, vedu vám pana Levina.“ Poručík se ohlédl. Klečel nad ležícím tělem. Byl trochu obtloustlý. Ztěžka se zvedl. Měl problémy s koleny.

	„Co to znamená?“ pokynul vyděšený Levin k ležícímu tělu. Vzhledem k té spoustě policistů mu bylo jasné, že ten člověk musí být mrtvý.

	„Pan Levin? Já jsem poručík Blunt. Oddělení vražd.“ Podal Levinovi ruku a pozoroval ho rentgenovým pohledem.

	„Těší mě. Co to znamená, poručíku?“

	„Na to bychom se chtěli zeptat vás. Znáte tohohle člověka?“ Levin přistoupil k mrtvole a sáhl si na žaludek. Ten člověk měl ve tváři strnulou bolestnou grimasu. „Neznám, pane poručíku, i když…“

	„I když?“

	Levin se naklonil nad tvář mrtvoly. „Zdá se mi, že jsem ho možná viděl v jednom baru kousek odsud. Jo, asi jo, párkrát jsem ho viděl. V první chvíli jsem ho nepoznal. Však víte… ta tvář. Proboha, jak se mu to stalo? A co tady vůbec dělal?“

	„No. Na první pohled to vypadá, že to je zloděj. Měl u sebe planžety a ještě pár nástrojů. Ale váš byt byl zřejmě špatná volba. Pro něj. Pro vás to byla klika.“

	„Jak to myslíte?“

	„Pojďte se podívat dovnitř.“ Vešli do chodby. „Vidíte to?“ ukázal mu drát, který vedl ke kovové klice dveří. Kirk přikývl a už začínal tušit. Poručík pokračoval. „Druhý konec drátu byl vyveden do zásuvky. Byla to dokonalá elektrická zbraň.“

	Kirkovi to došlo. Zbledl a musel se opřít o stěnu. Cítil slabost v kolenou. „Takže když ten zloděj uchopil za kovovou kouli z druhé strany dveří, tak…“

	„Přesně tak, pane Levine, přesně tak. Proud ho poslal na věčnost. Naštěstí to už nezabilo nikoho dalšího. Vyhodilo to pojistky.“

	„Potřebuju panáka.“

	„Jistě, je to váš byt.“ Levin si namíchal pití. Tázavě se podíval na poručíka. Ten zavrtěl hlavou. „Rád bych, ale své už jsem si vypil. Mám v háji játra.“ Počkal, až se Kirk pořádně napije. Do tváře se mu trochu vrátila barva, ale pohled měl pořád skelný. Poručík k němu přistoupil a položil mu ruku na rameno. „Takže teď se musíme podívat pravdě do očí. Někdo vás chce oddělat, to je jisté. Uvědomujete si to, doufám. Měl jste obrovské štěstí. Obrovské. Kdyby nepřišel ten zloděj, fotografujeme na té podlaze vás.“

	Levin přikývl. „Uvědomuju si to dobře. Moc dobře. Ten…“ ukázal palcem za sebe směrem k chodbě, „mi vlastně zachránil život. Už jsem si vzpomněl, kdy jsem ho naposledy viděl v tom baru.“

	„Kdy? Před pár dny. Chvástal jsem se, že jedu s jednou pěknou kočkou do Kanady. Asi si to zapamatoval a zjistil si, kde bydlím.“

	Poručík přikývl a vytáhl z kapsy párátko, kterým si začal šťourat mezi zuby. „Myslel si, že bude mít klid na práci, a to se mu stalo osudné. Proč jste neodjel na tu dovolenou?“

	„Dostal jsem zakázku. Dobrou zakázku. Dovolenou jsem musel náhle zrušit.“

	„Vy jste novinář, viďte?“

	Kirk překvapeně přikývl. „Jsem. Vy mě znáte? Lidi znají televizní reportéry, ale novináře tolik ne.“

	„Znám. Máte občas hezky jedovaté články i o vedení naší policie a federálních úřadech. Nemyslete si, jste dost známá figurka.“ Kirk pokrčil rameny, ale musel si přiznat, že se cítí polichocen. „Některé vaše články jdou přímo na tělo a bonton nechávají za dveřmi. Ale to není výtka, naopak. Nám poldům z ulice se líbí, že si neberete servítky. Taky nás ty věci štvou. No ale teď se vrátíme k té naší vraždě.“

	„Kdo vás chce zabít?“

	Kirk si povzdechl. „Sám jste před chvíli řekl, že si servítky neberu. Víte, kolik už jsem naštval lidí? Když vám budu chtít dát seznam, budu ho sepisovat týden.“

	„Na čem teď pracujete? Většinou to tak bývá, že se to týká aktuálních záležitostí.“ Kirk přikývl. Poručík mu to vysvětlovat nemusel. Dobře věděl, odkud vítr vane. „Myslím, že vám v tomhle nemůžu pomoct.“

	Poručík svraštil čelo. „Nemůžete, nebo nechcete?“

	Levin pokrčil rameny.

	„Uvědomujete si, že když nám nevyjdete vstříc, budete v tom sám?“

	„To si uvědomuju. Moc dobře.“

	„Jste blázen? Ten někdo to myslí vážně. Běžte se podívat na chodbu, ještě se z něho kouří.“

	„Vím, že to je nebezpečný.“

	„Můžeme vám helfnout, když nás nasměrujete správným směrem.“

	„V tomhle mi nepomůže nikdo.“

	„Můžu vás zatknout za maření vyšetřování a napomáhání k vraždě, uvědomujete si to?“

	„To byste neměl tak jednoduchý. Můžu chránit své zdroje a to, na čem pracuju, nemám povinnost nikomu sdělovat. Vylámal byste si na tom zuby.“

	„Možná. Fajn, tak se v tom rybníce utopte sám. Teď jim to nevyšlo, prostě blbá náhoda, ale příště vás prostě obstoupí pět chlapů a nasypou to do vás ze samopalů.“

	„To už je moje riziko.“

	„Je. Ale za námi s prosíkem nechoďte. Bude vás škoda, Levine, jste dobrej škrabálek, ale slzy ronit nebudu.“

	Kirk Levin přikývl.

	 

	Ještě zodpověděl spousty dotazů dalším policistům, potom si vzal nějaké věci a peníze. Do toho bytu po nějakou dobu nebude moci vkročit. Bude se muset někam uklidit.

	Kumpáni

	„Mě snad šálí zrak! Pisálek! No to snad není možný! Kde se tady bereš, chlape? Stýská se ti po partě, co?“

	Levin popadl nabízenou ruku. „To víš, že se mi stýská.“ Přijel do baru U Vypuštěného kola, kde se scházela parta motorkářů. Jako první z party ho spatřil tlouštík přezdívaný Vykotlaný zub. Nosil okolo krku šňůru se zuby grizzlyho, který ho napadl, a on ho musel zabít. Za chvíli se obřadně pozdravil i s několika dalšími členy gangu. „Hohohó, sakra, ty jeden pardále, měli bysme tě vykuchat za to, že ses na nás vykašlal, a ne tě tady poplácávat po zádech. Sakra, chlape jedna bídná.“ Dali si několik piv a drinků. V baru to hučelo jako v úle. Občas dorazil další z bývalé partičky a s hurónským řevem se s Levinem zdravil. Vykotlaný zub si ho potom vzal stranou. „Hele, co je s tebou, jsi nějakej přepadlej. Je to na tobě poznat. Taky jsi sem nedorazil jen tak pro nic za nic, co?“

	Levin zasmušile přikývl. „Jo. Jdou po mně. Nevím, odkud to mám čekat. Může to být kdokoliv a kdekoliv.“

	Jeho kamarád si povzdechl. „Sakra, sakra, doufám, že nebudeš další na řadě. Doba se změnila. Už nic není jako dřív.“

	„Další na řadě? Kdo?“

	„Dělová koule. Blbec vybral benzínku a kvůli pár drobným se nechal zastřelit od poldy. Krvavej nehet. Vlítl pod kamion. Dvojčata. Oba. Dali se na dealerství, zapletli se s mafií a nedali nám vědět. Jeli v tom sólo. Něco se jim nepovedlo. Slehla se po nich zem. To víš, mafie. Další, kteří jsou z kola ven, jsou Rebel a Pancho. Pohádali se kvůli holce. Rebel dostal nožem do srdce a Pancho si kroutí doživotí ve Folsomu. Je to divná doba. Opravdu doufám, že nebudeš další.“

	„To já taky. Kluků je mi líto. A jak se má… však víš kdo?“

	„No… stal se jim malér. Vzala si Jacka, to asi víš.“

	„Samozřejmě, proč myslíš, že jsem sem přestal jezdit.“

	„Však já vím. Měli dítě. Kluka. A ve dvou letech jim umřel. Na leukémii. Představ si to. Ve dvou letech! Jack od tý doby zmagořil. Chlast, drogy a jednou, když ho zatýkali pro výtržnictví, se ohnal po poldovi nožem. Deset až dvacet let. Marlen to samozřejmě zničilo. Několik let skoro nemluvila. Teď si už našla nového přítele, Jack jí to dovolil a je víc v pohodě. S partou se ale už moc nestýká. Jestli bys ji chtěl vidět, můžu jí zavolat.“

	„Ne, to ne. Není třeba jitřit rány. Jen ji pozdravuj a vyřiď, že jsem v pohodě. Ale potřeboval bych helfnout.“

	Vykotlaný zub se narovnal a bouchl ho do zad. „Jasně, pro tebe cokoliv. Na svoji bývalou partu se můžeš kdykoliv spolehnout. Co potřebuješ?“

	„Spolehlivou bouchačku a bejvák, kam bych se mohl zašít. Můj byt není bezpečný.“

	„Bez problémů. Máš to mít.“

	Účetní

	Seděli v návštěvní místnosti federálního nápravného zařízení v Lewisburgu v Pensylvánii. Levin si ho chvíli mlčky měřil. Oddělovalo je tvrzené sklo, které dělilo návštěvní místnost na dvě poloviny – jedna pro svobodné, druhá pro vězně. U skla byly kóje pro jednotlivé návštěvníky, ve skle kulaté dírky. Účetní italské mafie Fabris měl dlouhé bílé vlasy, byl vyzáblý a místo levé ruky měl protézu. Levin na ni upřel zrak.

	Vězeň si toho všiml. „Lupara,“ řekl věcně Fabris.

	„Lupara?“ nadzvedl obočí Levin.

	„Jo. Upilovaná brokovnice. Udělá to strašnou paseku. Stal se ze mě nepotřebný mrzák, ale zachránilo mě to, že jsem měl hlavu na čísla. Makal jsem pro Giancanu, Lánského i Trafikanta,“ řekl pyšně. „Ale to asi víte,“ dodal.

	„Vím. Pracoval jste s jejich penězi. Vím, že jste byl u toho, když mafie financovala vylodění v Zátoce sviní. Proto jsem tady.“

	„Proto jsem tady,“ napodobil posměšně jeho hlas. „Vy víte hovno,“ mávl rukou.

	„Možná. Ale jedno je jistý. Hodili vás přes palubu. To vás neštve? Nechcete jim to vrátit? Nechali vás tady shnít.“

	„Ale já porušil zákony Spojených států amerických, vážený pane. Svůj trest si plně zasloužím a odpykám si ho. Potom se stanu polepšeným občanem a zařadím se do společnosti, abych jí byl prospěšný,“ pokyvoval přesvědčeně hlavou.

	„To jsou žvásty.“

	„Jistě,“ pokrčil rameny. „No a? Takhle mi to řekl soudce. A co řekne soudce, je svaté, ne?“ podotkl sarkasticky.

	„Ale já si spočítal, že váš trest vyprší, až vám bude sto osmnáct let.“ Fabris se ušklíbl. „A vida. Domluvím vám místo u svých bývalých zaměstnavatelů. Umíte počítat.“

	„Tak co mi řeknete o těch záležitostech? Přišel jste dobrovolně, nemusel jste mě přijmout. Pokud kývnete na schůzku neznámému novináři, spočítáte si, že z vás bude tahat informace.“

	„Hele, dřepím tady s tebou jenom proto, že je mi v lochu dlouhá chvíle. Ale to neznamená, že budu zpívat. Prostě se jenom obrovsky nudím a byl jsem zvědavý. Nic víc z toho nevyvozujte.“

	„Dám vám peníze, cigára, podplatím dozorce, aby vám dávali lepší jídlo. Tak mluvte, stejně nemáte co ztratit.“

	„Ne? Vy jste miloučkej, jak jste blboučkej. Vám asi neříká nic omerta, co? Kruci, co jste to za novináře?“

	„Samozřejmě vím, co je omerta. Ale já svůj zdroj neprozradím.“

	„Hm. To se fakt můžu spolehnout, že až vám budou hořákem pálit varlata a do očí vám nalijou kyselinu, tak vy budete cudně mlčet, protože jste mi to přece slíbil, ne?“ Fabris zaklonil hlavu a pobaveně se zasmál. „Vy jste fakt milej.“

	Levin přikývl. „Já? Sto osmnáct let. Sto osmnáct let, a vy budete do konce života žrát blafy, onanovat a krejt se ve sprchách, aby vám ho nějakej velkej černej nevrazil do zadku. Do konce života pořád jedno a totéž divadýlko. Docela na houby perspektiva, a vy se tady oháníte nějakou ctí a omertou, když vás hodili přes palubu. Oni se teď někde cpou kaviárem, chlastají šampaňské a mají tam ty nejhezčí holky. A co budete mít k večeři dneska vy? Co? Tak co to bude za baštu?“

	Fabris zarputile mlčel a nenávistně ho provrtával očima. Nervózně se škrábal černou protézou na hřbetě druhé ruky, na níž měl vystouplé žíly. Kdykoli byl nervózní nebo ho popadal vztek, začal ho hřbet ruky svědit. Občas si ruku rozškrábal až do krve. Jako právě teď. Zuřivě se škrábal, nemohl si pomoci a vztekle Levina pozoroval. Přemýšlel.

	„Já nejsem váš nepřítel. Já vám nic neudělal, já ne,“ dodal Levin tiše a smířlivě.

	Fabris přikývl. Potom se postavil. Dozorce, který seděl vzadu u stěny u dveří, vzhlédl od novin. „Končíte, Fabrisi? Ještě máte pár minut čas.“ Fabris pohlédl na dozorce a potom zpět na Levina. Potom se znovu posadil. „Fajn. Tak teda fajn. Můžu se na to vybodnout. Jasně. Já jsem tady a oni tam. A už po mně nevzdechnou. Tak teda jo. Řeknu vám to. Zanoletti. Kontaktujte Zanolettiho. Ten jednal se CIA. Ten se s nimi bratříčkoval. Ten se s nimi paktoval. Nacpali jsme jim strašnou spoustu peněz, které ti chlápci z agentury potřebovali na věci, které nemohli oficiálně vyúčtovat. Dodali jsme jim i zbraně. Měli od nás všechno, na co si vzpomněli. Lidi ze CIA na oplátku Zanolettimu pomohli s podezřením z vraždy. Obvinění státní návladní stáhnul. Prý pro nedostatek důkazů. Hovno,“ ulevil si hořce.

	„A vás v tom nechali vykoupat. Na vás se jejich neoficiální amnestie nevztahovala. Jenom na ty vyvolené.“

	„Jo. Byl jsem příliš malý pán. Účetní. Už mě nepotřebovali. Vytlačili mě mladí lvi z univerzit, kteří znali lepší kličky, jak vyprat peníze. Zakládání firem v daňových rájích, penzijní fondy a podobně. Moje metody už byly zastaralé a finančáci je znali. Poslali mě k ledu. Dejte jim co proto, vážený pane.“

	„Pokusím se.“

	„Ale dejte si bacha. Střílejte do nich ze zálohy a kryjte se. Nevystrkujte hlavu, nebo vám ji srazí. A víte co? Řekněte těm hajzlům, že jsem je položil já.“

	„To nemyslíte vážně.“

	„Ale myslím. Já se na nějakou omertu můžu vykašlat. Naopak, ať mě nechají sejmout. Stejně mě tady nečeká nic dobrýho. A sám to skončit neumím. Sám jste si spočítal, že tady budu doživotně. Ježíš, jak já to tady nenávidím.“ Zaklonil hlavu, začal se zběsile škrábat a řvát. „Jak já to tady nenávidím! Jak já to tady nenávidím!“ potom vyskočil a kopl do židle. Popadl ji a hodil proti ochrannému sklu, za kterým seděl Levin. Ten se instinktivně sehnul. Dozorce vyskočil a zaječel. „Fabris má zase záchvat, pojďte mi s ním píchnout!“ Do místnosti vběhli další dva dozorci a společně se vrhli na Fabrise. I když byl Fabris v podstatě střízlík, vztek, který v něm pulzoval, mu dodával sílu. Chvíli jim trvalo, než ho zpacifikovali a odvlekli pryč. Levin se zvedl. Schůzka skončila.

	Agent

	Bývalý agent FBI a CIA Leonard Branigan seděl pohodlně usazený před svým bazénem ve vile. Kouřil doutník a popíjel jihoafrické bílé víno. Měl trochu nadváhu a jeho kulatá tvář svědčila o blahobytu. Bílý župan odhaloval hruď s hustými černými chlupy. Na krku měl řetěz z bílého zlata. Vedle něho seděl Levin a přes sebe měl také přehozený koupací plášť. Před chvílí vylezl z bazénu. „No není Mexiko úžasné? Je tady teplo, kuchyně, která mi vyhovuje, a mexické ženy jsou úslužné, příjemné a milující. Ne jako ta mrcha moje bývalá manželka. Od té doby, co jsem odešel z USA a usadil se tady, mi nic nechybí.“

	„Je to tu opravdu nádherné. Musí tu být skvělé živobytí.“

	„To si pište, příteli. Lákal jsem sem i Augusta Stilwela, ale nedá si říct. Pořád chce být u FBI, a já bych mu přitom mohl dát trojnásobek. Po čase i víc.“

	„Vaší firmě se zřejmě daří dobře.“

	„To si pište, příteli. V Mexiku se poslední dobou zrodila velmi bohatá vrstva lidí. Opravdu bohatá. Ale na druhou stranu je tu neuvěřitelná chudoba. A jak už to bývá, chudí chtějí obrat bohaté.“

	„Tak to chodí odnepaměti, přesněji od té doby, kdy vznikl směnný obchod,“ přikývl Levin.

	„Právě. A tady je moje parketa. Bohatí se bojí a chrání se. Děje se tu spousta vražd a únosů. Jsem specialista a mám za sebou pestrou minulost. CIA, FBI, to se tady opravdu cení. Vzhlížejí ke mně jako k bohovi. Moje firma těm vystrašeným boháčům zabezpečuje ochranu. Zní to blbě, ale čím větší zločinnost tu bude vládnout, tím budu bohatší. Kdykoli mluvím se Stilwelem, snažím se ho přemluvit. Ale je to paličák. Zemře chudej. Ostatně – odkud ho znáte?“

	„Znám ho z dětství, ale víc jsem znal jeho bratra.“

	„No jo, nezbeda Michael. Pěknej rošťák to byl. S bráchou byli jako jin a jang.“

	„Jo. Michael byl členem stejné motorkářské bandy jako kdysi já. Zachránil jsem mu jednou život. August mi byl za to také dost vděčný a řekl mi, že kdybych někdy něco potřeboval, ať mu dám vědět.“

	„Dejte si ještě víno, příteli. No, abych pravdu řekl, kdyby mi nezavolal, neseděl byste tady se mnou. Ale přítel mého přítele je i můj přítel.“

	„Cením si toho.“

	„To byste měl. Můj osobní čas je jinak velice drahý. Mám hodinové taxy jako nejlepší právníci v Americe. Mexiko je pro mě prostě ráj,“ šťastně si jednou rukou přejel po svém vystouplém bříšku a druhou ukázal za sebe dozadu, kde stála jeho honosná bílá vila. „Takže se do toho pustíme. Vás zajímá Oswald a celej ten slátanej propletenec kolem toho,“ zasmušil se.

	„Ano.“

	„To už nikdo nerozplete. A ani nechce. Měl byste se na to vykašlat, ale je to vaše volba. Asi vás už nikdo nepřesvědčí, co?“

	„Ne. Nikdo. Vy jste byl v týmu, který to prošetřoval, nemýlím-li se.“

	„Ne tak úplně. Já pracoval v kontrarozvědce. Když se Oswald vrátil, chtěli jsme na něho vlítnout a pořádně ho zmáčknout. Ale náš šéf nám to zatrhnul. Trochu ho naši kolegové proklepli, ale velmi vlažně.“

	„Vypadá to, že to bylo pouze pro formalitu. Jen aby se neřeklo. Nebo to tak na mě působí.“

	„To na vás působí správně. Náš šéf nám nařídil, že máme od Oswalda dát ruce pryč.“

	„Proč?“

	„Ale, vážený pane, to byl příkaz. Neptali jsme se. Bylo nám jasné, že Oswald figuruje v nějaké tajné operaci CIA. Tedy v té době nám to bylo jasné. Teď už se to jeví všelijak.“

	„Ano. Teď to vypadá, že to byla až příliš tajná operace. U žádné tajné služby se nenašly žádné materiály, které by dokazovaly, že Oswald pracuje jako podstava nebo dvojitý agent, nebo dokonce trojitý.“

	„No… nikde se opravdu nic nenašlo. Jestli vůbec kdy někdo něco schvaloval a byly o tom nějaké písemné záznamy, tak jsou fuč.“

	„Nebo dobře schované,“ dodal Levin.

	„Ano. Nebo dobře schované.“

	„Může je někdo použít jako materiál k vydírání?“

	„V téhle záležitosti je možné všechno. Ale jestli chce někdo vydírat lidi ze zákulisí spiknutí… – a o spiknutí se jednalo, o tom snad už dnes nikdo nepochybuje –, tak si dotyčný kope vlastní hrob. Odpráskli prezidenta, a nic se jim nestalo. Jestli je, a tím myslím je s velkým J, někdo vydírá, pánbůh s ním,“ pokýval hlavou Branigan.

	„Co když to není jednotlivec?“

	Branigan se poškrábal na chlupaté hrudi. „Tak to musí být silná skupina. Hodně silná. Ale kdo? Rusové? Ti jsou rádi, že to na ně nespadlo, i když já osobně si myslím, že buď oni, nebo někdo z východního bloku v tom měl prsty. Castro? Ten kdyby něco měl, už by nám tím dávno vytřel zrak. Izraelci? Mafie? Jak by se k tomu dostali?“

	„Co třeba hypotéza, že celou operaci řídili Rusové.“

	„Čistě hypoteticky by to bylo možné. Proč ne? Oswald, jeho ruská manželka, plukovník KGB v rodině atd. Jsou do toho příliš zapletení. Odpovídá to jejich způsobu práce. Ta poprava byla dokonale připravená. Střelci museli patřit ke špičce. Úniková cesta také perfektní. Odvedení pozornosti s fingovaným záchvatem jednoho diváka, sanitka, která ho odvezla, ale do žádné nemocníce nedorazila, Oswald jako připravená oběť, Ruby, který ho umlčel před mými kolegy, zmizení mozku Kennedyho, aby se nemohly určit dráhy střel. Perfektní operace. Také to, že to chtěli hodit na kubánské soudruhy, když už by padlo podezření, že v tom měly prsty východní tajné služby. Typické vyvedení agentů z akce.“

	„Tím myslíte hru na Oswálda?“ zeptal se Levin.

	„Jo. To, jak se okolo ochomýtal příliš okatě Zázračný střelec.“

	„Myslím si, že střelci byli cizinci. O ostatní se museli postarat domácí hráči,“ mínil Levin a napil se vynikajícího vína, zahleděl se směrem ke slunci a na chvíli zahmouřil oči.

	„Idyla, co?“

	Levin přikývl.

	Branigen pokračoval v úvaze. „Ale kdyby to měli udělat Rusové, tak se musím ptát proč? Proč by to, sakra, dělali? Kennedy jim vcelku lezl do zadku, a když už se ustály všechny ty krize, tak přece neměli důvod.“

	„Až na konzervativní kremelské jestřáby. Těm se bratříčkování a celování na tváře s námi imperialisty líbit nemohlo,“ nadhodil Levin.

	„To určitě ne. Ale pokud to byli Rusové, tak si myslím, že to musela být operace nějaké frakce. Podle mého to nemohlo mít Chruščovův souhlas. S Kennedym byli v té době velmi zadobře.“

	„Také si myslím, že to byla nějaká skupina. Vezměme v úvahu další hypotézu. Všechno to řídili skupina Rusů, ale na čísi objednávku.“

	„Hm. Trochu divoké. Kdo to tedy podle vás objednal? A proč by je Rusové poslouchali.“

	„Lidé ze CIA a lidé z pozadí zbrojněprůmyslového komplexu. Ti objednali střelce a zařídili, co bylo třeba.“

	„A proč by je tedy Rusové poslouchali?“

	„Protože někdo ze CIA věděl, že se chystá převrat. Vydírali pučisty. Brežněva a jeho nohsledy. Buď vás vyzradíme, nebo nám odstraníte Kennedyho. Mělo by to logiku?“

	Branigan chvíli přemýšlel a pak pokrčil rameny. „Možná.“

	„Jenom jedno mi nejde do hlavy. Pokud je chtěli zatáhnout do toho výměnného obchodu, museli přece vědět, že mají pučisté hodně silnou pozici. Lidi ze CIA, kteří celou záležitost iniciovali, si museli být jistí, že Brežněv má pevnou pozici jak u KGB, tak v armádě a tak dále a že je schopen dostát svým závazkům a zorganizovat celou operaci. Nemyslím si, že by byli tak lehkovážní a riskovali by. Museli mít přece nějaký důkaz! A já nevím, jak je Brežněv a další pučisti přesvědčili,“ povzdechl si Levin.

	Branigan přikyvoval a začal si pohvizdovat. Potom se napil. „Já možná ano,“ podotkl zamyšleně. Levin se k němu otočil a nadzvedl obočí. „Opravdu?“

	Branigan našpulil rty a přikývl. „Asi ano. Teď už to v těchto souvislostech má logiku. Jinak se celá záležitost odtržená od těchto okolností jevila jako nesmyslné furiantství a naprosto zbytečná věc. Ale teď už tomu rozumím.“

	„Řeknete mi to?“

	Branigan si Levina chvíli zamyšleně prohlížel. „Víte, než jste položil tuto otázku, tak jsem si myslel, že jsou to nesmyslné hypotézy. Myslel jsem, že to jsou jenom… u nás tomu žargonem říkáme zob pro kuřata. Informace, které jsou všeobecně známé, nedůležité, které vlastně nic nepřinášejí. Myslel jsem si, že si tady jen tak budeme zobat,“ usmál se a potom zvážněl. „Ale teď už si nejsem tak jistý. Začínám vám tak trochu věřit. Jenže…“

	„Jenže?“ zavrtěl se Levin.

	„Jenže s tím nechci mít nic společného.“

	„Takže mi už nic neřeknete?“

	Branigan si povzdychl. „No… přítel mého přítele je i můj přítel, takže řeknu. Ale to bude poslední informace. Potom se seberete, odjedete a víckrát se neuvidíme. Platí?“

	„Jistě. Platí.“

	„Prima. Tak podívejte. V zákulisí se proslýchalo, že Brežněv demonstroval svoji sílu a moc nad KGB vůči Chruščovovi. Dal to najevo zvláštním způsobem. Byl to vzkaz, a jak jsem řekl, v té chvíli neměl vůbec žádnou logiku. Teď už ano. Blízký přítel prezidenta Kennedyho Frederick C. Bargoorn navštívil Moskvu. Bylo dvanáctého listopadu v roce šedesát tři. Pamatuju si to přesně, mám ten den narozeniny. Na našem velvyslanectví se pro něj uspořádal koktejl. Zacházelo se s ním, jako by byl důležitá oficiální státní návštěva. Když chtěl odjet do hotelu, nabídli mu auto velvyslanectví. Nabídku přijal. Ve chvíli, kdy vystupoval před hotelem Metropol, přistoupil k němu nějaký chlápek a vrazil mu do ruky svazek dokumentů. Vzápětí k němu přistoupilo zatýkací komando KGB a odvezli ho na ústředí KGB. Kennedy málem pukl vzteky. Chtěl osobně intervenovat a volal do Moskvy. Chruščov byl tehdy mimo hlavní město, a tak Kennedy mluvil s Brežněvem, který celou operaci nařídil. Byla to na Bargooma připravená past. Chruščov se na Brežněva velice; rozčílil, když se to dozvěděl, a přikázal, aby Bargoorna okamžitě propustili. Šlo o naprosto zbytečnou provokaci, kdyby neměla s největší pravděpodobností, teď bych řekl, že skoro s jistotou, dát jasný signál. Signál někomu ze CIA. KGB ovládá Brežněv.“

	Levin přikývl. „To zapadá. Jako by tím říkal, se mnou můžete jednat. Mám to tady už pevně v rukou.“

	„Ano. Tak jsem asi zodpověděl jednu z vašich otázek, jak dal Brežněv najevo, že už to v Moskvě šéfuje a Chruščov půjde brzy z kola ven.“

	„Jsem vám vděčný.“

	„Máte za co. Teď budu asi nezdvořilý, ale neberte to osobně. Byl bych rád, kdybyste odešel a víckrát mě nekontaktoval. Víc vám už neřeknu.“

	„Neberu to osobně. Chápu to. Díky.“

	Dva chlápci

	Levin si nakoupil špagety, zeleninu, červené víno a kuřecí maso. Chystal se uvařit si ve půjčeném bytě. Chtěl si zalézt. Za prvé toužil v klidu pracovat, za druhé nechtěl riskovat. Čím méně bude vidět, tím lépe. Pokus o jeho vraždu jej dostatečně varoval. Stál před prahem bytu, v jedné ruce držel tašku s nákupem, druhou rukou odemykal. Z protějšího bytu se ozval zvuk otevíraných dveří. Ohlédl se. Z bytu odnaproti vyšli dva chlápci. Byli oblečeni v prodřených kožených bundách. Přeměřili si ho od hlavy k patě. Levin zbledl. Šestý smysl ho varoval. Cítil, že ti chlápci představují nebezpečí. „Levin?“ zeptal se jeden z nich odměřeně. Byt, ze kterého vyšli, měl poškozený zámek, stačil zaregistrovat Levin. To nebudou poldové, uvědomil si. Oni se tam normálně vloupali a čekali na něj. On však nebude čekat, až mu řeknou, co chtějí. Překvapili ho, a asi k tomu mají pádný důvod. Teď musí překvapit on je. Rozhodl se okamžitě jednat. Pustil tašku s nákupem a chodbou se rozlehl zvuk tříštící se lahve. Poté vrazil ruku do podpaží, kde měl v pouzdře poloautomatickou pistoli. Chlápci zkoprněli, ale pouze na zlomek sekundy. Rychle zareagovali. Byli na to vycvičení. Jeden se na Levina vrhl a snažil se ho obejmout, aby Levin nemohl vytáhnout zbraň. Druhý dal Levinovi ránu do brady. Potom ještě jednu. Levin zavrávoral a skácel se s chlapíkem, který ho objímal, do chodby bytu. Ten, co mu dal ránu, vytáhl revolver a zamířil mu na hlavu. „Nech toho,“ procedil vztekle skrz stisknuté zuby. „Okamžitě toho nech!“ Jeho angličtina byla špatná. Potom něco zadrmolil ke svému parťákovi. Rusky. Ten přikývl, pustil jednou rukou Levina a druhou mu vytáhl zbraň. Levin se nehýbal a jenom s hrůzou v očích čekal, co bude následovat. Chlápek ho prohledal a přitom něco ruský drmolil. Pravděpodobně nadával. Ten druhý za sebou zavřel dveře. „Vstaň!“ Levin se začal hrabat na nohy a neustále přeskakoval zrakem z jednoho na druhého. „Jsme tady, protože nás šéf poslal, abychom tě chránili, jasný? Tak už žádný blbosti.“

	Levinovi vytékala trocha krve z koutku úst. Setřel si ji hřbetem ruky, podíval se na něj a potom se zahleděl do hlavně. „Jak vám mám věřit?“

	„Jak? Musíš. Myslíš, že kdybychom tě chtěli zabít, už bys neležel bradou vzhůru?“

	Levin pokrčil rameny. „Asi ano.“

	„Ne asi, ale určitě.“

	„Kdo je váš šéf?“

	„To není podstatné, ale domyslíš si to sám. Ty děláš nějakou práci pro přítele našeho šéfa. Musí to být asi hodně důležité, protože jim na tobě záleží. Jdou po tobě. My jsme tady od toho, abychom tě ochraňovali. Ručíme za tvoji hlavu tou svou. Ale ty na nás nebudeš vytahovat zbraň, jasný?“

	„Kdo po mně jde?“

	„To víš asi nejlíp sám. My ne. My tě máme pouze ochraňovat. První, co uděláme, je, že se přestěhujeme.“

	„Proč?“

	„Našli jsme tě, ne?“

	„Ano,“ přikývl Levin a znovu si setřel krev.

	„No. A když jsme tě našli my, najdou tě i oni. Není to tady bezpečné. Vezmi si věci a jedeme.“

	Levin začal litovat, že se do té hry pustil. Ale už mu nezbývalo nic jiného než pokračovat. Už to nezáleželo na něm. Nebyla to jeho vůle. Nechtěl domýšlet, co by s ním udělali, kdyby chtěl přestat. Na druhou stranu se musel zabývat myšlenkou, co udělá, až svoji práci dotáhne do konce a v novinách vyjde jeho reportáž. Budou se ho chtít zbavit. A on se jim to bude muset snažit překazit. Tušil, že ho v blízké budoucnosti čeká boj o holý život. Ale teď jsou na jeho straně. „Fajn, vezmu si věci a jedeme. Ale vy mi dáte moji zbraň.“ Chlápci se na sebe podívali, potom pokrčili rameny a podali mu ji.

	 

	Venku čekali ještě další dva v autě. Muž a žena. Hlídali vchod. Vyzvali Levina, aby k nim nasedl. Protestoval, že chce jet na motorce. To odmítli. Levin se začal vzpouzet. Chvíli se handrkovali, ale nakonec se jeden uvolil, že na ní pojede. Potom ho převezli autem do jiného bytu na okraji města. Od té chvíle ho hlídali na každém kroku.

	Jeho noví ochránci patřili do gangu Vorů ze zákona z Brighton Beach v Brooklynu, jemuž šéfoval Medveděv. Guzenko ho požádal, aby drželi Levina pod ochranou. Potřeboval ho, a jakmile se mu doneslo, že se ho pokusili zabít, musel jednat dřív, než se jim to opravdu podaří. Dokud Levin nesplnil svůj úkol, Guzenko ho chtěl ochránit všemi možnými prostředky. Vor ze zákona Medveděv mu samozřejmě vyhověl a poslal své nejlepší lidi, aby Levina našli a ochránili.

	Chytrý don

	Levina stálo značné úsilí přemluvit asistentku bosse Zanolettiho, aby ho přepojila. Zanoletti byl již starý a odešel na odpočinek. Neřídil už žádnou kriminální činnost mafiánské rodiny. To převzali jeho dva synové. Narodili se mu čtyři, ale dva byli zavražděni v dobách, kdy zuřila válka gangů. Teď vládl mír a Zanoletti si užíval odpočinku. Požíval nemalý podíl z aktivit rodiny, který mu umožňoval luxusní život. Před dvěma dny se vrátil od vnučky z Paříže, která tam studovala architekturu a malířství. Prožil v Evropě příjemných čtrnáct dní.

	„Pan Zanoletti?“

	„No ano, co chcete? Kdo jste? Prý pro mě máte nějaké informace.“

	„Jsem novinář.“

	„Já ji roztrhnu, jasně jsem jí říkal, že už nikdy nechci mluvit s nikým od novin. Vy novináři jste štěnice,“ dodal roztrpčeně.

	„Můžete si myslet, co chcete, ale třeba by vás zajímalo, co se o vás povídá.“

	„O mně se povídá spousta věcí. A mě to vůbec nezajímá.“

	„Jistě. Tohle ale třeba bude. Chtěl bych si s vámi promluvit o propojení syndikátu, kterému jste šéfoval, se CIA při financování invaze v Zátoce sviní. Někdo vás označil za jednoho z lidí, kteří se účastnili spiknutí a vraždy prezidenta Kennedyho.“

	„No tak to jsou nehorázné lži. Kdo vám tohle namluvil?“ rozčilil se Zanoletti a začal zhluboka dýchat. Tep se mu zrychlil. Sáhl si na srdce. Hlavně klid, pomyslel si, víš, co ti říkal doktor. Hrozí mu infarkt, a tak se musí šetřit.

	Levin se na chvilku odmlčel. Tušil, že se trefil do černého. „To vám řeknu pouze v případě, že se setkáme,“ pronesl pomalu.

	„To nepřipadá v úvahu. S novináři ze zásady nemluvím. Už jsem vám řekl, co si o vás myslím.“

	„Tak se nedozvíte další podrobnosti. A článek napíšu z informací, které jsem dostal. A dodám, že jste měl možnost vyjádřit se, ale odmítl jste.“

	Zanoletti chvíli uvažoval. „Dobrá, udělám pro jednou výjimku.“

	„Skvěle. Kdy se vám to hodí?“

	Následně si domluvili podrobnosti.

	Zanoletti položil sluchátko.

	 

	Nedaleko jeho sídla stála dodávka, jež patřila soukromé bezpečnostní agentuře, která často vykonávala pro Výbor padesáti choulostivou práci. Byla známa svou diskrétností a ochotou vstoupit až těsně k hranici zákona, a občas i za ni. Muž sňal sluchátka z uší. Utrhl si další kousek již studené pizzy a s chutí se do ní zakousl. Večer odevzdá pásky s nahranými hovory v rezidenci bývalého mafiána. Zanoletti se ocitl na listině lidí, kteří se musejí hlídat. Nebyl určen k likvidaci, ale situace se tímto nahraným rozhovorem zkomplikovala.

	Druhý den šel Zanoletti na obvyklou procházku. Ty doby, kdy okolo sebe měl zástup osobních strážců, pominuly. Nebyl aktivní, a tak neměl zájem mít pořád kolem sebe ostražitě se rozhlížející chlápky. Jeho synové ho stále přemlouvali, ale on je odbyl s tím, že aspoň na sklonku života chce mít trochu soukromí. To se mu stalo osudným.

	Byl zachumlán do kabátu, který mu v Paříži koupila jeho vnučka. Prý to byla nejlepší francouzská značka, ujišťovala ho. On se bránil, že nepotřebuje mít drahý kabát, ale trvala na tom. Každopádně byl pěkně střižený, příjemně se nosil a dělal ho mladším. Opíral se o hůlku, jejíž rukojeť měla podobu hlavy chrta ze stříbra. Byl to starožitný kousek, který si koupil na Sicílii. Na procházku pravidelně chodíval do blízkého parku, kde se na doporučení doktora procházel skoro dvě hodiny. Čekal na přechodu a ťukal hůlkou do chodníku. Přes ulici byl už park, kde si hrály děti. Rád se na ně díval. Na druhé straně chodníku kráčela mladá maminka, která jednou rukou tlačila kočárek a druhou držela za ruku plačící holčičku. Ta se zastavila, zadupala nožičkama a vztekle mrštila panenkou o chodník. Ta se rozpadla na několik částí. Maminka měla ve ztrhaném obličeji zoufalý výraz. Zanoletti ji soucitně pozoroval. Mohl by té malé holčičce koupit nějakou zmrzlinu. Měl chuť ji potěšit. Nedaleko byl stánek. Je to tak dávno, co vychovával své syny, smutně si pomyslel Zanoletti. Na semaforu se objevil zelený nápis Walk. Vstoupil do vozovky a upřeně hleděl na maminku, která se sehnula a sbírala součásti panenky. Asi padesát metrů od přechodu se od chodníku odlepilo auto a řidič šlápl na plyn. Zanoletti Šel pomalu po přechodu. Maminka sebrala všechny části panenky, postavila se, její pohled se protnul s jeho. Povzbudivě se na ni usmál. Ona mu úsměv zmučeně opětovala a pokrčila rameny. Potom pohlédla do strany a vytřeštila oči. Zvuk motoru zesílil. Otočil hlavu. Poklesla mu čelist, s hrůzou vztáhl ruce před sebe a namířil na blížící se vůz svoji hůl. Řidič měl sveřepý pohled. Vzápětí ho vůz vymrštil do vzduchu. Maminka začala ječet. Dítě si sedlo na bobek a rozvzlykalo se ještě intenzivněji. Zanoletti pustil hůl, která s rotací dopadla až o dvacet metrů dál. Zanoletti se zřítil na plátěnou střechu nedaleko zaparkovaného sportovního vozu. Ta ztlumila jeho náraz, což mu bezprostředně zachránilo život. Jeho zranění však byla přesto velmi těžká. Řidič samozřejmě nezastavil a ujel. Za půl hodiny už vezli Zanolettiho po chodbě městské nemocnice. Ztratil hodně krve, nohy měl úplně rozdrcené.

	„Ježíš, ten je na kaši. Ty nohy vypadají. I když to přežije, asi už nikdy nebude chodit.“

	Proroctví se vyplnilo. Zanoletti byl okamžitě převezen na sál, kde mu museli amputovat obě nohy. Měl také proraženou lebku a vnitřní krvácení. Operovali ho pět hodin.

	„Je to zázrak, že nám nezůstal na stole. Ten stařík má pěkně tuhý kořínek,“ složil mu poklonu jeden z operujících lékařů. „Víš, kdo to je? Říká ti něco jméno Zanoletti?“

	„Ne.“

	„Byl to jeden z největších mafiánů. Ne tak slavnej jako Capone, ale každopádně jeden z nejkrutějších. Pěkně bezcitnej zabiják. Když válčil s konkurenčním gangem o teritorium, přišel o dva syny, a stejně se nenechal zastrašit a bojoval dál. Šel přes mrtvoly. I přes mrtvoly vlastních synů. Hajzl k pohledání. Ale tu válku vyhrál. Teď mu to asi někdo spočítal.“

	„No jo, mafie. To není šálek mého kafe. Ten Capone a další mě nezajímají, ale ty to máš zmapované, co?“

	„Jo. Dobře víš, že mě historie americké kriminality zajímá. Ale každopádně si myslím, že by tady měli být poldové, protože jestli to nebyla nehoda, ale vražda, budou to chtít dotáhnout.“

	„Sice mě mafie nezajímá, Kmotra jsem ovšem viděl, ale to byl film. Nepřeháníš?“

	„Nepřeháním.“

	„Hm. Tak k němu zatím dáme nemocniční ochranku, promluvíme s poldama, anebo bych měl lepší řešení.“

	„A to?“

	„Nechtěli by si ho příbuzní převézt do nějaké jiné nemocnice? Jestli mají prachy, naše městská jim nebude vonět.“

	„Teď není ve stavu na převoz.“

	„Hm. Na mysl se mi vkrádá černá tužba.“

	„Nehřeš,“ zasmál se doktor. „Ale také na to myslím. Pomohl by nám. Jenže to jsi neměl zase odvést tak perfektní práci.“

	Zanoletti jim to neulehčil. Nezemřel. Policie odmítla uvolnit své muže na ochranu nějakého bývalého mafiána s tím, že nejsou soukromá ochranka a muže potřebují v ulicích. Synové Zanolettiho ale vše vyřešili za ně. Před pokojem, kde ležel bývalý boss, hlídalo několik mužů, které v podpaží tlačila pouzdra se zbraněmi. Zanoletti byl tři dny udržován v umělém spánku. Když ho probudili, byl kupodivu úplně při smyslech, třebaže ho trápily veliké bolesti. Po několika hodinách k němu lékaři pustili rodinu.

	Přivítal se se svými syny. „Díky bohu, otče, že jsi to přežil. Je mi to líto, s těma tvýma nohama, ale prý se nedalo nic jiného dělat.“ Manželky synů plakaly. „Odveďte je. Vždyť jsem ještě neumřel. Mnozí by si to jistě přáli, ale já jsem ještě tady. No tak jděte, ženský zatracený. Nesnáším brekot, je to znamení slabosti. Nechci kolem sebe slabé lidi.“

	Manželky synů odešly.

	„Tati, kdo měl důvod? Jsi už přece mimo. Má to být výstraha pro nás?“

	„S tím nemá naše rodina a váš džob nic společného. Vím asi, o co jde. Ale to není vaše věc.“

	„Tati! Podívej se na sebe! Tohle že není naše věc? Blázníš?“

	„Není to vaše věc.“

	„Je to naše věc. Ubráníme tě. Převezeme tě někam, kde tě nikdo nenajde. Řekni nám, kdo ti usiluje o život, a my je pozabíjíme. Hezky pomalu. Budou trpět,“ zasyčel jeho syn nenávistně a ruce zaťal v pěst.

	Zanoletti se usmál. „Dobře jsem vás vychoval, synové moji. Ale už nechci další válku. Ta věc nestojí v cestě vašeho podnikání. Té věci stojím v cestě pouze já. A já už nechci, abyste umírali. A věř mi, že by tomu tak bylo. Máte rodiny, v ulicích vládne mír, teritoria jsou rozdělená a mezi rodinami po celých Státech vládne příměří a shoda. Tak to musí zůstat.“

	„Tak o co se jedná?“

	„Jsou to s největší pravděpodobností záležitosti minulosti. Ty mě asi dohonily. Bohužel. Jsou věci v mém životě, které prostě nezmizí. Ale byla to má volba a nelituji toho.“

	„Ale, otče!“

	„Nepleťte se do toho. Je to mé přání. Respektujte to.“

	„Dobře, otče. Ještě něco. Pořád nás otravuje nějaký Levin. Prý měl s tebou domluvenou schůzku. Poslal jsem ho do háje.“

	Zanoletti přikývl. Potom si to ale rozmyslel. „Jestli ještě zavolá, chci s ním mluvit.“

	„Tati, teď bys měl hlavně odpočívat.“

	„Díky za tvoji péči, synu, ale chci s ním mluvit. Pokud nezavolá, vyhledáte ho sami. Jmenuje se Levin. Je to novinář.“

	 

	Levin se ale nenechal odbýt a zavolal znovu. Snažil se na rodině vymoci schůzku u Zanolettiho. Teď už mu to dovolili. Přijel i se svou ochranou, která se skládala ze tří mužů a jedné ženy.

	„Vy jste Levin? Co to máte s sebou za lidi?“ zeptal se mladý Zanoletti, když se před nemocnicí setkal s Levinovou skupinkou.

	„Mám nebezpečnou práci. Možná stejně nebezpečnou jako vy. Také se chráním.“

	Mladý Zanoletti se ušklíbl. „Vtipný. No jo, novinář. Tak pojďte. Otec vás čeká.“

	Syn se naklonil ke svému otci a něco mu zašeptal. Zanoletti byl napojený na přístroje, čelo měl orosené a ztěžka dýchal. Přikývl. „Posaďte se tamhle,“ pokynul Levinovi.

	„Díky, synu, teď bych s ním rád zůstal o samotě.“

	„Jsi si jistý, otče? Nemáme raději zůstat tady?“ zeptal se jeho syn a podezíravě se na Levina podíval.

	„Jsem si jistý. Odejdi. Nechci, abys byl zatažen do mé minulosti.“

	„Jak myslíš, tati,“ zabrblal, ale poslušně opustil nemocniční pokoj. Zanoletti si Levina chvíli mlčky prohlížel. Potom tiše promluvil. „Víte, že jste můj anděl smrti?“ trpce se usmál.

	„Anděl smrti? Jak to myslíte?“ podivil se Levin.

	„Slétl jste z nebe a věštíte moji smrt. Zavolal jste, a já málem zemřel. Ale jedno vím jistě. Dotáhnou to do konce. Vždycky to dotáhnou do konce.“

	„Kdo to dotáhne do konce?“

	„To víte nejlépe sám. Vy jste mě zradil? S kým jste o mně mluvil? Pracujete pro ně? Máte zjistit, co všechno vím?“

	Levin zavrtěl hlavou. „Ne. Jsem novinář. Chci napsat reportáž. To je vše.“

	„Syn mi říkal, že jste přijel s celou armádou. Proč?“

	„Pokusili se mě zabít,“ pokrčil Levin rameny.

	„Tak to vás vítám v klubu,“ zachechtal se Zanoletti škodolibě. „Tak co vlastně chcete vědět?“

	„Vaše napojení na CIA. A vaši účast ve spiknutí a zavraždění Kennedyho. Už jsem vám to ale říkal.“

	„Říkal neříkal, proč myslíte, že bych vám měl o tom podat nějaké informace?“

	„Sám tvrdíte, že to dotáhnou do konce. Vždycky. Tak třeba budete chtít ulevit svědomí a svěřit se.“

	„Svědomí?“ zasmál se Zanoletti evidentně pobaveně. „Nemám žádné svědomí. To mě netrápí, to rozhodně ne. Každého, koho jsem zabil, jsem zabil rád a nic bych na tom nezměnil. O nějaké svědomí mi nejde, to nechám romantickým srabům. Ale budu s vámi mluvit. A víte proč?“

	„Rád si to poslechnu.“

	„Protože mě pravděpodobně dostanou, s tím se nedá nic dělat. Už se rozhodli, vyřkli nade mnou ortel a oni rozhodnutí nemění.

	Vykonávají je. Ale budu rád, když jim trošku zatopíte. Proto jste tady. Jenom proto.“

	„Fajn. Můžeme začít?“

	„Jistě.“

	„Prima. Spolupracovali jste se CIA při vylodění v Zátoce sviní. Mafie měla na Kubě své zájmy. Nevyšlo to. Prezident Kennedy nepodpořil vylodění včas. Vaše investice do kasin na Kubě vyšly vniveč. Museli jste být velmi rozezleni. Vy i lidé ze CIA.“

	„To si pište. Ten bastard Kennedy nás stál obrovský miliony. Nebyl to už náš prezident. Kdyby úřad zastával někdo rozhodnější, nemuselo se to stát. Chtěli jsme na úřadě někoho akčnějšího, kdo by podpořil své tajné služby. Ti lidé ze CIA nám slíbili, že až v úřadě bude někdo jiný, pokusíme se znovu.“

	„Někomu se čekat nechtělo, že?“

	„To jsou přece jenom domněnky, ne? Warrenova komise došla k závěru, že Oswald byl jediný střelec. Ale lidé z komise to neviděli v širším kontextu. Nebo nechtěli, kdo ví.“

	„V širším kontextu. Jak to myslíte?“

	„Dívali se na to pohledem pro ně nejpřijatelnějším, tedy nejjednodušším. Teď už to vy jako jeden novinář v poli budete těžko měnit. Neuvěří vám. Všichni se tomu budou podvědomě bránit. Už to nebudou chtít vidět jinak, protože je to složité a… nepohodlné. Nebo společensky nepřijatelné. Říká se tomu kognitivní disonance. Označuje složitost procesu, kterým se na danou věc musíte podívat z jiného úhlu a přehodnotit tak závěry na dané téma. Taková změna názoru je velmi složitá.“

	„Kognitivní disonance? Překvapujete mě. Vy máte vzdělání v psychologii?“

	„Nejen v psychologii. Také v literatuře, zajímala mě divadelní tvorba a historie.“

	„Opravdu?“

	„Jistě. No… nedívejte se na mě tak nevěřícně.“

	„Nějak mi to k vám prostě nesedí.“

	„To je přesně ono. Myslíte si, že když jsem byl, tedy když mě osočovali, že jsem mafiánský boss, tak nemůžu mít inteligenci?“

	„No…“

	„Také pochybujete. Veřejnost si pod pojmem mafiánský boss představuje tupě zírajícího bezcitného zabijáka bez špetky invence.

	Ale to je zažitá mýlka. Také příklad kognitivní disonance. Copak se nemůžu vzdělávat například v historii? Jenom proto, že mě označují za mafiána? Vždyť úspěch v současnosti vždy čerpá z historie. Princip, který fungoval v minulosti, bude fungovat i teď. Přečtěte si Marka Aurelia. Z něho jsem čerpal. Potom jsem vybudoval svoji armádu a ovládl svá území. Historie, to je ono. Tu dnes lidé podceňují.“

	„Asi máte pravdu,“ přikývl Levin.

	„Jistě že mám pravdu. Ale na druhou stranu je těžké změnit na historii úhel pohledu. Jestliže jednou přijmete tezi důvodů nějaké historické události, veřejnost a odborníci ji také akceptují a popisují ji takto učebnice historie. A potom vy přijdete s informací, že to bylo jinak. Třeba vy, začnete-li šlapat na paty CÍA a poukazovat na to, že stojí v zákulisí spousty nepěkných věcí, nikdo vám nebude chtít věřit.“

	„To se dá předpokládat.“

	„To nemusíte předpokládat, to je jistota. A přitom máte pravdu, já to můžu potvrdit. Jasně že ovlivňují politiky, aby udělali jistá rozhodnutí, a tím tyto síly v tajných službách vlastně stojí za těmito historickými událostmi. Ne politici, ale ony jsou tím prvopočátkem. Budete-li chtít ovládat politiku státu, musíte na to jít od lesa. Nejdřív je dobré ovládnout tajné služby, které politikům předkládají informace, podle nichž se řídí strategie politiky, to si dobře zapamatujte.“

	„To je mi jasné, to se právě snažím dokázat,“ řekl Levin.

	„Nechci vám brát entuziasmus, ale když budete zastávat jiný názor, dají vám nálepku šarlatána a odmítnou se na to podívat vašima očima. I když jim předložíte nějaká fakta a budete pořád vykřikovat – a přece se točí, označí vás za kacíře a budou se vás snažit upálit. Řeknou, že vytváříte temné konspirační teorie, a budete jim pro smích. A přitom jsou pro smích právě ti lidé, kteří se brání uvěřit, že hlavně tajné služby států v takové míře ovlivňují politická rozhodnutí.“

	„S tím se setkávám den co den,“ zasmušile souhlasil Levin.

	„Pokud se budete hrabat v tomhle, tak se s tím budete setkávat dál. Jestliže vyrukujete s hypotézou, že existuje jistý Výbor padesáti, a on existuje, a že v něm jsou lidé z vojensko-průmyslového komplexu, který ovlivňuje politiku ve svůj prospěch, všichni si budou ťukat na čelo. Vezměme si zase moji oblíbenou historii. Liberál Chruščov ostražitě sledoval prezidentské volby. Obával se, že nastoupí Richard Nixon a jeho krvelační kámoši z Pentagonu řinčící zbraněmi. Chruščov pověřil svého washingtonského rezidenta Alexandra Semjonoviče Feklisova, aby nabídl Robertu Kennedymu různé propagandistické iniciativy, aby se do prezidentského křesla nedostal Nixon, ale Kennedy. Byli odmítnuti, ovšem neuniklo to pozornosti lidem ze CIA a Pentagonu. Už tenhle náznak možné spolupráce se jim pochopitelně nelíbil. Kennedy nakonec vyhrál. Výbor padesáti to rozhodně nevítal a usmyslel si, že je třeba vrazit ostrý klín do vztahů mezi Kennedym a Chruščovem. CIA zavlekla Kennedyho do průseru se Zátokou sviní. Byl to debakl. Vztahy se Sovětským svazem se zostřovaly. Výbor padesáti si mnul ruce, ale bylo potřeba na tom pracovat dál. Některým lidem ze CIA, napojeným na tento výbor, se podařilo Sovětské vojenské rozvědce, tedy GRU podsunout jisté dezinformace. Analytici GRU z těchto dezinformací sepsali alarmující zprávu, že Pentagon plánuje jaderný úder, a předali ji sovětskému politbyru. Možné mírové summity neměly naději na konkrétní výsledky a vztahy se vyhrotily. Pentagon samozřejmě žádný úder neplánoval, ale v Moskvě vypukla panika. Potřebovali reagovat a tehdy začalo nejnebezpečnější dobrodružství, kdy se asi nejblíže dostal svět na pokraj třetí světové války.“

	„Budování základen jaderných raket na Kubě.“

	„Ano. Kvůli pár lidem z Výboru padesáti, kteří chtěli šroubování studené války a ochlazení vztahů mezi Západem a Východem, aby se zbrojilo a oni bohatli na státních zakázkách pro armádu, se málem studená válka proměnila v horkou.“

	„Bylo to o fous,“ souhlasil Levin.

	„To ano. Pak už se začal odvíjet scénář eskalace konfliktu. Sověti si mysleli, že naše tajné služby a Pentagon zjistí příliš pozdě, že se na Kubě začaly budovat raketová sila a že s tím už nebudeme moct nic dělat. Ale měli jsme letadla U-2.“ Levin ho pozoroval se stále větším obdivem. „Nikdy by mě nenapadlo, že zrovna vy budete mít o CIA takové informace.“

	„A proč ne? Vždyť já s nimi ten kankán hopsal ruku v ruce. Spolupracovali jsme. Když s někým obchoduju, musím znát svého partnera i jeho citlivá místa, abych je v případě potřeby mohl zmáčknout. Už při tom vylodění na Sardinii za druhé světové války jsem jim pomáhal. Od té doby máme obrovské kontakty. Proč myslíte, že jsem se udržel v sedle a mimo vězení? Protože jsem dělal pro CIA. Chtěli jsme společnými silami převeslovat na Kubu, vykopnout Castra a zase si ten píseček rozdělit. Oni území a politickou moc a my kasina a peníze.“

	„Byl byste o tomhle ochoten vypovídat?“

	Usmál se. „Vy si opravdu myslíte, že budu mít tu možnost?“ Potom zvážněl a chvíli přemítal. „Víte co, běžte už.“

	„Jméno. Řekněte mi jméno.“

	V tu chvíli Zanoletti vytřeštil oči a strašlivě zbledl. Chytil se za krk a začal chroptět. Levin rychle vstal a otevřel dveře na chodbu. „Doktora, rychle doktora!“ Přiběhla sestra a začala kontrolovat přístroje. Za chvíli se dostavil i doktor. Syn Zanolettiho se na Levina osopil. „Za to můžete vy! Čím jste ho rozčílil?“

	„Já ničím, já se s ním jenom…“

	„Vypadněte. Okamžitě vypadněte!“ skočil mu do řeči. Tvářil se natolik nepřátelsky, že ho Levin raději poslechl.

	 

	Zanoletti záchvat přežil. Navečer přišel poslíček a přinesl mu kytici krásných růží a bonboniéru. Převzala to sestřička a přinesla do pokoje. „Kdo to přinesl?“ zajímal se Zanolettiho syn.

	„Nějaký poslíček.“

	„Postavte to sem na stůl. Děkuji.“ Prohlédl kytici i bonboniéru. „Žádná vizitka, tati.“

	„To je divné. Na anonymní dárce nejsem zvyklý. Kde je ten poslíček?“ zeptal se Zanoletti sestřičky.

	„Už odešel,“ pokrčila rameny.

	„Hm. Ať se toho raději nikdo nedotkne. Předám to potom jednomu známému policajtovi, ať se na to kouknou v laborce.“

	Starý známý

	Kolem osmé večer dorazil do nemocnice muž v pršiplášti a na tváři měl starostlivý výraz. Zastavil se u boxu hned za hlavním vchodem. „Sestřičko, kde leží můj přítel Zanoletti?“ Sestřička ve vysoké bílé čepici, pod kterou měla schován ohon blond vlasů, otevřela knihu, chvíli jela svým dlouhým rudě nalakovaným nehtem po řádcích, potom se zastavila na příslušné kolonce se jménem Zanoletti a sdělila příchozímu, kde ho najde. „Děkuji vám, sestřičko.“ Vyjel do patra a ihned poznal, v jakém pokoji leží Zanoletti, aniž by se musel dívat na čísla pokojů. Přede dveřmi stálo několik mužů s přísnými výrazy, kteří na něho ihned zamířili podezíravé pohledy. Dobře postřehl vytrénovaným okem, jak dva z nich zajeli rukou jakoby ledabyle pod sako. Dobře věděl, že pod paží se jim nadouvají pouzdra s pistolí.

	„Dobrý den, pánové. Leží tady jeden z mých nejlepších přátel Zanoletti?“

	„Jo, leží. A kdo jste vy?“

	„McDowell. Jmenuji se McDowell.“

	„Hm. Co chcete?“

	„Navštívit svého kamaráda. A ostatně – kdo jste vy, že si mě dovolujete takhle zpovídat,“ řekl jemně výhružným tónem, aby dal najevo, že není žádný poskok. „Já jsem jeho syn, a neznám vás. A já znám všechny otcovy přátele.“

	„Asi ne všechny. Zeptejte se svého otce, jestli mě přijme.“

	Syn našpulil rty, ještě jednou si ho prohlédl od hlavy k patě a potom beze slova vešel do otcova pokoje. Když mu řekl, kdo za ním přišel, Zanoletti získal skelný pohled a povzdechl si. Chvíli mlčel. „Mám ho nechat vyhodit, tati?“

	„Ne. Pusť ho dál.“

	„Kdo to je, tati?“

	„Jsou záležitosti, před kterými vás chci uchránit. On je jednou z nich. Přiveď ho.“ Syn něco zabrblal a vrátil se na chodbu. Ukázal na McDowella. „Prohledejte ho, chlapci. A důkladně.“

	Po dobu, kdy ho šacovali, McDowell upřeně hleděl na Zanolettiho syna. Když ho prohledali, Zanolettiho syn stojící ve dveřích se postavil bokem a nechal McDowella projít do pokoje. „Mám vás nechat o samotě, tati?“

	„Jistě, synu.“

	McDowell poté, co se zavřely dveře, tam stál a mlčky hleděl na Zanolettiho. „Neviděli jsme se dlouho, co?“ prolomil mlčení Zanoletti.

	„Dlouho, velmi dlouho. Zestárl si.“

	„Hm. Posaď se.“

	„Děkuji.“

	„Ani se mě nezeptáš, jak se mi daří?“ zeptal se Zanoletti uštěpačně.

	„To by bylo asi nemístné.“

	„Byli jste to vy, co?“

	McDowell mlčel a pokrčil rameny.

	Zanoletti se hořce ušklíbl. „Jistě, proč bys jinak po dvaceti letech za mnou přišel, že?“

	McDowell stále mlčel. Zanoletti se ušklíbl. „Dotáhl jsi to mezitím daleko. Jsi prý u CIA šéfem kontrarozvědky, jak jsem slyšel.“

	„Ano. Zásluhy se cení.“

	„Jak to, že tady není ten poskok Wood?“

	„Neosvědčil se.“

	„Neosvědčil se? V jakém směru?“ Když McDowell mlčel, Zanoletti se dovtípil. „Jasně že se neosvědčil! Žiju.“

	McDowell se usmál. Zanolettimu to ale zábavné nepřipadalo a zavrčel. „Dobře, co chceš?“

	„Co asi?“

	Zanoletti se ošil. „To nemyslíš vážně, nedostal by ses odsud. Stačí, když křiknu, a postarají se o tebe.“

	McDowell přikývl. „Nejsem blázen, to dobře vím. Ty to uděláš sám.“

	„Sám? Vy z lóže si myslíte, že jsem senilní?“

	„Ne, ale jsi dobrý otec.“

	„Dobrý otec? Jak to myslíš, zatraceně?“

	„Ty víš dobře, co umíme. Jestli neodejdeš dobrovolně, všichni tví nejbližší zemřou. Do jednoho. A to ty nebudeš chtít. Nabídka je jasná. Jejich život za ten tvůj.“

	Zanoletti ho probodával pohledem a začala v něm narůstat panika. „Vy to myslíte vážně, že?“

	„Jistě. My myslíme vždycky všechno vážně, to už jsi snad pochopil.“

	Zanoletti mlčel. McDowell ukázal na bonbony. „Stačí si jeden vzít a máš po starostech. Bude to rychlé. A bezbolestné. Je to jeden z našich speciálních výrobků. Nechceme, aby ses trápil. Vážíme si toho, co jsi pro nás udělal.“

	Zanoletti zavřel oči. „Tušil jsem, že mě to jednou dostihne. Tak proto jsi přišel a bonbony poslali poslíčkem. Aby je nikdo nemohl spojovat s tebou.“

	McDowell přikývl.

	„Ale jednou to stihne i vás,“ prorokoval Zanoletti.

	McDowell si odfrkl. „Máš na to dnešní noc. Pokud ne… zítra to spustíme.“

	Následovalo minutové ticho. Zanolettimu během té chvíle vyschlo v krku a promluvil chraptivým hlasem. „A nešlo by to nějak… dohodnout se?“

	McDowell si povzdechl a zavrtěl hlavou.

	„Ani s ohledem na to, co jsem vykonal pro naši věc? Že jsem poslal Jacka Rubyho, aby to vyřešil s Oswadem?“

	McDowell opět zavrtěl hlavou. „Nešlo. Je mi líto,“ řekl a zvedl se. Zanoletti se už díval z okna. McDowell se otočil a mlčky opustil pokoj. Vzápětí do něho nakoukl Zanolettiho syn. „Všechno v pořádku, tati?“ Ticho. „Tati, slyšíš?“ Zanoletti se k němu otočil a lehce přikývl.

	„Chceš spát, tati?“

	„Ano. Chci. Jsem unavený.“

	„Dobře, tati. Kdyby něco, jsme venku.“

	Zanoletti přikývl a usmál se. Když jeho syn zavřel dveře, díval se dobrých pět minut na zabalenou bonboniéru. Potom se pro ni namáhavě natáhl, rozbalil ji a uchopil jeden čokoládový bonbon. Zavřel oči a vložil ho do úst.

	Reportáž

	Levin povečeřel pizzu, kterou mu donesla jeho ochranka. Necítil se s nimi zrovna dobře. Potom si zalezl do pokoje. Vzal obyčejnou tužku a blok. Pokud pracoval na konceptu, vždy si ho rád dělal tužkou, protože mohl v poznámkách gumovat. Často škrtal, ale přeškrtané písmo se mu nelíbilo. Nedokázal to zdůvodnit, prostě mu nepřipadalo estetické. Než se pustil do psaní reportáže, udělal si osnovu.

	 

	
	– Kubánská operace Moongose. Příprava Castrovy vraždy.

	– Oswald utíká do SSSR, vrací se a FBI ho nechá na pokoji. Na čí rozkaz? Furcevová zakázala KGB Oswalda naverbovat.



	
	– Proč? Oswald se vrací se ženou, která má příbuzenské vazby na KGB.



	
	– Vylodění v Zátoce sviní. Propojení CIA, mafie a proticastrovců. Kennedy nedal souhlas k letecké podpoře, což pravděpodobně rozhodlo o neúspěchu. Z toho vyplývá nenávist mafie, části CIA a proticastrovců k prezidentovi. Dohoda pokusu číslo dvě, až zmizí ten bastard z prezidentského úřadu. Jak dlouho mají čekat? Nebylo by lepší to nějak uspíšit?

	– Berlínská krize.

	– Kubánská krize. CIA vysílá na Kubu své agenty navzdory výslovnému zákazu prezidenta. Prezidentova hrozba, že v CIA nastane čistka. Někteří jsou již vyhozeni. Chruščovovo nevyzpytatelné jednání. Krtek Penkovskij předává informace, které pomáhají zažehnat krizi. Jedná opravdu jenom na vlastní popud?

	– Vyřešení kubánské krize, dohoda mezi Kennedym a Chruščovem. To se nelíbí jisté skupině v Pentagonu, CIA a ve vojenském průmyslu, soustředěné do tzv. zbrojněprůmyslového komplexu. Lóže Pravá Amerika, nejvyšší činitelé lóže soustředění ve Výboru padesáti. Na druhé straně barikády se nevyvážená Chruščovova politika nelíbí kremelským jestřábům.

	– Příprava puče v SSSR.

	– Několik lidí ze CIA získává o chystaném puči informace, ale nechají si to pro sebe. Vyzradil to jaksi omylem Penkovskij? Pučisté se samozřejmě obávají vyzrazení svých záměrů, protože Chruščov má po svých zkušenostech připravenou operaci na okamžitou eliminaci případných pučistů. Frakce CIA chce využít nabyté informace. Dochází k jistému „jednání“ mezi nimi a pučisty.

	– Brežněv demonstruje svoji sílu vůči Chruščovovi a ovládnutí KGB, když nechává zatknout amerického profesora Bargoorna. Dokazuje, že má dostatečně silnou pozici, a je tedy partner k jednání. Může poskytnout experty z KGB na oplátku za nevyzrazení přípravy puče.

	– Vzniká operace Hlava 35. Oswald připraven jako obětní beránek. K operaci je využit Oswaldův dvojník pracující v československé rozvědce. Je vyfocen při kontaktu s důstojníkem CIA Woodem. Tento dvojník, hrající si na Oswalda, se snaží na střelnici vzbudit dojem, že Oswald je skvělý střelec. Vojenské záznamy z námořní pěchoty totiž dokazují, že jako střelec byl prachbídný, a nikdo by neuvěřil, že by na prezidenta střílel tak přesně.

	– Dochází k atentátu v Dallasu. Oswald je zatčen, vyslýchán a následně zastřelen Rubym. Spousta nejasností, ale Warrenova komise konstatuje, že jediným střelcem je Oswald. Zavírá oči před „kouzelnou kulkou“. Později případ otevírá prokurátor Jim Garrison z New Orleansu. Zkoumání Zapruderova filmu. Je jasné, že střelců muselo být více. Zvláštní kongresový výbor pro vyšetření vražd Johna F. Kennedyho a Martina L. Kinga rozhodne, že jde o spiknutí, ale to je vše.

	– Zatím v SSSR Chruščov až do poslední chvíle netuší, co se chystá, a je svržen.

	– Chruščov pověří důstojníka KGB Kozlova, aby nabídl své služby CIA. Aby získal důvěru, obětují svého nejlepšího agenta v USA Orlova a vyzradí ho CIA. Kozlov pouze předává poselství, že Oswald nebyl zverbován KGB, a potom se stahuje zpět do SSSR, a i když se ho CIA snaží znovu zkontaktovat, nereaguje.

	– Roztáčejí se opět kola studené války. A nová kola zbrojení. Válka ve Vietnamu…



	 

	Levin psal reportáž skoro až do rána. Zuřivě přepisoval, občas chodil v místnosti dokola jako lev v kleci, jednou za hodinu dělal dřepy. Ráno měl reportáž hotovou a byl s ní nadmíru spokojen.

	Rodinná večeře

	Šéfredaktor Mirror of New York Paul Westrex byl na večeři s manželkou a s dvěma dcerami ve své nejoblíbenější restauraci.

	„Spokojen, pane?“ uklonil se vrchní, který si šéfredaktora považoval za jeho štědré spropitné, které jako vždy zanechal.

	Westrex si pohladil rostoucí bříško pod sakem a usmál se. „Co myslíte, když se na mě podíváte?“

	„Dovolím si doufat, pane Westrexi, že jste byl spokojen a vaše rodina rovněž.“

	„Velice spokojen.“

	Přivezli mu před vchod jaguár a za volant se usadila jeho mladší dcera. Řidičák měla sice krátce, ale neustále žebrala, aby mohla řídit. Posadil se vedle ní. Druhá dcera chtěla usednout vzadu, ale na sedadle našla nějakou obálku. „Tati, tady ti něco vypadlo… ale vždyť to tady nebylo, když jsme přijeli,“ řekla rozpačitě.

	„Co? Dej mi to,“ obrátil se dozadu Westrex a překvapeně uchopil obálku. „Tak to je vrchol, asi si budu na toho hocha stěžovat. Kde tam schovávají klíče, to snad není možný?! To by nám sem někdo mohl klidně položit granát,“ rozčiloval se, ale podíval se do obálky. Bylo tam několik stránek textu. „Nechám ho vyhodit!“ řekl a začal číst.

	„Ale, tati, třeba za to vůbec nemůže. Nech ho být, možná to je jeho jediný příjem. Třeba si vydělává na studia, je z odněkud z Texasu, v New Yorku vůbec nikoho nemá a…“

	„A jejej, zase se ozývá proletářské cítění mé romantické sestřičky,“ opovržlivě odfrkla starší dcera. „Přiznej si, že se ti prostě líbí a nejraději bys ho povalila na záda.“ Mladší dcera byla k nelibosti svých rodičů příliš přelétavá a její sestra, která si druhého muže svého života vzala, jí to často vmetla do tváře. Pořád spolu soupeřily o přízeň rodičů.

	„Tak hele,“ otočila se nakvašeně na starší sestru a chtěla jí říci něco pěkně jadrného.

	„Nechte toho, vy dvě. Nekazte nám hezký večer,“ zamračila se matka. „A ty už konečně jeď.“

	„No jasně. Ona si na mě může kdykoliv dovolit, a nic se jí nestane,“ uraženě odfrkla mladší dcera a rozjela se.

	„Pořád jako malé děti,“ kroutila hlavou jejich matka. Westrex byl pohroužen do textu a hašteření svých dcer už vlastně ani nevnímal. Na konci textu stála poznámka, že druhý den zavolá a představí se jeho tajemnici jako pan Vlk, ať zařídí, aby ho hned přepojila.

	„Co bylo v té obálce? Od té doby, co sis to přečetl, jsi už vlastně s námi nebyl,“ zajímala se manželka v ložnici poté, co zhasla lampičku a vklouzla k němu pod přikrývku.

	„Ale, pracovní záležitost,“ odbyl ji Westrex.

	„Vždycky je to pracovní záležitost. Kdysi jsi se mnou vše probíral. Pamatuješ, jak jsme spolu živě diskutovali za války ve Vietnamu? Měl jsi vždycky tak horečnaté oči. Všechno, o čem jsi psal, jsme probírali. Ale teď? Všechno se změnilo. Už jsi mě vytěsnil ze své práce,“ konstatovala zklamaně.

	Westrex se trochu zastyděl a přivinul ji k sobě. „Ale no tak, z ničeho jsem tě nevytěsnil. Někdo mi poslal zajímavé informace, které zavánějí obrovským skandálem. Mohl by to být sólokapr, ale…“

	„Ale?“

	„Zdá se mi to příliš neuvěřitelné.“

	„Čeho se to týká?“

	„Jsou tam náznaky informací o financování operace v Zátoce sviní, vraždě Kennedyho a spoustě dalších svinstev. Nevím, moc se mi tomu nechce věřit. Vypadá to spíš na zákulisní hru nějaké skupinky.“

	„Novodobé Hluboké hrdlo?“

	„Tak nějak. Spíš vytí vlka. Podepsal se jako pan Vlk. Tajemný zdroj mi pohodí obálku do auta a myslí si, že zmáčknu alarm a pustím ho na první stránku. Z toho jsem už vyrostl. Nechci, aby mě někdo vedl tam, kam chce.“

	„Ty si myslíš, že by to mohlo být… jak to říkáš? Máte na to ten špionskej termín.“

	„Aktivní opatření. Někdo prostřednictvím tisku dokáže ovlivňovat veřejné mínění. Člověk musí být velmi opatrný, aby se naše noviny nestaly prostředkem v nějakém konspiračním spiknutí.“

	Tajemný pan Vlk

	Druhý den ve stanovený čas se Kirk Levin představil jako pan Vlk a byl ihned přepojen. „Dobrý den. Předem se omlouvám, že jsem vnikl do vašeho vozu, ale vzhledem k okolnostem a informacím… doufám, že to pochopíte.“

	„No, způsob se mi nelíbil, to máte pravdu. Ale na druhou stranu jsem si za svoji kariéru už zvykl na ledacos.“

	„Nechci, aby byla známa moje totožnost. Pohybuji se na příliš tenkém ledě. To je vám asi jasné.“

	„Podle toho, co jste mi poslal, asi ano.“

	„Mám samozřejmě daleko více informací. Tohle je jenom koncept. Měl byste zájem?“

	„Zájem bych určitě měl, kdyby se to dalo něčím podložit. Takhle to na mě působí jako konspirační smyšlenky. To není látka pro náš seriózní deník, to si, doufám, uvědomujete. Nemůžeme si dovolit hazardovat se svou pověstí a začít tisknout články zakládající se na ničím nepodložených smyšlenkách. To snad chápete?“

	„Ano, chápu.“

	„To je dobře. Pokud jste novinář, tak jste si přece nemohl myslet, že bychom se do toho pustili bez prověřování a neotřesitelných důkazů. Máte je? Pokud ano, byl by to samozřejmě novodobý Watergate, ale znovu se ptám, máte je?“

	„Zatím ne.“

	„Takže nemáte. A ani nechcete prozradit svoji totožnost.“

	„Zatím ne.“

	„Víte, možná byste se měl obrátit na jiný deník, kde by vám třeba dali prostor. My máme příliš konzervativní čtenáře, kteří spoléhají na to, že je pravda, co čtou. Proto si nás kupují. Proto jsme jedni z nejčtenějších. Není to nic osobního, nechci vám brát vítr z plachet ve vašem nadšení, ale prozatím musím odmítnout.“

	„Dobře. Pošlu vám kopii fotky důstojníka CIA, kterého jsem vám popisoval. Na té fotce není sám. A ten člověk je z druhé strany barikády a není to žádný defektor. Můžete si u svých expertů ověřit, jestli je pravá.“

	„Fotografii? No tak to je jiná. Dobře, fotku pošlete, a bude-li to zajímavé, možná se o tom dá uvažovat, ale nic neslibuji. Bude mi to muset schválit také vedení. Pošlete ji a zavolejte.“

	„Díky.“

	 

	Zásadní články, které se týkaly politiky, musel, i když byl šéfredaktor, předkládat řediteli novin. Ten je musel probírat s majitelem novin. Druhý den za Westrexem přišel ředitel.

	„O tom článku chce s tebou mluvit majitel.“

	„Cože? Samotné boží oko? Takže konečně poznám majitele.“ Nikdo vlastně nevěděl, kdo noviny vlastní. Byla to akciová společnost, ale akcie držela nějaká nastrčená společnost.

	„No, asi ho nepoznáš osobně, každopádně s ním budeš mluvit.“

	„A jak to jde dohromady? Budu s ním mluvit, a nepoznám ho?“

	„Však uvidíš.“

	Neviditelný majitel

	Když Westrex procházel stříbrnou chodbou, ušklíbl se. „To jsme jako v nějaké raketě, co?“ Ředitel novin se na něho podíval a pokrčil rameny. Zastavili se před dveřmi označenými XV. Vešli do místnosti a posadili se. V dalším okamžiku Westrex pochopil, co tím ředitel novin myslel. Majitel novin promluvil, ale skrz mikrofon.

	„Dobrý den, pane Westrexi. Jsem rád, že vás konečně poznávám. Děláte pro mě skvělou práci.“

	Westrex se vytřeštěně zadíval na svého ředitele. Poklesla mu čelist. Ten zaraženě hleděl do stolu.

	„Je mi líto, že si nemůžeme potřást rukou osobně, pane Westrexi, ale jsem rád inkognito, neberte to osobně.“

	Westrex polkl a přikývl.

	„Dobře, teď by mě zajímalo, jak jste se dostal k této reportáži.“ Westrex opět přikývl a vylíčil, jak se k ní dostal.

	Následovalo chvíli ticho. „Víte, nepřeji si, aby se cokoliv z toho otisklo v našich novinách. Jedná se o cílenou kampaň. Už se pokusy podstrčit do médií tyto nesmysly vyskytly i jinde. Dokonce vím, že to prošetřuje i FBI. Tomu tajemnému zdroji sdělte, že o tom uvažujete, ale že to bude chvíli trvat, že si naše redakce musí sama pár věcí ověřit.“

	„To jsem mu také řekl.“

	„Skvělé. Potřebujeme čas. Rozumíte mi?“

	„Jistě.“

	„Dobře. Chci být informován o každém kroku. A chci tu fotografii.“

	 

	Levin kontaktoval Westrexe ještě týž den. Bylo mu sděleno, ať určitě pošle fotku, že si redakce chce pár věcí sama ověřit, ale že je velká pravděpodobnost, že se domluví. Měl se ozvat za týden.

	Poplach

	Mezitím se zkontaktovalo několik lidí z Výboru padesáti. Sešli se ve Washingtonu. Když se všichni přítomní obeznámili se situací, rozhostilo se na nějakou dobu ticho. Měli před sebou velký problém možného rozkrytí. A to byl opravdu velký problém.

	Jako první se ujal slova Richard Persival, bývalý senátor, který nyní pracoval pro Bílý dům jako poradce pro vyjednávání a konzultant při vytváření strategie politických scénářů. Měl informace přímo z Bílého domu a byl zván na pracovní schůzky do Oválné pracovny. Pracoval také v Hudsonově institutu, který spoluvytváří globální strategii politiky a politiku bezpečnosti. V tomto politologickém centru vznikla koncepce jaderného zastrašování. Výbor padesáti měl díky Persivalovi možnost ovlivňovat směr politiky Spojených států amerických. „Nemůžeme připustit, aby se informace pustily do médií. To by byl konec,“ odtušil Richard Persival.

	„Nebo spíš začátek. Začátek apokalypsy. Semele to všechny. Tebe, tebe, tebe, mě,“ šéf kontrarozvědky McDowell ukazoval na přítomné prstem. „Prostě všichni se postupně na tom tobogánu sklouzneme, to je jasné.“

	„Co ten škrabálek Levin? Ten je jenom nastrčenou figurkou, ne?“ zeptala se jediná přítomná žena.

	„Jistě. Jeho prostřednictvím nás ta zatracená ruská banda vydírá. Řídí ho. Pokusili jsme se ho umlčet, ale nevyšlo to. Zmizel.“

	„Co ho nalákat na schůzku s šéfredaktorem a při té příležitosti… to vyřešit?“

	„Má ochranku sestavenou z členů ruské mafie. A tím by se to pravděpodobně nevyřešilo. Najmou si jiného pisálka. Prostě nás dostali do kouta.“

	„Kde získali informace o operaci Hlava 35?“

	„Mladá garda v KGB chce vystřídat tu starou. Pravděpodobně se nějak dostali k těmto materiálům,“ pokrčil rameny šéf kontrarozvědky McDowell.

	„Naši bývalí partneři přece nejsou blázni. Jsou vycvičení, aby u nich nedošlo k provalu, dobře si musejí uvědomovat, že naše tajemství musejí chránit, sami by z toho měli mezinárodní ostudu a malér, dovedu si představit, že by mohli dostat i kulku do týla. Takže jak na to tihle bastardi mohli přijít?“

	„To se už asi nedozvíme, ale to je jedno. Na stole máme problém. A ten nevyřešíme tím, že nějaký pisálek zmizí ze scény.“

	„Kolik máme času?“

	„Máme na to týden. Týden si bude ten písmák myslet, že ho pustíme na stránky Mirroru. Samozřejmě že nepustíme, ale potom se obrátí na někoho jiného.“

	„Máme vůbec štěstí, že se obrátil zrovna na Mirror, kde jsme to mohli stopnout. Je to obrovská klika.“

	„Podle mého to nebyla náhoda. Byl to vzkaz. Asi mu poradili, kam se má obrátit, abychom se tak dozvěděli, jakou munici má náš protihráč v ruce. Kdyby se to objevilo jinde, nebylo by už o čem jednat. Už bychom jenom hasili největší ohniska požáru, převáděli konta na nějaké ostrovy a nezbývalo by nám než odsud zmizet. Ti kágébáci vědí, že Mirror je v rukou jednoho z nás a že kontrolujeme politické články. Bylo to varování.“

	„Asi ano. Co nám zbývá?“

	„Podle mě bychom měli přistoupit na jejich podmínky. Nesmíme podporovat SDI. Naopak. Budeme je muset zastavit.“

	Jeden z přítomných členů, který byl ve správní radě jedné z firem, která měla program Strategické obranné iniciativy zajišťovat, se ošil. „Ale to přece… to bude pro nás obrovská ztráta! S tím nesouhlasím! Jedná se o kontrakty za dvanáct miliard!“

	„Nesouhlasím, nesouhlasím… co to tady blábolíš? Tady už nejde o nějaký kšeft, tady nám jde teď o víc. O existenci!“

	„No ale…“

	„Mlč, všichni tady máme vaše akcie, všichni na tom budeme tratit, ale s určitými ztrátami se zkrátka musíme smířit. Takže jako obvykle dáme hlasovat. Kdo je pro, abychom přistoupili na jejich podmínky? Chci ještě jednou upozornit, že jsem si dělal krizové scénáře, a opravdu nám nic jiného nezbývá.“

	Ruce se začaly váhavě zvedat. Nakonec to byla většina. „Ale jakým způsobem to chcete udělat?“

	„Bílý dům se SDI jen tak nevzdá, nebuďte blázni! Mají při jednání s Rusama eso v rukávu a vytáhnou ho! To nám nemůže vyjít.“

	„Musíme Bílý dům přesvědčit, že Strategická obranná iniciativa není vhodná politika.“

	„Ale jak, řekněte mi jak? Mě osobně vůbec nic nenapadá.“

	„To není nic nového,“ ušklíbl se jeden ze zbrojařských magnátů a v místnosti poprvé zazněl smích.

	„Jeden nápad bych měl,“ pravil zamyšleně majitel Mirrof of New York.

	„Opravdu? Sem s ním.“

	„Budeme muset najít obětní beránky.“ Nastínil jim svůj názor. Ostatní ho po hodině debatování a zvažování pro a proti nakonec schválili jako jediný možný. Museli to zkusit. Také museli dát signál protihráčům, že kapitulují a přistupují na jejich podmínky.

	Poselství

	OSN pořádala velkolepou recepci. Přijel na ni i šéf sekce T Litvinov. Už stihl v krátkém čase vypít několik skleniček šampaňského, měl skelný zrak a nudil se. Právě si chtěl vzít už asi šestou skleničku na dlouhé stopce, když se k němu přitočila krásná dívka. „Je dobré, že? Také si dám,“ usmála se svůdně. Litvinov pookřál a zapřed s ní rozhovor. Docela dobře se bavili a občas se nakláněli jeden k druhému, aby jejich hovor nikdo jiný neslyšel. Pronesl nějaký bonmot, ona se chichotala jako školačka, natáhla se k jeho uchu a pošeptala mu: „Vzkažte svému příteli, který přišel z velké dálky z vaší domoviny a nemůže se ukázat na veřejnosti, že jistí lidé přistupují na jeho podmínky.“

	Litvinovovi na tváři zamrzl úsměv. Překvapeně se na ni zadíval. „Cože?“ Kráska se k němu opět natáhla a větu mu zopakovala. Litvinovovi bylo teď už jasné, že se nepřeslechl. „Myslíte tím…“

	„Arkadije.“

	Litvinov potřásl hlavou. „Toho jsem neviděl. Pochopitelně.“

	„Pochopitelně. Tak kdyby náhodou. Prostě ať mu to někdo vyřídí. Je to důležité. Moc. Dobře víme, že je tady. A má rád procházky v parku. Stejně jako vy.“

	Litvinov zbledl ještě víc. „Pokusím se,“ přikývl.

	„To rozhodně udělejte. Opravdu je to moc důležité.“ Poté se otočila a odešla. Litvinov se zaraženě díval na její odhalená záda, dokud nezmizela.

	 

	V Mirror of New York začala vycházet série článků, která vyvolala paniku v Bílém domě. Postupně je přebírala i další média.

	Prezident v úzkých 
Bílý dům, Oválná pracovna

	Terence Pike, mediální expert, pracoval pro prezidenta již při volební kampani. Tvářil se pochmurně. V podpaží měl několik novin a časopisů. Prezident se ovládal; že je ve velmi svízelné situaci, ukazovala pouze jeho napjatá tvář. „Je to zlé?“ otázal se potichu.

	„Velmi,“ přikývl Terence Pike. Před prezidenta položil časopisy s novinami a rešerše. „Zatím to píšou pouze v těchto periodikách, ale to se brzy rozšíří. Už se to vysílalo na několika televizních kanálech. O rádiu nemluvně. To neututláme ani náhodou.“ Prezident se podíval na přítomné poradce.

	„Posaďte se, Terenci.“

	„Děkuji, pane prezidente.“

	„Terenci, můžete nám to v kostce shrnout?“

	„Jistě, pane prezidente. Články poukazují na to, že Strategická obranná iniciativa je nafouknutá bublina, která není v praxi uskutečnitelná v takovém měřítku, v jakém se prezentuje. Píší, že X-lasery nedokážou to, k čemu byly vyvíjeny. Píšou, že tato politika skrytého zastrašování Ruska SDI byla Bílému domu a prezidentovi umně předložena lobby židovských organizací. Ty chtěly pomocí nátlaku a hrozby SDI Moskvu donutit, aby byla vstřícnější v emigrační politice. Také se většinou v článkách zmiňuje, že židovské organizace umnou manipulací dosáhly toho, že se začalo kšeftovat s bezpečností výměnou za víza ruským Židům už při helsinské konferenci.“

	„To je také pravda. Tehdy, když byl sloučen první koš, jenž představoval otázky bezpečnosti s pátým košem, který se zabýval otázkami lidských práv, to byla jejich práce,“ povzdechl si prezidentův expert v otázkách studené války, který byl jeho styčným důstojníkem s Hudsonovým ústavem a hodně komunikoval právě s Richardem Persivalem z tajného Výboru padesáti, jenž byl také přítomen poradě.

	„Ano. O tom tam píšou. Také to, že politika pokračovala i po konci jednání v Helsinkách a že ustupujeme v otázkách zbrojení výměnou za bezproblémovou emigraci ruských Židů do Izraele, a hlavně na území Spojených států. Články naznačují, že jsme pod velkým vlivem židovské lobby, která s námi manipuluje a směřuje, kam chceme. Cituji.“ Terence Pike vzal do ruky rešerši, nasadil si brýle a spustil. „Tak třeba tady. Administrativa Bílého domu politiku maskovaného zastrašování Sovětského svazu programem Strategické obranné iniciativy přijala za svou. Vůbec si nevšímá, komu má hlavně posloužit a na čí přání vlastně vznikla. Co nám tento astronomicky drahý program přinese? Přestaneme se bát sovětského jaderného úderu? Nikoliv. To by tento program musel být účinný. A to není.“

	„Hajzl jeden,“ zasyčel jeden z přítomných generálů, jenž byl členem náčelníků štábů a dohlížel na vývoj obranného systému.

	„Ale, Davide. Chápu tě, ale nech to tady Terence dočíst.“

	„Promiňte, pane prezidente, nemohl jsem si pomoci. Vy také promiňte, pane Pikeu.“

	Terence Pike si posunul brýle, přikývl a pokračoval. „Takto obrovsky nákladný program, hrazený z kapes daňových poplatníků, ve finále poslouží hlavně ruským Židům, kteří budou moci emigrovat ze SSSR a posléze je přivítá socha Svobody. Nic proti tomu, aby se dosáhlo zlepšení v otázce lidských práv v Sovětském svazu a volného pohybu jejich obyvatel, ale proč se to má hradit z našeho zbrojního rozpočtu? Vždyť ve finále nejde o fungující zbrojní obranný systém, který by nás ochránil před raketami, ale bude příčinou pouze dalšího přílivu Židů na území Spojených států. Refusenici, jak se přezdívá Židům, kterým Sovětský svaz odmítl vydat vystěhovalecké vízum, nakonec dosahují svého a bylo jim umožněno vycestovat ze SSSR. Hodně jich skončilo ve Vídni jako v přestupní stanici. Zde jim organizace American Jewish Joint Distribution Committee pomáhá získat status politických uprchlíků a převážná část z nich končí v USA. A platíme to hlavně my, občané USA, a to ne zrovna nezanedbatelnou částkou. SDI má bezmeznou zaslepenou důvěru Bílého domu, ale prezident a naši politici by se měli doopravdy přesvědčit, jak na tom celý náš vychvalovaný obranný program doopravdy je. Vypadalo to, že se jedná o vyřešení hrozby ze strany Sovětského svazu, ale teď to vypadá spíš na velkou bublinu, která je nafouknutá do takové míry, že nejspíš v nejbližší době praskne. Jestli už dokonce nepraskla.“ Terence Pike skončil, sundal brýle a rozhlédl se kolem sebe.

	Prezident si povzdechl. „Ach bože. Tak to nám ještě scházelo. Jaké jsou zprávy z národních laboratoří?“ Prezident se obrátil na Davise DeLoacha, koordinátora mezi Bílým domem a Národní laboratoří v Los Alamos a Národní laboratoří Lawrence Livermorea v Kalifornii. Byl to vysoký, asi padesátiletý muž s dobráckým výrazem. Vždy, když měl mluvit před více než dvěma lidmi, dostal trému. Hovořil se sklopeným zrakem. „Před chvíli jsem mluvil se šéfem programu nukleárních zbraní. Od vyjití prvního článku, což bylo před týdnem, znovu testují celý systém. Bohužel musejí konstatovat, že na tom možná opravdu něco je.“

	Prezident vložil hlavu do dlaní. „Není to celé akce našeho protivníka? Přece jsme dostali signály, že se pokusí zastavit SDI všemi způsoby,“ namítl tichým hlasem.

	„I kdyby ano, teď už je to prakticky jedno. Po téhle mediální bublině už vždycky zůstanou pochyby, jak na tom program doopravdy je. A tady Davis nám teď sdělil, že tam problémy být můžou. Prostě jsme za velké pitomce. Bohužel,“ řekl Terence Pike.

	„Ježíšikriste,“ zaúpěl prezident. V pracovně bylo ticho. Prezident stiskl rty a rozhlížel se po svých spolupracovnících. Mnozí z nich sklopili zrak. „Tak co s tím, dámy a pánové?“ otázal se po chvíli.

	Dlouho se nikdo slova neujal, a tak nakonec jakoby ztěžka se pro hozenou rukavici shýbl Richard Persival z Výboru padesáti. „No. Tohle samozřejmě opravdu nemůže uniknout zraku našeho protivníka. Ten si teď mne ruce. Už nám nebudou věřit, jak tady správně nadhodil Terence. Jako politický nátlak SDI skutečně ztrácí svoji hodnotu. Naneštěstí.“

	„Takže?“ povzdechl si prezident a Persival pokračoval. „Takže budeme muset pravděpodobně celou strategii SDI přehodnotit. Nebo možná celé SDI dokonce…“ Ostatní už tušili, co chce říci, ale vlastně to nechtěli slyšet. Jako by měl jejich lékař vyslovit ortel ohledně nevyléčitelné nemoci jejich dětí, o jejíž existenci už moc dobře tuší. Nejraději by si zakryli uši. Včetně prezidenta. Ale nakonec to slovo padlo. Richard Persival si povzdechl a větu dokončil.

	„… zastavit.“

	Novinář na odstřel

	Levin po týdnu několikrát volal do redakce Mirroru, ale šéfredaktora Paula Westrexe ne a ne sehnat. Říkali, že není v redakci přítomen. Zkusil tedy lest. Nechal za pět minut zavolat ženu ze své ochranky. Ta řekla, že chce mluvit jenom se šéfredaktorem, že má skvělý námět na reportáž. Po nějaké chvíli ji přepojili. Levin vzal sluchátko a představil se jako pan Vlk. Paul Westrex jenom zavrčel, že nemají zájem, a položil sluchátko. Držel sluchátko ještě hodnou chvíli, kdy už bylo hluché, a přemýšlel. Moc dobře tušil, že něco neklape. Večer měl zavolat jeho chlebodárce. Důstojník RGB, který celou akci platil. Bude se s ním muset poradit, co dál.

	K večeři měli jako obvykle pizzu. Jedl ji ve svém pokoji. Jeho ochránci byli v obývacím pokoji a sledovali v televizi nějakou estrádu. Levin byl rád, že nemají společnou garsoniéru. Rozčilovalo ho, jak Rus pořád chroupe nějaká semínka, která nosil po kapsách. Levin uslyšel v obývacím pokoji zvonění telefonu. Položil krabici s pizzou a postavil se. Jediný, kdo mohl na toto číslo zavolat, byl ten důstojník KGB nebo někdo z šéfů těch mafiánů. Vyšel na chodbu před dveře svého pokoje a tam se zarazil. Na chodbě visela grafika pod sklem, v němž se dobře odrážel výjev ze druhého pokoje. Viděl, jak sluchátko telefonu drží muž. Mluvili rychle rusky, nerozuměl jim, ale z rozhovoru zaslechl jedno zřetelné slovo, vyslovené překvapeně s otazníkem na konci. Znělo nějak jako ubiť čili zabít. Levin se zarazil. Tohle ruské slovo moc dobře znal. Muž pokrčil rameny. Sluchátko mu vyrvala žena, která měla vůdčí roli, jak Levin již dříve pochopil. Levin zavolal, zda má přijít, jestli to je pro něho. Žena odpověděla, že nikoliv. Potom sluchátko položila, pokrčila rameny. Muž se jí na něco potichu zeptal. Podívala se na něj a přikývla. Muž si sáhl pro pistoli v pouzdře. Vytáhl ji společně s tlumičem. Oklepal z něj nalepená semínka a potom ho profoukl. Žena jenom zhnuseně zakroutila hlavou. Muž na to nedbal a začal tlumič šroubovat na hlaveň. Levinovi bylo vše jasné. Mají ho zabít! Umlčet ho! Ihned si spojil neochotu šéfredaktora vydat mu reportáž. Sloužil jako hrozba! A teď ho mají odklidit – jako doktora nebo mafiána Zanolettiho. Tep se mu zrychlil. Zacouval do pokoje a vrhl se po své pistoli, kterou si prozřetelně vyžádal od bývalých parťáků z motorkářského gangu. V té chvíli vyšel Rus na chodbu, paži s pistolí spuštěnou podél těla. Zamířil k Levinovu pokoji a pohlédl na grafiku. V odraze spatřil temnou siluetu novináře před televizí s nataženou rukou, v níž se zaleskla zbraň. Rus zanadával a přikrčil se. Levin vystřelil a v místnosti se rozlehlá rána. Kulka zasáhla grafiku, která se roztříštila. „Tak pojď, sráči, jen pojď!“ zařval. Okolo úst měl kapičky potu. Zaslechl z chodby šramot. Levin horečnatě přemýšlel. Sakra, co teď, sakra, co mám teď dělat. Skrčil se, přitiskl se ke zdi a oči měl přišpendlené ke dveřím. Ta rána musela být slyšet. Výstřely musejí být slyšet. Potom ho to napadlo. Musejí být slyšet víc. Na ulici. Ale tlumí je okna. Otočil zbraň k oknu a několikrát vystřelil. Ozval se řinkot skla. Teď stačí vydržet. Rus na zlomek sekundy nahlédl dovnitř, ale Levin hned vypálil. Ze zdi, kam se zasekla kulka, se odloupla omítka. Před okamžikem měl v její dráze Rus hlavu. Začal něco pořvávat na svoji společnici a ta na něho také ječela. V dálce se ozvala siréna policejního auta, což vyvolalo další výměnu názorů. Rus vstrčil ruku s pistolí do místnosti a nazdařbůh začal střílet. Levin však rovněž vystřelil a pistoli trefil. Kulka ji vyrazila Rusovi z ruky. Ten zařval. Siréna policejního auta zněla již blízko. V dálce bylo možno rozeznat další. Žena cosi zaječela a potom se ozval zvuk prchajících nohou. Levin tušil, že pravděpodobně utekli před policisty, ale také to mohla být léčka. Vytrval na své pozici, dokud nedorazili policisté.

	Výslech

	Převezli ho na stanici, kde měl vysvětlit, kdo střílel a proč. Při převozu se Levin neustále ohlížel. Všiml si, že je pravděpodobně sleduje nějaký vůz. Ale několik ulic před policejní stanicí vůz odbočil. Na stanici se na Levina policisté netvářili příliš přátelsky. Není divu, přestřelky policisté v lásce nemají.

	„Tak si to projedeme ještě jednou.“

	„Ale, seržante, už jsem vám to vyprávěl nejméně pětkrát!“ podotkl unaveně Levin.

	„Budeme to opakovat do té doby, dokud si to bude vyšetřování vyžadovat. Co když jste na něco zapomněl?“

	„Nezapomněl. Dokážu si zapamatovat detaily a umím vyprávět. Je to moje práce. Jsem novinář. Prostě se mě snažíte chytit při lži, ale to se vám nepovede. Já nelžu.“

	„Novinář, hm. Heleďte, nemáme v našich ulicích rádi kovboje, takže…“

	„Víte co, sežeňte poručíka Blunta z oddělení vražd. Ten ví, o co jde. Ví, že mi jdou po krku.“

	„Poručík Blunt je váš známý?“

	„Ne. Takhle bych to nenazval.“

	„Aha. Poručík Blunt bude mít určitě dost práce, než aby si tady s vámi povídal. Zabývá se vraždami, a těch je tady bohužel požehnaně.“

	„Zkuste to, vyšetřoval vraždu, která se stala v mém bytě. Ví, že po mně jdou. Řekne vám to sám.“

	Policista si ho chvíli podezřívavě prohlížel a potom pokrčil rameny. „Vraždu ve vašem bytě? Dobře, zkusím to, jestli je ve službě. Jestli ne, pro jistotu si vás tady necháme. Aspoň do doby, než kolegové oběhnou sousedy toho bytu, kde jsme vás chytili, a trochu tu vaši historku provětrají.“

	„Nechytili, počkal jsem na vás. Těmi výstřely z okna jsem vás chtěl přivolat. Ostatně kolegům poděkujte. Asi mi zachránili život.“

	Policistův postoj se náhle trochu změnil. „Tak fajn. Pokusím se ho sehnat, i kdyby nebyl ve službě. Dáte si kafe?“

	„To bych opravdu ocenil.“

	Útěk

	O dvě hodiny později byl Levin propuštěn. Vyšel před policejní stanici, ale když ušel několik kroků, zarazil se. Nedaleko stál zaparkovaný vůz, o kterém si myslel, že je sleduje. Teď už si to nejen myslel, byl o tom přesvědčen. Usoudil, že jakmile vytušili, na jakou policejní stanici ho vezou, přestali je sledovat, aby přestali být nápadní. Vrátil se do vstupní haly policejní stanice, v níž to hučelo jako na stadionu při finále Stanley Cupu. Čekala tam spousta lidí, policisté přiváželi zadržené v poutech, prostitutky či drobné zloděje.

	Jednoho velikého bělocha, který musel vážit snad sto padesát kilogramů, táhlo několik policistů. Také byli statní, dobře trénovaní, ale přesto s ním měli co dělat. Běloch nepříčetně řval. „Já ji stejně dostanu, tu čubku černohubou. Ať si mě nepřeje, coura. Vykostím ji jako rybu. Tahá se mi s negrama. Slyšíte? S negrama! No jo, co jsem taky moh čekat, když jsem si vzal černou hubu.“

	Několik přítomných černochů na něj nevraživě zavolalo.

	„Drž hubu, ty bílý prase!“

	„My nakrojíme tebe, parchante rasistickej!“

	„Chcípni!“

	Na stanici vládl chaos, který se snažili unavení policisté ukočírovat. Levin tam chvíli přešlapoval a přemýšlel. Má požádat o pomoc policisty? Ale co se stane? Půjdou, zkontrolují řidiče, ale víc udělat nemohou. Jestliže je požádá o ochranu, pravděpodobně se mu vysmějí. Bude si muset poradit sám. Odešel k telefonnímu automatu, vzal telefonní seznam a za chvíli vytočil číslo baru U Vypuštěného kola, domovské stanici jeho motorkářského gangu. Chvíli mluvil s barmanem, vysvětlil mu situaci, a co by potřeboval. Potom se posadil a čekal.

	Vedle něho seděla stará paní. Pravděpodobně byla trochu vyšinutá. „Musí ho zavřít. Je to parchant. Už mi otrávil dvanáctou kočku,“ mlela horečnatě.

	„Kdo?“ zeptal se Levin mimochodem a víceméně ze slušnosti. Ale to neměl dělat. Paní se k němu otočila. „Kdo, kdo? To je přece jasný! Měsíčňan! Kdo jiný? Tráví mi je Měsíčňan! Každou noc se snese k mýmu domu a otráví mi jednu kočku. Ať si parchant tráví kočky na Měsíci a ty moje chudinky nechá na pokoji.“ Okolo šel policista. Paní hbitě vystřelila kostnaté ruce a chytila ho pevně za rukáv. „Kdy už konečně zatknete Měsíčňana?“ Tvářila se urputně. Policista obrátil oči v sloup. „Ježíši, už jste tady zase?“ řekl téměř plačtivým tónem. „Že já nešel k hasičům,“ dodal truchlivě. Potom se jí jemně, ale přece jenom nekompromisně vytrhl. „Mám práci. Ujme se vás kolega.“ Paní už prakticky patřila k inventáři policejní stanice. Byla tam často. Policisté jako obvykle počkají několik hodin, jestli si to nerozmyslí a neodejde. Občas to nastalo. Pokud ne, dají ji na starost nějakému nováčkovi, který s ní sepíše už asi pětistý protokol, a ona potom spokojeně odejde. Její protokoly ale nikam nezakládali. Vzato kolem a kolem, měli ji docela rádi. Nějaká policejní stanice má kočku, oni mají paní s Měsíčňanem.

	Levin tam čekal skoro tři hodiny a za tu dobu vyslechl spoustu podobných historek. Nakonec se dočkal. Na policejní stanici přišlo dvanáct mužů v černých motorkářských kombinézách. V podpaží drželi přilby. Levin se šťastně zvedl. Paní si je podezíravě prohlížela, jestli mezi nimi není náhodou její Měsíčňan. „Nazdar, tak prý máš trable. Promiň, že jsi tak dlouho čekal, ale to víš, takovéhle přilby nemáme. Motorkáři používali spíš helmy, ne uzavřené přilby s chráničem brady a ochranným tmavým plexisklem. Ale teď přilby měly splnit svůj účel.“

	„Tak pojď,“ poplácal jeden z nich Levina a společně odešli na toaletu. Tam se převlékli. Když se vrátili, hádali se s policisty, kteří je chtěli vykázat. „Tak fajn, poldové, teď už můžeme.“ Nasadili si přilby. „Ta tvoje je druhá zleva z našeho pohledu.“ Vyšli před policejní stanici, před kterou byly v řadě zaparkované motorky. Jeden z policistů za volantem policejního vozu kroutil hlavou. „A kde mám zaparkovat já, co? Pletete si to tady s nějakým barem.“

	„Vždyť už jedeme,“ zamručel jeden z nich. Levin přišel k druhé motorce zleva a nasedl. Dva Rusové v nedaleko zaparkovaném autě po sobě zmateně pokukovali. „Co teď? Jestli je to jeden z nich, tak jsme nahraní.“ Byli. Levin se svými parťáky nastartoval burácivé motory a rozjeli se.

	 

	Kirk Levin již neváhal. Věděl, že tady na něj čeká jen nebezpečí. Popadl pas, peníze a zamířil do Kanady. Odtamtud odletěl do Ria de Janeira, kde se mínil na pár let usadit. Pronajal si malý byt v ulici Julho de Castilho v domě s číslem popisným 56, několik ulic od Copacabany.

	Kráčel po pláži a přemýšlel, co bude dělat. Nejdříve si sežene papíry na cizí jméno. Jedna z jeho bývalých přítelkyň se provdala do Brazílie. Vyhledá ji, snad mu dokáže pomoci. Potom pod cizím jménem zkusí dělat novinařinu. Peněz má dostatek, vydržel by dlouho i bez práce, ale nudil by se. Večer si sedl do malého baru a objednal si jídlo a panáka. Potom druhého. Začal se bavit s nějakými turisty z Německa. Vydrželi v družné debatě až do zavírací doby. Udělali velkou útratu. „Byl jsem tady už minulý rok a vás si pamatuju,“ řekl rozjařené Němec a dal mu vysoké spropitné. Vrchní číšník je tedy pozval na jednoho panáka. Německý turista ho rozjařené poplácal po rameni „Vy jste klasa. A co majitel, loni jsme tady pili i s majitelem. Jak on se jenom jmenoval,“ dumal Němec, ale vrchní zavrtěl hlavou. „To je jedno, bar už není jeho. Prodal to jednomu Polákovi, co utekl z Evropy.“

	„Polákovi?“

	„A hele, Evropan!“ rozchechtal se Němec šťastně, skoro jako by potkal svého příbuzného. Měl dost vypito. „Kde je, musím mu připít na zdraví, že před těma rudejma utekl.“

	„Není tady. Moc se tu nevyskytuje. Je takový nemluvný a tajnůstkářský.“

	„Hm. Škoda,“ řekl zklamaně Němec. Potom ho něco napadlo a náhle ožil. „Teď jedu sice na výlet, ale vrátím se za tři dny. Vyřiďte mu, že ho zvu, že podiskutujeme.“ Potom objal Levina a pozval ho ještě do jednoho nočního podniku.

	Majitel přišel druhý den a zkontroloval tržby.

	Číšník se k němu přitočil. „Byl tady nějaký Němec. Ptal se po vás. Prý přijde za tři dny.“

	Majitele to evidentně zaskočilo. „Ptal se po mně? On mě znal?“

	„Ne, to ne, ale prý chce pozvat Evropana a popovídat si s ním. No, byl to divnej pavouk, a hlavně byl ožralej. Myslím, že si to vůbec nebude pamatovat. Ale byl štědrej.“

	Majitel přikývl. V duchu si říkal, jestli příliš neriskuje, Rio je turistické město. Může tady potkat kohokoliv. Měl by se spíš přestěhovat někam do vnitrozemí. Svoji krycí legendu, že je Polák a utekl, měl sice propracovanou do nejmenších detailů, ale bylo to riskantní. Majitelem byl totiž československý agent F, který měl zlikvidovat Guzenka, Alexander Palmer. Vzal peníze od Guzenka a zakotvil v Riu, kde si koupil tento malý bar. Rozhodl se, že bar raději prodá a zmizí někam jinam. Kirk Levin bar také už nikdy nenavštívil. Vyhledal bývalou přítelkyni a ta mu pomohla. Začal psát články pod pseudonymem.

	Generál 
Československo, uranové doly v Jáchymově

	Zavřený a degradovaný bývalý generál Mamula, jenž byl odsouzen za velezradu a majetkové delikty, dostával ve vězení zabrat. Pracoval v uranových dolech, což se podepsalo na jeho zdraví. Převrátil se na něj velký železný vozík plně naložený zeminou a přerazil mu nohu. Špatně mu srostla a od té doby kulhal. Skamarádil se se svým spoluvězněm. Byl to kněz. Noci si krátili dlouhými filozofickými debatami. Ale před čtrnácti dny ho odvedli na výslech, aby někoho usvědčil ze spiknutí. Kněz odmítl křivě svědčit a vyšetřovatelé se ho snažili tak dlouho „přemlouvat“ pendreky, až to přehnali. Kněz po výslechu zemřel v noci na cele na vnitřní krvácení. Od té doby Mamula propadl depresi a náladu mu příliš nezvedlo ani to, když ho navštívil jeho kamarád z vojenské vysoké školy. Seděli spolu v návštěvní místnosti a kamarád si ho starostlivě prohlížel. Ta bledá tvář, kruhy pod očima, vyhublý je, jako kdyby držel hladovku, to je prostě hrůza, pomyslel si v duchu. Ale snažil se usmívat, aby ho povzbudil.

	„Víš, že jsi první z důstojníků, který mě navštívil?“

	„Opravdu? To snad není možný.“

	„Ale je. Všichni se bojí, aby si nepotřísnili kádrový profil. Z fakulty mi nenapsal vůbec nikdo a z útvaru mi přišel jenom jeden dopis. To je vše. Jsem jak prašivej. Všichni věří tomu, že jsem byl špion.“ Bývalý generál se smutně ušklíbl. Chvíli spolu mluvili o všem možném, ale potom se jeho kamarád opatrně kolem sebe rozhlédl a naklonil se blíž k Mamulovi. Začal šeptat. „Už jsem zjistil, odkud vítr vane. Celé to zařídil nějakej major od rozvědky. Kotek. Ten to celé zaranžoval. Tady ti nemůžu říct všechny podrobnosti.“

	„Proč? Proč měl nějakej Kotek zájem, abych shnil ve vězení? Vůbec ho neznám.“

	„Jeho ne. Ale znal jsi jeho synovce. Byl u tvé jednotky. Prý jsi odmítl, aby si při nějakém cvičení mohl odpočinout, a on byl tak vyčerpaný, že potom spadl pod tank nebo co.“

	Mamula zavřel oči a přikývl. Potom si povzdechl. „Jo. Už si vzpomínám. No jo, bylo mi toho kluka líto. Ale bylo to trochu jinak.“

	„Prý je teď z něho mrzák. Ten zpravodajec se ti tak pomstil za synovce. Když jsi byl v podezření, co ti zdrhl bratránek, využil toho a dostal tě sem. Jinak bys z toho vybruslil s daleko menším flastrem.“

	Mamula si povzdechl. „Tak je to. Jak že jsi říkal, že se jmenuje?“

	„Kotek. Major Kotek. Dělá na první správě.“

	„Tak Kotek. To si budu do smrti pamatovat.“ Dozorce za chvíli ukončil návštěvu. Bývalý generál se ztěžka postavil, smutně se usmál na svého kamaráda, otočil se a pajdal pryč. Jeho kamarádovi se chtělo brečet. „To snad není možný. Oni ho zlomili, oni ho úplně zlomili,“ šeptal.

	Káčko

	Major v téže chvíli seděl v jednom z káček čili konspiračních bytů. Předešlý den večer přiletěli soudruzi z Moskvy z KGB a nařídili mu, aby se s nimi sešel a nikoho o schůzce neinformoval. Dokonce to nesměl nic říct ani náčelníkovi jejich správy. Měl zlou předtuchu, ale odmítnout sovětské soudruhy prakticky nešlo. Jeho zlá předtucha se vyplnila a opět se prokázalo, že má věřit svému instinktu. Ten už mu včera našeptával, aby sebral veškerou hotovost, falešné pasy a zmizel z území Československa. Neudělal to, a nyní se hryzal do rtů, čelo měl orosené a klopil zrak na fotografie a další materiály, které byly rozloženy na stole a jež ho usvědčovaly, že pracuje pro CIA jako krtek. Důkazy, jejichž část získala Ruth Riphenstallová, o jeho spojení s důstojníkem CIA Woodem byly nezvratné. Naproti němu seděl za stolem jeden z nejlepších operativců KGB Guzenko, a dokonce samotný náčelník správy S Abram Mironovič Zinovjev, který šéfoval nelegálům. „Víte, co to znamená?“

	Major Kotek přikývl. Nebyl naivní. Spadla klec. Věděl, co bude následovat. Brutální výslechy, soud, kulka do týla nebo rozžhavená pec, a v případě kulky skončí v bratskoj mogile. Soudruzi z KGB mlčeli a pozorovali majora Kotka, jak se vaří ve vlastní šťávě. Nechali na něj působit poznání, že skončil. „Co teď? Odvezete mě do Moskvy?“ Zinovjev s Guzenkem se na sebe podívali. Zinovjev si odkašlal. „Možná ne, soudruhu. Měli bychom pro tebe návrh.“ Major Kotek zpozorněl. Řekli mu dokonce i soudruhu, pomyslel si. „Co tím myslíte?“ zeptal se s nadějí v hlase.

	„Neprozradíme tě, ale budeš pracovat pro nás.“

	„Tohle je verbovka?“

	„Ano. Jsme na historickém přelomu. Přichází nová éra. Perestrojka a to vše kolem je teprve začátek. To hlavní teprve přijde. Budeme potřebovat své lidi v celém východním bloku. Studená válka pravděpodobně skončí. Plánujeme sociální model jako ve Švédsku. Možná se přejde jednou i na klasický tvrdý kapitalistický tržní mechanismus.“

	„Cože? Ale vždyť celou dobu bojujeme proti němu!“

	„To sice ano, ale z analýz i z praxe je jasné, že ekonomika postavená na budovatelském socialistickém nadšení jednou zkrachuje. Musíme tomu předejít a Sovětský svaz zachovat jako světovou velmoc. Musíme mít silné základy. Peníze. Silnější než politická moc je moc peněz a vlastnictví výrobních prostředků. Z něho následně vyplývá moc politická. Režimy se mění a s nimi i politické systémy. Ale peníze jsou tu odnepaměti a pořád fungují. Kdo je má, ten vládne. Chystáme se v Sovětském svazu převzít výrobní prostředky.“

	„Takže vlastně chystáte ekonomický puč.“

	„Ekonomický puč? Ano. Vlastně ano. Trefný výraz. Chystáme něco jako ekonomický puč.“

	„Jak to chcete udělat?“

	„Jednoduše. Necháme disent, aby nás porazil, a potom si vezmeme vše, odkud tečou peníze.“

	„Co stará garda? Ta přece nenechá padnout režim. Nepustí ho. Chytnou vás a popraví.“

	„Stará garda je s námi. Svým způsobem,“ usmál se Zinovjev.

	„To přece není možný,“ nevěřícně zavrtěl hlavou Kotek.

	„Věří tomu, čemu chtějí věřit. Už ví, že to jde u nás od desíti k pěti a že soudruzi už nebudují s takovým nadšením, jaké by bylo třeba. A toho jsme využili. Nastínili jsme starým soudruhům, jak z toho ven. Zamlouvá se jim to. Proto jsou s námi.“

	„Co to má být?“

	Zinovjev se podíval na Guzenka a ten přikývl. „No, věříme ti, máš velký důvod nás nezklamat,“ Zinovjev poklepal na materiály na stole a pokračoval. „V běhu je jistá operace Golgota. Jejím strategickým cílem je nastolení skutečného socialismu, jemuž by zase všichni věřili. Ale aby mu opět věřili, musejí poznat nelehký život za dravého kapitalismu. Vodka už nebude za hubičku, a abys vůbec přežil, budeš muset dřít a nechat se vykořisťovat. Budou muset zažít kapitalismus na vlastní kůži, nenávidět kapitalisty, aby si vážili pozdějšího socialismu. Čím víc bude nebe temné, tím víc budou hvězdy zářit.“

	„Aha. Takže plán je nastolení kapitalismu a následný návrat k socialismu?“ kroutil Kotek pochybovačně hlavou.

	„Takhle jsme to předložili starým soudruhům, aby nás nechali v klidu konat. Samozřejmě se splní jenom část plánu. K socialismu se už zpátky nevrátíme. Ale tahle druhá fiktivní část operace nám kryje záda a dává nám zelenou pro část první.“ Kotek přikývl.

	Zinovjev pokračoval. „Budeme potřebovat spousty šikovných lidí v zemích celého varšavského paktu. Lidí, kteří se dokážou dívat dopředu. Budeš dál pracovat v československé zpravodajské službě, ale příkazy ti budeme dávat my. Tvým prvním úkolem bude podchytit ekonomicky myslící jedince. To znamená ty, kteří se i za komunismu dokážou zorientovat a obchodně se prosadit.“

	„Koho tím myslíte?“

	„Veksláky a všechny ty, kteří se dokážou prosadit v současné šedé ekonomice. Budeme je tady potřebovat. Dál vytipuješ lidi, kteří by se po převratu pravděpodobně dostali k moci. Lidi z Charty a tak dále. Ti se v prvních dnech logicky vyhoupnou do politického popředí. Bude to trvat deset, patnáct let, našinci budou muset zůstat v pozadí, ale jednou to znovu převezmeme. Jak v Sovětském svazu, tak v jeho satelitech. Pokusíš se na tyto lidi získat co nejvíce kompromitujících materiálů. Uděláš jejich kopie a ty nám předáš. Když se všechno podaří, přejde se od komunismu k demokracii, budeš koordinovat skartace. Tak co nám odpovíš? Máš možnost díky nám povýšit mezi vyvolené. Buďto kulka, nebo budoucí elita. Tak co, soudruhu?“

	„Samozřejmě není co řešit. Jsem váš. Jenom jednoho se bojím.“

	„Čeho?“

	„Existuje přece ta svědkyně. Ta Američanka, která vedla to bezpečnostní vyšetřování. Ta ví všechno. Mohla by to někdy někomu prozradit.“

	Zinovjev s Guzenkem se na sebe znovu podívali. Potom se Guzenko podíval na Kotka a pousmál se. „To zařídím. Už nebude mít příležitost promluvit.“

	„Díky.“

	„Ještě jednu věc nám ale objasni. Případ Kennedy. Operace Hlava 35. Co nám k tomu můžeš říct?“

	„Když se na mě podíváte, je jasné, proč jsem byl vybrán.“

	„To asi ano. Oswald jako by byl tvůj brácha.“

	„Tak. Dělal jsem kouřovou clonu.“

	„Ale Čechoslováků vás v té operaci bylo víc, ne?“

	„Jo. Nebyl jsem sám. Další byli střelci.“

	„Kdo vás při operaci řídil?“

	„Samozřejmě nevím, jak se doopravdy jmenoval. Však to znáte. Žijeme pod krycími jmény a pod krycími legendami. Všichni máme jména, ale sami si už vlastní skoro nepamatujeme. No… byl to důstojník kubánské DGI.“

	„Kubánci? Vy jste to dělali pro Kubánce?“

	„No jo. Asi odplata za Zátoku sviní. Říkali jsme tomu důstojníkovi prostě Fidel a bylo. Příkaz přišel shora, nevím, proč jsme to museli pro Kubánce udělat. Asi nějaká reciprocita.“

	Opět se protnul Guzenkův zrak se Zinovjevovým. Pobaveně se pousmáli. „Ty si myslíš, že jste to dělali pro ty banánový huby?“

	Kotek se nejistě podíval z jednoho na drahého. „No. A ne? Byla to odplata za vylodění, nebo ne?“

	„Houby. Dvojitá kouřová clona. Nebylo to pro DGI, ale pro jistou frakci KGB. Kdyby vás chytili, zmáčkli by vás, sračky by dopadly na Castra. Dvojkloubová operace jako vyšitá. Byl jsi naverbovanej pod cizí vlajkou.“

	Kotek zbledl a přivřel oči. Kousl se do rtů. „Do prdele,“ zašeptal.

	Nešťastná matka

	Guzenko se vrátil do Moskvy. O víkendu zajel za Moskvu na chatu na návštěvu k jisté osobě, která mu velmi pomohla. Vezl s sebou dárky. České sklo, šátky, halenku a pro její syny džíny.

	Předal jí dárky. Měla z nich obrovskou radost. Držela ho za ruce a po tvářích jí kanuly slzy. Guzenko se necítil dobře. Nebyl zvyklý na citové výjevy. Nevěděl přitom kam s očima. „Udělám čaj, ano?“

	Guzenko s úlevou přikývl. Vstala a odešla do malé zakouřené kuchyňky. Přiložila do kamen a na plotnu postavila starou zprohýbanou konvici na vodu. Guzenko mezitím vstal ze starého křesla a přešel ke starému příborníku, na kterém byly rozestavěné rámečky s fotografiemi. Na jedné byl dokonce i on. Vzal ji do ruky. Shrbená žena vstoupila do obývacího pokoje. Jak šlápla na práh, ten zaskřípal a Guzenko se otočil. Přistoupila k němu a stiskla mu paži. „Tady vám to s mým manželem moc sluší. Jsem ráda, že jsi neměl problémy po tom, co ho zatkli. Můj syn se ho prakticky zřekl ze strachu, aby mu to neublížilo v kariéře.“

	„Nemějte mu to za zlé. Měl prostě strach.“

	„Copak ty jsi neměl?“

	„Já měl trochu jiné postavení a mohl jsem se bránit. Pracuju v KGB a vím, jak to tam chodí. Armáda je něco jiného. Váš syn neměl příležitost se bránit. Kdyby se ho nezřekl, měl by problémy, tak to prostě chodí. Mě také chvíli podezřívali a prošetřovali. Ale nakonec jsem byl očištěn.“

	Guzenko postavil fotografii zpět na místo. Byl na ní s generálmajorem Dmitrijem Bystroletovem. Ten byl pro Guzenka zpravodajský guru. Tedy do doby, než byl odhalen, zatčen a následně popraven. Generálmajor byl kdysi jeho nadřízený a naučil ho vše o řemesle. Guzenko mu byl velice vděčný. Jejich vztah byl spíš jako vztah otce a syna než jako nadřízeného a podřízeného. Guzenko byl zván do rodiny generálmajora a seznámil se i s jeho manželkou a syny. Když po popravě svého manžela vykopala konev s materiály, které uschoval, několik nocí nespala a přemýšlela, co s nimi udělá. Nakonec se rozhodla a zkontaktovala Guzenka. Ten přijel a konev si odvezl. Peníze jí ponechal. Od té doby manželka generálmajora zase klidně spala. Vůbec netušila, jaké materiály Guzenkovi předala a co vyvolaly. Rozhodnutí jedné postarší vdovy po generálmajorovi spustilo lavinu událostí, jež usměrňovaly zákulisí světové politiky. Nikdy by ji nenapadlo, že tato konev obsahuje kompromitující materiály o atentátu na prezidenta Kennedyho, o Výboru padesáti a že tato zrezivělá konev a její obsah ovlivnila rozhodování politiky Bílého domu a zastavení programu Strategické obrané iniciativy, přezdívaného hvězdné války. Kolotoč dějin však někdy závisí na malicherných rozhodnutích, která mají nedozírné důsledky, a nikdo neodhalí prapůvod zrodu oněch událostí.

	Ekonomický puč – operace Golgota

	V roce 1989 se komunistický režim začal systematicky hroutit. Na první pohled se to jeví tak, že disent dokázal zvítězit nad dobře organizovanou politickou silou, provázanou s armádou a tajnými službami, které chránily komunistické zřízení. Aby to bylo možné, musela část této vojenské a politické moci sama chtít, aby je neozbrojený disent dokázal přemoci. V opačném případě by totiž silovými prostředky začínající revoluci dokázala zahubit jako už tolikrát předtím.

	Vazal na věčné časy 
Československo

	Major Kotek v třetím listopadovém týdnu, tedy po začátku revoluce, nejevil sebemenší paniku. Věděl, že to má přijít. Už před časem ukradl v centrále rozvědky v Praze-Kobylisích některé dokumenty týkající se operací agentů F, a zametl tak stopy po vraždách ve státním zájmu a v jednom případě po vraždě ve svém osobním zájmu, kdy to narafičil tak, aby byl vyřčen ortel nad Moravcovou spojkou v New Yorku, Josefem Kordou (krycí název Poštovní holub), kterého zlikvidoval Palmer. Některé materiály předal Guzenkovi, jiné zase Zinovjevovi, ale nejdříve si od nich udělal kopie, které pečlivě uschoval, a některé materiály zničil. Guzenko mu předal seznam zájmových osob, o jejichž materiály jejich skupina stála. Jednalo se především o tajné spolupracovníky StB, kteří byli infiltrováni v disentu a o nichž se dalo předpokládat, že se s novým režimem vyhoupnou nahoru a budou mít v budoucnu nějaké politické postavení a moc. Samozřejmě budou chtít na svoji minulost zapomenout, ale kopie jejich podpisů na vázacích aktech a hlášeních představovaly skvělé materiály pro vydírání těchto lidí. Major Kotek už několik předešlých let pořizoval kopie a předával je do Moskvy. Také předem na příkaz Guzenka a Zinovjeva vytipoval a zverboval vybrané důstojníky, kteří měli dál po převratu pracovat pro soudruhy z KGB a podílet se nikoli na boji proti bývalému nepříteli, tedy USA a NATO, ale na boji o státní majetek a politickou moc. Byli dobře připraveni na ekonomický puč a převzetí státního majetku v často neprůhledných privatizacích. Mezi vyvolenými a zverbovanými byl i náčelník I. správy plukovník Čestmír Podzimek a zástupce náčelníka 1. odboru I. správy podplukovník Pavel Brychta.

	Na konci roku 1989 panoval na zahraničních rezidenturách zmatek a mezi komunistickými agenty pracujícími pro východní blok vypukla panika. Nebudou kvůli změně režimu vyzrazeni a zavřeni, případně umlčeni? V té době CIA kontaktovala důstojníky východních tajných služeb pracujících na rezidenturách a pod záminkou zjišťování situace v jednotlivých komunistických zemích se je snažila verbovat. Guzenko, Zinovjev a jejich skupina samozřejmě, tak jako v Československu zverbovala některé pracovníky StB, učinila totéž i v dalších komunistických zemích s příslušnými důstojníky tajných služeb. Někteří z nich dostali po převratu od Guzenka rozkaz, aby se nechali od CIA zverbovat a v budoucnu mohli pracovat jako podstavy.

	Na začátku roku 1990 vzniklo v Československu několik občanských prověrkových komisí. Hlavní správu rozvědky prověřovala jedna hlavní komise, která měla tři podkomise. Důstojníci StB, kteří pracovali proti vnitřnímu nepříteli, byli rozpuštěni. Vznikl Úřad na ochranu ústavy a demokracie. První správa Státní bezpečnosti byla nyní vedena jako Zpravodajská služba federálního ministerstva vnitra. S nelegály pracujícími v zahraničí pro československou rozvědku byly ukončeny veškeré vztahy. Někteří se vrátili zpět, jiní zůstali v zahraničí pod novou identitou, další beze stopy zmizeli a část jich začala pracovat pro bývalé důstojníky KGB, případně novou tajnou frakci vedenou Guzenkem a Zinovjevem.

	Major Kotek se dokázal udržet ve zpravodajské službě i po čistkách. V Sovětském svazu, v Československu a v dalších komunistických zemích se v divoké privatizaci, kdy se razilo heslo na deset minut zhasnout a potom teprve rozsvítit, dostali při ekonomickém puči ke kapitálu novodobí oligarchové. Major Kotek a další pracovníci bývalé Státní bezpečnosti spolu s komunistickými špičkami a bývalými zločineckými strukturami vytvořili mafii bílých límečků, která si rozebrala nejlukrativnější podniky bývalého Československa. Systém, který v Americe praktikovala ruská mafie uskupená z bývalých členů KGB, jejich agentů a kriminálních živlů, při němž se obohatili o miliardy dolarů na neodvedených spotřebních daních z benzinu, se později aplikoval i v Československu. Český stát tak přišel o miliardy korun. Účinné státní zásahy, které by tomu zabránily, byly ze zákulisí pozdržovány. Při aférách s lehkými topnými oleji se rozpoutala válka mezi obchodníky, při níž bylo spácháno několik desítek vražd. Major Kotek byl také napojen na uskupení, která získala závody petrochemického průmyslu za podivných okolností, jež vedly i k pádu premiéra české vlády.

	Řízená demokracie 
Rusko

	Sovětský svaz se rozpadl. Z Ruska se odčerpávaly miliardy dolarů, aby se vytvořily tajné fondy, které umožnily zasvěceným aparátčíkům, členům KGB a mafiánům zakoupit podniky ze státní privatizace. Proč si mohli aparátčíci dovolit koupit tyto podniky, a běžný občan ne? Jak to, že tato mafie peníze měla? Protože je předtím ukradla státu. Při celostátních a regionálních volbách se dostaly do dumy a oblastních shromáždění asi dva tisíce bývalých příslušníků KGB. V Rusku vládl prezident, který se stal podezřelým, že přinejmenším přivřel oči nad tím, jak byla v Rusku mafií rozkradena pomoc Mezinárodního měnového fondu. Na účtech mafie se rozplynula převážná část z poskytnutých miliard dolarů. V Americe byl obviněn management jedné banky, jež má sídlo v New Yorku, že se podílel na praní peněz, které byly z této mezinárodní pomoci ukradeny. Ruskému prezidentovi se nic nedokázalo a v úřadě setrval. Následně vypukla další aféra, k níž napomohli bývalí členové KGB. Tato operace měla klasický scénář KGB, kdy chtěla nějakou osobu kompromitovat a nastražila jí past. Začal se rekonstruovat Kremelský palác. Práce v Andrejevském sále, Georgijevském sále, Alexandrovském sále a dalších dvoranách zajišťovalo na sto padesát firem. Šéf rekonstrukce bral úplatky v milionech dolarů. Vyvstalo podezření, že úplatky bral i prezident prostřednictvím své dcery. Zástupcem šéfa rekonstrukce byla osoba, z níž se posléze stal prezident s minulostí podplukovníka KGB. Budoucí prezident měl se svým šéfem velmi přátelský vztah. Nebyla to náhoda, ale řízená operace. Připravil spolu se svým šéfem na prezidenta past. Řídil uplácení a zároveň o něm pořizoval důkazy, které později využil. Případ úplatků začal na popud švýcarské justice prošetřovat ruský generální prokurátor, ale na prokurátora byl vyvinut obrovský nátlak, aby od vyšetřování upustil a odstoupil. Podle přesně osvědčeného rukopisu KGB byl generální prokurátor kompromitován, když se na veřejnosti objevila nahrávka muže, jehož označovali jako generálního prokurátora, s dvěma ženami v choulostivých scénách. Byla to druhá část operace. Nejdřív prezidenta zatáhli do maléru a následně se mu snažili „pomáhat“. Věděli, že prezident bude muset být vděčný a bude se s nimi muset dohodnout, protože důkazy měla právě skupina bývalých pracovníků KGB.

	Ruský prezident nakonec pro mnohé velmi překvapivě odstoupil. Nic jiného mu ovšem nezbývalo, nechtěl-li, aby tato skupina zveřejnila důkazy o korupci. Nastoupivší prezident, bývalý podplukovník KGB, ihned podepsal jako první dekret, který zaručoval absolutní imunitu předešlého prezidenta. Byla to odměna za odstoupení a součást dohody. Bývalý prezident se zkrátka stal obětí zpravodajské hry členů bývalé KGB, jež vyústila v to, že musel odstoupit a následně se prezidentského úřadu ujal jeden z členů bývalé KGB. Nový prezident se ihned obklopil bývalými kolegy, jimž se říká čekisté. Arkadij Guzenko i bývalý šéf správy S Abram Mironovič Zinovjev byli jedněmi z nich. Ruský prezident zatočil se zbohatlými oligarchy, kteří chtěli zpupně zasahovat do řízení státu. Vysloužili si tím odvetná opatření, která některé z nich vyhnala z Ruska, jiné dostala do vězeňských cel. Bývalá KGB znovu stojí v zákulisí.

	A co dál? 
USA

	Amerika ztratila v Sovětském svazu svého přirozeného nepřítele, který byl potřeba ke zdůvodnění astronomických částek vydávaných z kapes daňových poplatníků na armádu, tajné služby a zbrojení. Výbor padesáti vytyčil nový cíl, jehož splnění by vedlo k novým zbrojním programům, k novodobým kolonizačním válkám a vojenským rozpočtům. Byla potřeba vytvořit… nového nepřítele! Nepřítele, jehož bylo nutno probudit a povzbudit, jako když rozdmýcháte malý plamínek v oheň, který vede až k požáru. Oním novodobým nepřítelem se měl stát… terorismus.

	Operace Obrácený vítr 
Pákistán

	Styčný důstojník CIA, krycím jménem William Welsh, přezdívaný double W, pracoval na koordinaci mezi CIA a pákistánskou Inter Services Intelligence. Jeho pravé jméno nikdo neznal. Řídil džíp a vedle něho seděl jeho pákistánský kolega z ISI, jehož vyzvedl z centrály ISI nedaleko Ráwalpindí. Spolupracovali prakticky od doby, kdy v roce 1985 americký prezident podepsal Rozhodovací směrnici národní bezpečnosti číslo 166. Ta povolovala tajné masivní vojenské zásobování mudžahídů a dala volnost tajným operacím, které měly za cíl porazit sovětská vojska v Afghánistánu. Pentagon a CIA tajně vysílaly do Pákistánu své specialisty, kteří pomáhali pod hlavičkou pákistánské ISI vycvičit mudžahídy. Pákistán a ISI byly použity jako prostředník, aby nevyšla najevo účast USA a mohl se tak dodržet princip důvěryhodného odmítnutí. Islámští bojovníci nevěděli, že bojují proti Sovětskému svazu nejen ve jménu islámu, ale také ve jménu USA. Američtí experti vycvičení v manipulaci podporovali v mudžahídech radikalismus a fanatismus. Spojené státy se navenek tvářily, že podporují vyjednávání o Afghánistánu, ale ve skutečnosti se snažily o eskalaci konfliktu. Tyto operace byly financovány mimo jiné z obchodu s heroinem, který se ve velkém začal pěstovat v Pákistánu a v Afghánistánu. Rolníci v Afghánistánu pěstovali opium jako revoluční daň. V Pákistánu byly heroinové laboratoře, jež byly chráněny lidmi ze zpravodajských služeb. Američané nad tím, že jejich pákistánští spojenci obchodují s heroinem, přivírali oči. Útoky žurnalistů na americké představitele vláda odrážela jako neopodstatněné, ale v roce 1995 šéf afghánské sekce CIA tyto skutečnosti přiznal. Toto vystoupení bylo i tématem v džípu.

	 

	„Ten sráč Lucas by potřeboval zacpat hubu granátem, co, Aftabe?“ kroutil hlavou double W. Jeho pákistánský kolega horlivě přikývl. Ostatně málokdy se svým guru ze CIA nesouhlasil.

	Double W rozhořčeně pokračoval. „Rodinné stříbro je jednou rodinné stříbro, a nevytahuje se na veřejnost chtivou senzací. To by si měli všichni z rodiny pamatovat, sakra. Prachy se hodily, to jo, ale teď ten hajzl ohrnuje nos, že smrděly. Najednou je zčistajasna z něho svatoušek. Nemám tyhle křiváky rád. Nejdřív byl proti tomu, abysme fundamentalistům dodali stingery, ale když potom začaly pancéřový Mi čtyřiadvacítky padat k zemi v plamenech, hned patolízalsky donesl prezidentovi nahrávku s troskami ruských vrtulníků a čekal drbání za uchem.“ Pohrdavě si odfrkl a Aftab opět přikývl. Ještě dobrou hodinu pokračoval kritický monolog, než dorazili na malé letiště. Vyskočili z džípu a nastoupili do starého turbovrtulového letadla typu PC-6 švýcarské výroby, které mělo již spuštěný motor. Letadlo bylo konstruováno na krátké vzlety a přistání. V extrémních případech bylo schopno přistát i na čtyřiceti metrech. Bylo plné zbraní. Double W se pozdravil s bělovlasým pilotem, jenž měl na hlavě vybledlou kšiltovku se znakem již dávno zaniklé letecké společnosti Air America, na očích sluneční letecké brýle a na sobě džíny a starou odřenou bundu. V podpaží tiskl jako vždy velký kolt s perleťovou pažbou, na které byla znázorněna mořská panna.

	„Rád tě vidím, Double W,“ usmál se pilot.

	Double W ho poplácal po rameni. „Tohle je Aftab. Taky jsem rád, že jsi z té staré herky ještě nevypadl, kovboji.“

	„Jen nech bejt, slouží pořád stejně dobře jako v Laosu.“

	„Tak ji nakopni, ať nás vynese nahoru. Miluju ptačí perspektivu.“ Pilot přikývl. Za chvíli byli ve vzduchu. Double W zavřel oči a vzpomínal, kdy spolu letěli poprvé. Pilot byl tehdy zaměstnancem Air America, kterou si najímala americká Agentura pro mezinárodní rozvoj. Oficiálně. Ve skutečnosti letecká společnost Air America patřila CIA. Poprvé spolu vzlétli z letiště v jihovietnamském Kontumu. Zásobovali zbraněmi operace v Laosu. CIA měla opěrný bod nedaleko Long Tiengu. Piloti mu přezdívali Příšerné údolí. Hlavní stan se nacházel v blízkosti Planiny džbánů, o níž se sváděly těžké boje. Vyzbrojovali nezávislé horaly, kteří se soustřeďovali ve vesnici Ta Vieng. Ti si říkali hmongové, tedy svobodní lidé. Nepřátelé jim říkali miao, což znamená v čínském jazyce barbar. Hmongové vytvořili armádu Armée Clandestine, což ve francouzštině znamená ilegální armáda. Byly to divoké počátky jejich spolupráce, ale to už je dávno, pomyslel si Double W. Usnul. Probudil se, když kola tvrdě dosedla na zem. „Sakra, míval jsi lepší přistání,“ zabručel.

	Vyskákali z letadla. Na provizorním letišti je již čekali islámští fundamentalisté z výcvikového tábora Amir Muawia v afghánské provincii Chost. Ti bez zbytečných prodlev začali z letadla vykládat zbraně a nakládat je do připravených nákladních vozů. Double W s pilotem a pákistánským kolegou nastoupili do připraveného vrtulníku.

	„Hohó, tak tohle jsem už dlouho nepilotoval. Je to tu samá obrdíra, že by jimi prolétl i stringer, aniž by bouchnul. Ty díry mi něco připomínají. Znal jsem jednu v Saigonu, která ji…“

	„Zadrž. Jsi schopnej tohle odlepit od země?“ zeptal se Double W opatrně. Stav vrtulníku se mu také nezdál.

	„Alláh nás má rád, příteli,“ pokrčil pilot rameny, narazil si kšiltovku do čela a uchopil knipl. Za chvíli byli opravdu ve vzduchu. O dvě hodiny později popíjel Double W v polním stanu čaj. Byl hodně sladký. Miloval sladký čaj. Proti němu sedělo několik mužů islámského vyznání, kteří s ním vedli boj proti sovětským okupantům v Afghánistánu. Hleděli naprosto ohromeně a nechápavě. Překvapil je. V očích se jim zračila otázka, zda neblouzní. Neblouznil. Jenom jim vysvětlil cíle operace Obrácený vítr.

	„To přece není možné,“ kroutil hlavou mudžahíd Javed Babar, který byl polním velitelem guerilové jednotky v Afghánistánu. „Proč, příteli? Proč? Bojovali jsme spolu bok po boku, a teď se máme obrátit proti vám? To přece nemyslíte vážně!“

	Double W přikývl. „Kolaterální ztráty jsou povoleny. Víme, že budou hynout naši civilisté, ale jde o nutné oběti.“

	„Ale proč, příteli?“

	„Ve vyšším zájmu, příteli. Skončila studená válka. Jak máme před svými lidmi zdůvodnit obrovské výdaje na tajné služby a na armádu? Potřebujeme nepřítele. Potřebujeme eskalaci terorismu. Potřebujeme bojovat. Proti vám.“

	Javed Barbar nesouhlasně kroutil hlavou. „Mám tě rád, příteli, ale mezi našimi kulturami je jeden veliký rozdíl. My bojujeme ve jménu svého náboženství a svobody. Ale vy bojujete jenom ve jménu dolaru a maskujete to šířením demokracie. Váš Bůh je dolar. Chcete znovu křižácké výpravy. Ve skutečnosti jste větší fanatici než my.“

	„Možná. Ale čí fanatismus je víc oprávněný?“

	Po 11. září

	Ve světě propukl terorismus v daleko větší míře než předtím. Teroristé islámského džihádu, vytrénovaní specialisty ze CIA, se obrátili proti svým chlebodárcům. Americká vláda dostala po 11. září záminku k novým napadením cizích území ve jménu potlačování terorismu. Jejich diplomacie nezískala v OSN mandát pro napadení Iráku, a proto se zaštítila tím, že Saddám Husajn nevyslyšel rezoluci č. 1441 z 8. listopadu 2002. Touto rezolucí byl vyzván k odzbrojení. Inspektoři OSN žádné zbraně hromadného ničení nenašli a ukončili svoji činnost 18. 3. 2003. V noci 20. 3. začalo bombardování Bagdádu. Amerika měla opět svoji válku. Použili osvědčený scénář. Záminkou byly „zaručené“ zprávy o zbraních hromadného ničení, které „získala“ CIA a předložila je politikům. Ti učinili rozhodnutí vedoucí k válce a k desítkám tisíc civilních obětí. Žádné zbraně hromadného ničení se v Iráku nenašly, ale o to nešlo. Svůj úkol splnily, aniž by existovaly. Daly záminku k obsazení Iráku.

	Operace Iraqi Freedom 
Vojenská základna MacDill 
Florida Tampa

	Seržant černé pleti David Atlee Philpott stál v pozoru a hrdě hleděl na velitele americké armádní skupiny Střed. Jeho srdce přetékalo patriotismem. V uniformě se sice nepříjemně potil, ale to mu nevadilo. Visel na ústech svého velitele generálporučíka Donalda MacFarlanda, který měl procítěný proslov k nastoupené jednotce. Večer se měli vydat do války. Do Iráku.

	 

	„Jste štítem Spojených států amerických. Jste jeho mečem. Náš národ na vás hledí s důvěrou. V Iráku budeme bránit naši skvělou zemi. Jste dokonale vycvičení, jste nejlépe vyzbrojení, jste ta nejlepší armáda. Budeme bojovat bok po boku za svobodu, za demokracii, za svoji rodinu a všechny své blízké. Když vás vidím takto seřazené, hruď se mi dme pýchou. Jsem hrdý na to, že jsem Američan a budu velet tak skvělým vojákům, jako jste vy. Setneme hlavu saně přímo v jejím doupěti. Bůh vám žehnej.“

	Na ubikaci si Philpott balil výstroj. Jakmile měl sbaleno, vytáhl z náprsní kapsy fotografii své mladé manželky a půlročního syna. Na palandu se vedle něho posadil kamarád, jehož rodina pocházela ze Španělska. „Ukaž, tuhle jsem ještě neviděl.“

	„Je nová. Včera mi ji dala Cora. Přijeli se s Jamiem rozloučit. Spali jsme v tom malém hotelu Modrá laguna. Víš, jak je prakticky celý modrý. Má modré i ložní prádlo.“

	„Jasně že vím. Tam jsou modré i popelníky a toaleťáky.“ Uchopil fotku a pokýval hlavou. „Sluší jim to. Fakt. Ten tvůj kluk roste jako z vody. Docela ti závidím. Asi jste toho moc nenaspali, co?“ dodal s úsměvem.

	„Ne. Střídavě jsme se milovali, Cora kojila Jamieho a já ho choval. Spal mi v náručí, což mi dodalo neuvěřitelnou sílu. Nezapomenutelný pocit. Taky by sis měl pořídit rodinu. Potom aspoň víš, pro koho děláš tuhle práci,“ dodal dojatě.

	 


 

	Epilog

	Šel po ozářené chodbě, jejíž stěny byly pobité stříbrnými hliníkovými pláty spojenými k sobě nýty. Byl nenápadný, oblečený do šedého obleku, a nikdo si ho nevšímal. Měl na klopě připnutou návštěvnickou vizitku. Proti němu kráčely dvě ženy v dokonalých značkových kostýmech s drahými kabelami. Na uších se jim houpaly náušnice s diamanty. Na klopách měly rovněž jmenovky označující návštěvníky kancelářské budovy. Jedna z nich se zadívala na strop a obrátila oči v sloup. „Podívej se na tu příšernou barvu. Stříbrná. Hrůza. Architekta by měli popravit. Je to studený jak psí čumák.“ Když ho míjely, ani jedna o něj nezavadila pohledem. Byl příliš všední. Dobře slyšel, co říkaly. Když přešly, pousmál se. Potom se rozhlédl a odemkl dveře s označením XIV. Vklouzl do obrovské luxusně zařízené kanceláře. Ta sousedila s jednací místností, kterou od jeho kanceláře oddělovalo jednostranné zrcadlo. Když vedl jednání, druhá strana ho nikdy nespatřila. Bavil se tím, jak se ošívají a nejsou ve své kůži, slyší-li z reproduktoru pouze jeho hlas, a to ještě zdeformovaný. Ale museli se s tím smířit. On diktoval podmínky. On měl moc. Když si vzpomněl na ty dvě na chodbě, znovu se zasmál. Kdyby věděly, že hlavnímu architektovi navzdory jeho protestům tento studený design nařídil právě on. Vlastnil totiž celý mrakodrap. Mohl si určit, jakou barvou bude vymalován. Patřila mu spousta dalších nemovitostí. On byl jedním z nejvyšších ve Výboru padesáti. On vládl.

	Pohodlně se usadil do křesla a pustil televizi v rohu místnosti. Zapnul si oblíbený zpravodajský kanál právě v okamžiku, kdy záběr ukazoval vojenský dopravní letoun Herkules, který právě přistál a roloval po letištní dráze. Následný záběr odhalil, jak z vojenského letadla vynášejí rakve zahalené do amerických vlajek. Reportérka procítěně komentovala, kolik vojáků zabitých v Iráku přivezlo letadlo zpět do vlasti. Další záběr zamířil do davu, který na letišti čekal. Jedna mladá plačící černoška asi s ročním chlapečkem se sehnula pod pásy, oddělujícími dav od letištní plochy, na které stál i televizní štáb. Byla to čerstvá vdova. Její manžel, seržant černé pleti David Atlee Philpott, ležel v jedné z rakví. Naposledy se s manželkou viděl těsně předtím, než odjeli z vojenské základny MacDill. Poslední noc strávili v hotelu Modrá laguna. To bylo před třemi měsíci. Zvedla svého ročního Jamieho a strčila ho před sebe směrem ke kameře. „Podívejte se na toho kluka! Jenom se na něho dobře podívejte. Bílý dům a Pentagon z něho udělaly sirotka. Kvůli zbytečné válce v Iráku! Proč, pane prezidente?!“ Dítě se také rozplakalo. Vojáci, kteří hlídali u pásů, se k ní vrhli a snažili se ji strhnout zpět. „Proč, pane prezidente?“ stačila ještě jednou vykřiknout, než ji vojáci zpacifikovali.

	On se jenom pohrdlivě ušklíbl a vypnul televizi. Na to se dívat nemínil. „Ve vyšším zájmu, děvče,“ ušklíbl se znechuceně. Příští týden budou dokončena jednání a stanovena konečná cena. Potom tento celosvětový zpravodajský kanál koupí a postará se, aby tam už nebyly takové reportáže. Naopak tam budou záběry hrůzných teroristických činů a záběry na statečné americké vojáky. Bude tak skrytě dělat reklamu armádě a politice Bílého domu. Na stole mu zazvonil telefon.

	„Prosím?“

	„Ahoj, tady Mike. Jsi u televize?“

	„Jsem.“

	„Fajn. Tak si zapni Chanell 3. Potom ti zavolám.“ Mike byl senátor. Jeho hlas zněl radostně. Zapnul opět televizi a zvolil Chanell 3. Byl to také zpravodajský kanál. Ten patřil dalšímu členovi Výboru padesáti. Moc dobře vědí, že média jsou jedním z klíčů k moci a ovlivňování široké veřejnosti čili daňových poplatníků. Na obrazovce se s mikrofonem v ruce zjevila Gwendolyn Chisholmová, reportérka specializující se na politiku. Byla to atraktivní a chytrá míšenka. Zrovna svým příjemným hlasem oznamovala:

	„Sněmovna reprezentantů právě schválila rekordní navýšení státního rozpočtu v souvislosti s válkou v Iráku. Zbrojní rozpočet se mimořádně zvýší o astronomických 250 miliard dolarů. Předpokládá se, že to bude mít za následek škrty v sociálních výdajích.“

	Zavřel oči a usmál se. Povedlo se. Lobby zapracovala. Jako obvykle.

	 

	Kdo je zastaví? A zastaví je vůbec někdy někdo?

	 

	Všechny zápletky této knihy vznikly v autorově fantazii. Jakákoliv shoda s událostmi či jmény je čistě náhodná. Jedná se o historickou fikci.
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Poznámky

		[←1]
	 KGB – Komitét gosudarstvennoj bezopasnosti – Výbor státní bezpečnosti (sovětská bezpečnostní zpravodajská služba, 1954-1991). Předchůdkyní KGB byla:
ČEKA – Vserossijskaja črezvyčajnaja komissija po borbe s kontrrevolucijej i sabotažem – Všeruská mimořádná komise pro boj s kontrarevolucí a sabotáží, 1917-1922.
GPU – Gosudarstvjennoje političeskoje upravlenije – Hlavní politická správa (sovětská bezpečnostní a zpravodajská služba, v letech 1922-1923 začleněna do NKVD).
NKVD – Narodnyj komissariat vnutrennich del – Lidový komisariát vnitřních věcí, 1922-23 (v letech 1934-1943 byl součástí státní bezpečnosti).
OGPU – Objedinennoje gosudarstvennoje političeskoje upravlenije – sovětská bezpečnostní informační služba, 1923-1934.
NKGB – Narodnyj komissariat gosudarstvennoj bezopasnosti – Lidový komisariát státní bezpečnosti (sovětská bezpečnostní zpravodajská služba, 1941-46; v letech 1941-43 začleněna v NKVD).
Smerš – Smerť špionam! – Smrt špionům! (sovětská vojenská kontrarozvědka, 1943-1946).
GUGB – Glavnoje upravlenije gosudarstvennoj bezopasnosti – Hlavní správa státní bezpečnosti (sovětská bezpečnostní a zpravodajská služba, v letech 1934-1943 začleněna do NKVD).
Poté, co se rozpadl Sovětský svaz, vzniklo několik služeb:
FAPSI – Federalnoje agentstvo pravitelstvennoj svjazi i informacii – Federální služba pro vládní komunikace a informace (SIGINT) – Signals Intelligence (zpravodajství odposlechem a analýzou signálů).
SVR – Služba vněšnej razvědki – Služba zahraniční rozvědky – zahraniční špionáž a družicová rozvědka.
FSB – Federalnaja služba bezopasnosti – Federální bezpečnostní služba (vnitřní bezpečnost).
 
 




	[←2]
	 GRU - Glavnoje razvedyvatelnoje upravlenije — Hlavní správa rozvědky
(sovětská vojenská zpravodajská služba).
 
 




	[←3]
	 CIA – Central Intelligence Agency – Ústřední zpravodajská služba byla nástupcem svého předchůdce – OSS (Office of Strategie Services), Úřadu strategických služeb, jenž operoval hlavně za druhé světové války a který prezident Truman zrušil v roce 1945 vládním nařízením č. 9621. Dočasným mezičlánkem se stala civilní instituce CIG (Central Intelligence Group) – Ústřední zpravodajská skupina. Tato instituce ale neměla právo provádět operace pod krytím, a tak většina speciálních tajných operací a tajné zpravodajství byla v tomto mezičase převedena pod ministerstvo války. CIA vznikla na popud zákona o národní bezpečnosti National Security Act, který Kongres schválil a prezident Truman podepsal v roce 1947. Zároveň byla vytvořena NSC (National Security Councíl) – Rada národní bezpečnosti. V roce 1948, kdy Sovětský svaz vytvořil blokádu západního Berlína a hrozil vpád jeho armády, vyvstala potřeba koordinace mezi CIA, ministerstvem zahraničí a Pentagonem. Na ministerstvu zahraničí vznikl na základě výnosu NSC-10/2 úřad OPC – Office of Policy Coordination – Úřad pro politickou koordinaci, kterému šéfoval Frank Wisner. Oficiálně se zabýval záležitostmi uprchlíků ve spolupráci s Mezinárodním červeným křížem, ale ve skrytu prováděla proti Sovětskému svazu tajné operace za pomoci antisovětských ruských emigrantů a nacistů. Tajně transportovala do Spojených států nacistické válečné zločince vybrané mezi experty v oblasti raketové vědy, dále z řad lékařů, zbrojních expertů, inženýrů, průmyslníků atd. Měli výjimku a oficiálně mohli obcházet imigrační zákony. (Další z operací podobného ražení byla OPERATION PAPERCLIP. Tuto operaci, při níž se přepravovali nacisti do USA, měla pod sebou tajná armádní složka – JI OA – Joint Intelligence Objectives, tedy Spojená zpravodajská agentura, a řídil ji přímo sbor náčelníků štábů.) OPC byla začleněna do CIA. Veškeré sabotáže, podvratná činnost a útočné akce bylo nutné vést tak, aby vláda USA byla schopna kdykoliv důvěryhodně odmítnout veškerou zodpovědnost za tyto tajné operace.
 
 




	[←4]
	 MI 6 (Military Intelligence 6; Britské vojenské zpravodajství, odbor 6).
 
 




	[←5]
	 Igor Grigorjevič Orlov, agent, původním jménem Alexander Ivanovič Navratilov, byl vzdáleným potomkem carské rodiny. Jako takový by před Stalinem neobstál, a tak mu Lavrentij Berija, předseda NKVD dal jméno Orlov, jež patřilo vojákovi, který padl zpočátku války a byl synem generála. V červnu 1942 se Berija dozvěděl, že generálporučík Andrej Andrejevič Vlasov – Hrdina Sovětského svazu – byl u Volchova zajat i s většinou své armády. Později Vlasov vyzval vojáky Rudé armády, aby se vzdali a vytvořili Ruskou národněosvobozeneckou armádu. Berija potřeboval svého agenta, který by pronikl až k Vlasovovi a Reinhardu Gehlenovi, který řídil německou činnost proti Sovětskému svazu. Operace se zdařila a agentu Orlovovi se podařilo získat důvěru Vlasova i Gehlena. Svým intrikářským umem docílil, že německé velení nikdy plně nedůvěřovalo Vlasovovi a jeho přibližně stopadesátitisícové armádě, která nebyla nikdy nasazena v rozhodných bojích. Vlasovce k většímu nasazení použil až Himmler v lednu 1945 v Československu, ale bylo příliš pozdě na to, aby zachránili třetí říši. Orlov se to včas dozvěděl a s předstihem dal Moskvě hlášení. Vlasovci byli poraženi. Sám Vlasov byl zajat a spolu s několika svými generály (např. Malyškin, Žilenkov, Trukin a dalších sedm) byl 12. srpna 1945 odsouzen za velezradu, špionáž a teroristickou činnost proti SSSR, kterou prováděli jako agenti německé špionážní služby, a všichni byli popraveni.
Orlov získal touto protisovětskou činností důvěru, kterou zaštítil Gehlen (vytvořil Gehlen Organisation – Gehlenovu organizaci, předchůdkyni BND – Bundesnachrichtendienst, Spolkové zpravodajské služby), a začal po válce pracovat pro CIA, ale jako nastražený sovětský agent čili dublér.
 
 




	[←6]
	 Agent LIGHT (Charles Zbytek) bojoval v československé vojenské jednotce za druhé světové války po boku Spojenců. Po válce se vrátil do Československa, ale v padesátých letech emigroval a začal pracovat v nově utvořené organizaci, podřízené přímo SIS, jako pracovník centrální evidence. Tato organizace – CIO (Czechoslovak Intelligence Office) byla založena v roce 1950 pracovníkem SIS Commanderem Cohenem a Francisem Edwinem Kearym. Oba pracovali v oddělení SIS, které mělo na starosti Československo. V roce 1956 Charles Zbytek nabídl spolupráci Československé rozvědce za peníze. Jelikož pracoval v centrální evidenci, předal Čechoslovákům stovky jmen agentů pracujících v Československu pro Brity. Díky agentu Lightovi uvízli v síti například agent Jaroslav Potoček, který byl ředitelem První české pojišťovny. Potoček pracoval pro Československou vojenskou rozvědku generálního štábu, ale zároveň jako agent dublér pro britskou SIS. StB na něho přichystala past při akci „Pojistka“. Při ní odhalili styk Potočka s Kvíčerou – překladatelem technické dokumentace, který byl specialistou na překlady vojenské dokumentace z ruštiny do češtiny a který dodával Potočkovi informace o zbraních (také například dokumentace o tanku T-54 a o otravných plynech). Potoček byl po zatčení vyslýchán samotným ministrem vnitra Rudolfem Barákem. Potoček i Kvíčera byli odsouzeni a popraveni. Díky agentu Lightovi StB zjistila, že v Československu existuje špionážní síť skládající se z několika stovek lidí. Byla tedy zahájena tzv. zpravodajská hra, kdy tito agenti byli sledováni, někdo byl převerbován na dvojitého agenta, někomu se podsouvaly dezinformace atd. Mezi jmény „top agentů“ se objevil i plukovník československé armády dr. Bedrna a také tvůrce Spejbla a Hurvínka národní umělec Skupa. Oba „náhle“ zemřeli na infarkt. Kolují však zvěsti, že byli zavražděni, protože režim by jejich zatčení neutajil a bál se kompromitace. Light odhalil další top agenty. Sto čtyřicet z nich bylo zatčeno a další byli z rozhodnutí politbyra pouze sledováni, protože masové zatýkání by vyvolalo nežádoucí publicitu. Měli být zatčeni v případě války. Jelikož takové zatýkání muselo nutně u Britů vyvolat otázku, kdo zapříčinil únik informací, byla StB připravena operace na „vyvedení agenta z akce“. Měl se uskutečnit únos jednoho pracovníka v centrále CIO, jistého majora, o kterém by se potom prohlásilo, že se stal přeběhlíkem a byl autorem minulých i budoucích informací. Tímto způsobem by se svedla pozornost MI 5 na falešnou stopu a agent Light by zůstal mimo podezření. Také se plánovalo přepadení a vykradení londýnské centrály CIO. Ale než se tyto operace mohly uskutečnit, materiály CIO byly přestěhovány do centrály SIS a CIO byla jako taková rozpuštěna, protože britská kontrarozvědka nebyla s to odhalit zdroj úniku informací. Agent Light byl nakonec Brity také vyšetřován a zemřel na podezřele silný infarkt. Jedna z variant je, že byl zavražděn, (zdroj: Špion vypovídá od Josefa Frolíka)
 
 




	[←7]
	 Takzvaná metka. Tuto speciální chemikálii vyzradil Američanům Alexandr Nikolajevič Čerpanov z 2. hlavní správy KGB – kontrarozvědky. Čerpanov ofotografoval nejrůznější materiály a poslal je na americké velvyslanectví v Moskvě s nabídkou spolupráce. Zástupce velvyslance se ale bál, že jde o provokaci, sice je nechal pracovníkem CIA ofotografovat, ale poté je poslal zpět Rusům, aby nemohli být nařčeni ze špionáže. Čerpanov uprchl, ale byl zatčen na hranicích a později odsouzen k smrti.
 
 




	[←8]
	 SR9 (Sovětské Rusko 9) – supertajná sekce uprostřed samotné CIA. V ní bylo pouze několik vyvolených a prověřených, kteří měli na starosti nejtajnější operace zaměřené proti Sovětskému svazu. Vytvořil ji samotný ředitel CIA Allen Dulles poté, co byli odhaleni špioni ve vlastních řadách, aby zabránil průnikům sovětských agentů do operací CIA. Tato malá jednotka se dala spíš uhlídat kontrarozvědkou před infiltrací než celá struktura CIA. SR9 oficiálně spadalo přímo do sovětské divize CIA, ale ve skutečnosti spadalo přímo pod direktoriát plánování.
 
 




	[←9]
	 Rabín – slangový výraz pro člověka, který měl moc a vliv a dotyčnému oblíbenci pomáhal v CIA v kariéře.
 
 




	[←10]
	 OPERATION GOLD (1955), která patřila k největším operacím CIA, navázala na úspěšnou OPERATION SILVER, již provedli jejich angličtí bratránci z SIS. Operation Silver využívala technického úspěchu Johna Taylora, který byl oficiálně zaměstnancem zvláštní vyšetřovací jednotky Britské pošty, ale ve skutečnosti řídil pro MI 5 a MI 6 elektronickou laboratoř. O tyto poznatky se podělili se CIA a Carl Nelson tuto technologii rozvinul. Šlo o objev převádění elektronických impulsů do slov a možnosti využití této techniky k odposlechu sovětské komunikace ve velkém. Aby se tato technologie mohla využít v praxi, bylo nutné na jižním okraji Berlína v Alt Glienicke vykopat tunel o délce čtyř set metrů, aby se mohl „napíchnout“ hlavní uzel telefonních kabelů ve východním Berlíně. Ten využívala sovětská armáda, KGB a GRU na předsunuté berlínské základně ke komunikaci s Moskvou. Šifrovanými signály se zabývala nově vytvořená americká Národní bezpečnostní agentura. Carl Nelson sestrojil přístroj, který tyto telefonické zprávy dešifroval.
Objemy hlasové komunikace si vzala na starost britská laboratoř v londýnském Earl’s Court. Tunel byl vyztužen ocelovými díly. Na jeho konci se nacházely tři kovové místnosti, plné elektronického zařízení, a místnosti byly podminované. Tunel fungoval něco přes rok. Informace o něm předal KGB sovětský agent George Blake (krycí jméno Diomid), který pracoval v SIS. Sověti o tunelu věděli od tohoto agenta relativně brzy, ale nechtěli ho zlikvidovat hned, aby při vyšetřování provalu, které by následovalo, neohrozili vyzrazení identity svého špiona, který sám na Operaci Gold pracoval. KGB tudíž zinscenovala náhodné objevení tunelu východoněmeckou policií a údajně také rozehrála hru s dezinformacemi, které proudily po těchto telefonních linkách. Důkazy o této skutečnosti dosud chybějí. Prý KGB chránila svoji první správu, ale byli lhostejní k odposlechu svého konkurenta GRU a ozbrojených sil. Tak jako tak byla Operace Gold pro CIA obrovským úspěchem, protože díky ní získali informace o vylepšení jaderné výzbroje, nových bombardérech, vybavení stíhacích letounů radary, o sovětském programu atomové energie atd. V té době ještě neexistovaly špionážní družice a letouny, a tak díky Operaci Gold měl Západ představu o velikosti sovětských ozbrojených sil.
 
 




	[←11]
	 SIS – Secret Intelligence Service. Tajná zpravodajská služba Velké Británie, označovaná taktéž jako MI 6 – Military Intelligence, Department 6.
 
 




	[←12]
	 Pracovníci československé StB, kteří defektovali, čili utekli na Západ.
 
 




	[←13]
	 Defektor Josef Frolík (možná nebyl pouze defektorem, ale krtkem. Jako krtek je označován důstojník, který pro nepřátelskou špionážní službu pracoval už před svým útěkem), který pracoval v československé zpravodajské službě a uprchl do USA, ve své knize Špión vypovídá uvádí, že Charles Jordan řekl své manželce, že si jede koupit cigarety, a opustil hotel Esplanade v Praze. Když ušel několik kroků, přepadli ho čtyři muži a nacpali do vozu tajemníka velvyslanectví SAR. Objekt „Žid“ byl zároveň sledován důstojníky StB, kteří pana Jordana sledovali již od přistání. O události informovali vysílačkou dozorčího důstojníka ze 4. správy. Ten informoval svého náčelníka správy. Potom probíhala porada mezi náčelníkem Státní bezpečnosti plukovníkem Jaroslavem Klímou, ministrem Kudrnou a prezidentem republiky Antonínem Novotným. Rozhodli se do celé záležitosti nevměšovat a vše pouze dokumentovat. V ranních hodinách důstojníci StB zachytili infračervenými kamerami odchod únosců a naložení bezvládného těla pana Jordana do vozu. Vůz zamířil k Vltavě a únosci tělo hodili do řeky. Důstojníci StB nezasáhli, a tak se stali spolupachateli vraždy. Na urgenci amerického velvyslanectví bylo odpovězeno, že o osudu pana Jordana nikdo nic neví. O několik dní později tajemník UV KSČ Vladimír Koucký pozval velvyslance SAR a sdělil mu, že československá vláda nebude informovat americký úřad a nebudou žádat vydání vrahů, protože československá vláda nemá zájem o podporu sympatií k Židům.
Tělo bylo nalezeno přibližně za čtrnáct dní poříčním oddílem Veřejné bezpečnosti. Pitvu prováděl lékař – agent StB – a za příčinu smrti označil utonutí. Druhou pitvu provedl švýcarský patolog dr. Ernst Hardmeier a našel při ní stopy drog ve, slinivce. O čtyři měsíce později byl tento patolog nalezen mrtvý za podivných okolností. Našli ho zmrzlého v horách vedle jeho zamčeného vozu. (zdroje: Špión vypovídá od Josefa Frolíka; Československo ve zvláštních službách od Karla Pacnera)
 
 




	[←14]
	 Podle Josefa Frolíka si prezident Charles de Gaulle totiž dobře pamatoval na způsob, jakým se k němu chovaly západní aliance v době druhé světové války. Po návratu k moci v roce 1958 jim to vrátil. S Konrádem Adenauerem vytvořil speciální francouzsko-německou koalici a odvolal účast Francie v NATO. Francouzský prezident ležel v žaludku spoustě organizací a jednotlivců. Přežil několik atentátů. Za zrádce ho považovala také OAS, která byla poražena v alžírské válce. V jednom z pokusů byl zapleten muž ve spojení právě s OAS, ale v minulosti měl rovněž styky se CIA. KGB měla ve francouzské tajné službě vysoce postaveného agenta „Saphyra“ a ten na příkaz KGB de Gaullovi podsouval účast CIA na tomto atentátu. Účast se nikdy nepotvrdila, ale vztahy mezi USA a Francií se zhoršily. Dalším faktorem, který měl být využit při svedení stop na účastníky atentátu, byla Šestidenní válka na Středním východě. Charles de Gaulle zaujal neutrální stanovisko, čímž vyvolal nenávist mezi Palestinci a jeho popularita mezi občany Izraele se přiblížila bodu mrazu. Operace se měla uskutečnit v Libanonu. Prezident byl pozván do Bejrútu a předpokládalo se, že de Gaulle navštíví hřbitov nedaleko Bejrútu, aby se poklonil památce francouzských vojáků, kteří zde byli pohřbeni. Do pomníku padlých se měla vložit výbušnina a ve chvíli, kdy by de Gaulle pokládal věnce, měla explodovat. Odhalení, že vraždu způsobila CIA a Mossad, by vyvolalo celosvětovou protižidovskou hysterii a těžce by poškodila americkou tajnou službu a pravděpodobně by mohla způsobit i rozkol v NATO. Ale k operaci nakonec nedošlo, protože ve Francii došlo k referendu, de Gaulle prohrál a rezignoval. K plánované návštěvě tedy nedošlo a k operaci také ne. (další zdroj: Československo ve zvláštních službách, Karel Pacner)
 
 




	[←15]
	 Podstava je agent, kterého rozvědka vyšle k nepříteli k fingované spolupráci. Může jít o klasického agenta anebo zpravodajského důstojníka, který naoko defektuje, ale ve skutečnosti plní úlohu dubléra a nepřátelské zpravodajské službě podsouvá dezinformace. Jsou i případy, kdy zpravodajská služba rozkryje ve vlastní síti agenta nebo dubléra (agent, jenž je odhalen nepřítelem a převerbován pro spolupráci), který pracuje pro cizí zpravodajskou službu, a dá mu na výběr: buď ho zavřou, případně popraví, anebo z něho vytvoří „podstavu“ dodatečně.
 
 




	[←16]
	 Aktivní a vlivová opatření – vytvářená odborníky na psychologii, masmédia, komunikaci atd. v sekcích PR (politická, ekonomická a vojensko-strategická rozvědka), jejíž součástí byly zpravodajské struktury na ambasádách. Zaměřovaly se na dezinformace v médiích, která ovlivňují veřejné mínění, podvržené dokumenty kompromitující některé vládní činitele atd. Okolo těchto aktivních opatření se vytvářel pokud možno co největší „humbuk“. Příkladem úspěšného protiamerického aktivního opatření se stala rozšířená fáma, že virus AIDS byl „vyroben“ při vývoji amerických biologických zbraní ve Fort Detricku ve státě Maryland umělou syntézou ze dvou přirozených virů VISNA a HTLV-1. Dále se prováděla „tichá“ aktivní opatření. Nejrůznějším politickým vůdcům v různých zemích byly podvrženy „ověřené“ indicie o chystaném puči organizovaném například CIA atd. KGB se potom snažila nabídnout „internacionální pomoc“.
 
 




	[←17]
	 Mokrá práce – slangový výraz používaný ve zpravodajských službách a označující vraždy ve státním zájmu.
 
 




	[←18]
	 Karel Žižka – byl šifrantem československé mise při OSN v New Yorku. Přibližoval se konec jejich pobytu v USA, ale Žižkovi a jeho manželce kapitalismus učaroval a vrátit zpět do bídy socialistického zřízení Československa se jim nechtělo. Nabízela se jedna možnost – přeběhnout na druhou stranu barikády. Měl co nabídnout. Žižka jako šifrant se dostal prakticky ke všem operacím a znal rozsah československé špionáže v USA. Učinil ale pravděpodobně nějaké neopatrné kroky při navazování styku se CIA nebo FBI. Každopádně se KGB dozvěděla o jeho chystaném útěku čili plánované defekci a informovala československou StB. Praha neotálela a vydala rozkaz rezidentu Vejvodovi v USA, aby byly učiněny veškeré kroky k zabránění útěku. Oficiálně slovo vražda nepadlo, ale bylo to právě tak myšleno, a hlavně pochopeno. Karel Žižka a jeho manželka Věra v Americe nezůstali. Byli převezeni do Prahy v zinkových rakvích. Oficiální verze zní, že Žižka zabil svoji manželku a poté spáchal sebevraždu. Jelikož přátelé poukazovali na to, že rodina žila harmonickým životem, StB začala tvrdit, že se Žižka prostě zbláznil. V kuloárech StB ale věděli své, alespoň tak to uvádí Josef Frolík, československý zpravodajský důstojník, ve své knize.
 
 




	[←19]
	 Buňka – od šedesátých let správa S KGB za pomoci nelegálů budovala v západní Evropě, Severní Americe, Japonsku, Izraeli a v dalších zemích, včetně neutrálních, stovky úkrytů pro zbraně, komunikační techniku, výbušniny, léky, které měly sloužit sovětským výsadkářům a místním komunistickým partyzánům v okamžiku vypuknutí války mezi Varšavskou smlouvou a NATO. Tyto sklady mají v sobě často zabudovaný autodestrukční systém pro případ nežádoucího vniknutí.
 
 




	[←20]
	 Karel Koecher pracoval pro CIA jako překladatel z češtiny a z ruštiny, ale byl zároveň agentem československé rozvědky a KGB. Dostával tak do rukou zvuková a písemná hlášení agentů. Vystopoval agenta CIA Alexandra D. Ogorodnikova-TRIGONA, který pracoval v Moskvě na ministerstvu zahraničí a dodával mikrofilmy s tajnými dokumenty. KGB ho začala sledovat a chytila ho při fotografování tajných dokumentů. Ogorodnikov souhlasil, že napíše doznání. Vyžádal si své oblíbené pero značky Mont Blanc. Dostal ho. V něm byla ukrytá tobolka s jedem, který tam vložila CIA. Ogorodnikov jed požil a za několik okamžiků zemřel.
Karel Koecher se svou ženou Hanou byli pravidelnými hosty večírků, kde se provozovaly sexuální orgie, jichž se účastnili další pracovníci CIA, ministerstva obrany, a kde manželé Koecherovi získávali další informace. Že jsou agenti, se FBI dozvěděla od jednoho přeběhlíka. Koecher byl odsouzen, ale poté byl vyměněn na hraničním mostě Glienecker mezi NDR a Západním Berlínem, (zdroj: Ronald Kessler, Tajné dějiny FBI)
 
 




	[←21]
	 ZR/RIFLE vytvořil William Harvey s veterány z berlínské základny. O CIA ale nikdy v tomto uskupení nepadla žádný zmínka. O agentuře se mluvilo jako o KUBRAKU. Materiály o „aktivních opatřeních“ se shromažďovaly ve speciálním sejfu Williama Harveye. Sejf vážil skoro tunu. Materiály byly posléze díky zákonu o svobodě informací uvolněny pro vyšetřující zvláštní senátní výbor pro zpravodajství. Informace byly šokující. Vyplývá z nich, že CIA používala stejné metody jako KGB, která páchala vraždy na nepřátelích Sovětského svazu. ZR/RIFLE najímala na mokrou práci nejčastěji lidi, kteří nebyli občany USA, podobně jako KGB ráda pro svoji mokrou práci často používala Čechy, východní Němce a Bulhary, (zdroj: Joseph J. Trento, Tajné dějiny CIA)
 
 




	[←22]
	 Operace Mongoose měla za úkol likvidaci Fidela Castra.
 
 




	[←23]
	 Patrice Lumumba byl vůdce vzbouřenců v Kongu a marxista. CIA připravila operaci na jeho likvidaci. Měl být otráven jedem připraveným doktorem Gottliebem. Z operace nakonec sešlo, jelikož Lumumbu zajala opozice a zabila, (zdroj: Joseph J. Trento, Tajné dějiny CIA)
 
 




	[←24]
	 Dr. Sidney Gottlieb pracoval v divizi technických služeb CIA, zabývající se vývojem nevysledovatelnýeh prostředků vhodných k vraždám, drog ovládajících myšlení atd. Pro jeho vynalézavost v exotických jedech se mu přezdívalo doktor Smrt. (zdroj: Joseph J. Trento, Tajné dějiny CIA)
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